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PROLOGO 

DEL  EDITOR. 

Y  OPE  DE  VEGA  ,  que  en  las  Justas 
"^  Poéticas  celebradas  en  esta  insigne 
Villa  a  la  '(*)  Beatificación  y  Canonización 
del  glorioso  Labrador  S.  Isidro  impressas 
en  los  años  de  M.  DC.  XX.  y  XXII. 
quiso  encubrirse  bajo  el  nombre  del 
Maestro  Burguillos  en  las"  graciosissi- 
mas  composiciones ,  pon.  .que  desempe- 
ñó todos  los  assuntos  que  se  propusie- 
ron en  los  Certámenes  ,  publicó  en  Ma- 
drid el  ano  de  M.  DC.  XXXIV.  en  la  im- 
prenta del  Reyno,  y  se  repitieron  después 
en  M.DC.  LXXIV.  en  la  Real  en  I.  tomo 
en  4.  las  Rimas  atribuidas  al  Lie  Tome  de 
Burguillos.  No  me  detendré  en  descubrir 
el  artificio  ,  can.  que  LOPE  en  el  Pro- 

*J  2  lo- 

(*)  Las  Fustas  a  ¡a  Bccttificacim  de  San  Isidro 
se  hallan  ot  eHom,jXI.  de  ésta  oColctcioa ,  y  las  <k  la 
Canonizado*  en  el  XII. 


iv  Prologo 

logo  a  esta  obra  se  pone  tan  de  propo- 
sito a  darnos  noticias  de  Burguillos, 
quando  es*  constante  entre  todos  los  que 
tienen  algún  conocimiento  de  la  historia 
literaria  de  nuestra.  Nación  ,  qué  el  ver- 
dadero Autor  es  el  mismo  LOPE ,  que 
en  este  libro  escogió  sus  Poesías  bur* 
leseas,  escritas  con  mucha  sal  y\  donai- 
re. Don  Juan  dé  Caramuel  hijo  de  es- 
ta Villa  ,  y  varón,  de  estupenda  erudi-* 
cion ,  dice  en  su  obra  intitulada  Pri-. 
mus  Catamus  ,  que  el  Maestro  Burgui- 
llos. siempre  recogió  assuntos  ridiculos 
y  graciosos  para  hacer  mayor  alarde 
de  su  ingenio.  Lá  (*)  Gatomachia  es  una 
prueba  muy  relevante  de  esta  verdad;  pues 
en  un  argumento  tan  fútil  y  ridiculo 
ni  se  echan  tríenos  la.  pureza  del  .esti- 
lo, ni  la  invención  poética,  ni  otras 
gracias  ,  de  que  era  capaz ,  la  materia. 
I  ::  De 


.   (**)    Se  halli  también  impresío  este  ingenioso'  Poenw 
de  LOPE  en  el  tomo  II.  del  Parnasio  Español. 
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De  suerte  que  si  se  compara  este  Poe- 
ma con  la  Batrachomyomachia  ,  o  Pelea, 
de  las  Ranas  y  Ratones  de  Homero  y  a 
cuya  imitación  se  hizo,  se  hallará  que 
el  de  LOPE  no  es  menos  ingenioso ,  y 
que  no  le  cede  la  ventaja  en  la  inven- 
ción y  agudeza.  Ni  juzgue  alguno  ,  que 
esto  lo  decimos  por  demasiado  amor 
a  nuestro  Autor ,  o  a  nuestra  Nación; 
Lo  cierto  es  que  Homero  es  el  primero 
que  sabemos  escribió  en  este  genero  de 
assuntos  graciosos  >  y  es  fácil  añadirlo 
mejorar  lo  que  otros  inventaron :  ade- 
mas de  que  nuestra  lengua  es  la  mas 
proporcionada  ,  sino  me  engaño  y  para 
semejantes  composiciones:  y  assi  vemos 
tantos  Poetas ,  que  en  ellas  ham  sido 
excelentes ,  como  Villaviciosa  en  la  Afos- 
que  a  y  Silvestre  en  la  Proserpina ,  Alva- 
hez  en  la  Burromáchia ,  y  otros  que 
omito. 

En  este  tomo  fenecen  las  Obras  sueU 
tas    proprias   del  phenix  Español ,  que 

nos 
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• 

nos  hemos  propuesto  incluir  en  la  pre- 
sente Colección;  y  empiezan  las  .escri- 
tas en  su  alabanza ,  que  ocuparán  lo  res- 
tante de  este  tomo ,  y  todo  el  siguien- 
te. Entre  estas  en  primer  lugar  se  ofre- 
cen tres  Sermones  predicados  en  las  hon- 
ras de  nuestro  Poeta  .,  que  todos  salie- 
ron a  la  luz  publica  en  Madrid  el  año 
de  M.  DC.  XXXV.  en  4.  El  primero 
del  P.  F.  Francisco  de  Peralta  ,  Domi- 
nico ,  en  la  imprenta  de  la  viuda  de 
Alonso  Martin :  el  segundo  del  Doctor 
Francisco  de  Quintana,  y  el  tercero 
del  P.  F.  Ignacio  de  Vitoria  ,  Agusa- 
no ,  en  la  imprenta  del  Reyno. 

Si  por  estas  piezas  de  oratoria  sa- 
grada huvicramos  de  formar  juicio  del 
estado  que  entonces  tenia  en  España, 
ciertamente  le  haríamos  muy  malo, 
porque  seta  difícil  juntar  tres  peores 
que  las  presentes,  especialmente  la  ulti-» 
ma  ,  que  merece  leerse  por  curiosidad 
para  saber  hasta  qué  grado  puede  lle- 
gar 
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gar  el  desatinar  de  un  hombre  que  ha 
leido  sin  discreción  ni  gusto. 

La  Oración  fúnebre  del  Doctor  Fer- 
nando Cardoso  ,  aunque  algo  mas  tole- 
rable j  está  escrita  con  un  estilo  poético  e 
hinchado  ,  y  no  carece  de  voces  barbaras. 
Imprimióse  en  Madrid  en  el  citado  año 
de  M.  DC.  XXXV.  en  8. 

La  precisión  de  publicar  todo  lo  per- 
teneciente a  LOPE ,  nos  ha  puesto  ,en 
la  de  dar  lugar  en  nuestra  Colección  a  es- 
tos Elogios  fúnebres,  que  son  un  tes-' 
amonio  de  la  gloria  que  en  vida  y  muer- 
te supo  adquirirse ;  y  aunque  por  otra 
parte  no  merezcan  mucho  aprecio ,  a  lo 
menos  servirán  para  prueba  de  las  ven- 
tajas ,  que  llevaba  nuestro  Autor  a  los 
que  tuvieron  mayor  crédito  y  fama  en 
su  siglo. 

Cierra  el  tomo  la  Égloga  Elegiaca' 
del  Doctor  Juan  Antonio  de  la  Peíía, 
Abogado    de  los  Reales  Consejos   a  la 
muerte  de  LOPE  ,   y  sin  embargo  de 

que 
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que  la  hizo  de  pies  forzados,  atándo- 
se a  los  que  usó  LOPE  en  la  Égloga  a 
Phylis ,  que  fue  la  ultima  que  díó  a  la 
estampa  >  como  dice  Cardoso,  y  se  pu- 
blicó en  Madrid  por  Francisco  Martínez 
el  año  de  M.  DC.  XXXVÍ  en  8.  y  en 
nuestra  Colección  en  el  tomo  X.  mues- 
tra en  ella  mucha  facilidad  en  el  verso 
y  bastante  elegancia. 
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TOME  poje:  JBxrjFL<yxrxx.x<os, 

XO  SACADAS  DE  filBLlOTHECA  NINGUNA, 

que  en  Castellano  se  llama  JJbreria  ,  sino  pie  papeles 

de  amigos  y  borradores  ¡sujos : 

AL  EXCELENTÍSIMO   SEÑOR 

DlIQUB    DB    SbSSA  ,    GrAN    AlMIRANTB 

db   Ñapóles: 

POR  FREYIOPE  FÉLIX 
I>£  VEGA  CARPIÓ» 

DEL  HABITO  DE  SAN  JUAN. 
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AL  EXC.M0  SEÑOR 
DON  LUIS  FERNANDEZ 

PE  CÓRDOBA,  CARDONA  Y  ARAGÓN, 

DUQUE  DE  SESSA, 

DE  VAENA  Y  DE  SOMA  ,  CONDE 
de  Cabra  y  Palamos  y  Olivito  y  Vizcon- 
de DE  IzNAJAR  y  SfiñoR    PE    LAS  BARONÍAS 

del  Belpuche  j  LiñoLA  y  Calonge  j  Gran 
Almirante  de  Ñapóles  j  y  Capitán  Ge- 
neral   DEL  MAR   DE    AQUEL  ReYNO  3   CO- 
MENDADOR    de  Bédmar    y  Albaííez^ 
del  Orden  y  Caballería  de 
Santiago  ,  &e. 

Siempre   conocí  en  el  Licenciado   Tomh   db 
Buroüillos  un  afectuoso  deseo  de  dedicar  a 
V.  Exc.  alguno  de  sus  escritos,  y  por  no  defrau  > 
dar  su:  animo,  ofreciéndose  ocasión  de  dar  es- 
tas Rimas  a  luz.,  :éc  la»  presento  a  V.  Exc.  en 
su  .nombre,    bien  que  con  la  diferencia  que  él 
lo  hiciera  con.  los  debidos  elogios  a  los  simula- 
cros de  sft  excelentísima  casa*  cuyos  antecess»-» 
res  Hus«:Í54Ífli06  cotonácoa  la  .frente  da  la  .invKaaí 
i  Es- 
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España  de  ¡numerables  palmas  y  laureles ,  en  au- 
mento y  gloria  de  su  Monarchia  ,  de  que  hoy 
viven  tantos  inmortales  vestigios  en  las  historias, 
que  no  podrá  jamas  oscurecer  Ja  envidia  f  nt 
atropeliar  la  ira  de  la  fortuna  adversa ,  como  pa-* 
ra&eres  impressos  en  la  succession  de  los  siglos, 
alma  de  la  eternidad  ,  desde  aquel  dorado  del 
Capitán  que  mereció  llamarse  Grande,  como  Ale- 
xandro,  inferior  en  la  Corona,  superior  en  el 
animo  9  a  quien  postraron  sus  triumphos  los  Pyr- 
rhos  Griegos,  y  los  Romanos  Marios,  hasta  el 
Segundo  del  piispio  nombrp  ,  en  quien  quedó- 
vinculado  4que!  generoso  valor  que  hoy  testifican 
los  campos  de  Floru  en  Alemania ,  tenidos  de  iar 
rebelde  sangre  del  sacro  Imperio  Austríaco.  Y 
assimismo  de  aquellos  ilustrissimos  héroes ,  avue- 
lo  y  padre  ;de  V.  Exc.  dé  quien  jamás  se  olvi- 
darán Francia  y  Italia,  niik  parte  ¿del  África  ,  a- 
quien  hace  .sombra  el  mayor  Atlante,  cuya  co- 
lumna con  oponerse  al  cielo  ,  hoy  tiembla  el.nom- 
bre  de  los  invencibles  Córdobas,  pues  eñ  llegan- 
do al  cuidado  y  sumo  estudio  ,  con  que  V .  Exc. 
se  ha  hecho  capaz  de  todas  las  materias  de  esta** 
do ,  qué  pueden  ocurrir  a  esta'  Monarcíhia ,  con 
los  mejores  libros  y  papeles  ,  ^  quién  duda  que  le: 
hiciera  digno  de  grandes  puestos  en  militare*  exer-» 
cicios  ,  to  gobiernos  públicos  ?  Finalmente  lo  que1 
a  mí  ¡me  toca  es  solo  suplicar  a  Vé  Excí  sdi 
digne  de  recibir  de  su  parte  y  de  la  mía  coa 
grato  animo  el  deseo  qué  él  tuvo  de  servirte ,  y 
que  yo  pongo  en  execucion,  consagrándole  estas - 
Poesias ,  no  .indignas  de  salir  a-luaí-cün  si*  ¿piró** 

tec- 
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teccion  *  como  salieron  las  de  Juliano  Goselini ,  ex- 
celente ingenio ,  al  esplendor  heroyco  del  Exce- 
lentissimo  Señor  Don  Gonzalo  Fernandez  db 
Córdoba,  segundo  Duque  db  Sbssa  ,  Virrrey  de 
Milán  y  quando  de  aquellos  Estados  se  partid  a  la 
guerra  de  Levante.  Pues  quanto  las  veras  de  Vir- 
gilio vencen  estas  burlas ,  la  sangre ,  valor  y  gran- 
deza de  V*  Exc.  a  O&aviano  Cesar» 


Frey  Lope  Félix  db  Vbga  Carpió* 


APRO- 
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APROBACIÓN 

DEL  MAESTRO  JOSEPH 
DE  VALD'IVIESSO»  ' 

CAPELLÁN  DE  HONOR 

DEL    SERENISSIMO    SEÑOR 

Infante  Cardenal. 

TjPSte  libro  ,  que  me  remitió  el  señor 
Licenciado  Don  Lorenzo  de  Itúr- 
rizarra,  Vicario  general  en  esta  Cor- 
te j  y  que  escribió  el  Licenciado  Tome 
de  Burguillos  ,  he  visto  gustosamente 
divertido  ,  porque  en  él  parece  que  las 
Musas  j  depuestos  los  cothurnos  severos, 
y  calzadas  de  ponlebíes  desenfadados  ,  no 
digo  zuecos  ,  por  ser  voz  desasseada  pa- 
ra tan  aliñosas  doncellas ,  se  juntan 
con  las  Gracias ,  gente  moza  y  siem- 
pre   modestamente    placentera ,    donde 

de    buen  gusto  ,  entendidas  y  Sazona- 
das* 
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das ,  logran  un  rato  de  buena  conver- 
sación. O  qué  proprio  para  las  desa- 
zones del  tiempo  ,  cuyo  autor  j  a  no 
ser  tan  conocido  en  los  Certámenes  pú- 
blicos ,  donde  se  ha  merecido  los  aplau- 
sos y  los  laureles  ,  se  diera  a  conocer 
en  lo  discreto  y  jocoso  y  relevante 
destos  versos,  parto  feliz  de  ingenio 
grande :  en  quien  no  hallo  reparo  en 
cosa  tocante  a  la  verdad  Catholica  de  nues- 
tra sagrada  Religión  ,  ni  riesgo  en  las 
mejores  costumbres  :  por  lo  qual  mere- 
ce la  licencia  que  suplica.  Este  es  mipa- 
recer  3  salvo  ,  &c.  En  Madrid  en  XVII. 
de  Agosto  de  M.  DC.  XXXIV. 


Ex.  Maestro  Josbph  db  Valdivibsso. 


Tcm.  XIX.  |f  f  APRO- 


APROBACIÓN  DE  D.  FRANCISCO 

BE  QUEVEDO  VILLEGAS» 

Sr.  db  la  Villa  de  la  Torre  de  Juan  Abad. 
CABALLERO  DEL  HABITO  DE  SAN  JACOBO, 

y  Secretario  del  Rey  N.  S. 

TpOR  mandado  de  los  Señores  del 
Supremo  Consejo  de  Castilla  he" 
visto  este  libro  ,  cuyo  titulo  es  >  Rimas 
del  Licenciado  Tome  de  Burguillos  >  es- 
crito con  donayres  sumamente  entrete- 
nidos 9  sin  culpar  la  gracia  en  malicia, 
ni  mancharla  con  el  asco  de  palabras 
viles,  hazaña  de  que  hasta  ahora  no 
he  visto  ,  que  puedan  blasonar  otras 
sales  ,  sino  estas.  El  estilo  es  no  sólo  de- 
cente ,  sino  raro ,  en  que  la  lengua 
Castellana  presume  victorias  de  la  Lati- 
na ,  bien  parecido  al  que  solamente  ha 
florecido  sin  espinas  en  los  escritos  de 
Frey  Lope  Félix  de  Vega  Carpió  ,  cu- 
yo 
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yo  nombre  ha  sido  umversalmente  pro- 
verbio de  todo  lo  bueno,  prerogativa 
que  no  ha  concedido  la  rama  a  otro 
nombre.  Son  burlas  que  de  tal  suerte 
saben  ser  doctas  y  provechosas  >  que  en- 
señan con  el  entretenimiento ,  y  entre- 
tienen con  la  enseñanza  ,  y  tales  ,  que 
he  podido  lograr  la  alabanza  en  ellas, 
no  exercitar  la  censura.  No  hay  palabra 
que  dissuene  a  la  verdad  Catholica,  ni 
palabra  que  no  se  encamine  a  alentar 
las  buenas  costumbres,  méritos  que  gran- 
gean  la  licencia  que  se  pide  ,  para  que 
la  imprenta  la  reparta :  assi .  me  parar- 
ce.  En  Madrid  a  XXVII.  de  Agosto  de 
M.  DC.  XXXIV. 


Don  Francisco  di  Qubtedo  Villegas. 


\\\%  AD- 


ADVERTIMIENTO 

AL.SEnoR  Lector. 

,Uando  se  fue  a  Italia  el  Licenciado  Tome 
de  Burguillos,  le  rogué  y  importuné ,  que 
me  dejasse  alguna  cosa  de  las  muchas  que 
ha  vi  a  escrito  en  este  genero  de  Poesía  faceciosa, 
y  solo  pude  persuadirle  a  que  me  diesse  la  Gor- 
tomachia,  Poema  verdaderamente  de  aquel  esrilo 
singular  y  notable ,  como  v.  m.  lo  podrá  experi- 
mentar leyéndole.  Animado  con  esto  inquirí  y 
busqué  entre  los  amigos  algunas  Rimas  a  diferen- 
tes sujetos :  de  suerte  que  se  pudiesse  hacer  ,  aun- 
que pequeño  ,  este  libro,  que  sale  a  luz ,  como  si 
fuera  expósito ,  por  donde  conocerá  el  señor  Lee 
tor ,  qual  es  el  ingenio  ,  humor  y  condición  de 
su  dueño ,  y  en  muchas  partes  los  realces  de  sus 
estudios  entre  las  sombras  de  los  donaires  ,  a 
la  traza  que  el  Bosco  encubria  con  figuras  ridicu- 
las y  imperfetas  las  moralidades  philosophicas 
de  sus  celebradas  pinturas  ,  y  se  sabrá  también, 
que  no  es  persona  supuesta ,  como  muchos  presu- 
men, pues  tantos  aqut  le  conocieron  y  trataron, 
particularmente  en  los  premios  de  las  Justas, 
aunque  él  se  recalaba  de  que  le  viessen,mas  por 
el  deslucimiento  de  su  vestido  ,  que  por  los  defec- 
tos de  su  persona;  y  assimtsmo  en  Salamanca, 
donde  yo  le  conocí,  y  tuve  por  condiscípulo, 
siéndolo  entrambos  del  Do&or  Pichardo ,  el  año 
que  llevo  la  cathedra  el  Do&or  Vera.  Fue   ge- 
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neral  en  las  humanas ,  y  no  particular  en  alguna 
ciencia :  a  cuyas  noticias  le  ayudaron  las  lenguas 
comunes ,  que  fuera  de  la  Griega  sabía ,  y  que 
nunca  quiso  estudiar ,  porque  decía ,  que  hacia  mas 
sobervios  que  do&os  a  muchos  que  apenas  pas- 
saban  de  sus  principios.  Parecia  Philosopho  anti- 
guo en  el  desprecio  de  las  cosas  que  el  mundo 
estima  :  humilde  y  de  buena  intención;  tanto  t  que 
preguntándole  yo  urt  dia ,  que  en  qué .  lugar  le 
parecía  que  estaba  su  ingenio ,  con  los  que  en 
España  havian  escrito  y  escribían ,  me  respondió: 
Haced  una  lista  de  todos,  y  ponedme  el  ulti- 
mo. Exemplo  grande  para  tantos  que  se  prome- 
ten el  primero ,  despeñados  de  una  lengua  bar- 
bara a  la  eterna  escuridad  de  sus  escritos ,  como 
algunos  9  que  faltándoles  opinión  para  sí  9  piensan 
que  la  pueden  dar  a  los  otros,  y  olvidados  de 
la  verdad,  hacen  Principes  de  mentira.  Desfavo- 
reció a  nuestro  Tome  db  Burguillos  la  fortuna» 
quantoel  se  burlaba  della,  tolerando  con  pruden- 
cia sus  trabajos,  y  las  plumas  y  lenguas  de  sus 
enemigos  ,  que  en  muchas  ocasiones  engañaron 
los  oídos  de  los  Principes  con  testimonios  para 
que  no  le  estimassen ,  y  aunque  era  naturalmen- 
te triste  ,  nadie  le  comunico ,  que  no  le  hailasse 
alegre.  Su  physionomia  dirá  esse  retrato ,  que  se 
copió  de  un  lienzo,  en  que  le  trasladó  al  vivo  el 
Catalán  Ribalta ,  pintor  famoso  entre  Españoles, 
de  la  primera  classe.  Quanto  a  la  señora  Juana, 
sujeto  de  la  mayor  parte  destos  Epigramas ,  he 
sospechado  que  debia  de  ser  mas  alta  de  lo  que 
aqui  parece ,  porque  como  otros  Poetas  hacen  a 

sus 
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sus  damas  pastoras ,  él  lá  hizo  lavandera ,  o  fues- 
se  por  encubrirse  f  o  porque  quiso  con  estas  bur- 
las olvidarse  de  mayores  cuidados.  Y  quando  sea 
verdad  t  que  fue  el  jabón  y  la  esportilla  su  exer- 
cicio  ,  Xerxes  amo  un  árbol ,  y  aquel  mancebo 
Atheniense  la  estatua  publica :  fuera  de  que  el  al- 
ma no  se  halla  entre  la  tela  y  el  oro  ,  sino  en 
la  simple  lealtad  ,  que  ni  hace  tiros  ,  ni  causa  ze- 
los ,  ni  empeña  mayorazgos ;  y  siendo  tan  cierto 
en  el  fin  de  todo  amor  el  arrepentimiento ,  me- 
nos tendrá  que  sentir  el  que  perdió  menos.  No 
doy  disculpa  de  sacar  estas  Rimas  a  luz  ,  porque 
fui  mandado ,  y  porque  no  era  justo  que  no  las 
gozassen  los  que  saben  agradecer  los  estudios  age- 
nos,  y  hallar  con  entendimiento  entre  la  corte- 
za Aristopbanica  la  verdad  Platónica.  Si  el  esti- 
lo es  mas  Castellano  que  cuito,  perdonen  los 
que  lo  son ,  porque  este  Poeta  decía ,  que  como 
duran  poco  las  novedades  f  andando  el  tiempo 
caerían  los  hombres  en  la  verdad ,  y  se  volvería 
a  usar  la  propria  lengua. 
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EL    CONDE    CLAROS, 

Ai  Licenciado  Tome  de  Burguillos» 

ESpaña  ,  de  Poetas  que  te  honoran 
!  Garcilasso  es-  ei  Príncipe ,  el  segundo 
Camoes ,  tan  heroyco ,  tan  fecundo , 
que  en  repetido  sol  su  nombre  "adoran : 

Figueroa  y  Herrera  te  decoran, 

los  dos  Luperciós  9  y  admirando  el  inundo 
Borja ,  de  cuyo  ingenio  alto  y  profundo 
la  pura  lengua  y  arte  se  mejoran  • 

Sin  otros  o  provectos ,  o  noveles  9 
que  a  numero  no  puedo  reducillos ; 
pero  entre  tantas  plumas  y  pinceles 

Viva  vuessa  merced  ,  señor  Burcuillos, 
que  mas  quiere  aceytunas  que  laureles , 
y  siempre  se  corona  de  tomillos . 


***** 
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EN  LAS  RIMAS 
del  Lie.  Tome  de  Burguillos, 

AL  LECTOR. 

DÉCIMAS 

Da  Don  García  db  Salcbdo  Coronel, 
Caballerizo   del  Screnissimo  Infante  Cardenal. 

EStos  números ,  que  estraña 
tu  cuidado  en  breve  suma , 
rasgos  son  de  alguna  pluma 
del  noble  phenix  de  España : 
mentido  el  nombre  te  engaña , 
no  su  culta  luz ,  que  en  vano 
podrá  artificiosa  mano 
sepultar  el  sol  ardiente, 
de  quien  es  aun  poco  Oriente 
todo  el  orbe  Castellano. 
Agradecido  procura 
venerar  en  esta  lyra 
tan  discreta  una  mentira 
que  la  verdad  assegura : 
si  escrupulosa  murmura 
la  envidia ,  y  su  aplauso  niega  t 
muda  eloquencia,  no  ciega 
prestará  la  admiración , 
si  es  lengua  en  esta  ocasión 
la  menor  flor  de  una  Vega . 

DES- 
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DESCONFIANZA 

DE    SUS    VERSOS. 

SONETO L 

LOS  que  en  sonoro  verso  y  dulce  Rima 
hacéis  concepto  de  escuchar  Poeta 
versificante  en  forma  de  estafeta, 
que  a  toda  dirección  numero  imprima, 

Oíd  de  un  Chaos  la  materia  prima , 
no  culta  como  cifras  de  receta , 
que  en  lengua  pura ,  fácil ,  limpia  y  neta 
yo  invento,  Amor  escribe,  el  tiempo  lima* 

Estas  en  fin  reliquias  de  la  llama 
dulce  *  que  me  abraso,  si  de  provecho 
no  fueren  a  la  venta ,  ni  a  la  fama : 

Sea  mi  dicha  tal ,  que  a  su  despecho 
me  trayga  en  el  cartón  quien  me  desama , 
que  basta  por  laurel  su  hermoso  pecho  • 
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Tomo  XIX  A  Fro- 


a  Rimas  del  Licenciado 

Propone  lo  que  ha  de  cantar  en  fe 
de  los  méritos  del  sujeto. 

SONETO  IL 

Celebro  de  Amarylis  la  hermosura 

Virgilio  en  su  Bucólica  divina, 

Propercio  de  su  Cynthia,  y  de  Corina 

Ovidio  en  oro ,  en  rosa  ,  en  nieve  pura : 
Catúlo  de  su  Lesbia  la  escultura 

a  la  inmortalidad  porphydo  inclina  f 

Petrarca  por  el  mundo  peregrina 

constituyó  de  Laura  la  figura  . 
Yo ,  pues  amor  me  manda  que  presuma 

de  la  humilde  prisión  de  tus  cabellos, 

Poeta  Montañés  con  ruda  pluma,] 
Juana ,  celebraré  tus  ojos  bellos  , 

que  vale  mas  de  tu  jabón  la  espuma  > 

que  todas  ellas, y  que  todos  ellos. 


***** 
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Dedicatoria  de  la  lyra  ,  con  que  pien- 
sa celebrar,  su  belle%ci. 

SONETO  III. 

A  tí  la  lyra ,  á  tí  dé  Delpho  y  Delof 
Juana ,  la  voz  ,  los  versos  y  la  fama, 
que  mientras  mas  tu  hielo  me  desama, 
mas  arde  amor  en  su  inmortal  desvelo  • 

Crióme  ardiente  salamandra  el  cielo, 
como  Sirena  a  tí ,  menos  la  escama» 
para  ser  mariposa  no  eres  lia  nía, 
fuerza  será  mariposar  en  hielo» 

Mi  amor  es  fuego  elementar  segundo  f    - 
de  Scythia  tu  desden  los  hielos  bebe, 
tal  impossible  a  mi  esperanza  fundo . 

Pues  a  decir  que  fuéramos  se  atreve , 
quando  no  los  huvíera  en  todo  el  mundo, 
yo  Amor,  Juana  desden ,  su  pecho  nieve.  - 
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4  Rimas  del  Licenciado    .  . 

Disculpa  la  humildad  del  estilo  con 
la  diversión  de  alguna  pena. 

SONETO  IV. 

Versos  de  almíbar  y  de  miel  rosada 
Amor  me  pide,  siempre  que  me  topa, 
y  dame  acíbar  en  la  dulce  copa 
de  ira  partido  clavel ,  gloria  peñada . 

Yo  cantaré  con  lyra  destemplada , 
o  Sirena  bellissima  de  Europa, 
tu  enfaldo  ilustre ,  tu  jabón ,  tu  ropa 
del  patrio  rio  en  su  crystal  bañada  . 

Quien  no  me  entiende,  como  yo  me  entiendo f 
sepa  ,  dejando  lo  Aristarco  aparte , 
que  del  profano  vulgo  me  defiendo . 

Bien  fuera  justo  del  Flamenco  Marte 
captar  las  iras ,  pero  yo  pretendo 
templar  tristezas,  despreciando  el  arte* 


***** 
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Cuenta  el  Poeta  la  estimación  que  fe 

hace  en  este  tiempo  de  los  laureles 

Poéticos. 

SONETO  V. 

Llevóme  Phebo  a  su  Parnasso  un  día, 
y  ví  por. el  crystal  de  unos  canceles 
a  Homero  y  a  Virgilio  con  doseles, 
leyendo  philosophica  Poesía  . 

Ví  luego  la  importuna  infantería 
de  Poetas  phantasticos  noveles  f 
pidiendo  por  principios  mas  laureles , 
que  anima  Daphnes  ,  y  que  Apolo  cria  • 

Pedíle  yo  también  por  estudiante  , 
y  dixome  un  Bedel :  Burguillos,  quedo  f 
que  no  sois  digno  de  laurel  triumphante . 

¿Por  qué,  le  dixe?  Y  respondió  sin  miedo  , 
porque  los  lleva  todos  un  tratante 
para  hacer  escabeches  en  Lar edo  • 
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6  Rimas  del  Licenciado 

Pésale  de  ser  Poeta  ^y  se  le  debe  creer, 
habla  con  el  Parnaso. 

SONETO  VI. 

Excelso  monte,. cuya  verde  cumbre 

pisó  difícil  poca  planta  humana, 

aunque  fuera  mejor  que  fuera  llana , 

para  subir  con  menos  pesadumbre: 
Tú  que  del  sol  a  la  celeste  lumbre 

derrites  loco  la  guedeja  cana , 

y  por  la  hierba  de  color  de  rana 

deslizas  tu  risueña  mansedumbre: 
Á  tu  fuente  conducen  mi  persona 

Poeta  en  pelo,  mientras  tengo  silla, 

vanos  deseos  de  inmortal  corona . 
Que  para  Don  Quijote  de  Castilla, 

desdichas  me  truxeron  a  Helicona, 

pudiéndome  quedar  en  la  Membrilla. 
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No  se  atreve  a  pintar  su  dama  muy 

hermosa ,  por  no  mentir  ,  que  es 

mucho  para  Poeta. 

SONETO  VIL 

Bien  puedo  yo  pintar  una  hermosura , 

y  de  otras  cinco  retratar  a  Helena , 

pues  a  Phylis  también ,  siendo  morena  , 

Ángel  Lope  llamo  de  nieve  pura . 
Bien  puedo  yo  fingir  una  escultura» 

que  disculpe  mi  amor ,  y  en  dulce  vena 

convertir  a  Philene  en  Philomena, 

brillando  claros  en  la  sombra  escura  • 
Mas  puede  ser ,  que  algún  le&or  estrañe 

estas  Musas  de  amor  hyperboleas, 

y  viéndola  después  sg  desengañe. 
Pues  si  ha  de  hallar  algunas  partes  feas, 

Juana,  no  quiera  Dios,  que  a  nadie  engañe, 

basta  que  para  mí  tan  linda  seas . 
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Alude  a  la  saeta  de  Philipo  ,  padre  de 

Alexandro  ,  que  le  saco  de  los  ojos 

Critobulo  excelente  Medico. 

SONETO  VIIL 

Púsose  Amor  en  la  nariz  el  dedo, 
jurando  por  la  vida  de  Acidalia , 
castigar  mi  rigor,  aunque  a  Thessalia 
fuesse  por  hierbas  para  algún  enredó: 
Y  Juana  por  la  puente  de  Toledo     - 
mas  en  Holanda,  que  en  Tabí  de  Italia 
passó  con  quatro  puntos  de  sandalia  : 
máteme  Amor, si  medio  punto  excedo» 
Del  pie  a  mis  ojos,  de  su  pie  despojos, 
t    tal  flecha  de  oro  entonces  cnarbola, 
f    como  la  que  a  Philipo  ¿taba  en  ojos : 
Pero  halló  el  Macedón  pharmacopola , 
yo  no ,  que  con  la  flecha  por  los  ojos 
remedio  espero  de  la  muerte  sola. 
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Tome  di  Buequuios,  $> 

Oh»  el  mes  en  que  se  emtnwk.    » 

SONETO  IX- 

Erase  el  ffles  de  mas  hermosos  días, 

y  por  quien  mas  los  campos  entretienen, 
señora ,  quando  os  tí  ,  para  que  penen 
tantas  necias  de  amor  philaterias: 

Impossibies  esperan  mis  porfías, 
que  como  los  favores  se  detienen, 
vos  triumphareis  cruel  t  pues  a  ser  vienea 
las  glorias  vuestras ,  y  las  penas  mías* 

No  salió  malo  este  versillo  o&avo* 
nipguna  de  las  Musas  se  alborote, 
si  antes  del  fin  el  Sonecazo  alabo  • 

Ya  saco  la  sentencia  del  cogote , 
pero  si  como  pienso,  no  le  acabe, 
¿diarete  después  un  es  tumbóte* 


»?&¿H 


Tomo  XIX.  B  Des- 


id  Rimas  dhl  Licenciado 

describe  un  mmre ,  sin  qlá,  .iü . 

SONETO  X. 

Caen  <Je  un  monte  a  un  valle  entre  pizarras 
guarnecidas  de  frágiles  elechos 
a   su  margen  carámbanos  deshechos, 
que  cercan  olmos  y  silvestres  parras'* 

Nadan  en  su  crystal  Nymphas  bizarras, 
compitiendo  con  él  candidos  pechos, 
dulces  naves  de  Amor ,  en  mas  estrechos, 
que  las  que  salen  de  Españolas  barras. 

Tiene  este  monte  por  vasallo  a  un  prado, 
que  para  tantas  flores  le  importuna 
sangre  las  venas  de  su  pecho  helado . 

Y  en  este  monte  y  liquida  laguna , 

para  decir  verdad ,  como  hombre  honrado* 
jamas  me  sucedió  cosa  ninguna . 


^cfcí^R?^» 
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Túrbase  el  Poeta  de  verse  favorecido. 

SONETO  XI. 

Dormido  Manzanares  discurría 

en  bland?  cama  de  menuda  arena,    ' 
coronado  de  juncia  y  de  verbena  f 
que  entrq  las  verdes  alamedas  cria: 

Quando  la.  bella  pastoocUU  mía* 
tan  Sirena,  de  amor ,  como  serena  9 
sentada  y  spla  en  la  ribera .  amena , 
tanto  quanto,  lavaba ,  nieve  bacía . 

Fedíle  yo,  qué  el  cuello  jX^  l*vassef 
y  ell*  sacando  el  roetro  d$l  .cabello* 
me  dixo,  que  uno  de  otro  me  quitaste: 

Pero  turbado  de  su  rostro  bello 

al  pedirme  que  «l  cuello  le  arrojasse-, 
así  del  alma  *  jktt  asir  del  cuello  . 


*fc*3H 


Ba  S*- 


1%  RlHAS   P£i    LlCBKCIADO 

Satisfacciones  de  zglos. 

SONETOXIL 

Si  entre,  si  vi,  si  hablé,  señora  mía, 
do  tuve  pensamiento  de  mudarme, 
máteme  un  necia  a  puro  visitarme  r 
y  escuche  malos  versos  todo  un  día»  * 

Quando  de  hacerlos  tenga  phantasia, 
dispuesto  ei  genio ,  para  no  faltarme    < 
cerca  de  donde  suelo  retirarme  , 
un  menestra  se  enseiíb  a  chirimía* 

Cerquen  los  ojos ,  que  os  están  mirando, 
legiones  de  poéticos  mochuelos, 
de  aquellos  que  murmuran  imitando  • 

j  O  si  os  mudassen  de  rigor  los  cielos ! 
porque  no  puede  ser,  o  fae  burlando  ,  < 
que  quien  no  tiene  amor,  pidiesse  zelos» 


«r*cv2¿f>^ 


Lo 
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Lo  que  hiciera  Taris  ¡si  viera  a  Juana. 

SONETO  XIII," 

Como  si  fuera  candida  escultura 

en  lustroso  marfil  del  Bonarrota, 

a  Paria  pide  Venus  en  pelota 

la  debida  manzana  a  su  hermosura* 
En  perspe&iva  Palas  su  figura 

muestra  por  mas  honesta»  mas  remota 

Juno  sus  altos  méritos  acota 

en  pacte  de  la  selva  mas  escura  „ 
Pero  el  pastor  a  Venus  la  manzana 

de  oro  le  rinde  mas  galán ,  que  honesto*  ' 

aunque  saliera  su  esperanza  vana, 
Pues  quarta  diosa  en  el  discorde  puesto 

no  solo  a  tí  te  diera ,  hermosa  Juana, 

una  mawana  j  pero  todo  un  cestp« 


^^C5c3t^ 


14        Rixas  D8i  Licenciado 

A  la  ¡rascón  que  una  noche  le  cerro 
la  puerta. 

SONETO  XIV. 

¿  Qué  estrella  Saturnal ,  tyrana  hermosa  , 
se  opuso  en  vez  de  Venus  a  la  luna , 
que  me  respondes  grave  y  importuna  t 
siendo  con  todos  fácil  y  amorosa  í 

Cerrasteme  la  puerta  rigurosa , 

donde  me  viste  sin  piedad  alguna f 
hasta  que  a  Phebo  en  su  dorada  cuna 
llamó  la  Aurora  en  la  primera  rosa  ♦ 

¿  Qué .  fuerza  imaginó  tu  desatino  f 
aunque  fueras  de  vidro  de  Venecia, 
tan  fácil ,  delicado  y  crystalino  ? 

O  me  tienes  por  loco  9  o  eres  necia  * 
que  ni  sobervio  soy  para  Tarquino., 
ni  tú  Romana  i  para  ser  Lucrecia. 


v%*#* 


Tome  de  Buguiilloi,  i$ 

Aun  peyne  que  no  sabia  el  Poeta  si  erd 
de  box^  u  de  marfil. 

*'       SONETO  XV. 

Sulca  del  mar  de  amor  las  rubias  ondas 
barco  de  Barcelona!  y  por  los  bellos 
lazos  navega  altivo  >  aunque  por  ellos 
tal  vez  te  muestres ,  y  tal  vez  te  escondas» 

Ya  no  flechas ,  Amor  >  doradas  ondas 
teje  de  sus  esplendidos  cabellos ; 
tu  con  los  dientes  no  le  quites  del  los* 
para  que  a  tanta  dicha  correspondas  * 

Desenvuelve  los  rizos  con  decoro, 
los  paralelos  de  mi  sol  desata, 
box ,  a  colmillo  de  elephante  Moro . 

Y  en  tanto  que  esparcidos  los  dilata  > 
forma  por  la  madeja  sendas  de  oro, 
antes  que  el  tiempo  los  convierta  en  plata» 


fcR&dfc$ 


Que- 


l6  ROTAS  DEL  LiCSVClADO 

Quejase  del  poco  respeto  que  Juana 

tiene  a  sus  letras  ,  en  que  se  ve  la 

necedad  de  los  que  cunan ^ 

SONETO  XVI. 

Aqui  de  Amor,  que  mata  la  dureza 
de  Juana ,  sin  respeto  de  su  grado 
el  mas  impertinente  Licenciado, 
que  en  sus  leyes  formo  naturaleza» 

Lo  de  menos  valor  es  la  corteza 

en  quantas  cosas  remos  que  ha  criado  ♦ 

y  a  tí  al  contrario ,  el  corazón  te  ha  dado    * 

de  dura  piedra  en  exterior  belleza  • 

Pues  no  pueden  mis  quejas  ablandarte  , 
bien  mereciaras  ,  Juana  rigurosa» 
suceder  en  el  marmol  de  Anaxarte. 

^Feró  en  qué  piedra,  para  ser  mi  losa» 
pudiera  el  dulce  Ovidio  transformarte  t 
si  ya  eres  jaspe  ,  de  azucena  y  rosa? 


*&*** 


Tome  de  Burguillos.  17 

Pregonase   el  Poeta  ,  porque    no  se 
halla  en  sí  mismo. 

SONETO  XVII. 

Quien  supiere,  señores,  de  un  passante, 
que  de  Juana  a  esta  parte  anda  perdido» 
duro  'de  cama  7  roto  de  vestido, 
que  en  lo  demás  es  blando  como  un  guante: 

De  cejas  mal  poblado ,  7  de  elephante 
de  teta  la  nariz,  de  ojos  dormido, 
despejado  de  boca  7  mal  ceñido, 
Nerón  de  sí,  de  su  fortuna  Atlante. 

La  que  del  dicho  Bartulo  supiere 
por  las  señas  extrínsecas  que  digo , 
vuélvate  al  dueño ,  7  el  hallazgo  espere; 

Mas  qué  sirven  las  señas  que  prosigo, 
si  no  le  tjuiere  el  dueño ,  ni  él  se  quiere, 
también  está  con  el,,  can  mal  consigo. 


«HfcdH 
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i8  Rimas  dei  Licenciado 

Prometieron  favorecerle  para  quando 
turuiesse  seso. 

SONETO  XVIII. 

Señora  mía ,  vos  haveis  querido 
a  cautela  de  amor  entretenerme , 
de  suerte  que  ya  estoy  para  perderme 
al  mayor  impossible  reducido: 

Para  el  tiempo  que  cobre  mi  sentido, 
piadosa  prometéis  favorecerme, 
^si  fuistes  vos  quien  pudo  enloquecerme, 
donde  ¿aliaré  lo  que  he  por  vos  perdido? 

Vos  sois  la  culpa,  vos  la  causadora 
deste  deliquio  y  amoroso  excesso, 
tanto  vuestra  hermosura  me  enamora; 

Pero  si  está  mi  seso  y  mi  sucesso 
en  el  que  me  quitáis,  dulce  señora, 
dejad.de  ser  hermosa  y  tendré  seso* 


^4PS^^ 
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Dice  cómo  se  engendra  Amor  ,   ha- 
blando como  Philosopho. 

SONETO  XIX.       . 

Espíritus  sanguíneos  vaporosos 

suben  del  corazón  a  la  cabeza , 

y  saliendo  a  los  ojos  su  pureza/ 

passan  a  los  que  miran  amorosos: 
El  corazón  opuesto  los  fogosos 

rajos  sintiendo  en  la  sutil  belleza» 

como  de  agena  son  naturaleza, 

inquietase  «en  ardores  congojosos. 
Essos  puros  espíritus  que  envia 

tu  corazón  al  mío ,  por  estrañqs 

me  inquietan ,  como  cosa  que  no  es  mia: 
Mira,  Juana,  que  amor,  mira  qué  engaños, 

pues  .hablo  en  natural  phitosopbia 

a  quien,  me  escucha  jabonando  paños. 


*&**H 


Ca  En- 


so         Rimas  del  Licenciado 

Envidia  a  un  sastre ,  que  tomaba  la 
medida  de  un  vestido  a  una  dama. 

.  SONETO   XX. 

Mas  eres  sel,  que  sastre,  jestraño  caso! 
Jayme ,  pues  solo  el  sol  dicen  que  ha  sido 
quien  a  la  Aurora  le  cortó  vestido 
con  randas  de  oro  en  Turquesado  raso : 

Tú  le  mides  el  pecho ,  aunque  de  passo, 
y  yo  eq  mis  versos  mis  desdichas  mido , 
cortando  galas  en  papel  perdido 
a  manera  de  sastre  del  Parnasso. 

Este  Soneto  ,  Jayme ,  cosa  es  clara, 
que  si  dixesse  aqui  lastre ,  o  arrastre 
el  consonante  dice  en  lo  que  para: 

Mas  si  envidiar  un  sastre  no  es  desastre, 
qiíando  te  acerques  a  su  hermosa  cara 
se  tú  el  Poeta ,  y  déjame  ser  sastre. 


frteVStírW 
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Por    las  señas   deste    Soneto  consta 
.  que  se  hizg  por  Navidad. 

SONETO  XXI. 

Juana,    para  sufrir  tu  armado  brío, 

ya  no  hay  defensa  en  Bartulo,  ni  en  Baldo, 
¿Juana,  que  olla  te  vertí?  ¿qué  caldo? 
que  ttatas  como  a  perro  el  amor  mió: 

Juana,  si  tus  estampas  sigo  al  rio, 
Cargas  de  piedras  el  honesto  enfaldo, 
Juana,  antenoche  te  pedí  aguinaldo, 
y  me  llamaste  Licenciado  frió. 

Cruel  naturaleza  en  nieve  pura 

la  fabrica  exterior  del  cuerpo  informa, 
alma  tan  criminal  áspera  y  dura: 

Que  mal  el  cuerpo  al  alma  se  conforma, 
pues  fue  de  tan  hermosa  ^rchite&ura  ;> 

la  materia  crystti,  bronce  la  forma.-    ¿       * 


fc&xiH 


2*  Rimas  del    Lubnciado 

A  las  fugas  de  Juana  en  viendo  cd 
Poeta ,  con  la  Fábula  de  Daphne. 

SONETO  XXII. 

> 

Como  suele  correr  desnudo  Athleta 
en  la  arena  Marcial  al  palio  opuesto, 
con  la  imaginación  tocando  $1  puesto, 
tal  sigue  a  Daphne  .el  fulgido  planeta » 

Quitósele  al  cothiirnp  la  soleta, 

y  viendpse  alcanzar ,  turbó  el  incesto, 
vuelto  ep  laurel  su  hermoso  cuerpo  honesto, 
corona  al  Capitán,  premio  al  Poeta. 

Si  corres  como  Daphne,  y  mis  fortunas  ■  ¡; 
corren^  *an\bieü  a  su  esperanza  vana 
en  seguirte  anhelantes  y  importunas : 

^Quándo  t  seras  laurel  ,  dulce  tyrana , 
que  no  te  quiero  yo  para  azey tunas 
sino  para.mi  freníP>  hermqsia  Juana? 


#%>*#* 


TOMB   DE  BVRGUILLOS.  Sg 

A  Don  Juan  de  Valdks ,  caballero 
de  la  Orden  de  San  Esteban  de  Flo- 
rencia y  excelente  Juris-Consulto. 

SONETO  XXIII. 

Digna  siempre  seri  tu  dofta  frente,' 
Alciato  Español ,  del  verde  engaste, 
venciste  para  mí, Don  Juan.j  triumphaste, 
y  mi  fortuna  lo  contrario  intente :  • 

¡Qué  claro ,  qué  erudito ,  qué  eloqueníe 
al  Senado  Catholico  informaste! 
en  cuya  heroica  majestad  mostraste 
tus  letras  y  eloquencia  ilustremente. 

Premio  tendrás,  que  hables,  o  que  escribas       - 
del  Senado  Real ,  quando  a  sus  puertas 
el  parabién  de  vencedor  recibas».  ¿ 

Las  leyes  vivas  siempre  fueron  ciertas; 

¿mas  qué  importan ,  Don  Juan ,  las  leyes  vivas 
en  pleyto  donde  están  las  dichas  muertas? 


***** 


?4         Rimas  del  Licenciado 

A  la  molestia   de  los  pleytos. 

SONETO   XXIV. 

Pleytos  a  vuestros  Dioses  processales, 
confiesso  humilde  la  ignorancia  mía, 
¿quándo  será  de  vuestro  fin  el  dia, 
que  sois  cómo  las  almas  inmortales? 

Hasta  lo  judicial  perjudiciales, 
hacéis  de  la  esperanza  notomta, 
que  no  vale  razón  contra  porfía, 
donde. sufre  la  ley  trampas  legales. 

] O  monte  de  papel  y  dé  invenciones! 
si  pluma  te  hace  y  pluma  te  átropella , 
¿qué  importan  Dinos ,  Baldos  y  Jasones? 

O  justicia,  o  verdad ,  o  virgen  bella, 
¿cogió  entre  taqtas  manos,  y  opiniones 
puedes  llegar  al  thalamo  doncella? 


***** 


i 
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A  un  avúrietíto  rica.  .v        ^ 
soneto  xxv. 


Aquí  con  gran  placer  de  su  heredero 
un  avariento  miserable  yace, 
Reqnicscat  in  bello ,  que  no  ¡n  pacct 
pues  na  supo  gozar  .de  su  dinero. 

Nunca  pensó  llegar  al  fin  postrero , 
punto  fatal  del  que  a  la  vida  nace} 
mas  ya  las  esperanzas  satisface, 
que  en  largos  años  le  negó  primero. 

¡O  juventud  lozana!  desperdicia 

la  plata,  el  oro  con  la  arena  iguala, 
y  en  sus  doblones  pálidos  te  envicia» 

Lascivo  con  tus  damas  te  regala, 
véngate  liberal  de  su  avaricia» 
y  mas  que  él  lo  guardo ,  consume  y  tala  • 


Tom.  XIX.  D 


»$        Rima?  bbí,  Licenciado 

A  un  polillo  qué  tema  -una  dama  en 
¡a  boca. 

SONETO   XXVI. 

En  un  arco  de  perlas  una  flecha 
"  puso  el  Amor ,  con  un,  coral  por  mira, 
si  es  que  .en  los  arcos  por  coral  se  mira 
vista,  que  fue  de  dos  corales  hecha: 

Ninguna  de  morir  me.  dio  .sospecha-, 
como  ésta  de  su  boca  dulce  vira, 
entre  quantas  de  plomo  y  oro  tira, 
que  se  me  vino  al  corazón  derecha  * 

Viendo  que  el  hurto  a  tantos  obligara, 

con  lanza  en  ristre  Amor  os  ha  guardado  3 
Juana, las  perlas,  porque  nadie  osara: 

Yo  las  codicio,  y  veo  el  arco  armado, 
¿mas  que  dicha  mayor,  si  yo  quedara f 
flechas  de  amor  ,  a  vuestro  palo  atado? 


***** 


Que- 
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Quedóte  mas  que  deófry  prosigue  eh 

la  misma  materia. 

.:  ■ ;  •///.  d!"  v^\ 

SONETO   XXVII. 

:  *.  •      '  * r  '■' 

mí 

Si  palés  dais  con  esse  palo  hermoso,  / 

ja  no  eft  afrenta  dar  de  palos ,  Juana  9 
la  ley  del  duelo  baíbara  inhumana  * 

ya  es  gloria  militar,  ya  es  a&o  honroso:        ; 

Aquel  toro  de  Europa  fabuloso 

volviera  tal  garlocha  en  forma  humana : 

¿si  tal  fuera  el  venablo  de  Diana, 

quién  Fuera  entonces  javalf  cerdoso?  ' 

Yo  te  ofrezco  oraciones  desdé  luego,  .  ' 

si  me  das  por  Poeta  entre  los  malos 
con  esse  palo,  Amor,  palo  de  ciego; 

En  Thessalia  los  tuvo  por  regalos 
el  Asno  de  oro  y  que  compuso  el  Griego  t: 
tu  bestia  soy  y  Amor ,  dame  de  palos. 


*4P^ 
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28  RlMA6  DBt  LlCEKClAPO 

Cortando  la  pluma :  ¿oi/oa  /ox  dbx. 

SONETO  XXVIII. 

>         , 

Pluma ,  las  Musas  de  mi  genio  Autoras 
versos  me  piden  hoy,  alto  a  escribiilos: 
Yo  solo  escribiré  señor  Burguuxos 
estas  que  me  di&o  Rimas  sonoras, 

^A  Gongora  me  acota  a  tales  horas? 
arrojaré  tixeras  y  cuchillos, 
pues  ea  queriendo  hacer  versos  sencillo* 
arrímese  dos  Musas  cantimploras. 

Dejemos  1* campaña»  el  pióme,  el.  valle, 
y. alabemos  señores';  Ño  le  entiendo, 
morir  quiere  de  hambre ,  escriba  y  calle : 

A  mi  ganso  me  vuelvo,  en  prosiguiendo, 
que  es  desdicha  después  de  no  premiajle, 
aacer  volando,  y  acabar  mintiendo. 


&&*&* 
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J lacio  Astronómico  del  dia. 

SONETO  XXIX. 

Tan  vergonzosa  Venus,  tan  mirlada 
Iris  salid  del  sol,  que  parecía, 
que  zelosa  de  Daphnes  daba  al  dia 
escrúpulos  de  luz  anticipada: 

Ni  agua  ardiente  Francés  desentonada 
vocal  crepusculaba  chirimía, 
ni  despertaba  el  Alva  a  la  Poesía, 
ni  el  pajaro  Marcial  su  prenda  amada* 

Tan.  ronco  un  buho  del  gaznate  arranca 
la  arteria  en  voz,  con  tal  agüero  en  ella, 
que  le  quisiera  dar  con  una  tranca: 

Dulce  reynaba  la  amorosa  estrella, 
yo  finalmente  amanecí  sin  blanca: 
debió  de  ser  que  me  acosté  sin  ella* 


***** 


Hyper- 


3<>  Rimas  dbl  Licenciado 

Hyperbole  a  tos  pies  de  su  (fama, 
que  este  Poeta  debió  de  nacer  en 
Sobado.        ''. 

SONETO   XXX, 

Juanilla  ,  por  tus  pies  andan  perdidos 

mas  Poetas  que  bancos,  aunque  hay  tantos, 
que  tus  paños  lavando  entre  unos  cantos,  . 
escureció  su  nieve  a  los  tendidos: 

Virgilio  no  los  tiene  tan  medidos, 

las  Musas  hacen  con  la  envidia  espantos, 
que  no  hay  picos  de  rosca  en  todos  Santos, 
como  sus  dedos  blancos  y  bruñidos . 

Andar  en  puntos  nunca  lo  recelas, 

que  no  llegan  a  quatro  tus  pies  bellos, 
ni  poi*  calzar  penado  te  desvelas:  -  *       <    ' 

Que  es  tanta  la  belleza  que  hay  en  ellos, 
que  pueden  ser  zarcilU  s  tus  chinelas 
con  higas  de  crystal  pendientes  dellos. 


*4P^ 
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Envió   una  dama    una  vigotera  de 

ámbar   a  un. galán,  que    no  la 

hernia  menester. 

.        SONETO   XXXL 

Ocioso ,  Helena ,  fue  vuestro  presente 
para  tanto  marfil  lustroso  y  liso, 
que  los  vigotes  del  galán  Narcisso 
sostenidos  están  naturalmente: 

Si  vos  le  presumís  barbiponiente, 
muy  de  mañana  madrugo  el  aviso, 
y  si  a  la  cara  hacéis  moldura  y  friso, 
lo  mismo  es  en  la  barba ,  que  en  la  frente, 

Donde  concurren  tantos  desengaños, 
incrédula  debéis  de  ser,  Helena, 
{mas. quién  ha  de  creer  tale*  engaños? 

£1  ámbar  y  el  cay  reí  no  os  causen  pena, 
que  a  poderlos  vivir ,  de  aqui  a  mil  años 
os  la  podrá  volver  tal  y  tan  buena.  . 


■rtctítíK?^ 


Aun 


3»         Rimas  dil  Licenciado 

Am  no  deja  la  pluma  y  prosigue. 

SCXNETO  XXXII. 

«  * 

£1  galán  de  la  linda  vigotera, 
que  dicen  .que  sin  ella  os  enamora» 
no  es  como  vos  la  imagináis  ahora, 
pero  como  quiáerades  que  fuera: 

Platos*  suelen  estar  en  espetera* 
y  espadas  en  recamara ,  señora, 
y  assi  la  vigotera  mixtifora, 
pues  no  se^jueda  en  tres  a  la  primera , 

Debe  de  ser  que  ahora  es  joven  tierno  f 
pero  si  no,  mandad ,  si  sois  servida t 
que  la  traiga  de  noche  por  hibierno ; 

Para  el  frió  será  cosa  escogida, 

que  vigotera  en  un  lampiño  eterno, 
es  poner  parche  donde  ao  hay  herida» 


<rtpC5tÍ5?^í 


TOMB   DB  B'URGUItLOS,  33 

Ala  muerie  del  Marques  del  Valle. 
Escribe  de  verás. 

SONETO  XXXIII 

A  k  primera  lux ,  que  al  viento  mueve 
trágico  ruyseñor  «n  la  ribera, 
joven  almendro  erró  la  primavera , 
'  7  anticipado  a  florecer    se  atreve  • 

Pero  -trocando  en  átomos  de  nieve 
el  blando  soplo  al  zephyro ,  la  fiera 
mano  del  Austro  en  turbulenta  esphera 
las  flores  desmayó  phimera  breve . 

Assi ,  mozo  infeliz »  quando  le  advierte 
el  valle ,  el  prado  en  flor  anticipada 
desmaya  ramas ,  y  pimpollos  vierte : 

Siendo  de  aquella  fabrica  dorada 
tan  breve  el  fin  f  que  aun  ignoró  la  muerte , 
si  fiíe  con  la  desdicha ,  o  con  la  espada  . 


^ÍCstíK^S 


Tomo  XIX.  E  Los 


34  Rimas  del  Licenciado 

Los  varios  efe&os  dé  la  lengua. 

SONETO  XXXIV. 

Por  convidado  un  Satyro  tenia 

un  hombre ,  a  cuyo  rostro  estando  atento 
consideró  que  con  un  mismo  aliento 
calienta  el  frió ,  y  la  comida  enfria  • 

A  las  fieras  después ,  Guardaos  ,  decia , 
de  un  animal  *  que  con  diverso  intento , 
trocando  solamente  el  movimiento , 
varios  efe&os  de  una  causa  cria*. 

Tal  es  la  lengua  ,  si  aborrece  *  o  ama  , 
que  lo  que  ama ,  alaba  y  engrandece  , 
y  vitupera  aquello  que  desama  • 

Julio  ,  <  a  qué  fiera  Antandro  se  parece, 
que  porque  no  se  envidia ,  no  se  infama* 
y  porque  no  se  ve ,  no  se  aborrece  ? 


&&&* 
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jí  Don  Garda  de  Salcedo  Coronel ,  Ca- 
ballerizo del  Serenissimo  Infante 
Cardenal. 

SONETO  XXXV. 

Compusieron  de  ros  Palas  altiva «       . . 
7  la  madre  de  Amor  en  Délo  y  Paros 
un  timbre  ilustre  para  ingenios  claros 
de  salce  y  roble,  de  laurel  y  oliva  .  -. 

Dulce  Apolo  Español ,'  de  cwya  viva 
llama  conceptos  producís  tan  raros , 
que  siguiéndola  vos ,  por  escucharos 
se  detuviera  Daphnes  fugitiva. 

Ya  no.es  ella  laurel,  que  unta  suma, 
como  se  mira  -en  vos ,  la  envidia  assombra»   • 
de  vuestro  Coronel  Phebo  presuma : 

Ninguno  como  vos  laurel  se  nombra: . 
pues  tantos  coronáis,  honrad  mi  pluma, 
que  de  tal  Coronel  basta  la  sombra . 


&&>&& 


Es 


36        Rimas  j>bl  Licenciado 

A  la  muerte  del  Rey  de  Suecia.  Escribe 

en  seso. 

SONETO  XXXVL 

El  successor  del  Gethico  arrogante : ; 
que  fulmino  dos  veces  Carlos  Quinto, 
en  blanco  armado,  aunque  de  sangre  timó, 
del  sacro  Imperio  presumióse  Atlante. 

Estaba  el  mundo  en  a&o  circunstante, 
si  bien  et  votó  universa*  distinto, 
quando  cajo  de  tanto  labyríntho 
con  breve  plomo  el  ínclito  gigante* 

Mesuróse  el  kon  de  España ,  el  ave 
del  Imperio  paró  las  sacras  plumas, 
y  el  gran  Melchisedech  doró  la  llave » 

Que  suelen  de  olas  infinitas  sumas , 
pensando  altivas  contrastar  la  nave» 
nacer  montañas ,  y  morir  espumas  . 


^ctíij??^ 


Tome  de  Burguulos.  $y 

ALA  DECIMA  MUSA, 

Doña  Bernarda  Ferreyr  a  de  la  Cerda^ 
Señora  Portuguesa. 

SONETO  XXXVII. 

Quando  elegante'  d&  los  dos  idiomas*      .        ; ' 
Bern^tda  celestial  y  versos  imprima  $± 
con  que  los  montes  y  arboles  animas* 
las  peñas  mueves,  y  las  fieras  domas  i 

Si  lyra  en  soledad  v  si.  bronce  tomas  'i 

del  estruendo  Marcial  heroicas  rimas  *, 
rindas  a  tu  laurel  remotos  climas 
oro,  perlas, coral»  palmas  y.  aroman. 

Pues  ya  con  mas  honor ,  que  al  cysne  ea  Thracit, 
o ,  Stpha  Lusitana  a  las  difusas*    . 
regiones  tu  valot  la.  fama  espacia  * 

Serás,,  pues  tantas  te  dio  el  cielo  in&sas^ 
con  la  excelencia  de  la  quarta  Gracia  >, 
la  décima,  del  coro  de  Jas.  Musas.. 


*&¿H 


X>e 


38  Rimas  del  Licenciado 

De  algunos  predicadores  naturales  de 

Madrid:  al  DoUor  Francisco  de 

Quintana. 

SONETO  XXXIIL 

>íacieron  en  Madrid  el  dofto  Herrera  t 
Velasco  Eclesiastés,  Márquez  Cy rilo, 
Francisco  Sánchez^  que  fecundo  Nilo 
inunda  el  coro  de  la  'sacra  esphera  • 

Montero  luz  en  monte,  primavera» 
Soria  JBasilio,  y  en  "florido  estilo 
Hortensio  phenix ,  que  al  eterno  asylo 
huyo  los  ojos  de  la  envidia  fiera  • 

Entre  estas  luces  coronada  sale» 

Quintana* de  esplendor  lu  nueva  Aurora» 
porque  sino  los  vence ,  los  iguale : 

Que  ya  tu  ingenio  >  que  las  cumbres  dora , 
y  por  el  sol  mas  encendido  vale, 
honra  la  patria ,  y  la  virtud  decora. 


*&x*H 


Des- 
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Desgarro  de  una pan<za  undia.  de  toros. 
Habla  el  RocinK 

SONETO  XXXIX. 

Yo  BragadoraYalenzuela  en  raza,, 
diestro  como  galán  de  entrambas  sillas , 
en  la  barbada  naguas  amar  Utas, 
aciago,  un  martes  perfumé  la  plaza  • 

Del  balcón  al  toril  con.  linda  traza 
daba  por  los.  toritos,  carrerillas , 
y  andábame  después  por  las  orillas, 
como,  suelen  los.  Principes  a  caza :. 

Pero  mi  dueño,  la.  vaqueta  alzada, 
a  un  osea  acometió  con  valentía 
a  pagar  de  mi  panza  desdichada*. 

Porque  todos,  al  tiempo,  que  corría  % 

dixeron  que  era  nada  >  y  fue  cornada : 
inaL  haya  el  hombre  que  de  cuernos  fia*. 


±*x&* 


En- 


40  Rimas  de  l  Licenciado 

Encarece  su  amor  para  obligar  a  su 
dama  a  que  lo  premie. 

SQNETO.XL. 

Juana ,  mi  amor  me  tiene  en  tal  estado  > 

que  no  os  puedo  mirar ,  quando  ao  os   veo, 
ni  escribo ,  ni  manduco ,  ni  passeo , 
entre  tanto  que  duermo  sin  cuidado. 

Por  no  tener  dineros, no  lie  comprada, 
j  o  Amor  cruel !  ni  manta  ,  ni  manteo  9 
tan  vive  me  derrienga  mi  deseo 
en  la  conoka  de  Vtnus  amarrado .  . 

X)e  Garcilasso  es  éste  Terso  ,  Juana  , 

todos  hurtai) ,  paciencia  ,  yo  os  le  ofrezco, 
mas  volviendo  a  mi  amor  dulce  tyrana : 

Tanto  en  morir  y  en  esperar  merezco , 
que  siento  mas  el  verme  sin  sotana, 
que  quanto  fiero  mal  por  vos  padezco* 


***** 
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^d  tena  dama  que  salió  revuelta  una 
mañana. 

SONETO  XLI. 

Hermoso  desaliño  ,  en  quien  se  fia 

quanto  después  abrasa  y  enamora , 

qual  suele  amanecer  turbada  Aurora 

para  matar  de  sol  al  medio  dia . 
Solimán  natural  9  que  desconfia 

el  resplandor  ,  con  que  los  cielos  dorJ,- 

dejad  la  arquilla,  no  os  toquéis, señora, 

toqúese  la  vejez  de  vuestra  tía» 
Mejor  luce  el  jazmín ,  mejor  la  rosa 

por  el  revuelto  pelo  en  la  nevada 

coluna  de  marfil  garganta  hermosa* 
Para  la  noche  estáis  mejor  tocada , 

que  no  anocheceréis  tan  a  Uñosa , 

como  hoy  amanecéis  desaliñada. 


***** 


Tomo  XIX.  F 


4a  Rimas  del  Licenciado 

A  un  zcipato  muy   grande  y 
desasseado  de  una  dama. 

SONETO  XLIL 

{  Quién  eres ,  celemín  ?  quién  eres ,  fiera  ? 

¿  qué  pino  te  bastó  de  Guadarrama  ? 

¿qué  buey  ,  que  a  Medellin  pacióla  grama, 

te  dio  la  suela  en  toda  su  ribera? 
{Eres  ramplón  de  Polyphemo  cuera, 

bolsa  de  arzón,  alcoba,  o  media  cama* 

Aqui  de  los  zapatos  de  mi  dama, 

que  me  suelen  servir  de  vigotera. 
j  O  zapato  cruel  1  ¿  quál  será  el  anca 

de  muía  que  tiró  tal  zapateta? 

y  aun  me  asseguran  que  el  talón  le  manca  • 
Pues  no  te  iguala  bota  de  vaqueta, 

este  verano  voy  a  Salamanca, 

y  te  pienso  llevar  para  maleta. 


'****« 
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A  una  dama  que  se  llamaba  Pa^. 

SONETO  XLIII. 

Bien  pensará  quien  viere,  Faz  hermosa , 
que  be  de  jugar  de  guerra  en  el  Soneto, 
que  pide  para  vos  cierto  discreto 
,destos  que  saben  solamente  prosa  . 

Estad  segura  ,  Paz ,  de  guerra  ociosa  , 
que  yo  no  sé  escribir  por  mamotreto ; 
solo  de  vos  diré  que  en  su  conceto 
sois  Paz  de  muchas  guerras  vi&oríosa . 

No  tanta  paz,  encareced  retiros, 
que  os  sigue  juventud  ociosa  y  loca  f 
y  guerra  os  volverán  con  perseguiros. 

La  bella  retirada  a  vos  os  toca, 
que  temo  que  vendréis  a  desluciros, 
si  siendo.  Paz » andáis  de  boca  en  boca » 


SrícCj>tín^ 


F* 


44  Rimas  del  Licenciado 

A  una  dama  que  llamando  a  su 
puerta  ,  le   dixo  desde  la  ven- 
tana ,  Dios  le  provea. 

SONETO  XLIV. 

Señora ,  aunque  soy  pobre  ,  no  venia 

a  pediros  limosna ,  que  buscaba 

un  cierto  Licenciado  que  possaba 

en  estas  casas,  quando  Dios  quería  . 
Estraña  siempre  fue  la  estrella  mia , 

que  a  un  pobre  parecí  desde  la  aldaba , 

pues  ya  que  a  la  ventana  os  obligaba, 

truxistes  desde  allá  la  phantasia  • 
No  porque  culpa  vuestro  engaño  sea  ,1 

que  a  tal  Dios  h  frovta  no  replican 
.    Túh  -hábitos ,  que  son  de  ¿taracea  ; 
No  mis  letras,  mis  penas  significan, 

¿pero  cómo  queréis  que  me  provea, 

si  tales  como  vos  se  lo  suplican? 


^t^fcscáf?^ 


Mar 
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Madruga  a  escribir  el  Poeta ,  y  toma 

pot  achaque  el  enfadarse  del  mundo 

para  volverse  a  dormir. 

SONETO  XLV. 

Tomé  la  pluma,  Fabio,  al  gallicinio , 
passada  la  intempesta  nd&urnancia» 
y  no  para  buscar  pueblos  en  Francia  f 
que  no  tengo  MhistQr¡ogr?pho  desinio. 

Y  faciendo  de  las  cosas  escrutinio 
deste  mundo  visible  mi  ignorancia» 
en  todo  hallé  disgusto  y  repugnancia 
con  tanto  descompuesto  latrocinio*  s 

Intente  comenzar  por  desengaños 
del  mar  de  nuestra  vida  breve  espuma  $ 
que  a  pantos  necios  consumid  los  años; 

Pero  al  mirar  la  ¡numerable  suma 
de  invenciones,  de  machinas ,  de  engaños, 
dejé  los  libros ,  y  arrojé  la  pluma . 


^tcfcítíKH» 


Cofa 


46  Rimas  del  Licenciado 

Consuela  a   Ttimayo  de  que  todos  le 
maldigan  sin  culpa. 

SONETO  XLVL 

Aquí  del  Rey, señores:  ¿Por ventura 

fui  yo  Caín  de  mi  inocente  hermano? 

¿inaté  yo  al  Rey  Don  Sancho  el  Castellano, 

o  sin  alma  signé  falsa  escritura  ? 
¿  Púsome  acaso  en  la  tablilla  el  Cura? 

¿no  soy  hidalgo  y  Montañés  Christiano? 

i  por  qué  razón  con  maldecirme  en  vano  , 

no  tengo  vida  ni  ocasión  segura  ? 
De  oir  decir  a  todos  me  desmayo  , 

sin  que  -haya  lluvia ,  o  trueno  resonante , 

que  yaya  a  dar  en  casa  de  Tamayo . 
LVuessa  merced ,  Rey  mío  s  no  se  espantef 

ni. tenga  pena  que  le  mate  el  rayo, 

que  solo  va  a  buscar  su  consonante . 


*&*£* 
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Ala  muerte  de  una  dama  5  represen- 
tanta  única. 

SONETO  XLVII. 

Yacen  en  estp  marmol  la  blandura  , 

la  tierna  voz ,  la  enamorada  ira  f 

que  vistió  de  verdades  la  mentira 

en  toda  acción  de  personal  figura. 
La  grave  del  cothurno  compustura, 

que  7a  dezelos,  ya  de  amor  suspira, 

y  con  donayre,  que  imitado  admira, 

del  tosco  trage  la  inocencia  pura. 
Fingid  toda  figura  de  tal  suerte , 

que  muñéndose  apenas  fue  creída  , 

en  los  singustos  de  su  trance  fuerte. 
Porque  como  tan  bien  fingid  en  la  vida, 

lo  mismo  imaginaron  en  la  muerte; 

porque  aun  la  muerte  pareció  fingida . 


***** 

t 


48         Rimas  deL  Licenciado 

A  Don  Francisco  Lopez^de  Aguilar* 

SONETO  XLVIIL 

Entre  las  soledades ,  Don  Francisco , 
donde  el  ultimo  Nilo  se  derrama, 
n¡  vive  fiera  en  campo ,  ni  ave  en  rama , 
ni  Gitano  pastor  conduce  aprisco  . 

Apenas  nace  al  sol  verde  lentisco, 

quando  es  ceniza  de  su  ardiente  llama'. 
Aqui  llorando  me  llamo  una  dama 
desde  la  punta  de  un  excelso  risco  . 

Enternecido  yo,  piedad  humana, 

maf  si  queréis  que  os  cuente  alguna  cosa, 
sabed  que  lo  soñaba  esta  mañana: 

Quando  el.  rocío  del  Aurora  hermosa 
en  copa  de  crystal  teñida  en  grana 
con  brindis  al  jazmín  bebió  la  rosa» 


*^*cfcj>tíRHp 
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A  la  sepultura  de  Marrámaqm^ ,  gato 

famoso  ,  en  lengua  culta  ,  que  es  en 

la  que  ellos  se  entienden. 

SONETO  XLIX. 

Este ,  si  bien  Sarcophago ,  no  duro 

porphydo,  aquel  cadáver  bravo  observa» 

por  quien  de  mures  tímida  caterva» 

recóndita  cubrió  terrestre  muro . 
La  Parca  que  ni  al  joven ,  ni  al  maturo 

su  destinado  limite  reserva, 

ministrándole  pólvora  superba, 

mentido  rayo  disparó  seguro • 
Ploren  tu  muerte  Henares,  Tajo,  Tormes, 

que  el  patrio  Manzanares, #que  eternizas 9 

lagrimas  mestas  libará  conformes. 
Y  no  le  faltarán  a  tus  cenizas, 

pues  viven  tantos  gatos  multiformes 

de  lenguas  largas»  j  de  manos  mizas. 


Tom.  XIX.  .    Q  Prue- 


JQ  .  Rl  M  A  S   D  £I«  L  l  Cfi  N  C I A  DO 

Prueba que  Amor  quiere  que  lecorret- 

pondan  w?i  el  exemplo  de  la  mism% 

dama. 

m 

SONETO  L. 

A  Themis  consulto  Venus  hermosa  f 

viendo  que  el  niño  Amor   no  se  aumentaba  > 
y  que  con  otro ,  que  esperando  estaba, 
se  aumentaría '*  respondió  la  Diosa  • 

Parió  Venus  a  Antheros ,  y  enfadosa 
también  por  lo  vizarro  gregizaba, 
pues  que  correspondencia  se  llamaba  , 
y  crecieron  ios  dos  edad  dichosa. 

Tus  dientes  fueron  ya -perlas  de  Oriente  ¿- .;  • 
Phylis  ,  pero  la  jadad,  j  cruel  sentencia! 
los  de  la  encia  superior  desmiente. 

No  hay  verdadero  amor ,  si  hay  .  diferencia  f 
porque  aun  para  comer  de  diente  a  diente 
es  fuerza  que  ha-  de  haver  correspondencia^ 


bSlP^ 


a/ 
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M  mismo  sujeto  de  la  dama ,  que  le 
dixo  y  Dios  le  provea, 

SONETO  LI- 

Vueasa  merced  se  puso  a  la  ventana  f 
y  luego  conoció  que  era  Poeta, 
que  la  pobreza  nunca  fue  secreta, 
sin  duda  se  lo  dixo  mi  sotana . 

Si  bien  no  a  todos  fiera  y  inhumana 
estrella  sigue  y  Saturnal  cometa , 
a  muchos  dio  carroza ,  a  mí  carreta» 
para  otros  Venus,  para  mí  Sultana. 

Soy  en  pedir  tan  poco  venturoso  f  ' 

que  sea  por  la  pluma ,  o  por  la  espada» 
todos,  me  dicen  con  rigor  piadoso : 

Dios  le  provea  ,  y  nunca  me  dan  nada» 
tanto  que  ya  parezco  virtuoso, 
pues  nunca  la  virtud  se  vid  premiada » 


&%f&sjr?^ 


G* 


5*  RJMAS    DHL  LlCBNClADO 

A  un  perro  que  mordía  a  quien  tomaba 
.  la  mano  a  su  ama.  > 

SONETO   LII; 

Passó  Amadís,  que  el  Rey  no  del  espanto 
tiene  perro  a  la  puerta ,  que  no  el  cíelo  f 
porque  las  dos  figuras  de  su  velo 
se  nfucrden  con  calor,  no  ladran  tanto: 

Dejad  la  mano»  suspended  el  llanto, 
que  mas  parece  envidia  *  que  buen  zelo* 
de  lo  que  no  coméis  menos  desvelo, 
o  sois  perro ,  Amadís  ,  o  sois  encanto  •     . 

Con  ser  melindre  ,  presumís  de  alano  % 
o  eq  vuestra  lana  Júpiter  se  muda  x 
que  si  es  de  zelos ,  no  ladráis  en  vano* 

Si  a  mi  fuego  ponéis  su  nieve  en  duda, 
basta  que  tenga  su  desden  la  mano, 
que  sqís  mu/  chico  para  ser  de  ayuda. 


i 


«Hbds?^» 


T>c- 


Desea*  £fíate¡krse\ymli.  whmten. 

SONETO  Lili. 

Muerome  por  llamar  Juanilli  a  Juana, 
que,  son  de  tierno  amor  afe&os  vivos, 
y  la  cruel  con  ojos  fugitivos 
hace  papel  de  yegua  Galiciana : 

Pues  Juana,  ahora  que  eres  flor  temprana 
admite  los  requiebros  primitivos  , 
porque  no  vienen  bien  diminutivos, 
después  que  una  persona  se  avellana* 

Para  advertir  tu  condición  estraña  , 
mas  de  alguna  Juanaza  de  la  villa 
del  engaño  >  en  que  estás ^  te  desengaña» 

Créeme,  .Juana,  y  llámate  Juanilla, 
mira. que  la  mejor  parte  de  España, 
pudiendo  casta ,  se  Hamo  Canilla*  i 


"% 
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54  Rimas  mi.  Licenciado 

Rasgos,  y  borrajas  de  ¡a  pluma. 

SONETO   LIV. 

Lazos  de  plata  *.  y  de  esmeralda  rizos, 
con  la  .hierba  y  el  agua  forma  un  charco, 
haciéndole  moldura  y  verde  marco 
lirios  morados ,  «blancos  y  pagizos  • 

Dond<?  también  los  añades  castizos  f 

pardos  y  azules  con  la  pompa  en  arco, 
y  palas  de  los  pies  parecen  barco    . 
en  una  selva  habitación  de  herizos. 

Hace  en  el  agua  el  zephyro  inquieto 
esponja  de  cr/stal  la  blanca  espuma/ 
como  que  está  diciendo  algún  secretp*;  > 

En  esta  selva,  en  eáte  .charco  en  suma; . . 
pero  ppr  Dios  que  se  acabó  el  Soneto , 
perdona  jíabio^, que.  probé  la  pluma. 


^t^^^i 


Tome  D£  BuJLaBíXLOSi    '[ 


í* 


A  imitación  de  aquel  Soneto  ,  Superbi 

colli. 

SONETO   LV. 

Sobervias  torteé ,  altos  edificios, 

que  ya  cubrtftessiftei  excelsos  modfesit  .       > 
y  ahora  en  descubiertos  borizóoteá  . 
apenas  de  baver  sido  dais  indicios* 

Griegos  Lyceos,  celebres  hospicios  !  ¿  ■*  -..ar-/* 
de  Plutarcos  ^  Platones ,  Xeabpbomes^  t,i  l', 
theatrb  qué  lidití  rhynooerontes .     .     j¿:^  i 
Olympias,  lustros , -baños s  sacrificios»      ; 

¿  Qué  fuerzas  deshicieron  peregrinas  ;  ^ 

la  mayor  pompa  de  la  gloria  htfmapa; ,-j  ^ 
imperios  ,  tritffflphoastaiTnaSr  y.  <ío&rÍnás$  hi^Cl 

j  O  gran  consuelo  a  mt  espennrá  vana,  ■  '  ; 
que  el  tiempo. que  os  volvió  breves  ruinas  >, 
no  es  mucho  que  acabasse  mi  sotana  i 


<Hbcd^4 


£$        Rimas  dbl  Licíenciado 

A  Barthotómé Leonardo. 

SONETO  LVI. 

La  nuera  juventud  Gramaticanda 

llena  de  solecismos  f  quillotros,     * 
que  dqt  Psraasso  mal  impuestos potros 
dice  que  Apolo  en  sus  borrones  anda: 

Por  escribir. como  la  patria  manda t 
elementos  los  unos  de  les  otrq?, 
de  la  «ftcrte  se  burlan  de  nosotros* 
que  suelen  de  un  Gatholico  en  Holanda  * 

Y  os  que  los  escribís  limpios  y  tersos 
en  vuestra  do&a  y  candida  poesía  > 
de  toda  peregrina  voz  diversos, 

Decid  i  Alo  sabéis ,-  \  qué  valentía  - 
puede  tener, leyendo  ágenos  Yer$o¿, 
espiar  de  noche  y  murmurar  de  dia  í 


WfeaH 


'Al 


Tome  de  Burgui lxlos.  57 

Al  saco   de  Mantua  por  el  exercito 

del  Cesar ,  con  el  verso  de  la  Égloga 

nona  de  1/trgilio.  Escribe  en  seso 

porque  habla  con  él, 

Mantua  va  misera  nimium  vicha  Crcmona. 
SONETO  LVIL 

j O  gran  Virgilio,  si  sangrientas  vieras 
de  tu  primera  cuna  las  pizarras , 
y  el   águila  Imperial  con  pico  y  garras 
morder  murallas  f  y  romper  vanderas  ! 

Con  trompa ,  y  no  con  lyra  ,  interrumpieras      . 
el  qcio'a  sombra  de  hayas  y  de  parras, 
y  la  pluma  de  cysne  en  las  bizarras 
del  intrépido  Marte  convirtieras  • 

Mejor ,  viendo  que  el  Cesar  los  soldados         < 
Germánicos  de  nuevo  galardona ,    ,        •   * 
hicieras  versos  de  dolor  bañados  • 

¡  Hai  del  verde  laurel  de  tu  corona 
entre  vestigios  de  ceniza  helados  1 
¡  hai  Mantua  la  vecina  de  Cremona!  * 


^pCstírP^) 
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58  Rimas  del  Licenciado 

A  Don  Gabriel  del  Corral \  en  la  tra- 
ducción de  los  versos  Latinos  de 
nuestro  S antis  simo  Padre  Urba- 
no O&avo. 
Escribe  de  veras. 

SONETO  LVIIL 

Yace  a  k  sombra  f  que  la  gran  montana 
las  dos  Castillas ,  arbitro  de  hielo» 
divide  altiva  en  el'Hispcrio  suelo, 
florido  un  valle ,  que  Pisuerga  baña: 

Aqui  tu  Aurora  espíritu  acompaña, 
Gajbriel,  tan  vivo  9  que  mudando  cielo, 
pudo  tu  pluma  con  inmenso  vuelo 
del  sol  de  Italia  ser  Phaethon  de  España* 

Si  el  carro  de  oro  no  conduces  solo , 
no  te  aguarde  el  Eridano  Occidente  f 
por  su  eclyptica  vas  de  polo  a  polo  » 

Sigue  sus  paralelos  felizmente , 
sol  Castellano  del  Latino  Apolo , 
que  a  fcu  lado  tendrás  eterno  Oriente* 


A 


TOHB   PE  BURGUILLOS,  59 

Ala  hrevozade  un  toroy  querompio  la 
guarda  Tudesca. 

SONETO  LIX. 

Sirvan  de  ramo,  a  sufridora  frente 
las  aspas  de  la  tuya  ,  osquillo  fiero» 
no  a  sépan-quantos  de  civil  tintero  f 
ni  en  pretina  Escolástica  pendiente; 

Jamas  hupaano  pie  la  planta  asstente    . 
sobre  la  piel  del  arrugado  cuero , 
antes  al  Mayo,  que  vendrá  primero* 
corra,  dos  toros  el  planeta  ardiente. 

Tú  solo  el  vulgo  misero  vengaste 

de  tanto  palo,  y  con  tu  media  esphem ¿    • 
la  Tudesca  nación  atrepellaste  ¿ 

Pues  desgarrando  tanta  cala,  y  cuera » 
tantas  con  el  temor  calzas  dejaste 
tan  amarillas  dentro  como  fuera  . 


&¥&d£& 


Ha 


6o  Rimas  del  Licenciado 

Al  misino  sucesso. 

SONETO  LX, 

Trece  son  los  Tudescos  que  el  osquiuo 

hirió  en  la  fiesta  ,  aunque  en:  conciencia  jura, 
que  no  io  hizo  adrede ,  yme  assegura  , 
que  él  iba  a  sus  negocios  al  sotillo : 

Mas  descortés  el  socarrón  torillo , 
sin  hacer  :al  balcón  de  oto  mesura , 
desbarato  ,1a  firme  árchite&ura 
del  muro  colorado  y  amarillo . 

Y  como  el  polvo  entre  las  nubes  pardas 
no  le  dejaba  executar  sus  tretas , 
po(  tantas  partes  se  metió  en  las  guardas: 

Que  muchos  que  mostraron  las  secretas , 
en  vez  de  las  rompidas  alabardas 
llevaban  en  las  manos  las  Brag::: 


<^*?c?táfp^i 
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TOMB    DE   BURGUILLOS.  6l 

A  un  secreto  muy  secreto. 

SONETO  LXI. 

¡O  qué  secreto,  damas,  o  galanes, 
qué  secreto  4e  Amor ,  o  qué  secreto , 
qué  ilustre  idea  ,  qué  sutil  coaceto  , 
por  Dios  que  es  hoja  de  mefecit  Joatmes ! 

Hoy  cessan  los  melindres  y  ademanes , 
todo  interés,  todo  zeloso  efeto, 
de  hoy  mas  Amor  será  firme  y  perfetoj 
sin  ver  jardines ,  ni  escalar  desvanes  . 

No  es  esto  philosophica  fatiga, 
trasmutación  sutil,  o  alchimia  vana, 
sino  essencia  real ,  que  al  ta&o  obliga .      * 

Va  de  secreto }  pero  cosa  es  llana , 

que  quiere  el  buen  le&or  que  se  le  diga, 
pues  vayase  con  Dios  hasta  mañana. 


^ft?tíK>^ 
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6a  Rimas  del  Licenciado* 

TA  un  Licenciado  que  le  dixo  por favor / 
que  deseaba  predicar  a  sus  honras* 

SONETO  LXIL 

Peniso  amigo ,  codiciar  mi  muerte, 
y  ofrecer  que  a  mis  honras  funerales 
harás  una  oración  como  otras  tales , 
de  que  tu  ingenio ,  acción  y  voz  me  advierte; 

Essa  amatad, que  yo  quisiera  hacerte, 
(codos  para  morir  somos  iguales) 
que  por  la  condición  de  ser  mortales 
también  te  puede  a  tí  tocar  la  suerte  ♦ 

No  tomó  la  palabra ,  aunque  me  arguyas 
de  ingrato  a  los  favores  que  me  bacías, 
que  quando  eternidades  constituyas, 

Mejor  es  que  yo  escriba  en  tales  dias 
Sonetos  tristes  a  las  honras  tuyas , 
que  no  que  tú  prediques  a  las  mías. 


*&*&* 


Per. 


TOME    DE   BüRGUlLLOS.  63 

Perdonaron  a  un  Regidor  sentenciado  a 
degollar  ^y  la  guarda  por  las  albri- 
cias empeñaba  la  muía. 

SONETO  LXIII.J 

Era  la  muía  de  un  Do&or  hallada 

en  un  zaguán,  y  perdonando  el  Credo 
su  Majestad  al  degollado  en  miedo , 
quedó  por  las  albricias  empeñada  * 

Corrió  el  Do&or  con  alma  degollada , 
y  dixo  al  Tasticot:  Soldados ,  quedo , 
que  la  crio  un  Canónigo  en  Toledo 
a  paja  en  flor,  y  almíbar  de  cevacUu        ; 

Si  mientras  que  yo  airo ,  se  la  llevan , 
<  qué  delito  a  mi  muía  se  acumula  i 
pero  pues  todos  la  sentencia  aprueban: 

Sea  también  para  la  muía  nula , 
porque  como  otros  la  quartada  prueban  % 
probaré  la  mulada  de  mi  muía.  i 


«KbdH 
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64  Rimas  del  Licenciado 

A  una  dama  cómica  vencida  de  otra. 

SONETO  LXIV. 

Reliquias  ya  de  navegante  flota 
entre  los  pies  de  un  empinado  risco f 
burla  del  mar,  colmena  de  marisco  , 
dorada  tablazón  descansa  rota . 

Sin  estayes ,  sin  brújula  y  escota , 
picada  de  un  pequeño  basilisco, 
la  que  fue  de  las  nubes  obelisco , 
perdió  del  rumbo  la  feliz  derrota  ♦ 

En  este  pues  deshecho  amphiteatro, 
que  entre  las  siete  maravillas  nombro, 
triste  voz  repitió  por  partes  quatro: 

tYo  soy  aquella  Cómica  de  assombro, 
reyna  de  las  acciones  del  theatro , 
que  hoy  beso  el  pie  de  quien  pisaba  el  hombro» 


*t£rdH 


TüMB  DS    BURGUILLOS.  6$ 

A  una  dama  que  salió   a.  un  balcón 
cortándose  las  uñas. 

SONETO  LXV. 

Retira  del  balcón  la  gallardía, 
hermosa  madre  del  rapaz  Cupido, 
que  parece  portento  haver  salido 
el  sol  con  uñas ,  y  tan  claro  el  día: 

Lo  superfluo  del  nácar  ,  que  crecía 
sobre  la  nieve  del  marfil  bruñido , 
daba  temor  al  corazón,  que  herido, 
a  tan  hermosas  manos  se  rendía: 

Venid  amantes ,-  pretended,  que  quando 
la  espada  está  sin  filos ,  assegura , 
que  el  duro  golpe  no  será  cortando  • 

Mas,  ¿qué  importa,  Leonor,  si  tu  hermosura 
tiene  en  los  ojos  uñas  ,  que  mirando,  ' 
desuellan  almas  con  mayor  blandura? 


^?C5tíR?^J 
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66         Rihas  del  Licenciado 

Dixole  una  dama  que  le  envías  se.  su 

retrato. 

SONETO  LXVI. 

Si  kaveis  visto  al  Sophí  sin  caperuza 
en  dorado  quartel  de  boticario, 
o  a  Barbarroja  ei  Ínclito  cosario , 
y  en  nariz  de  sayón  tez  de  gamuza: 

Si  haveis  visto  a  Merlin ,  si  al  Moro  Muza , 
o  a  Juan  Francés  vendiendo  letuario  , 
si  el  rostro  «de  un  Corito  quartanario, 
que  quiso  ser  lechon ,  y  fue  lechuza : 

Esse  soy  yo  ,  que  a  la  virtud  atento 
solo  concedo  a  su  vi&oria  palma, 
que  todo  lo  demás  remito  al  viento. 

Pero  supuesto  ,  que  el  argén  me  calma, 
tengo  con  ropa  limpia  el  nacimiento, 
la  cara  en  Griego,  y  en  Romance  el  alma. 


frtffcítír?^) 


Que- 


Tome  di  Burguillos.  67 

Quéjasele  una  dama  de  un  bofetón  que 
le  havia  dado  su  galán. 

SONETO  LXVIL 

Para  que  no  compréis  artificiales 

rosas ,  señora  Fhylis  >  Fabio  os  puso 
las  naturales  ,  si  el  calor  infuso 
las  puede  conservar  por  naturales : . 

Ya  que  no  os  da  regalos,  da  señales 
de  que  os  los  ha  de  dar ,  galán  al  uso  , 
puesto  que  en  la  venganza  estoy  confuso  # 
viendo  perlas  en  vos  sobre  corales . 

Herir  al  sol  en  medio  de  su  esphera , 
cruel  temeridad }  matad  a  Fabio  , 
¡mas  hai  que  vuestros  brazos  Fabio  espera! 

Y  si  amistades  son  el  desagravio, 
tantos  zelos  me  dais,  que  mas  quisiera 
vengar  las  amistades  que  el  agravio ., 


ww 


la  Des- 


68  Rimas  del  Licenciado 

Describe  un  lindo  deste  tiempo. 

SONETO    LXVIIL 

Galán  Sansón  tenéis ,  señora  Arminda , 
toda  la  fuerza  tiene  en  las  guedeja?, 
bravas  salieron  hoy  las  dos  madejas, 
llore  Anaxarte ,  Daphne  se  le  rinda: 

;  Qué  manutisa  ,  qué  clavel ,  qué  guinda 
eñ  purpura  con  él  corrió  parejas? 
y  mas  con  los  vigotes  a  las  cejas, 
que  en  buena  fe,  que  po  sois  vos  tan  linda» 

\  Qué  bravo ,  qué  galán  ,  qué  ayroso  viene ! 
pero  ya  vuestro  amor  en  los  luzeros 
de  la  risa  dormida  se  previene. 

Más  es  forzoso  lastima  teneros, 

porque  sabed  que  tanto  amor  se  tiene, 
que  no  le  ha  de  sobrar  para  quereros  • 


*%*&* 


De- 


Tome  de  Burguillos,  69 

Desea  el  Poeta  que  le  piquen  obispas. 

SONETO   LXIX. 

Pensando  que  era  flor  una  mañana 
de  Abril,  meliflua  abeja  argumentosa 
hizo  mayor  junto  al  jazmín  la  rosa 
de  la  mesilla  de  la  hermosa  Juana: 

Bajó  al  dolor,  para  sí  sola  humana, 
lagrima  de  sus  ojos  amorosa, 

"  bebió  la  herida  aljófar,  y  celosa 
en  punta  de  zaphyr  trocó  la  grana. 

Juana,  el  cruel  rigor  de  tus  hazañas, 
de  tan  pequeño  mal  tu  pecho  arguya, 
pues  tus  ojos  por  él  en  perlas  bañas. 

Y  si  ha  de  ser  la  medicina  suya, 
piquemne  abispas ,  áspides  y  arañas 
por  una  de  crystal  lagrima  tuya  . 


***** 


70         Rimas  del  Licenciado 

A  la  muerte  de  Soto  el  de  las  gran- 
des fueras. 

SONETO   LXX. 

Aquel  Hercules  nuevo  Castellano, 
que  atrás  dejaba  el  vuelo  del  ginete, 
el  que  barajas  quebrantaba  siete, 
que  no  se  cuenta  del  feroz  Thebano  . 

El  que  delante  del  Monarca  Hispano 
fuerza  no  halló  que  el  brazo  le  sujete, 
el  que  molia  trigo  en  un  bufete 
con  la  robusta  palma  de  la  mano : 

Soto,  que  a  los  Titanes  aventaja, 

y  que  luchara  con  Milon  membrudo, 
el  que  los  altos  arboles  desgaja/ 

Con  la  muerte  corrió  una  vez  desnudo, 
y  dándole  una  echada  de  ventaja, 
quando  se  quiso  levantar,  no  pudo* 


***** 


Egh- 


TOMB   DB   BüRGUlLtOS.  71 

Égloga    sin  imitación  de   Theocrito^ 

Pornponio  >   Nemesiano  >  Bocado^ 

ni  Calpurnio. 

SONETO  L'XXI. 

Al  pie  del  jaspe  de  un  feroz  peñasco 
pelado  por  la  fuerza  del  estío, 
dosel  de  un  verde  campo,  tan  sombrío, 
que  contra  Fhebo  le  sirvió  de  casco: 

Damon  con  su  rabel ,  y  al  lado  el  frasco  9 
para  cantar  mejor  en  desafío , 
y  Tyrsi,  claro  honor  de  nuestro  rio, 
con  un  violin  de  cedro  de  Damasco } 

Juez  Eliso ,  que  de  un  verde  pobo 
a  falta  de  laurel  premio  texia, 
zephyro  hizo  de  los  ecos  robo: 

Mas  quando  Tyrsi  comenzar  quería, 

ladró  Melampo,  y  dixo  Antandro:  Al  lobo, 
y  el  canto  se  quedó  para  otro  dia . 


^H*^ 


Ala- 


72         Rimas  dbi  Licenciado 

Alaba  el  Poeta  lo  mas  essenpial  de 

la  hermosura ,  sin    ser  parte  de 

la  harmonía  de  las  facciones. 

SONETO  LXXII. 

v 

Aura  suave  y  mansa,  que  respiras 
en  el  clavel  de  Juana ,  y  las  lucientes 
hebras  de  sus  mexillas  transparentes 
con  blando  soplo  esparces  y  retiras: 

¿Por  qué  a  la  rosa  y  al  jazmín  aspiras, 
desde  el  coro  de  perlas  de  sus  dientes, 
pudiendo  reparar  mis  accidentes, 
quando  en  su  dulce  anhélito  suspiras? 

El  humor  de  sus  labios  purpurantes , 
para  criar  aromas  bebe  Apolo, 
del  Alva  ministrado  en  los  diamantes: 

Porque  respira  tan  fragranté  Eolo, 

que  ganara  un  millón  tratando  en  guantes, 
pues  fueran  de  ámbar  con  el  soplo  solo. 


***#* 


Que 


«Tomb  »b  Bokgo n tos.        73 

Que   en  este  tiempo    muchos    saben 
Griego  T  sin  baverlo  estudiado. 

A  Dow  Francisco  Lopbz  db  Aguilar. 
SONETO   LXXIII. 

Das  en  decir ,  Francisco,  y  yo  lo  niego, 

.  que  nadie  sabe  Griego  en  toda  España, 
pues  quantos  Helicón  Poetas  baña, 
todos  escriben  en  España  en  Griego . 

Para  entender  al  Venusino  ciego, 

querrás  decir,  por  impossible  hazaña, 
si  a  las  lenguas  la  ciencia  no  acompaña  f 
lo  mismo  es  saber  Griego  que  Gallego » 

Cieno  Poeta  de  mayor .  esphera , 
cuyo  dicipulado  dificulto,  .; 

de  los  libros  de  Italia  fama  espera: 

Mas  porque  no  conozcan  por  insulto 
los  hurtos  de  Estillani  y  del  Chabrera, 
escribe  en  Griego,  disfrazado  en  culto. 


***** 
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74        Rimas  sel  Licenciado 

Enfáldase  con  las  Musas,  porque  iri- 
tentaban  escribir  un  Poema. 

SONETO  LXXIV, 

Señoras  Musas  /pues  que  siempre  mienten , 
aunque  de  Memnosine  hermosas  hijas, 
sepan  que  sé  han  quebrado  las. clavijas, 
yaao  hay  que  Euterpizar,  chanzas  invente©. 

De  las  horas  perdidas  se  lamenten, 
que  al  sol  de  la  opinión  miraron  fixas , 
desgreñen  del  cabello  las  sortijas 
y  de  moños  donados  se  contenten* 

Miren  que  llevo  errada  la  derrota  s 
por  ser  a  la  grandeza  lisonjeras, 
pues  donde  espero  siete ,  me  dan  sota: 

Dejemos  Me  thaphy  sicas  chime  ras  ^ 
vuessas  mercedes  garlen  en  chacota, 
que  no  está  el  mundo  para  hablar  de  veras» 


***w 


Da 
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fia  Ja  ratgn  el  Poeta ,  d$  qu&  Jé 
boca  de  Juana  faessit.  rosa. 

•SONETO  LXXV. 

Tiraba  rosa*d  Amor  un,  día  T 

desde  usa  peña  £  *m  líquido  arroyuelo, 
que  de,  un  espino  tcaslado  a  su  velof 
en  la  stzon  que  Abril  las  producía. 

Las  rosas  mansamente  conducía 
de  risco  en  risco  el  agua  al  verde  suelo» 
quando  Juana  llego  >  y  al  puro  hielo 
puso  loa  labios  de  la  fuente  fría. 

Las  rosas  entre  perlas  y  cristales 
pegáronse  a  los  labios  tan  hermosas, 
que  afrentaban  claveles  y  corales: 

¡O  pinturas  del  cielo  milagrosas! 
¿quién  vio  jamas  transformaciones  tales  f 
beba:  «ystaks,  7  volverse  tom! 


W*4 


K»  Cm- 


j6         Rikas  del  Licenciado 

Cansare  el  Poeta  de  la  dilacioq,   ds 
. r.  su  esperanza. 

SONETO   LXXVI. 

Tanto  mañana, y  nunca  ser  mañana, 

Amor  se  ha  vuelto  cuervo .,  o  se  me  antojan 
¿en  qué  región  el  sol  su  carro  aloja» 
desta  imposible  Aurora  tramontana? 

Sigúeme  inútil  la  esperanza  vana, 
como  nave  zorrera ,  o  muía  coja, 
porque  no  me  tratara  Barbaroja, 
de  la  manera  que  me  tratas ,  Juana  • 

Juntos  Amor  y  yo  buscando  vamos      <  r 

esta  mañana;  j o  dulces  desvarios! 
siempre  mañana, y  nunca  mañanamos: 

Pues  si  vencer  no  puedo. tus  desvios, 
saqu$ nte  cuervos  destos  verdes  ramos 
los  ojos;  pero  no ,  que  son  los  m^os. 


Le 


TOMI   Dfi  BtJRGUlLLOS.  77 

Lo    que  han  ik    hacer  los   ingenios 
"  grandes ,  quando  Jos  murmuran. 

SONETO   LtfXVlI. 

Un  lebrel  Irlandés  dé  hermoso  talle,   ; 
bayo  entre  negro  de  la  frente  al  anca, 
labrada  en  bronce  y  ante  la  caflanqa  -; 

passaba  por  la  margen  de  una  calle; 

Salió  confuso  exercko  a  ladralle  % 

chusma  de  gozques ,  negra ,  roja  y  blanca» 
como  de  aldea  furibunda  arranca 
para  seguir  al  lobo  en  monte»  o  ralle* 

Y  comq  escriben  que  la  Diera  trina , 
globo  de  plata  en  el  celeste  raso, 
los  perros  de:  los  montes  desatina, 

Este  hidalgo  lebrel  sin  hacer  caso, 
alzó  la  pierna,  remojó  la  esquina,, 
y  por  medio  se  fue  su  pasto  a  passot  ; 


fe&dH 


Que 


7$  Rí«M  fcEX  L*CB*élAl>0 

Que  ai  a#úr  *máadet*  m  ie  tdvidad 

el >  timpó,  W  ía  tmtffie.  Escriie 

en*  seso* 

SONETO  LXXVIII. 

Resuelta  efe  polvo  ya ,  mas  siempre  hermosa, 
sin  dejaHne  vivir ,  vive  serena 
aquella  luz  f  que  fue  mi  gloria  y  pena* 
yttifc  hace  guerra*  quando  en  paz  reposa* 

Tan  vivo  está  el  jazmín,  la  pura  rosa, 
que  blandamente  ardiendo  en  azucena f 
me  abrasa  el  alma  de  memprias  llena  f 
ceniza  de  «su  phenix  amorosa»  '  - ' 

jO  memoria  cruel  de  mis  eaojjoi! 

¿qué  honor  te  puede  dar  mi  sentimiento» 
en  polvo  convertidos  sus  despojos? 

Permíteme»  «aliar  e^a.un*itoóffleM¿r  .¿ 
que  ya  no  tienen  lagrimas  mis  ojos9 
ni  conceptos  de  amor  mi  pensamiento. 


***** 
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Tome  di  Buxgvilxos.  79 

Al  ham  de  dos  hfympbás  Aloques. 

SONETO  LXXIX. 

Una  morena ,  y  otra  blanca  dama , 

siendo  por  sus  ribera*  y  malezas 

MaBttfiafe?  la  tabla ,  desfas  pieza?  , 

de  sy  breve  crystal  hicieron  cama,; 
La  escultura  ee  las  dos  era  de  fama  , 

compitiendo  colores  y  bellezas, 

si  bien  de  dos  iguale*  gentileza? 

mas  la  bl^cura  se  apetece  y  0019. 
En  esta  clara  y  Jfocil  competencia, 

un  gal«i  que  passaba  por  la  orilla, 

dixo  por  sossegar  la  diferencia,: 
Buenas  entr;unbas  son  a  maravilla, 

la  una  de  jazmínea  de  Valencia, 

la  otra  de  polvillo?  de  Sevilla» 


***** 
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Rima 3  del  Licbnc-iad-o 

Encarece  el  Poeta  el  amor  conjugal 
deste  tiempo. 


} 
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SONETO  LXXX. 

Fugitiva  Euridice  entre  la  amena 

hierba  de*  un  valle;  por  la  nieve  herida 
del  blanco  pie  de  un  áspid  estondida, 
pisándola  clavel  t  cayó  azucena: 

Lloróla  Orpheo ,  y  a  la  eterna  pena 
bajó  animoso ,  y  con  la  voz  teñida 
en  lagrimas  pidió  tu  media  vida» 
assi  la  lyra  dulcemente  suena. 

La  gracia  entonces  con  tremendo  labio 
Pluton  concede  al  conjugal  deseo  * 
del  marido -mas  music*  que  sabio.1 

En  fin  sacó  su  esposa  del  Letheo: 

pero  en  aqueste  tiempo  %  hermanó  FaWo 
¿quien  te  parece  a  tí  que  fuera  Orpheo? 


*%**# 
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De  la  buena  cosecha  de  Poetas ,  cotífor- 
me  al  pronostico  de  los  almanaques. 

A  BaLTHASÁR    EtYSfO   DR  MhDIIÍILLA. 

, SONETO   LXXXL 

Si  de  Poetas  la  abundancia  apruebas, 
Elysio  9  en  nuestro  Hispánico  distrito  f 
a  los.  panes  y  peces  te  remito  t  .  ..   . 
sino  sabes  e£  numero  que  lleras* 

Año  de  brevas ,  y  de  malas  nuevas 
nunca  le  veas,  tiene  el  vulgo  escrito, 
mas  cierto  Matritense  manuescrito, 
dice  P^teJ,  donde  dbf o  brevas. 

I  Piensas  que  alguno  \est  tantos  la  campana 
podrá  cantar  de  Marte  en  las  agenas , 
con. las  vanderas  de  la  invi&a  España; 

Las  nares  contra  Holanda  de  armas  llenas  f  .. 
pero  de  tal  acción  te  desengaña 
$obrar  Poetas ,  y  faltar  Mecenas. 


fe&dH 
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8iT       Rimas  osi  Licmciabó 

Quejas*  a  Venus  el  Poeta  t&nttnpoco 
\  de  mas  seso  que  suele. 

SONETO   LXXXIL      \ 

Luciente  estrella,  crin  Tqi&*iL  nace  el  cBa, 
que  el  escuro  crepúsculo  interpreta, 
alma  Venus  gentil ,  luz  que  sujeta 
quantq'  mortal  naturaleza  cría :  .  . 

Dulce  dispara  a  la  enemiga  mia     - 
flecha  sutil  en  forma  de  cometa  9 
assi  de  trino  estés  coa  el  planeta, 
que  pv^ce  Español  en  la  osadía* 

Si  sales  a  la  ¿arde  en.  el  saphyro 

purpureo  ya.f  si  ai  Alta. en  oro  y  grana* 
siempre  me  res  en  un T  mortal  siisphrp*    .  .  ' 

j  O  dulce  hasta  del  cielo  envidia  humana! 
pues  siempre  al  lado  de  tu  sol  te  miro, 
tú  ti  mí  jamás  al  tie  mi  hermosa  Juana . 


Sr^rCstíE?^ 


Das*- 


Tomv  as  Biritavi£i«s. :        fl^; 

Dándole  á  una  dama  un  abam/Io  que 

se  le  kawacaído.*  x  »  \  ^ 

SONETO   LxkxiIL 

Este  que  en<  el  jardín  ¿de  vuestra  >  cara 
zephyro  artificial  templó  la  rosa  f 
rosa  donde  yo  fuera  mariposa  f 
si  Venus  Licenciados  transformara; 

Este  padre  del  ayre ,  en  cuya  clara 
región  tanta  cometa  luminosa 
sale  encendida  de  k  luz  l&rmosa ,  í 

que  de  essos  ojos  el  Amor  dispara ; 

Pongo  en  mi  frente,  y  doy  a  vuestra  pura 
nieve  con  el  debido  acatamiento : 
con  que  podéis  y  señora  r  ¿star  segura  f 

Que  no  os  podrá  faltar  este  elemento  %  -       1  ¡ 
ni  faltara  jamás  vuestra  hermosura  f 
si  íiiera  el  tiempo,  como  soy  el  viento* 


fe&dH 
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$£>'  RtKAI  Dftfc:  LíCBUCUDO 

Juntábanse  en  una  casa  a  murmurar 
de  los  que  sah¿añ>  cientos,  hombres  . 
T . .  jue  m  sabían.       ., 

SONETO  LXXXIV, 

Cubre  randa  de  pajaro*  diftwa 

torre  de  Iglesia  f  a  chapitel  de  quinta  f 
de  negra  baña  las  pbarrts  tinta 
machina  chiüadora  d*Cunfu*a. 

Pero  al  primer -rumo*  de  *Vo«  intrusa» 
quando  mas  el  pyramide,  se  pinta , 
partiendo  el  ajrre  de  volante  cinta* 
con  descompuesto  error  huye  cónfiusa » 

Assi  cubf ca  y  Leonel *  los  'detractores 

tu  casa  fin  tmúo  jsen  9  7  los  espanta       .         ? 
la  voz  de  ios  canoros  ruiseñores « 

Chillen  en  tant»  pues  que  los  levanta 
el  rumor  de  las  aguas  y  las  flores , 
para  aplaudir ,  que  Philomena  canta  . 


.  &$&£!&$ 


Que 


Que.  na  bqy  remedio'  contra  malos 

vecinos. 

SONETO   LXXXV* 

Trinco  uo  galán  de  no¿be  una  ballesta 

al  sitio,  en  que  una  dama  requebraba» 
•  con  que  de  su  ventana  retiraba 

una  vecina  en  escuchar  molesta : 
Entonces  ella  una  caldera  puesta 

en  la  cabeza ,  volvió  a  ver  si  hablaba  ; 

tiraba  el  caballero,  y  resonaba    * 

en  el  herjdo  cobre  la  respuesta  . 
En  carros  dixo  el  Momo  peregrino  • 

que  las  casas  debieran  fabricarse, 

o  como  , son  portátiles  al  Chino: 
Que  a  quien  le  conviniere  recatarse 

de  lengua  y  ojos  de  ira  traydor  vecino, 

no  tiene  mas  remedio  que  mudarse. 


*¥&&* 


Des- 


86  RritAs  ssl  Licenciado 

Desdenes  de  Juana  ¡y  quejas  4eí 
Poeta.  . 

SONETO  LXXXVL 

Si  digo  a  Juana  f  quanto  hermosa ,  fiera  f 
lo  que  la  quiero ,  ingrata  corresponde  # 
si  digo  que  es  mi  vida,  me  responde 9 
que  se  muriera ,  porque  no  lo  fuera. 

Si  la  busco  del  soto  en  la  ribera , 
entre  'los  verdes  alamos  se  esconde , 
si  va  a  la  plaza  f  y  la  pregunto ,  \  a  donde  J 
con  la  cesta  me  rompe  la  mollera . 

Si  digo  que  es  la  hermosa  Polyxena, 

dice  que  miento ,  porque  no  es  Troyana, 
ni  Griega  f  si  la  igualo  con  Helena* 

Eres  Hircana  tigre,  hermosa  Juana, 

¡mas  hai  !que  aun  para  tigre  no  era  buena , 
pues  siendo  de  Madrid  >  no  fuera  Hircana  ♦ 


***** 
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Tome  ©b  BvRGtfinas. '<■  ty 

¿$  pacirmeníodél  Principe  nuestro* 
señor. 

SONETO  LXXXVIi; 

Sin  pagar  nueve  meses  de  posada , 
salís  a  Bpaña  ,  hermoso  niño  Austrida» 
y  con  tener  la  bolsa  proveída» 
según  afirma  una  comadre  honrada: 

Mas  no  quieren  que  della  gastéis  nada , 
sino  que  la  tengáis  tan  recogida, 
que  dándoos  Dios  dichosa  y  larga  vida* 
casado  la  gozeis  bien  empleada . 

Indias  y  amores  os  ofrece  España, 
y  yo  os  ofrezco  a  falta  de  thesoros 
un  caballito  reguero  y  caña; 

Con  que  podáis  después,  no  digo  toros, 
("que  siendo  Carlos ,  es  su  propria  hazaña) 
correr  los  gallos  y  matar  Jos  Moro*-. 


**4H 
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sal  corto  premio  de  un  amigo  sigo* 
que  le  merecía. 

SONETO    LXXXVIIt 

Pobre  y  desnuda  vas  Philosophia  , 
dixo  el  Petrarca,  luego  siempre  ha  sido  * 
Fabio,la  ciencia  en  miserable  olvido, 
desprecio  de  la  humana  Monarchia: 

Llorad  la  vuestra ,  que  la  inútil  mia9 

ni  aun  el  nombre  merece  que  ha  tenido  v 
olio,  tiempo  y  estudio  haveis  perdidos 
tales  efe&os  la  esperanza  cria  • 

Dicen ,  quando  en  los  males  no  hay  mudanza, 
que  la  paciencia  es  premio  de  la  ciencia , 
¡qué  hará  quien ,  por  ser  premio  t  no  la  alcanxa$ 

Aphorismo  cruel ,  cruel  sentencia, 
recipe  para  estíptica  esperanza 
ayudas  de  silencio  y  de  paciencia » 


<rxt3C3sHfr 
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A  una  virtuosa  pobre  y  hermosa  >  que 
no  quena  ser  rica . 

SONETO  LXXXIX. 

Sale  a  la .  Aurora  en  verde  error  la  rosa , 
y  en  espinoso  manto  aumenta  el  brío, 
bebe  la  flor  de  lis  luz  y  rocío 
en  las  hojas  de  espada  mas  hermosa. 

No  pierde  en  la  confusa  zarza  ojosa  > 

la  candida  mosqueta  el  señorío, 
ni  por  el  sol  del*  abrasado  estio 
la  dormidera  está  menos  pomposa . 

Tus  rotas  galas  no  te  causen  miedos» 
puesto  que  hermosa  y  pobre  al  mundo  espantes, 
que  tu  virtud  no  ha  menester  enredos : 

Porque  eres,  Flora, tu  como  los  guantes, 
que  cortados  con  arte  por  los  dedos , 
por  lo  rompido  muestran  los  diamantes  » 


«^C^ürHr 


Temo  XIX.  M 


9«  Rimas  del  Licenciado 

Auna  señora  manteniendo  un  torneo 
con  otras  damas. 

SONETO  xa 

La  que  venció  desnuda,  ahora  armada , 
Venus  gentil,  bordado  el  tonelete 
de  corazones  de  oro,  y  el  copete 
preso  del  p  a  vellón  de  la  celada: 

Cupido  por  padrino  de  la  entrada» 
a  Juno  y  Palas  mantener  promete , 
que  el  premio  de  hermosura  le  compete- 
a  tres  del  fresno ,  y  cinco  de  la  espada  • 

Palas  sin  mas  respuestas  ,  ni  preguntas, 
con  passo  ayroso  la  palestra  adentro 
se  opuso  armada  de  aceradas  puntas: 

Retumban  cajas  de  su  esphera  al  centro, 
tercian  las  lanzas  ,  y  las  rompen  juntas , 
Í  quién  fuera  valla  de  tan  dulce  encuentro ! 


&&«%* 
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A  una  dama  romayjria. 

SONETO  XCI. 

Contaba  ,  Clori ,  ayer  un  estudiante , 
que  Hercules  os  hizo  la  mamona , 
de  cuya  hazaña  el  bárbaro  blasona , 
como  si  fuera  trompa  de  elephante . 

Que  de  veros  tan  frígida  me  espante  f 
no  me  puede  negar  vuestra  persona» 
pero  no  diré  yo  que  fuistes  mona, 
por  mas  que  me  lo  pida  el  consonante . 

.Niaguno  con  razón  en  vos  se  emplea , 
calva  sois  de  nariz ,  y  assi  no  toma 
nadie  vuestra  ocasión  por  mas  que  os  vea  ♦ 

Nacistes  cuervo  f  y  presumís  paloma , 
muchas  faltas  tenéis  para  ser  fea , 
pocas  gracias  tenéis  para  ser  Roma. 


«^tcfcjtírb^ 
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9»  Rimas  dbl  Licenciado 

Dixole  una  dama  ,  que  para  qué 
escribía  disparates  ? 

SONETO  XCII. 

•  * 

La  locura  del  mundo  me  defiende , 
que  del  estudio  la  virtud  estraga , 
que  la  objeción ,  Lucinda ,  satisfaga, 
culto  me  vuelva ,  y  el  estilo  emiende  . 

Si  escribo  vetas ,  nadie  las  entiende  $ 
si  burlas  ,  vos  decis  que  no  las  haga; 
si  alabanzas ,  ninguno  me  las  paga , 
<  pues  qué  tengo  de  hacer ,  si  todo  ofende  i 

^ He  de  quedarme  Bachiller  en  Artes  f 

sin  que  halle  estilo  que  este  humor  consuma 
nacido  en  quarta  luna,  aciago  un  Martes? 

Mas  si  escribir  es  fuerza  que  presuma  , 
écheme  el  Dios  Apolo  a  aquellas  partes, 
a  donde  mas  se  sirva  de  mi  pluma . 


^^fcícáy^ 
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TOXB   DI  BURCVILIOS.  93 

Responde  el  Poeta  a  un  elogio  que  se 

bify  en  Roma  a  su  muerte  fingida : 

y  habla  de  veras ,  parquéenla 

muerte  no  hay  burlas. 

SONETO  XCIII. 

+ 

La  fama  que  del  Tibre  a  la  ribera 
de  lenguas  de  mi  muerte  mal  vestida, 
Paulo,  llego,  parece  que  fingida 
me  enseña  a  prevenir  la  verdadera. 

Aunque  jamás  pense  que  ser  pudiera 
mas  dichosa  mi  muerte  que  mi  vida, 
ú  a  vuestro  sol  en  phenix  convertida 
con  nuevas  plumas  renacer  espera: 

La  envidia  que  mis  años ,  como  espuma, 
ir  a  la  playa  de  ola  en  ola  .advierte , 
no  es  mucho  r  que  ya  muerto  me  presuma . 

Dichoso  yo  ,  pues  me  mató  de  suerte  3 
que  puedo  oir  de  vuestra  do&a  pluma 
después  de  muerto  elogios  a  mi  muerte  • 


Sr'ffcstícy^ 
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94  Rimas  del  Licenciado 

Desmayóse  una  dama  de  ver  un  ratón y 
y  habla  con  él  el  Poeta. 

SONETO   XCIV 

Vete  a  roer  legajos  processales, 

fiero  animal ,  o  versos  de  Poetas , 

las  cartas  atrasadas  de  estafetas, 

o  las  quentas  de  sastres  inmortales. 
Destruye  las  despensas   figonales, 

o  las  pharmacopolicas  recetas ; 

y  si  otra  vez  .a  Phylida  inquietas, 

fulmínente  sus  ojos  celestiales. 
No  halles  queso  bullicioso  y  triste  , 

cay  gas  en  ratoneras  de  lacayos, 

si  celada  de  gatos  ¿o  te  enviste. 
Pero  también  te  debo  en  sus  desmayos 

poder  mirar  al  spl ,  quando  volviste 

ni?ve  las  rosas,  y  crystal  los  rayos. 
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A  una  dama  tuerta* 

SONETO  XCV. 

Haviendo  hecho  en  tí  naturaleza, 
Julia  ,  el  ojo  derecho  tan  perfeto, 
juzgo  que  era  bastante  ,  o  fue  defeto 
de  no  acertar  a  darle  igual  belleza. 

De  Antigono  pinto  la  gentileza , 

puesto  de  un  lado  aquel  pintor  discreto  > 
yo  como  necio  alabo  lo  imperfeto, 
que  no  supe  tener  ¿anta  destreza  • 

Las  partes  que  en  tu  rostro  se  desean , 
¿qué  lunar  pudo  havdr  que  las  deshaga? 
que  tal  vez  los  defeftos  hermosean  . 

Mas  quando  a  la* objeción  no  satisfaga, 
basta  que  en  el  matar  iguales  sean  , 
como  quien  riñe  con  espada  y  daga  • 


WbdHi 


Eno- 


£&         Rimas  del  Licencia  po 

Enojase  con  Amor  con  mucha 
cortesía. 

SONETO   XCVL 

Vuessa  merced  se  temple  ea  darle  penas  9 
señor  Amor  ,  a  un  hombre  de  mi  fama» 
que  si  quiso  Aristóteles  su  dama , 
también  le  desterraron  los  de  Alhenas : 

Mala;  comidas ,  y  peores  cenas  , 
y  como  calle  passear  la  cama »    * 
súfralo,  Amor  ,  un  toro  de  Jarama, 
que  ya  no  es  tiempo  de  templar  Ximenas* 

Mande  vuessa  merced  ,  señor  Cupido, 
que  Juana  me  respete  como  debe, 
y  valga  el  Montañés  sobre  raído. 

Si  los  paños  me  manda  que  le  lleve». 
y  alguna  rosa  de  sus  labios  pido* 
quanto  fuego  le  doy ,  me  trueca  a  nieve  • 


t^<C5<¿RH? 


La 
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La  pulga  falsamente   atribuida    jl 

Lope. 

S-ONETO  XCVIIr: 

Pko  atrevido  un  átomo  viviente,  '        ^ 

los  blancos  pechos  de  Leonor  hermosa, 

franate  en  perlas  ,  arador  en  rosa  , 
revé  lunar  del  invisible  diente: 
Ella  dos  puntas  de  marfil  luciente  r 

con  súbita  inquietud  baño  quejosa, 

y  torciendo  su  vida  bulliciosa , 

en  un  castigo  dos  venganzas  siente . 
Al  espirar  la  pulga  ,  dixo  :  ¡hai  triste,  ' 

por  tan  pequeño  mal  dolor  tan  fuerte! 

o  pulga,  dixe  yo,  dichosa  fuiste: 
Deten  el  alma  y  a  Leonor  advierte,  •  ~ 

que  me  deje  picar  donde  estuviste , 

y  trocaré  mi  vida  con  tu  muerte*  .    & 


*&¿IH 


Tomo  XIX.  .  N  Qué- 


98  Rimas  del  Licenciado 

Quejase  de  que   le  aborrece  Juana> 
hablando  como  Astrólogo. 

SONETO  XCVIII* 

Si  en  la  parte  duodécima  tuviera 
de  los  peces  la  luna ,  Juana  mía, 
en  dignidad  de  Venus  aquel  día, 
que  vi.  saliendo  a  luz  la  luz  primera: 

Y  tú  en  la  misma  >  indissoluble  fuera 
el  amor  de  los  dos ,  mi  suerte  impía 
te  dio  a  Saturno*  con  que  helada  y  fria 
de  tu  rigor  la  causa  persevera. 

No  digo  yo  que  fuerzan  las  estrellas , 
que  inclinan  digo;  ¿pero  tú  no.  quieres 
por  tu  elección  >  ni  porque  inclinan  ellas? 

Amor,  ¿qué  ¿e  ha  de  hacer  de  las  mugeres» 
que  ni  vivir  con  ellas ,  ni  sin  ellas 
pueden  nuestros  pesares  7  placeres  i 


TOMB   DE   BURGUULOS.  9^ 

A  una  dama  que   le  pregunto   qué 
tiempo  corre. 

SONETO  XCIX. 

£1  mismo  tiempo  corre  que  solía , 
que  nunca  de  correr  se  vid  cansado, 
deciros  que  es  menor  el  que  ha  passado, 
de  mas  de  necedad,  vejez  seria: 

O  mayor  o  menor ,  hay  noche  y  día 
sube,  u  declina,  Phylis ,  iodo  estado, 

'    dichoso  el  rico ,  el  pobre  desdichado, 
con  que  sabréis  quai  fue  la  estrella  mía. 

Hay  pleytos,  y  de  aquestos  grandes  sumas, 
trampas,  mohatras,  hurtos f  juegos ,  tretas, 
flaquezas  al  quitar ,  naguas  de  espumas : 

Nuevas  ,  mentiras ,  cartas  ,  estafetas , 

lenguas,  lisonjas,  odios,  varas,  plumas, 

'    y  en  cada  calle  quatro  mil  Poetas. 


*%*#* 


N  a  Bur~ 


ioo       Rimas  dhi  Licenciado 

Burla  vengada. 

SONETO  a 

Mintió  Juanilla  entonces ,  como  ahora 
ella  me  abrió*  lo  que  me  dixo  callo  9 
metióme  en  un  corral  ,  donde  no  hallo 
ni  ?un  la  esperanza,  con  que  entré  a  deshora: 

.Vuelva  de  Amor  la  mano  vengadora 
por  este  Licenciado  su  vasallo, 
pues  eptfe  cien  gallinas  sin  ser  gallo, 
muerta, de  risa  me  miró  el  Aurora» 

Mas  yo  que  ya  la  burla  conocía » 
pesquele  dos  detrás  de  unas  tinajas» 
v¡po  y  abrióme  al  comenzar  el  dku 

Mas  not  sé  si  en  la  burla  me  aventajas  * 
que  del  mal  pagador  >  Juanilla  mia  > 
mej^r  es  en  gallinas,  que  no  en  pajas. 


*4P«w 


Tome  de  Burguii&os,  ioi 

Aun  gorrión  ,  a  quien  daba  de  comer 

una  dama  con  la  boca^  y  el  Poeta 

por  honestidad  le  llama  gilguero. 

SONETO  CI. 

< Quien  te  did  tanta  dicha  y  osadía» 
que  en  fe  de  las  pintadas  plumas  oses 
llegar,  gilguero,  donde  el  pico  enroses 
en  las  rosas  que  Amor  enciende  y  cria? 

Confiesso,  pajarillo ,  que  no  havia 
creído  ta  comida  de  los  Dioses; 
mas  ya  que  en  tí  la  he  visto  t  ansí  reposes  > 
que  envidio  tu  ventura  y  su  ambrosia. 

Bebe  el  crystal ,  que  entre  el  clavel  te  espera, 
come  en  el  plato  mas  hermoso  y  rico , 
que  abrid  en  rosa  y  jazmín  la  primavera: 

Pero  que  no  te  fies  te  suplico , 

que  a  un  tiempo  te  dará  la  hermosa  fiera 
niego  en  el  corazón  >  y  agua  en  el  pica» 


«w** 


Enó~ 


io$       Rjmas  dbl  Licenciado 

Enojase    con   el  pajaro,  porque    le 
mordió  lalengm  a  la  dama. 

SONETO  GIL 

Desnuda  los  ^esmaltes  de  gilguero, 
y  el  paño  pardo  de  tus  plumas  viste , 
villano  gorrión ,  que  ingrato  Alisté 
a  tal  piedad,  y  como  ingrato  fiero: 

En  vez  de  agradecido  y  lisongero , 
entre  las  perlas  el  clavel  mórdfete f 
flecha  de  amor ,  y  indigno  descubriste 
el  bajo  ser  y  el  natural  grossero. 

Haga  de  tí  con  un  azor  sangriento» 
el  águila  de  Júpiter  justicia 
en  árbol ,  en  tejado,  o  en  el  viento: 

¡  Mas  hai  1  que  es  tal  la  ciencia  y  la  codicia 
de  tu  siempre  lascivo  pensamiento, 
que  pienso  que  fue  amor,  y  no  malicia» 


***** 


Que 
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Que  desfavorece   la  patria  ¡os  hijos 
proprios ,  con  el  exemplo  del  ex- 
celente Carnoes. 

SONETO  CIÍI. 

En  esto  de  pedir,  los  ricos,  Fabio 
saben  muy  bien  las  enes  y  las  oes* 
porque  por  mas  que  la  grandeza  loes, 
no  topa  con  su  altura  mi  astrolabio. 

Con  ser  divino  ,  qué  llegar  al  labio 
•  no  tuvo  el  phenix  Portugués  Carnoes, 
y  envuelven  su  cadáver  en  aloes 
después  de  muerto  contra  tanto  agravio « 

Con  dos  laureles  fue  tan  importuna 

de  espada  y  pluma  su  contraria  suerte, 
que  no  le,  dio  favor  persona  alguna: 

Decid,  si  algún  Phüosopho  lo  advierte, 
¿qué  desatinos  son  de  la  fortuna, 
hambre  en  la  vida  y  marmol  en  la  muerte? 


***** 


104       Rimas  del  Licenciado 

A  tos  Ragucdlos  de  Boccdim ,  Escritor 
de  Sátiras. 

SONETO  CIV. 

Señores  Espa$dles,  qué  le'hicístes  l 
al  Bocalino,  o  boca  del  infierno, 
que  con  la  espada  .y  militar  gobierno, 
tanta  ocasión  de  murmurar  le  distes? 

El  Alva,  con  que  siempre  araanecistes, 
noche  quiere  volver  de  escuro  hibierno» 
y  aquel  Gonzalo  y  su  laurel  eterno, 
con  quien  a  Italia  y  Grecia  escurecistes  *       • 

Esta  frialdad  de  Apolo  y  la  Estafeta 
no  jsé  que  tenga  tanta  valentía  * 
por  mas  que  el  decir  mal  se  la  prometa: 

Pero  sé  que  un  vecino  que  tema , 
de  cierta  enfermedad  sanó  secreta, 
poniéndose  un  íUgualío  cada  dia. 


*£*** 


Res- 
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Responde  un  amigo  ,  que  sentía  que 
hablas  se  tan  mal  de  España. 

SONETO  CV. 

BüRGinLLOs  ,  el  Raguallo  na-  me  ofrece 

tanta  seguridad»  ni  os  la  permito, 

que  la  lengua  »  en  que  viene  el  libro  escrito  f 

peligroso  remedio  me  parece: 
Con  poco  j  vil  estudio  le  acontece 

difusa  fama,  al  Sátiro  delito, 

jo  al  bien  hablar  los  hombres  la  remito, 

que  todo  lo  demás  no  la  merece. 
Los  que  no  saben  escribir  en  ciencia, 

por  la  Sátira  van  hacia  la  fama, 

que  nunca  le  falto  correspondencia: 
Aunque  tiene  tal  vez  el  que  disfama, 

con  ser  para  la  frente  diligencia» 

en  las  espaldas  del  laurel  la  rama* 


WP?** 


Turto  XIX.  O  La 


jg6       Rimas  peí  Licshctado 

La  necessidad  en  las  trtugeres  es  dis- 
culpa. 

SONETO  CVI. 

Penelope  dichosa  ,  no  disputo 

si  fuiste  casta  o  no,  porque  tenias 

muy  gentiles  capones ,  que  comias 

mientras  faltaba  tu  marido  astuto: 
Las  tocas  bajas  y  el  funesto  luto. 

deja  la  falta  de  comer  dos  diasf 

dura  necessidad ,  que  si  porfías 

será  traidora  Porcia  al  mismo  Bruto: 
Las  mugeres  son  todas  principales, 

si  alguna  su  valor  y  ser  desprecia,     . 

necessidad  la  obliga  a  casos  tales  . 
No  estaba  pobre  la  feroz  Lucrecia, 

que  a  darle  Don  Tar quino  dos  mil  reales , 

ella  fuera  mal  blanda  y  menos  necia. 


^tstsíáy^ 


Es- 
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Escribe  a  un  amigo  el  mees  so  de  una 

jornada. 

SONETO  OVIL 

Claudio,  después  del  Rey,  y  los  tapires 
de  tanto  grande  y  forastero  incauto, 
no  tiene  la  jomada  a  ver  d  auto, 
que  te  pueda  escribir  que  splemniaes: 

Fue  todo  cortesanas  meretrices 

do  las  que  pifltí*  en  sus  Comedias  Planto, 
anduve  cttsto*  porque  ya  soy  cauto 
en  ayunarla» ,  o  conler  perdices, 

Ya  los  ventores  con  el  pico  al  Norte 
andaban  por  las  damas  circunstantes , 
que  al  recibir  las  cartas  se  da  el  porte: 

Partióse  el  Rey,  llevóse  los  amantes, 
quedo  al  lugar  un  breve  oloí  de  Corte, 
como  aposento,  en  que  estuvieron  guantes. 


*&*** 


o* 


jo8       Rimas  del  Licenciado 

A  una  dama  que  comía  cernea  y  saL 

SONETO   CVIIL 

^No  siendo  phenix,  qué  imaginas,  dando 
ceniza  al  corazón  en  que  se  queme? 
si  eres  la  Reyna  tú,  consolarétae, 
las  de  su  muerto  esposo  manducando  * 

Pero  ,  Lisena ,  quien  se  va  salando 
con  prevención ,  alguna  cosa  teme, 
qqe  a  la  mejor  oveja ,  aunque  se  estreme» 
la  da  sal  el  pastor  de  q^ando  en  quaodo. 

Memoria  es  bien  tener  del  memento  homo  y 
pero  viva  anticipas  la  ceniza, 
y  con  la  sal  te  volverás  solomo: 

Bien  haya  mi  cabana  s  aunque  pajiza , 
donde  por  Pasqua  garrovillgs  comot 
7  por  Carnestolendas  loúgoniza* 


*¥£*#* 
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A  un   Poeta    fico^  que  parece  im> 
possible. 

SONETO   CIX.- 

I-a  rueda  de  los  orbes  circunstantes 
pare  el  veloz  primero  movimiento  9 
déjese  penetrar  el   pensamiento, 
iguálese  la  arena  a  los  diamantes. 

Tengan  entendimiento  los  amantes, 
y  falte  a  la  pobreza  entendimiento, 
no  tenga  fuerza  el  oro  y  y  por  el  viento 
corran  los  Africanos  elephantes. 

Blanco  sea  el  cuervo  y  negros  los  jazmines, 
rompan  ciervos  del  mar  los  vidrios  tersos, 
y  naden  por  la  tierra  los  delphines: 

No  sufra  la  virtud  casos  adversos, 

den  los  señoies,  hagan  bien  los  ruines, 
pues  hay  un  hombre  rico,  haciendo  versos* 


.***** 


Que 


no       Rimas  del  Licenciado 

Que  sienten  mas  los  ricos  la  muerte^ 
que  los  pobres. 

•SONETO   CX. 

Compuso  un  sabio  ,  cuja  pobre  suerte 

apenas  toga  concedió  raída, 

un  libro  en  vituperio  de  la  vida, 

y  dos  en  alabanza  de  la  muerte : 
La  muerte ,  que  infamarse  siempre  advierte 

de  tanta  exaltación  desvanecida  9 

prometióle  mostrarse  agradecida 

en  darle  tarde  el  virotazo  fuerte . 
Que  no  lo  estimaré  te  certifico, 

eLsabio  respondió,  ya  calvo  j  ciego f 

tan  largo  de  nacía ,  como  de  ocico; 
Pues  por  tarde  que  vengas ,  setií  luago , 

promete,  o  muerte,  essa  tardanza  a  tm  rica 

que  jo  ni  te  desprecio ,  ni  te  ruego  • 


***** 


La 
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La  primera  ve^  que  vio  la  mar. 

SONETO  CXI. 

Valate  Dios  el  charco ,  el  que  provocas 
con  verte  a  helar  el  alma  de  las  venas, 
Adán  de  tiburones  y  vallenas, 
almejas  viles  y  estupendas  phocas: 

Cerúleo  sorbedor  por  tantas  bocas 

demás  naves  que  vio  tu  centro  arenas  # 
theatro  en  quien  oyó  trágicas  scenas 
sentada  la  fortuna  entre  estás  rocas  • 

Tu  que  enseñaste  al  Draque,  a  Magallanes, 
lo  mas  estrecho  de  tu  campo  oblko , 
a  pesar  de  Sirenas  y  caimanes . 

Eo  España  nací  con  solo  el  pico, 
cansado  estoy  de  traginar  desbanes, 
¿dime  por  donde  van  a  Puerto-rico? 


*£**H 


Que* 


n*      RiKas  del  Licenciado 

Que  no   es  hombre  el  que    no    hace 
bien  a  nadie. 

SONETO  CXII. 

Dos  cosas  despertaron  mis  antojos 

cstrangeras  ,  no  al  alma  ,  a  los  sentidos  * 
Marino  gran  pintor  dé  los  oidos, 
y  Rubens,  gran  Poeta  de  ios  ojos: 

Marino,  phenix  ya  de  sus  despojos, 
yace  en  Italia  3  resistiendo  olvidos , 
Rubens,  los  Héroes  del  pincel  vencidos, 
da  gloria  a  Flandes  y  a  la  envidia  enojos  * 

Mas  ni  de  aquel  la  pluma ,  o  la  destreza 
deste  con  el  pincel ,  pintar  pudieran 
un  hombre,  que  pudiendo,  a  nadie  ayuda} 

Porque  es  tan  desigual  naturaleza» 
que  quando  a  retratalle  se  atrevieran  s 
ser  hombre ,  o  fiera ,  les  pusiera  en  duda* 


*4P^ 


Qne 


TOMI  DB  BlíRGUILLOS,  tl^. 

Que  amando  m  hay  dificultad.. 

SONETO  CXÍIL 

Carbón  me  pide  Inés,  que  la  criada, 
dice,  que  se  le  fue  con  un  lacayo 
medio.  Francés  entre  bermejo  y  bayo, 
del  caballero  de  la  ardiente  espada  • 

Si  me  pidiera  lumbre  ,  la  abrasada 
Troya  del  alma  le  prestara  un  rayo, 
pero  carbón,  por  Dios  que  me  desmayo 
de  ir  a  la  tienda  ,  la  sotana  alzada : 

Pero  pedirme  futra  mas  cuidado, 
que  asar  con  él ,  perdone  la  sotana , 
perdone  lo  escolar ,  perdone  el  grado . 

Todo  lo  puede  Amor ,  todo  lo  allana , 
pues  Hercules  se  puso  rueca  al  lado , 
y  Júpiter  las  naguas  de  Diana. 


qrafcj'tíK?^? 


Tomo  XIX,  P  Que 


114-  B.IHAS  DEL   LlCENCTADO 

Que  los  libros  sin  dueño ,  son  tienda, 
y  no  estudio. 

SONETO  CXIV. 

• 

Fabio ,  notable  autoridad  se  saca 

de  escribir  el  autor,  por  darnos  mueca  f 
que  sacó  de  su  propría  Bibliotheca 
la  historia  de  Charlin  y  Tacamaca: 

Articular  humana  voz  la  urraca , 
es  como  remojar  la  arteria  seca, 
porque  es  llamar  al  guante  chiroteca, 
esto  de  Bibliotheca ,  o  Bibliothaca  . 

¿Qué  librería  de  orador  Hispano, 
de  Senador  Jurisconsulto  grave?  • 
^qué  phenix  Escurial?  qué  Vaticano? 

Por  libros  quiere  Persio  que  le  alabe , 
¡  o  misera  ambición  de  aplauso  humano  ! 
que  el  libro  es  el  que  enseña,  no  el  que  sabe. 


<r*cfc$CÍR?4> 


TOMB  DE  ÉvRGVtLLOS.  H5 

A  Luis  Vele^  de  Guevara  ,  del  ere- 
dito  que  tienen  los  estrangeros. 

SONETO   CXV. 

¿Que  Tome  db  Bürouulos  me  llamasse, 
pudiendo  yo  llamarme  Paulo  Emylio  9 
Trajano  ,  O&avio  ,  Regulo ,  o  Mars¡liof 
que  el  crédito  al  valor  antictpasse  > 

<Que  mi  estrella  fatal  me  destinasse, 
aunque  no  fuerzan  sin  humano  auxilio  *. 
y  del  Parnasso  el  provincial  conciiip 
a  ser  Tomb  y  sin  que  jamás  tomasse? 

Luis  Velez ,'  un  Luis  tuvo  Sevilla , 

pobre  ingeniero ,  que  después  fue  rico ; 
mudando  el  nombre  ,  ¡  estraña  maravilla ! 

Si  Luis  fue  pobre  ,  y  rico  Ludovíco , 
mudémonos  los  nombres  de  Castilla» 
vos  Ludovico  f  y  yo  Burgitomíco  . 


ír?efcjc3K^ 


Ps  Ven- 


n6        Rimas  del  Licenciado 

Venció  una  dama com(ca  a  otra^  que 

presumía  h averia  vencido  delante 

de  sus  Majestades. 

SONETO CXVL 

A  breve  vida  exhalación  sujeta, 
plaza  de  estrella  presumió  atrevida , 
y  volando  en  aplausos  encendida,   . 
risa  del  ay re  feneció  cometa : 

Tú  Phenix,  tú  Leonarda,  tú  perfeta 
luz  de  la  acción  9  y  de  los  versos  vida  , 
triumpbaste  ilustre  al  firmamento  asida  * 
que  por  estrella  fixa  te  respeta  • 

Vuelve  después  de  tantas  tempestades, 
sol  del  theatro ,  mas  hermoso  en  ellas , 
desengaña  las  altas  Majestades, 

Y  sepan  las  -que  pisas  y  atrepellas , 
lo  que  va  de  mentiras  a  verdades , 
que  hasta  salir  el  sol  fueron  estrellas . 


^fCítíy^ 


TOMB  DE  BlJRGUILLOS.  1\J 

Detia  una  dama  que  no  hallaba  a 
quien  querer. 

SONETO  CXVIL 

Entre  cantas  guedejas  y  copetes» 
tantos  rizos ,  jaulillas  y  vigotes, 
*  entre  tantos  ilustres  Lanzarotes* 
reservando  gualdrapas  y  bonetes : 

Entre  tantos  sombreros  capacetes , 
ambares ,  negros  >  rubios  achiotes, 
lampazos  ligas  ,  cuerpos  chamelotes, 
peones  de  armas  ,  de  Moclin  ginetes . 

Entre  tantos  que  van  el  pico  al  viento , 
que  a  que  los  nieguen  por  lindeza  esperan» 
¿  no  halláis  a  quien  querer ;  ¡estraño  cuento! 

;  A  tantos  vuestros  ojos  vitupera  ? 
señora ,  o  no  tenéis  entendimiento , 
o  vendréis  a  querer,  quando  no  os  quieran  . 


*&*%* 


ii8        Rimas  del  Licenciado 

A  una  dama  que  a  todo  respondía^ 
zape, 

SONETO  CXVIIL 

Del  alma  ,  o  Lidia  >  son ,  o  cuerda ,  a  loca, 
las  palabras  espejos  y  retratos  9 
tanto  a  la  lengua  importan  los  recatos , 
y  a  quien  mayor  obligación  le  toca : 

¿  Qué  costumbre  tan  barbara  os  provoca 
entre  tantos  Narcissós  y  Patratos  y 
pienso  que  todos  os  parecen  gatos  , 
pues  n^nca  os  falta  el  zape  de  la  boca? 

Todos  murmuran  zape  tan  grossero  9 

aunque  por  gracia  algún  galán  le  escape  * 
de  tantos  que  traheis  al  retortero  . 

Pero  porque  mejor  se  encubra  y  tape  , 
haced  que  os  den  un  gato  de  dinero, 
que  con  el  miz  olvidareis  el  zape. 


&&&* 


Tomb  de  BuatuLj/toí»  X19 

A  una  dama  que  criaba  un  cernícalo* 

SONETO  CXIX. 

. :  *  *  /        . .  ••  •    -■ 

Phylis  f  verte  criar  un  ave  admira 
de  tan  poco  valor*  y  que  te  falte 
un  pardo  azor,  un  noble  gerifalte» 
que  se  pierde  en  el  cielo  a  quien  le  mira: 

Cazar  con  un  cernícalo  retira 

tu  grave  honor  de  su  primero  esmalte, 
una  urraca  es  mejor»  que  parle  y  salte, 
y  que  puedas  llamar  Sancha  t  o  Elvira . 

Dirás  que  urracas  te  parecen  suegras, 
y  que  en  la  caza  de  tus  manos  francas 
mejor  con  un  cernícalo  te  alegras  . 

Cazad  los  dos,  pues  no  las  tienes  mancas,     , 
él  pajarillos  con  las  uñas  negras, 
y  tú  las  bolsas  coa  las  uñas  blancas . 
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Conjura  un  culto  ,  y  hablan  los  dos 
de  medio  Soneto  abajo. 

SONETOCXX. 

Conjuróte,  demonio  culterano , 

que  salgas  deste  mozo  miserable, 

qiíe  apenas  sabe  hablar , caso  notable,1 

y  ya  presume  de  Amphion  Thebano: 
JPor  la  lyra  de  Apolo  soberano 

te  conjuro  ,  cultero  inexorable  , 

que  le  des  libertad,  para  que  hable 

en  su  nativo  idioma  Castellano  ♦ 
¿Por  qué  me  torqucs  barbara  tan  mente? 

^qué  Cultiborra  y  Brindalin  tabaco  , 

cara&iquizan  toda  intonsa  frente  > 
Habla  Christkno  perro  :  Soy  Polaco ; 

Tenedle  que  se  va :  No  me  ates ,  tente;  . 

suéltame,  aquí  de  Apolo,  aqui  de  Baccho* 


<***** 


Des- 


TOMB    DB   BüRGUILLOS,  121 

Describe  el  rio  de  Madrid  en  Julio. 

SONETO  CXXI. 

,  ^Misero  Manzanares ,  no  te  basta 
todo  el  año  sufrir  tanta  fregona, 
tanto  lacayo  y  paje  de  balona , 

•     tanta  ropa  servil ,  tanta  canasta  ? 

Ahora  en  Julio  tus  riberas  gasta 
tanto  prestado  coche ,  tanta  dona  , 
que  lo  que  peca  Abril  f  Julio  jabona  * 
caphila  mas  altiva ,  y  menos  casta . 

Escupe  rajos  del  león  la  ira 

feroz  9  aunque  de  Alcides  fue  despojo  , 
la  ardiente  arena  por  humor  suspira : 

Mas  como  el  rio  es  viejo  y  sin  antojo , 
a  su  primera  fuente  se  retira 
de  ver  tantas  pescadas  en  remojo . 
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122  Rimas  del  Licenciado 

Aun  coche  de  damas  feas\  qué  iban 

al  soto ,  y  habla  con  el  cochero ,  por 

ño  hablar  con  ellas . 

SpN-ETO.   CXXÍL-. 

;A  dónde  llevas ,  infernal  cochero, 

essa  de  suegras  cáfila  enemiga  ? 

^de  qué  Scythia  cargaste ,  infame  auriga,      t 

tanta  sterpient¡e  y  basilisco  fiero? 
Sí  desgracia ,  si  imperio,  si  dinero, 

Phaethon  de  Trasgos ,  a  llevarte  obliga 

tanta  fiera  cruel,' que  Amor  maldiga, 

no  eres. cochero  ya,  sino  leonero: 
Para  ,Carqnte  de  infernales  barcas,.       ■< 

y  no  lleves  al  soto,  ni  a  las  huertas 

tarascas,  n\uer tes, . cocos #  tigres  ,  Parcas.. 
Que  si  en  ir  a  las  Islas  te  conciertas , 

y  en  Ansterdam  de  Holanda  desembarcas 

con  tales  sierpes,  quedarán  desiertas. 
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Aun  maldiciente. 

SONETO  CXXIII. 

Ricardo ,  quando  salgas  desta  vida  , 
tu  lengua  y  pluma  de  verdades  llenas 
se  voivetan  'dos  blancas  azucenas', 
que  nunca  el  cielo  de  premiar  se  olvida: 

Como  tienes  la  honra  tan  perdida, 
envidias  y  persigues  las  agenas, 
naciendo  de  saber  su  nombre  apenas 
el  ser  de  tantas  honras  homicida • 

A  todos  por   qualquiera  niñería 

mandaba  un  gran  señor  dar  gran  dinero, 
porque  jamás  dinero  visto  havia  ¿ 

Lo  mismo  de  tu  lengua  considero, 

que  quien  sabe  que  es  honra,  no  podía 
tenerla  en  poco ,  si  la  vid  primero . 


;  ...  .„a  -.  ^   -l  ,r      i 
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Intento     el  Poeta   ausentarse   para 
olvidar  5  y  no  le  aprovecho  el  reme- 
dio ^    con  que  parece  qué  habla 
de  veras» , 

SONETqCXXIV. 

En  la  Troya  interior  de  mi  sentido 

metió  un  caballo  Amor  con  gran  secreto, 
parto  de  mas  soldados ,  salo  a  efeto 
de  yerme  en  salamandra  convertido  • 

Salen  a  media  noche ,  y  al  ruido 

despierta  el  alma  al  corazón  inquieto , 
y  fugitivo  yo  de  tanto  aprieto , 
entre  la  viva  llama  emprendo  olvido . 

Mi  padre  al  hombro ,  que  es  mi  ingenio ,  intento 
buscar  algún  remedio  a  tanto  estrago, 
embarcado  en  mi  proprio  pensamiento: 

Pero  poco  mis  daños  satisfago, 

pues  con  mudar  de  patria  y  de  elemento  f 
me  vuelvo  a  Troya ,  porjjue  no  hay  Carthago. 


***** 
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JíoFvia  duende  en.  una  casa  ,  y  ama- 
neció preñada  una  doncella. 

SONETO  CXXV. 

Siete  meses  ,  Fhikna  ,  son  cumplidos , 
que  este  espíritu  malo  se  defiende, 
no  vos  del  mismo,  a  vos ,  por  mas  que  emiendc 
el  cuidado  a  los  ojos  los  vestidos : 

Disputase  por  hombres  entendidos» 
si  fue  de  los  caídos  este  duende, 
o  vos  la  que  cayó,  sino  se  entiende, 
que  sois  los  dos  espiritus  caídos* 

Entre  tantos  conjuros  he  notado, 
que  espíritu  sin  carne  no  podía 
seros  tangible  a  vos ,  si  os  ha  tocado . 

No  le  conjuren  mas ,  Fhilena  mia, 

porque  aunque  este  se  vaya  ,  el  que  ha  dejado 
podrá  substituir  la  duenderia. 


***** 
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EfeBos  de    amor ",.  porque  comienza 
humilde  5  y  acaba  apassionydo. 

SONETO  CXXVL 


Digna  será  de  vos ,  señor  Cupido, 
digna  será  de  vos  tan  alta  hazaña : 
tantas  nieves  eü  mí,  ¿ soy  yo  montaña? 
herid  a  Juana,  pues  me  haveis  herido. 

No  quiero  exemplo  contra  tanto  olvido 

de  Daphne  en  lauro,  y  de  Syringa  en  caña, 

sino  que  casta  la  tostéis  castaña 

al  blando  fuego  de  mi  amor  os  pido « 

Mas  vi&oria  es  la  seda ,  el  oro  y  randas  f 
que  dar  a  vuestras  armas  por  despojos 
estas  mis  escolares  sopalandas  • 

Y  tu,  pues  no  te  duelen  mis  enojos , 

Juana  cruel ,  que  en  cinco  puntos  andas , 
caigas,  aunque  tropiezes  en  mis  ojos. 
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Aun  afnigó  del Poeta \  que  iba  fuera 
de  buena  gcina. 

SONETO  CXXVII. 

Galán  de  verde  vas ,  hermano  Alciño, 
pajaro  mudas,  buenas  dichas  hayas , 
pues  con  lo  verderón  te  apapagayas , 
¡  notable  comission  ,  bravo  camino ! 

Bien  te  parece  el  trage  montesino  ' 

para  entre  cabrahigos  y  altas  hayas, 
vuelvas  mas  alto,  aunque  también  lo  vayas, 
que  Lanzarote  de  Bretaña  vino. 

Como  un  Orlando  vas  determinado, 
lo  verde  es  esperanza  ,  no  se  pierde  , 
y*  mas  en  los  que  viven  sin  cuidado : 

Pero  dice  qué  vas  quien  siempre  muerde, 
mas  que  para  galán,  para  guisado, 
porque  pudieras  ser  carnero  verde. 


^ffcísáy^? 
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Casóse  un  galán  con  su  datha  ,  y 
después  andaba  peloso. 

SONETO   CXXVIIL 

Puso  tan  grande  amor ,  si  amor  se  llama  % 
un  hombre  ,  aunque  no  fue  de  los  Catones  > 
en  una  gata ,  en  perseguir  ratones 
decima  de  las  nueve  de  la  fama: 

Que  a  Júpiter  teniéndola  en  la  cama, 
porque  fycsse  muger  dio  tales  dones  9 
que  a  fuerza  de  promessas  y  oblaciones, 
Júpiter  la  volvió  de  gata  en  dama  • 

Estando  pues  en  el  estrado  un  dia , 
passd  uji  ratón ,  y  apenas  la  vislumbre 
le  dio  en  los  ojos,  quando  fue  su  Harpía. 

^De  qué  tienes  ,  Ricardo,  pesadumbre , 
que  Cloris  ha  de  ser  lo  que  solía, 
porque  es  naturaleza  la  costumbre? 
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Disculpase  corte smente  de  m  matar  se y 
ni  le  passa  por  el  pensamiento. 

SONETO  CXXIX. 

Ipbis  después  de  la  amorosa  queja, 
de  aquella  su  ingratissima  señora, 
hallóle  el  sol  al  despertar  la  ¡  Aurora,   . 
palillo  en  la  almohadilla  de  su  reja. 

Luego  el  tronante  Júpiter  despeja 
las  nubes  con  la  mano  vengadora, 
y  en  piedra  la  convierte,  donde  ahora 
dentro  del  marmol  se  lamenta  y  queja. 

Bien  me  quitara  yo  también  la  vida, 
pero .  debe ,  señora ,  reportarme , 
que  no  quedéis  en  piedra  convertida . 

Y  anímame  también  para  escusarme, 

que  aun  no  estaréis  después  arrepentida/ 
o  me  daréis  mas  vida  por  matarme. 


***** 
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pastiga  amor  un  mal  gusto  con  un 
mal  empleo. 

SONETO  CXXX. 

Quien  a  ninguno  amó,  quando  podía » 
tantas  veces  querer  quantas  fue  amada  t 
de  un-  mico  inútilmente  enamorada 
su  fiereza  por  ídolo  tenia :     • 

Fatal  llegó  del  dicho  miooel  dia»  7 

y  ella  de  su  desdicha  lastimada , 
la  piel  vellosa  en  pardo  hollín  tiznada 
colgó  llena  de  paja  en  su  armería. 

¡Qué  hermoso  salchichón ,  qué  lindo  empleo, 
qué  Adonis  bello ,  o  Capitán  robusto  j 
sino  el  mismo  retrato  de  Asmodeo!  i 

Mas  fue  de  no  querer  castigo  justo, 
que  fuesse  un  animal  tan  negro  y  feo 
el  micocrosmos  de  su  necio  gusto»       . 
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La  que  viene  primera',  no  es  la  mayor, 
desdicha. 

SONETO   CXXXI. 

Hercules  de  Alcumena  Giganteo 

ganapán  de  la  Grecia  musculoso 

con  la  nudosa  clava  el  escamoso  í  ■    4 

cuello  deshizo  del  dragón  Lerneo: 
Pero  saliendo  muchos  >  su  tropbeo 

no  pudo  ser  tan  presto  vi&orioso  9  . 

como  en  la  muerte.de  mi  amor  celoso 

nuevo  principio  nace  a    mi  deseo  • 
No  temo  las  desdichas  conocidas, 
.  que  a  sierpe  que  produce  mas  cabezas 

en  daño  proprio  se  le  dan  heridas  ¡ 
Y  mis  desdichas  son  como  cerezas, 

que  V*y  por  una ,  y  de  una  en  otra  asiQas, 

vuelvo  con  todo  un  plato  de  tristezas  • 


«HPW 


Ra 


sgs      Rimas  dbl  Licenciado 

A  la  muerte  de  Timosca ,  perra  de 

agua  famosa  :  matóla  la  rueda  de 

un  molino. 

SONETO   CXXXII. 

En  esta  inútil ,  si  florida  huessa, 
yace  Timosca,  o  peregrino,  tente, 
perra  y  delphin  del  agua ,  cuyo  Oriente 
Flandes,  padre  Francés,  madre  Irlandesa: 

Truxome  a  España  belicosa  empresa, 
donde  de  un  golpe,  o  fértil  recipiente, 
parí  deciseis  hijos  del  valiente 
Cardona,  perro  de  agua  del  de  Sesa. 

Mi  muerte  fue  un  molino,  mas  ya  creo, 
que  trasladarme  al  can  celeste  ordena 
Júpiter  por  muger:  ¡qué  dulce  emplooi 
m  ¡Hai  de  tí ,  Manzanares ,  porque  en  pena 
haré ,  si  en  la  canicula  me  veo , 
incendio  tu  crystal ,  polvo  tu  arena ! 
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s4una  dama  que  en  un  balcón   esta- 
ba cosiendo  unof  escarpines   muy 
pequeños. 

SONETO   CXXXIII. 

Con  el  marfil ,  que  al  Africano  diente 
del  animal  mas  sabio  desafia» 
que*  imaginado  como  nieve  enfria, 
siendo  por  el  efe&o  fuego  ardientes 

En  un  balcón  envidia  del  Oriente 
la  bella  Antandra  un  escarpín  cosía 
con  hilo,  que  de  perlas  parecía, 
y  aguja  v  que  al  Amor  flechas  desmiente  . 

Bien  hace,  si  con  él  en  puntos  anda, 
de  dafse  en  acabarlos  tanta  prisa, 
pues  quanto  quiere  con  el  pie  le  manda:     - 

Saldrá  el  Aurora  con  su  dulce  risa , 

y  amor  verá  en  sus  pies  con  breve  holanda, 
levantarse  azucenas  en  camisa. 
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A  la  muerte  de  un  Cathedratico  ~de 
Escritura.  Escfibe  de  veras. 

SONETO  CXXXIV. 

A  tí ,  si  mas  la  eternidad  pudiera  f 
que  tener  en  sí  misma  tu  memoria» 
con  impossible  excesso  de  tu  gloria  ' 

para  tu  nombre  mas  eterna  fuera: 

Quarenta  veces  vio  la  primavera 
el  vellocino  de  Jason  vi&oria, 
en  tanto  que  te  dio  la  sacra  historia 
el  Magisterio,  y  Cathedraj  primera  • 

Mas  ya  la  muerte  en  tu  fatal  partida 
tu  vida  en  inmortal  phenix  convierte  , 
a  mejores  escuelas  reducida* 

Para  que  honrassen  de  una  misma  suerte, 
a  tir  ihuerte  la  fama  de  tu  vida, 
y  a  tu  vida  la  gloria  de  tu  muerte. ' 
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No    tiene   por  hombres  los   que    no 
aman^  aunque  no  lo  siente  mucho. 

SONETO  CXXXV. 

Quien  no  sabe  de  amor,  viva  entre  fieras, 
quien  no  ha  querido  bien, fieras  espante, 
o  si  es  Narcisso  de  sí  mismo  amante, 
retrátese  en  las  aguas  lisonjeras  • 

Quien  en  las  flores  de  su  edad  primeras 
se  niega  a  amor,  no  es  hombre,  que  es  diamante, 
pues  no  lo  puede  ser  el  que  ignorante , 
ni  vid  sus  burlas  ,  ni  temió  sus  veras. 

Yo  no  me  alabaré ,  que  humilde  vengo 
al  dulce  yugo,  Amor,  de  tu  cadena, 
con  Sancha  Sánchez ,  y  con  Menga  Mengo. 

Fuerte  vivir  por  voluntad  agena, 

pues  no  puedo  comer,  sino  lo  tengo s 
ni  tengo  gusto,  mientras  tengo  pena , 
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Qisculpase  con  Lope  dm  Vega  de    su 

estilo. 

SONETO   CXXXVL 

Lope  ,  yo  quiero  hablar  con  vos  de  veras  , 

y  escribiros  ea  verso  numeroso  , 

que  me  dicen ,  que  estáis  de  mí  quejoso  , 

porque  doy  en  seguir  Musas  rateras  . 
Ahora  invocaré  las  verdaderas » 

aunque  os  sea,  que  sois  escrupuloso » 

con  tanta  metaphysica  enfadoso, 

y  tantas  cathegoricas  chimeras . 
Comienzo  pues ,  o  tú  que  ea  la  risueña 

Aurora  imprimes  la  celeste  llama , 

que  la  sobervia  de  Fhaethon  despena: 
Mas  perdonadme,  Lope,  que  me  llama 

desgreñada  una  Musa.de  estameña» 

celosa  del  tabí  de  vuestra  fama* 
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Trasigue  la  misma  esculpa. 

Soneto  cxxxvil 

Señor  Lopí,  este  muncfotodo  esternas, 
qnantos  en  ¿1  son  frates ,  son  orates  f 
mis  Musas  andarán  con  alpargates,    ' 
que  los  cothurnos  son  para  supremas  • 

Gasten  espliegos/  gasten  alhucemas, 
perfiuHfedlk*  con  atufar,  L»  Magnates  9 
mi  humor  escriba  siempre  disparates,  t 
j  buen*  provecho  os  hagan  ios  Poemas* 

Merlin  Cocayo  vk> ,  que  no  podía 

de  los  Latino»  ser  ei  siempre  Augusto , .  * 
y  escribió  macarrónica  Poesía. 

Lo  mismo  intento »  no  toméis  disgusto  , 
que  Juana  no  estudió  Philosophia, 
j  no  bajr Mecenas  como  el  proprio  gusto» 
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x&      Rima*  jdíi.  Lies  y  cu  pp 

iba  a  tocarse  ,  y  escribe  de  veras¡ 
porque T rio'U  rtftah. ^Escnhé  con 

¿QNET.O    CXXXVm^      : 


Si  al  espejo  yeoift  a.j€li0niiw«^s#^f ¿i ^icr^  ru,;c>,0 
rompe^jes  iiterzav  parirrnp  lA&ftdfei^/n.q 
o  porque  w  owi&as  pactes ptoiats  veros.»     t 
y  él.  pueda Tea  otras  jabeas  «retrataros  ..- 

Si  a  vuestros  ojos-op  .buscáis  ;  reparos*  >. 
no  ppdraia:r<k  Tos'-mfem»  defeadenwi  ¡.y.  ,o 
que  el  veros  taxi  hwitoaav puede  J»ácetj03^    / 
el  daño,  ¡que  r&ulta  de  envidia*  os  .."■*•«  T 

La  estampa ,  de  que  fuetes  imitada  ,  . ;,  ;> 
r.cHjipio  ^qipn^oios^forxaQí-müiiíde^ai  v-a  ^ 
acción" de  vuestro  espejo  reiterada. 

Quebrarse  fue  lisonja  y  sutileza  f 

porque  coa  ser  de  vos ,  ni  aun  retratada 
pueda  tener  igual  vuestra  belleza . 
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Reprehende  el  Poeta  lis  que  hablan 
enftmtixd^^    *  f 

SONETO  CXXXÍX. 

Sí  cumplo  coa  la  iengtfe  Castellana , 
Resolución  diciendo ,  ¿  qué  toacéta 
es  Mamarla  Analysis,  ó  a  qué  efeto    > 
T&pica  *  la  invención,  cosa  tan  Vana? 

Ampliar  la  lengua  propria ,  es  cosa  urbana , 
adulterarla  9  es  bárbaro  defeto »  >  - 

porque  su  idioma  y  candido  dialé^ 
con  voces  peregrinas  sé  profana  . ' 

Las  nuevas  phrases  como  ai  vulgd  otultas* 
délos  antiguos  términos  abstrahen, 
y  assi  el  remedio  f  Fábid ,  difltufléaá . 

Unas  voces  se  ravenfeü, y  otras  caen, ' 
pues  hafta  las  mugeres  andan  cultas  f 
hurtando  a  las  naciones  lo  que  traben  . 


*&*%* 


S  %  Quan- 


T4?       R¿*¿9  ntirlifCBVou&o  : 

Qvando  heredó  su  Majestad  estas  R&- 
nos  >  interno  esmhwr:  de  veras. 

:  SONETO  CXLu  - 

Purpureo  Phebo  desprecuiido  «1  suelo»  . 
a  sí  mismo  fatal  se  anochecía  *  \ 

quando  coa  pluma*  de  oro  el  ptanfc  día    <> 
previno  a  España  el  generoso  vuelo;     . 

El  peso  del  Atlántico  desvelo 
en  dos  altos  pyramjdes  confia  t 
en  quien,  pudo  librar  su  Monarchia 
por  bien  universal  piadoso  el  cielo . 

Salió  £e  la  ignorancia  y  los  agravios 
el  Imperio  a  la  ciencia,  y  persuadida 
la  fama  a  la  verdad  doró  Jos  labios  ♦,     -,     - 

Hable  la  guerra  v  y  el  estudio  pida»  ; 

tendrán  en  el  gobierno  de  los  sabios 
laurel  las  armas ,  y  las  letras  vida  • 


^tfvsJy^ 
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Díxq  elBocalina ,  que  un  Español^  que 
mato  un   Italiano  en  dasafio  ,  no 
trabia  camisa.    ^ 

SONETO  CXLL         '  ■  ■  3 

Ya  Belicon  v  que  al  Español  mataste, 
fiesta  qué  Apolo  celebró  con  risa, 
pafa  decir  que  andaba  sin  camisa  ,  •» 

vestido,  aunque  mentiste  ,  le  enterraste» 

A  nuestra  usanza  eá  Español  honraste, 
que  por  la  randa  5  que  al  sentarse  frisa  , 
honesta  de  Españoles  fue  divisa ,  ^ 

que  en  lo  forzoso  y  natural  se  gaste* 

Si  el  de  tu  patria *. Belicon* muriera, 

¿  quiéi^  duda  que  el  carpbray  por  todo  extremo 
hacia  la  parte  Occidental  se  viera? 

Mas  estimo  la  burla  ,'  que  la  temo , 
que  donde  no  se  ve  la  oculta  esphera, 
no  ha  menester  camisa  Folyphemo  . 


^ct^tái?^ 
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Preguntóle  una  dama  ,'  que  era  él 
áureo  numero. 

SONETO  CXLIL 

Quando  pensé  que  os  daban  mas  cuidado 
las  rosas  de  Guadix  9  u  de  Granada» 
el  Turco  de  Valencia  la  pomada, 
y  de  Sevilla  el  resplandor  comprado  : 

¿  Ricarda  >  el  Áureo  numero  os  le  ha  dado? 
I  qué  calendario  no,  entendéis  f  cansada 
de  buscar  en  la  letra  colorada 
las  fiestas  ,  que  jamás  haréis  guardado? 

Cesar  le  halló»  peto  la  causa  ignoro 
de  haceros  tan  curiosa  y  importuna, 
aunque  os  parezca  femenil  decoro ; 

Que  mejor  sabéis  vos ,  que  otra  ninguna  9 
hallar  por  este  numero  de  oré 
la  conjunción  del  sol  y  de  la  luna  ♦ 


***** 


Que 


Que  utv>s  sf  tm&eftip&Qfó^otros 

vivan. 

SONETO  CXLIIL 

9>  .      /    ¡  r:        *      <     \'      .      -  /    -         C 

Enterraron  un  mico  los  Persianos  ' 
de  la  epibajada  de  aquel  Rey  primera » 
dicen  que  eía  almizcleño  como  pera , 
bufón  de  ocico,  y  jugador  de  manos;. 

Allí  supersticiosos  quarito  humanos,  .  , 

higos  y  almendras  9  y  una  polla  entera 
le  ministraba  ,  el  que  de  todos  era    ' 
Alcoranista  de  sus  ritos  Yanos. 

Salia  un  Español  de  unos  oli vos  >  vi 

(¡o consonantes  que facéis  de  tuertos ! ) 
y  hurtaba  los  piadosos  donativos. 

j  O  temibles  del  mundo  desconciertos* 

que  con. necesidad  lo$  .hombres  viras  . 

coman  las  honras  de  los  micos  muertos  í 


Si 


144        Rimas  del  Licenciado 
Si  se  bán  de  tener  sjf&x. 

SONETO  CXLIV. 

O  sean  justos  f  Fabio,  o  sean  injustos  f 
zelos  han  de  tener  dos  voluntades  f 
si  justo* ,  por  temor  de  las  verdades , 
y  por  el  susto ,  quando  no  son  justos  : 

Si  zelos  suelen  escusar  disgustos, 
mejor  es  no  tener  seguridades, 
que  ctfrtio  son  los  gustos  novedades  * 
no  hay  que  fiar  a  novedades  gustos  • 

Siempre  quien  ama  ha  de  tener  recelos* 
no  ha  de  vivir  la  voluntad  segura, 
aunque  ventura  igual  le  den  los  cielos  9 

Amar,  y  no  celar  no  fue  cordura, 

porque  tener  un  hombre  amor  sin  zelos  9 
mas  parece  ignorancia ,  que  ventura  . 


***** 


Ai 
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Al  cuidado  de  calcar*  justo  utia  dama. 

\.  .  .  ...  .i 

SONETO   CXLV. 

¿Qué  te  han  hecho  tus  pies,  o  Clara  amiga, 
que  en  tan  estrechad  cárceles7  los  prendes, 
los  pies  encojes,  y  la  mano  extiendes? 
I  hai  de  la  bolsa ,  a  quien  pusieres < liga! 

{Por  qué  le  das  tan  áspera  fatiga 
a  quien  te  lleva  dónde  tú  pretendes  i 
que  si  dar  a  tus  pies  tormento  emprendes  >  / 
en  él  confessarán  lo  qne  te  obliga. 

De  pies  viene  piedad  f  suéltalos ,  Clara»   .,  • 
que  dio  pierden  aniares  y  'cariño?,  ..     ,;     -  , 
si  de  tus  pies  apelan;  a  tu  caca.  t  ..  .í 

No  paguen  apretados  tus  aliños  ^ 
pues' si  los  viera  Herodes  los, matara 
por  inocentes ,  pero  no  por  niños  » 


***** 


Tomo  XIX.  T  Des- 
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Describe  el  Poeta  su  Juana  en  forma 
de  Sirena ,  sin  valerse  de  la  fábula 
de  Ulysses. 

SONETO   CXLVL 

De  dulces  seguidillas  perseguidos» 
layando  Juana  en  la  ribera  ameok 
del  rio  ,  que  entre  lazos  de  verbena 
verdes  construye  a  los  gazapos  nidos?  - 

De  Ulysses  quise  hacer  mis  dos  sentidos, 
pero  estaba  tan,  bella  de  Sirena ,         ' 
que  viendo  ,  y  escuchando  hasta  la  áce&fc, 
los  vi  anegados*  y  llora  perdidos*  , 

Allí  el  deseo  y  el  amor  iguales, 
lynces  del  agua  en  circuios  sutiles  . 
buscaban  bienes,  aumentando  males  • 

Yo  con  los  ojos  como  dos  candiles , 

vengad,  dixe,  mi  ardor ,  dulces  crystales» 
pues  que  tenéis  allá  sus  dos  marfiles » 


&&>d& 
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Responde  aun  Poeta  que*  le  afeaba  es? 

cribir  (ton  claridad  y  siendo  como  es 

la  mas  excelente  parte  del  que 

escribe, 

SONETO    CXLVIL 

Livio ,  yo  siempre  fui  vuestro  devoto, 
nunca  a  la  fé  de  la  amistad  perjuro, 
vos  en  amor ,  como  en  los  versos  ¡duro, 
teneíscel  lazo  a  consonares  rtao; 

Si  vos  imperceptible f  si  remoto, 
jo  blando ,  fácil ,  elegante  y  puro, 
tan  claro  escribo,  como  vos  escuro,  ~.] 

la  vega  es  llana,  y  intricado  fcl  spto* 

También  soy  yo  4el  ornamento  amigo, 
solo  en  dos  tropos  imposibles  paro,    - 
y  deste  error  mis  números  desligo* 

En  la  sentenciar  solida  repapo , 
porque. dejen  la  pluma  y  el  castigo 
escuro  el  borrador,  y  el  ^vtfsp  claro.  ' 


«WtstííS?^ 


Ts  Jus± 
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Justificase  el  Poeta  de  que  no  nacen 

flores  ,  guando  las  dantos  pisan  ios 

campos.  y  porque  estima  en  mas  la 

verdad  de  ¿Aristóteles ,  que  el 

respeto  de  Platón. 

SONETO  CXLVIIL     , 

Abría  pk  sol ,  dejando  el  Aira  a  solas,   ;  .      . ,- 
con  manos  cb  oro  la  Oriental:  ventana,  ; 
y  en  el  primero  albor  de.  la  mañana    : 
trinaban  phÜomenas  y  tortoles: 

Quando  cantando  jácaras  y  andolas , 

calva  una  piedra  acicalaba  Juana,  -•*  : 

dando  a  los  campos  mas  jazmin,  mas  grana, 
mas  risa  al  rio  f  y  mas  nevadas  olas , 

Aunque  decir  que  entonces  florecieran» 
y  por  ella  cantaron  ruiseñores , 
será  mentira ,  porque  no  lo  hicieron  • 

Pero  es  verdad»  que  en  viendo  sus  colores 
a  mí  me  pareció  ,  que  sé  rieron 
selvas ,  aves,  crystal,  campos  y  flores  . 


Al 
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yÜ  retrato  de  una  dama  después  de 
muerta. 

SONETO  CXLIX. 

Duermq  el  sol  de  Belba  en  noche  escura, 
y  Evandro  su  marido  con  estraño 
dolor  (pide  a  Phelipe  de  Liaño 
retrate  ,  aunque  sin  alma  >  su  figura  ♦ 

Phelipe  restituye  a  su  hermosura 
la  muerta  vida  con  tan  raro  engaño, 
que  pensando  negar  el  desengaño» 
la  vista  de  los  ojos  se  perjura . 

Tú  dices ,  que  mejor  fuera  olvidalla  , 
O&avio  s  pues  ya  queda  helada  y  firia, 
qpe  no  dejar  espejo  en  que  miralla. 

Y  yo  digo  fon  paz  de  tu  porfía  f 

que  tuvo  muy  buen  gusto  en  retratadla 
al  tiempo  que  mejor  le  parecía  • 


**dH 
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A  Doña  Antonia  Clara  de  Nevares, 
saliendo  una  mañana  al  descuido. 

SONETO  CL. 

i 

Quien  amanece  al  sol,  quien  al  sol  dora» 
dejando  libre  discurrir  el  pelo, 
por  el  blanco  marfil ,  y  debe  al  délo 
las  rosas  que  la  noche  le  colora : 

Parece,  con  las  gracias  que  athesora9 
que  a  la  naturaleza  dio  desvelo, 
y  que  en  las  luces  del  celeste  velo 
buscó  ella  misma  su  primera  Aurora  • 

Si  sois  Amor  para  robar  despojos 

en  habito  de  nina  t  hoy  cessa  ,  hoy  para 
quanto  de  su  rigor  causaba  enojos . 

Que  si  fuerades  vos ,  Antonia  Clara  * 
la  niña  de  las  riinas  de  sus  ojos, 
rompiera  el  orco  Amor ,  mirar  bastirá  . 


Zc- 
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Zelos  del  Poeta  ,  porque  vi 6  a  Juana 

columpiándose  una  tarde  con  otras 

doncellas .       '  . 

» 

SONETO    CLL 

Pata  el  columpio,  que  no  es  justo,  para 
que  el  zephyro  que  engendras  bulliciosa, 
dulce  abanillo  de  tu  cara  hermosa , 
le  pongas  quatro  puntos  en  la  cara  • 

Yo  vi  tu  pie ,  que  me  ocultaste  avara, 
y  la  roseta  del  zapato  ayrosa , 
que  a  tus  mexillas  trasladó  la  rosa,  :    \ 

como  si  mas  que  viera  >  imaginara . 

Mas  ya  zeloso  de  la  .dicha  mía , 

viendo  que  de  otro  pudo  ser  gozada , 
diré  a  tu  tia ,  aunque  de  tí  se  fia : 

Que  andabas  mal  compuesta  y  bien  sentada  i 
mas  qué  sirve  decírselo  a  tu  tia, 
qie  pienso  que  la  tienes  preparada . 


***** 
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Sentimientos  de  ausencia ,  a  imitación 
de  G ardías  so. 

'     SONETO   ÓLII. 

# 

Señora  mía,  si  de  vos  ausente 

en  esta  vida  duro  f  y  no  me  muero  , 

es  porque  como  y  duermo ,  y  nada  espero  f 

ni  pleiteante  soy ,  ni  pretendiente . 

Esto  se  entiende  f  en  tanto  que  accidente 
no  siento  de  ia  falta  del  dinero, 
que  entpnces  se  me  acuerda  io  que  os  quiero9 
y  estoy  perjudicial  y  impertinente. 

Sin  ver  las  armas,  ni  sulcar  los  mares, 
mis  pensamientos  a  las  Musas  fio, 
sus  lyras  son  mis  cajas  militares . 

Rico  en  hibierno,  y  pobre  en  el  estío f 
parezco  en  mi  fortuna  a  Manzanares , 
que  con  Agua,  o  sin  ella ,  siempre  es  rio/ 


*&e*H 
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.S&omeja  &  un  amigo,  donto  Cortesa- 
no viejo. 

*  * 

SONETO   CLIlí. 

Don  Juan »  no  se  le  dar  a  un  hombre '  nada 
de  quanto  va ,  ni  viene ,  es  cuerdo  efeto , 
que  toda  la  quietud  del  que  es  discreto , 
en  solo  este  aphorismo  está  fundada . 

¿Qué.  gobierno,  qué  exercito,  que  armad* 
cojrre  por  vuestra  cuenta?  Lo  perfe&o, 
es  el  .descuido,  y  el  tener  secreto 
quanto  da  pesadumbre  y  quanto  enfada.       > 

Nunca  o?  Jbglleis  en  Juntan,  ni  en  corrillos  > 
que  es  cuerdo  de  las  bestias  el  rodeo ¿ 
ni  en  estas  ruedas  de  amolar  cuchillos»  > 

Haced  de  la  virtud  secreto  empleo  f 

que  yo  pn  pji  pobfe  Jipgar:  cpfl  4¿s,  lij>riU$q , 
ni  murmuro 9  ni  temo,  ni  deseo. 


*4P«#* 
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154        Rimas  del  Licenciado 

Reprehende  los  Pbilosophos  Antiguos. 

SONETO   CLIV. 

Aquel  philosophar  antiguo,  O&avio, 
jamás  le  diera  yo  tan 'falso  nombre  9 
plantar  el  hombre ,  sin  que  el  verlo  assombre, 
mas  parece  de  bestia ,  que  de  sabio. 

Sacar  los  ojos ,  dar  silencio  al  labio 

un  lustro,  acción  de  bárbaro  se  nombre t 
buscar  de  dia  con  un  hacha  un  hombre , 
de  quantos  han  nacido  fuera  agravio. 

Conpropria  mano  en  una  fuente  un  dia 

vid  un  sabio  un  hombre,  que  bebiendo  estaba, 
y  quebró  la  escudilla  que  tenia . 

Qué  hermosa  necedad ,  pues  se  obligaba 
a  quebrarse  la  mano,  si  bebía, 
«porque  también  la  boca  ie  sobraba. 


>**** 
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-Laméntase  Manzanares  de  tener  tan 
gran  puente*  Habla  el  rio.. 

SONETO   CLV. 

Quítenme  aquesta  puente ,  que  me  mata, 
señores  Regidores  dé  la.  Villa»     ' 
miren  que  me  ha  quebrado  una  costilla» 
que  aunque  me  viene  grande »  mt  maltrata* 

De  bola  en  bola  tanto  se  dilata» 
que  no  la  alcanza  a  ter  mi  verde  orilla» 
mejor  es  que  la  lleven  a  Sevilla» 
si  cabe  en  el  camino  de  la  Plata» 

Pereciendo  de  sed  en  el  eétio» 
es  falsa  la  causal  y  el  argumento 
de  que  en  las  tempestades  tengo  brio  ♦ 

Pues  yo  con  la  mitad  estoy  contento» 
tráiganle  sus  mercedes  otro  rio» 
que  le  sirva  de  huésped  de  aposento. 


■ws^ 
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A  Don  Francisco  de  Quevedo  Ville- 
gas y  señor  de  la  villa  de  la  Torre 
de  Juan  Abad*  Caballero  de  la 
Orden  de  Santiago, 

SONETO  CLVI. 

Para  cortar  la  pluma ,  en  un  profundo 
ideal  concepto,  y  trasladarle  en  rima, 
halle  ,  peregrinando  el  patfio  clima , 
que  erades  vos  lo  mas  sutil  del  mundo* 

Atento  os  miro,  y  tan  valiente  infundo 
alma  al  ingenio,  al  instrumento  prima, 
que  a  escribir ,  a  cantar ,  a  ser  me  anima 
de  vuestro  claro  sol  Fhaethon  segundo. 

Para  alabaros  hoy ,  pedite  al  choro 

de  Apolo ,  si  es  que  tanto  emprender  puedo, 
permiüesse  mi  pluma  ?  su  thesoro, 

Y  respondióme  con  respeto  y  miedo: 
Burgvillos,  si  queréis  teñirla  en  oro, 
bañalda  en  el  ingenio  de  Quevedo  o 


***w 
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Lloraba  Juana  por  una  camisa  que 
le  hurtaron  en  el  rio ,  y  quitóse   el 
Poeta  la  suya  ,  porque  no  la  ri- 
ñes sen  en  su  casa. 

SONETO  CLVII. 

\ Perlas ,  Juana,  en  tttó  ojos,  cuya  risa'  ' 
hizo  llorar  de  amor  al  mas  diamante? 
¿qué  holanda  ,  qué  cambray ,  o  qué  bravante 
de  lagrimas  sembró  tu  manutisa? 

{Mas  qué  mayor  fineza  y  mas  aprisa, 
como  quedarse  en  cueros  un  amante? 
assi  pintan  a  Amor,  nadie  se  espante, 
pues  menos  es  que  el  alma  la  camisa. 

Desnudo  estoy  ,  Amor  ,  por  hoy  te  pido 
te  dignes  de  ponerte  mi  sotana , 
y  darme  el  arco  para,  ser  Cupido* 

Por  dicha,  aunque  es  tan  fiera  y  inhumana, 
viendo  tan  grande  amor  contra  su  olvido,  w 
rendirá»  su  desden  mi  hermosa  Juana. 


***** 
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Preguntóle  un  Caballero ,  si  harta  Co- 
medias  por   el  principio  de  una 
-  v    /        que  le  enviaba. 

SONETO   CLVIII. 

Si  harás  Comedíaseme  preguntas  Cloro f 
y  un  3&0  de  Penelope  me  envías  y 
i  qué  fama  te  engañó ,  que  en  tales  días 
<  de  Phalarís  te  metes  en  el  toro? 

Después  que  un  Autoron  cantante  loro 
con  idiotismos  y  objeciones  frus  .       . 
la  exponga  al  vulgo  9  comeránte  Harpías 
el  dujíce  ne&ar  del  Castalio  choro. 

Es  el  theatro  de  ámbar  un  escudo 

en  un  carro  de  estiércol  9  o  en  un  coche  , 
donde  habla  el  ganso  y  está  el  cysne  mudo. 

Y  quando  mas  tu  ingenio  se  trasnoche, 
yeráste  en  una  esquina  con  engrudo» 
y  no  te  faltará  para  la  noche. 


***** 
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Exclamación  del  Poeta  por  un.  hom- 
bre que  siempre  andaba  diciendo^ 
que  era  muerto. 

SONETO   CLIX. 

O  tu  buen  hombre,  o  tú  qualquier  que  seas/ 

trágico  de  mi  fin  Mercurio  alado, 

que  sin  ofensa,  herencia ,  ni  cuidado» 

la  voz  en  referir  mi  muerte  empleas  • 
Primero  que  te  gozes  y  la  veas , 

passes  la  barca  de  Carón  tiznado  9 

y  si  no  tienes  óbolos ,  a  nado 

te  trasladen  las  margenes  Leteas  • 
¿Qué  te  ha  hecho  Burguillos 3  bestia  fiera, 

que  quitas  a  la  muerte  su  tropheo, 

quando  menos  la  teme,  que  la  espera}      ; 
Déjale  honrar  el  choro  Pegaseo, 

que  como  aguardes  a  que  Dios  lo  quiera » 

él  se  lo  morirá  sin  tu  deseo» 


***** 
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Al  Principe  de  Esquí  lache. 

SONETO   CLX. 

Si  yo  en  mi  vida  vi  la  Polyanthea, 
rudo  villano  me  convierta  en  rana, 
¿qué  aplauso  pide  aquella  gente  vana, 
qqe  pot  lo  traginado.se  passea? 

Vuestro  claro  esplendor  arbitro  sea 
Principe  de  la  lengua  Castellana  f 
que  si  Goda  nació ,  vive  Thebana9 
y  siendo  esphynge  y  morirá  Guinea . 

Quando  vop  fuistós  por  Virrey  a  Limaf 
Penelope  quedó ,  mas  de  aquel  cielo 
Antar&ico  volviendo  a  nuestro  clima* 

Adultero  hallareis  su  casto  velo, 
y  a  mi  llorando  su  perdida  estima : 
¡o  patria  >  quinto  debes  a  mi  zelo! 


<^^fV5CÍ?^l 
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Disculpase  el  Poeta  del  estilo  humilde. 

SONETO  CLXI. 

Sacras  luces  del  cielo,  yo  he  cantado 
en  otra  ljra  lo  que  haveis  oído, 
salto  la  prima ,  y  el  bordón  lo  ha  sido 
al  nuevo  estilo  ,  si  le  haréis  culpado  :  é   \ 

De  mí  mismo  se  burla  mi  cuidado , 
viéndome  a  tal  estado  reducido, 
pero,  pues  no  me  haveis  favorecido, 
¿  por  qué  disculpo  lo  que  ha  ve  is  causado  ? 

Entre  tamos  estudios  os  admire , 
y  entre  tantas  lisonjas  de  señores, 
que  de  necessidad  tal  vez  suspire : 

Mas  tengo  un  bien  en  tantos  disfavores, 
que  no  es  possible  que  la  envidia  mire 
dos  libros ,  tres  pinturas ,  quatro  flores .    v 


«^!?VJtíK*4l 
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MURMURABAN  AL  POETA 

LA  PARTE  DONDE  AMABA  ,  POR  LOS 
VERSOS  QUE  HACIA. 

CANCIÓN. 

YA  pues  que  todo  el  mundo  mis  passiones 
de  mis  versos  presume, 
culpa  de  mis  hy  per  boles  causada , 
quiero  mudar  de  estilo  y  de  razones; 
y  pues  la  misma  pena  me  consume, 
tomar  la  lyra  menos  bien  templada . 
O  vos  rubia  manada, 
y  todos  los  demás  que  passo  a  passo 
pacéis  los  alcaceres  del  Parnasso, 
prestadme  vuestra  ayuda  sobre  prenda  , 
para  que  el  vulgo  bárbaro  no  entienda 
por  mis  necios  efetos 
el  alma  de  mis  versos  y  concetos . 
Que  si  animando  tan  humilde  estilo, 
segunda  vez  pretende 
comentar  mis  desdichas  desde  ahora, 
de  los  que  habitan  el  Egypcio  Nilo 
o  los  que  en  Ethiopia  el  sol  enciende  , 
y  en  los  bordados  Rey  nos  del  Aurora, 
que  Phebo  infante  dora, 
aprenderé  la  lengua  no  entendida, 
dejando  escura  fama  en  larga  vida. 
Mas  yo  fio ,  Piérides  ,  que  en  tanto 

aflo- 
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aflojareis  las  cinchas  a  mi  canto» 

y  quec  en*  «st«L  lengua  j¡í.   •: 

el  Lethe  me  dará  franco  paisaje.. 
Riberas  del  estrecho  Manzanares* 

por  donde  antiguamente. 

alborotó  sm  limites  postraros.    < 

la  que  tuvo  a  Jonás  en.  iósr  hijares , 

escurecieado  su  crystal  corriente 

la  paja  y  vino  del  albarda  y  cueros» 

a  fuerza  de  los:  fieros 

dardos  y  chuzos*  de  k  gente  armada  » 

que  por  la  puente  le  estorvó  la  entrada: 

un  soto  lleno  de  verdura  y  caza,  .    . 

donde  prueban  los  toros  de  la  plaza» 

cubre  la  Otilia  amena 

de  chopos  sauces^  lirio*  y  -verbena  . 
Én  este  un  Martes  pardo ,  aciago  y  malo 
para  casar  doncellas» 
entre  la  grama  y  los  menudo*  juncos 
vi  el  sol  t  a  cuya  vista  me  regglo, 

y  aquellos  ojos  como  dos  estrellas» 
y  es  poco  si  dixera  dos  carbuncos» 
No  desde  los  Aruncos 
a  nuestros  Montañeses  vieron  dama 
tan  bella  los  antojos  de  latíame: 
al  fin  yo  vi  su  rostro  y  su  aguileña- 
nariz  como  remate  de  cermeña» 
y  aquella  boca  hermosa » 
que  dejo  de  ser  guiada  por  ser  rosa. 
Mas  si  Cupido  entonces  faolijewp 

en  vez  de  la  sangrienta  ¡  - ■    * 

ballesta  de  sangrar  rocines  y  acas» 

Tom.  .XIX,  Xi  ti- 


164         Rimas  del  Licenciado 
tiróme  con  la  mano  de  un  mortero  f 
que  durmiendo  una  nocke  en  una  venta  , 
hurto  para  tirar  a  las  urracas, 
tal  en  Indias  amacas 
suele-  desvanecerse ,  o  en  la  nave 
quien  ni  del  mar ,  ni  del  columpio  sabe , 
quedando  70  tan  triste  y  descompuesto  f 
como  después  de  las  vendimias  cesto, 
dando  mas  estornudos, 
que  los  tabacos  dan  por  ios  embudos  * 

No  suele  el  sol  mas  libre  y  licencioso 
entrar  por  un  resquicio 
en  un  zaquizamí  de  teja  vana  , 
que  el  rayo  ilustre  de  su  rostro  hermoso » 
haciendo  en  mi  pyramidal  solsticio, 
con  dulce  fuerza  de  opresión  tyrana, 
entrd  por  la  ventana 
de  aquestos  ojos  a  mi  helado  pecho, 
suave  ardor  á  mis  sentidos  hecho-, 
aunque  el  fuego ,  que  el  humo  interrumpía,  ' 
en  densa  nube  el  ayre  convertía: 
si  alguno  me  miraba 
del  tufo  de  mi  mal  estornudaba* 

Rapaz  Amor ,  <  qué  es  esto  ?  quién  te  ha  dado 
fuerza. tan  poderosa 
desde  la  roja  purpura  al  plebeyo 
sayal,  que  sigue  el  buey  con  el  arado? 
<  qué  Pangéo  produce  aquella  rosa  , 
Astolfo  del  semido  de  Apuleyo  > 
¿  Qué  Cesar  ,  qué  Pompeyo, 
qué  pastor,  qué  rocin  rucio,  o  castaño  . 
no  hirió  tu  flecha,  ni  rindió  .tu  engaño? 

v  •  qué 
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;  que  Adonis ,  qué  Narcisso  ,  o  Philoáiena 
en  flor ,  o  en  pluma  no  lloro  tu  pena  ? 
Todos  mueren  de  amores , 
Cesar  ,  rocín  f  pastoras  3  aves  ,  flores . 
Alli  con  los  ardores  del  veneno , 
aunque  dulce  contrario, 
a  la  quietud  del  corazón  rendido 
quéjeme  al  soto  ,  al  prado  ,  al  campo  ameno 
de  aquel, mortal  arquero  Sagitario, 
desnudo  de  temor,  de  horror  vestido. 
El  rio  condolido 
.de  lastima  corrió  como  solia, 
y  las  aves  con  dulce  melodía 
animaban  lps  zephyros  suaves, 
que  también  en  las  flores  eran  aves, 
y  patos  y  conejos 
escuchaban  mis  penas  desdé  tejos . 
Álamo  no  quedo  ,  no  quedó  fuente, 
pastor ,  ni  lavandera  , 
novillo  en  soto,  ni  borrico  en  prado , 
que  no  se  condoliesse  tiernamente 
fle'Vei  en  su  ribera 

llorar  de  amor  a  un  hombre  Licenciado, 
tan  do&o.y  tan  barbado, 
confio  si  el  alma  fuesse  vieja ,  o  niña , 
barbada  por  los  lados ,  o  lampiña  j 
ni  es  centró  el  cuerpo  del  amor  heroyco, 
aun  que  no  soy  Platónico ,  ni  Estoyco , 
siguiendo  en  esta  thema 
aquel  Aristotélico  theorema  . 
Dixo  este  tal  autor,  que  en  Griego  escribe, 
por  no  $er  de  la  Mancha , 

;  y 
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y  ser  la  lengua  en  que  nacido  havia, 
que  amor  en  conjugales  lazos  vive, 
y  sin  ellos  también,  que  tanto  ensancha 
de  su  jurisdicción  la  Monarchia, 
que  fue  sentencia  fria , 
aunque  la  diga  el  Rey  philosopha  nte ; 
no  porque  la  condeno  repugnante  , 
pero  siendo  jiiez  naturaleza , 
amable ,  por  ser  bien ,  es  la  belleza , 
y  sin  comunicarse 
pudiera  de  Aristóteles  quejarse. 

Viéndome  en  fin  ,  que  por  las  selvas  solas 
Satyro  parecia 

amante  sin  dinero  ,  pobre  y  roto, 
envidiaba  las  candidas  tórtolas, 
aunque  mayor  envidia  me  afligía 
.  de  los  que  merendaban  en  el  soto . 
Mas  quando  mas  remoto' 
de  todo  bien  sin  esperanza  estaba, 
vi  que  Ja  bella  Juana  merendaba 
una  empanada  con  Leonor  su  tía, 
y  aunque  era  el  Alva  de  quien  sale  el  día  9 
dejando  amor  antojos , 
a  la  empanada  me  11  evo  los  ojos . 

Si  con  hambre  no  hay   Venus  que  aproveche 
tanta  descortesía, 

disculpe,  si  de  amor  fuere  culpada  , 
en  pan  de  azúcar  un  capón  de  leche; 
y  aunque  Juana  tan  linda  parecia, 
de  mas  sazón  estaba  la  empanada , 
invención  regalada, 
y  mas  que  para  oir  tiples  eunucos , 

si 
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si  merendaran  habas,  o  almendrucos , 

pudierase  quejar  dé  mi  deseo , 

pero  entre  quantos  platos  dulces  veo 

puede  comer  el  Fúcar , 

tiple  de  teta  en  circuios  de  azúcar  . 
No  de  otra  suerte  gozque  hambriento  esgrime 

blanda  flexible  cola 

en  torno  de  la  mesa  de  su  dueño , 

y  con  lengua  anhelante  gruñe  y  gime, 
•     ya  con  ladrido ,  y  ya  con  cabriola , 

que  yo  con  muda  queja  el  alma  enseño . 

Ella  con  el  risueño 

semblante  entonces  me  tiro  tyrana 

(aunque  fue  de  marfil  la  cerbatana) 

del  cadáver  pretérito  la  Troya, 

a  manera  de  torno  de  tramoya : 

]  o  terribles  excessos  , 

esperando  pechugas  hallar  huessos! 
Didme  en  la  nuez  el  golpe,  que  me  hizo 

sacar  toda  la  lengua, 

como  perro  con  buesso  atravessadó: 

mas  el  favor  la  pena  satisfizo, 

que  no  és  amando  mengua 

salir  favorecido  y  agraviado : 

sentíme  consolado 

del  golpe ,  que  en  señal  de  mi  vi&oria 

sonó  como  quien  muerde  zanahoria, 

mas  apacible  que  al  villano  oído 

el  dulce  son  del  rábano  partido, 

y  como  hirió  en  lo  hueco, 

opuesta  resonó  la  Ny  mpha  Eco . 
Mas  haviendole  dicho  51Í  accidente, 

se 
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se   levantó  furiosa , 

como  suele  perdiz,  que  del  sonante 

rocía  del  cazador  la  estampa  siente, 

formando  aquella  rueda  sonorosa 

del  vuelo  fugitivo  retumbante  .    . 

El  soto  que  delame 

sintió  sus  caireladas  zapatillas  , 

tocaba  sus  azules  campanillas, 

y  al  passar  cada  flor  le  daba  un  beso 

en  fe  de  que  era  el  pie  candido  queso, 

aunque  en  tales  rebatos 

no  sé  si  eran  cothurnos ,  o  zapatos . 
No  suele  algún  sardesco  de  mañana 

de  su  chózuela  pobre 

salir  brioso  dando  mil  carreras , 

repicando  a  su  son  .corno  campana 

los  abollados  cantaros  de  cobre 

entre  las  donadoras  aguaderas  , 

ni  fueron  tan  ligeras 

de  Daphne  las  castizas  cosetadas, 

como  de  mi  enemiga  las  pisadas, 

y  aquel  brioso  zahareño  brío, 

que  allá  se  lleva  el  pensamiento  mió* 

dejando  a  mi  deseo 

.  la  pluma  que  dejó  Progne  a  Tereo . 
Yo  despechado  por  la  selva  fuime , 

y  hallé  en  la  verde  grama 

la  herrhosa  Venus  y  el  rapaz  Cupido : 

Ella  le  riñe,  y  él  solloza  y  gime, 

y  viendo  que  al  amor  amor  desama , 

en  la  hierba,  senigena  tendido 

acomodé  ej.  oído, 

qual 
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qual  se  suele  poner  tierno  gazapo , 
y  vi  que  Venus  sacudiendo  udj  trapo , 
limpiaba  coa  sus  manos  delicadas 
de  aquel  rapaz  las  cartas  atrassadas, 
y  triste  en  ser  su  madre 
maldecía. el  herrero  de  su  padre.  . 

No  soy ,  decía  el  niño,  sino  errgemjro  •; 

de  Marte  iutibundo,- 
de  polvo  y  sangre  y  de  sudor  teñido: ' 
bien  lo  saben  las  ramas  deste  almendro  , 
y  Júpiter  y  vos ,  y  todo  el  mundo, 
quando  mejor  huviera  producido , 
de  carmesí  vestido ' 
vuestro  rostro  las  rosas  del  Pangeo , 
si  la  vid  y  la  risa  juntas  veo, 
y  no  es  mocho  que  70  tenga  por  Mayo 
para  mayor  salud  algún .  desmayo  : 
que  la  Nympha  mas  linda  y  mas  mirlada 
suele  estar  amarilla  y  colorada  . 

Reíme  entonces  yo  de  un  Licenciado, 
que  en  todo  su  juicio 
me  dixo ,  que  su  dama  crystalina 
nunca  tuvo  tal  género  de  enfado, 
sabiendo  que  el  timón  del  edificio 
consiste  en  disparar  la  culebrina : 
aunque  amor  desatina, 
o  vasallos  de  Venus ,  no  os  engañe , 
ni  el  bien  que  os  venga  ,  ni  el  rigor  que  os  dañe, 
que  amor  es  un  compuesto  de  accidentes 
a  quien  los  zelos  dan  chazas  corrientes, 
y  phenix  de  sus  brasas 
purga  desdenes  con  ciruelas  passas. 
Tomo  JtlX.  Y  Amor 
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Amor  tuvo. razón f  y  70  lo  fundo 
en  que  por  no  ser  ules 
para  pañales  del  señor  Cupido, 
se  hicieron  muchos  versos  en  el  mundo , 
que  como  de  otros  lienzos  principales 
los  Poetas .  tal  vez  los,  han  -  rompido  i 
y  es  cosa  que  ha.  raudo  . 
a  ser  fragmento  inútil  a.  su  dueño , 
quando  Venus  al  niño  rinde  al  sueño» 
quitando  el  borrador  pone  el  traslado  » 
aunque  iodo  después  queda  borrado  ; 
dichoso  aquel  concedo, 
que  se  pudo  librar  de  tanto  aprieto* 
Canción ,  si  acaso  vas  a  passearte 
al  prado  ,  o  a  otra  parte , 
passate  por  en  cas  de  un  alojero» 
y  dile  como  muero  4 


***** 
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DE   DONA  TERESA    VERICUNDIA 
al  Licenciado  Tome  de  Burgubllos 
sobre  la  Gjtomacuia.  ;  ^ 

SONETO. 

Coir  dulce  voz  y  pluma  diligente, 
y  no  vestida  de  confusos  díaos» 
cantáis ,  Tomb  ,  las  bodas ,  los  saraos 
de  Zapaquilda  y  Micifuf  valiente. 

Si  a  Homero  corono  la  ilustre  frente» 
cantar  las  armas  de  las  Griegas  naos, 
a  vos  de  los  insignes  Marramaos 
guerras  de  amor  por  súbito  accidente . 

Bien  merecéis  un  gato  de  doblones , 
aunque  ni  Lopb  celebréis ,  o  el  Tasto, 
Ricardos»  o  Gofiredos  de  Bullones  ,  * 

Pues  que  por  vos  segundo  Gátilasso 
quedarán  para  siempre  de  ratones 
libres  las  Bibliothecas  del  Parnasso  • 


*&dH 
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LA    GATOMACHIA 

DEL    LICENCIADO 

TOME  DE  BVRGUILLOS 

A    DON   LOPE  FÉLIX 

del  Carpió  ,  soldado  jen  •  la 
armada  de  su  majestad. 

SILVA  PRIMERA. 

YO  aquel  que  en  los  pagada* 
tiempos  cante  las  selvas  y  los  prados  % 
estos  vestidos  de  arboles  mayores  > 
y  aquellas  de  ganados  y  de  flores  > 
las  arpias  jp las,  leyes, 
que  conservan  los  Rqynos  y  los  Reyes $ 
ahora  en  instrumento  menos  grave 
canto  de  amor  suave 
las  iras  y  edenes , 
los  males  y  los  bienes, 
no  del  todo  olvidado 
el  fiero  Taratántara  templado 
con  el  silvo  del  pifaro  sonoro  • 
Vosotras  Musas  del  Castalio  choro, 
dadme  favor  en  tanto 
que  con  el  genio,  que  me  distes,  canto f 
la  guerra  ,  los  amores  y  accidentes 
de  dos  gatos  valientes : 
que  como  otros  están  dados  a  perros  9 
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o  por  ágenos,  o  por  proprios  yerros f 

tambiea  hay  hombres  que  se  dan  a  gatos 

por  olvidos  de  Principes  ingratos  , 

o  porque  los  persigue  la  fortuna 

desde  el  columpio  de  la  tierna  cuna . 

Tú ,  Don  Lope  ,  si  acaso 

te  deja  divertir  por  el  Parnasso 

el  Holandés  pirata , 

gato  de  nuestra  plata, 

que  infesta  las  marinas, 

por  donde  con  lá  armada  peregrinas, 

suspende  un  rato  aquel  valiente  acero , 

con  que  al  assalto  llegas  el  primero  , 

y  escucha  mi  famosa  Gatom achia, 

assi  desde  las  Indias  a  Valachia 

corra  tu  nombre  y  fama, 

que  ya  por  nuestra  patria  se  derrama t 

desde  que  viste  la  Morisca  puerta 

de  Tynez  y  Biserta 

armado  y  niño  en  forma  de  Cupido» 

con  el  Marqués  famoso 

de  mejor,  apellido , 

como  su  padre  por  la  mar  dichoso  . 

No  siempre  has  de  atender  a  Marte  ayrado* 

desde  tu  tierna  edad  ejercitado  ,- 

vestido  de  diamaníe, 

coronado  de  plumas  arrogante , 

que  alguna  vez  el  ocio 

es  de  las  armas  cordial  socrocio , 

y  Venus  en  la  país,  como  Santelmo, 

con  manos  de  marfil  le  quita  el  yelmo. 

Estab^  sobre  un  alto  caballete 

*    '  de 
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de  un  tejado  sentada 
la  bella  Zapaquilda  al  fresco  viento  , 
lamiéndose  la  cola  y  el  copete  , 
tan  fruncida  y  mirlada  , 
como  sit  fuera  gata  de  Convento : 
su  mesmo  pensamiento 
de  espejo  le  servia , 
puesto  que  un  roto  casco  le  trahia 
cierta  urraca  burlona , , . 
que  no  dejaba  toca v ni  valona» 
que  no  escondía  por  aquel  tejado, 
confín  del  corredor  de  un  Licenciado : 
Ya  que  lavada  estuvo, 
y  con  las,  manos  que  lamidas  tuvo, 
de  su  ropa  de  martas  aliñada, 
canto  un  Soneto  en  voz  medio  formada 
en  la  arteria  bocal ,  con  tanta  gracia , 
como  pudiera  el  músico  de  Thracia , 
de  suerte  que  qualquiera  que  la  ojera, 
que  era  solfa  gatuna  conociera 
con  algunos  cromaticos  dissones, 
que  se  daban  al  diablo  los  ratones  • 
Assomahase  ya  la  primavera 
«por  un  balcón  de  rosas  y  alelíes, 
y  Flora  con  dorados  vorceguies 
alegraba  risueña  la  ribera: 
tiestos  de  Talavera 
prevenía  el  verano, 
quando  Marramaquiz  gato  Romano 
aviso  tuvo  cierto  de  Maulero , 
un  gato  de  la  Mancha  su  escudero, 
que  al  sol  salía  Zapaquilda  hermosa , 

qual 
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qual  suele  amanecer  purpurea  rosa 
entre,  las  hojas  de  la  verde  cama , 
rubí  tan  vivo,  que  parece  llama, 
y  que  con  una  dulce  cantilena 
en  el  arte  mayor  de  Juan  de  Mena 
enamoraba  el  viento* 
Marramaquiz  atento 
a  las  nuevas  del  paje» 
(que  la  fama  enamora  desde  lejos) 
que  fuera  de  las  naguas  de  pellejos 
del  campanudo  traje  » 
introducción  de  sastres  y  roperos» 
do&os  maestros  de  sacar  dineros» 
alababa  su  gracia  y  hermosura » 
con  tanta  melindrífera  mesura: 
pidió  caballo»  y  luego  fue  trahida 
una  Mona  vestida 
al  uso  de  su  tierra» 
cautiva  en  una  guerra» 
que  tuvieron  las  monas  y  los  gatos  ; 
púsose  borceguíes  y  zapatos 
de  dos  dediles  de  segar  abiertos» 
que  con  pena  calzó  por  estar  tuertos  $ 
una  cuchar  de  plata  por  espada» 
la  capa  colorada 

a  la  Francesa  »  de  una  calza  vieja » 
tan  igual ,  tan  lucida  y  tan  pareja » 
que  no  será  lisonja 

decir»  que  Adonis  en  limpieza  y  gala» 
aunque  perdojne  Venus  >  no  le  iguala  : 
por  gorra  de  Milán  media  toronja » 
con  un  penacho  rojo,  verde  y  vayo» 

de 
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de  un  muerto  por  sus  uñas  papagayo, 
que  diciendo :  Quien  passa ,  cierto  día, 
pensó  que  el  Rey  venia, 
y  era  Marramaquiz  , .  que  andaba  a  caza  , 
y  bailó  para  romper  la  jaula  traza  • 
Por  cuera  dos  mitades,  que  de  un  guante 
le  ataron  por  detras  y  por  delante, 
y  un  puño  de  una  niña  por  valona  • 
Era  el  gatazo  de  gentil  persona  * 
y  no  monos  galán  que  enamorado  f 
vigote  blanco  ,  y  rostro  despejado, 
ojos  alegres  ,  niñas  mesuradas 
de  color  de  esmeraldas  diamantadas: 
y  a  caballo  en  la  mona  parecia 
el  Paladin  Orlando ,  que  venia 
a  visitar  a  Angélica  la  bella* 
La  recatada  Nympha,  la  doncella, 
en  viendo  el  gato  se  mirló  de  forma, 
que  en  una  grave  dama  se  transforma , 
lamiéndose  a  manera  de  manteca , 
la  superficie  de  los  labios  seca , 
y  con  temor  de  alguna  carambola , 
tapó  las  indecencias  con  la  cola, 
y  bajando  los  ojos  basta  el  suelo , 
su  mirlo  proprio  le  sirvió  de  velo, 
que  ha  efe  ser  la  doncella  virtuosa  . 
mas  recatada  ,  mientras  mas  hermosa  • 
Marramaquiz  entonces  con  ligeras 
planeas  batiendo  el  Tenían  caballo ,    . 
que  ao  era  pie  de  hierro  ,  o  pie  de  gallo, 
le  dio  quatro  carreras, 
con  otras  gentilezas  y  escarceos  , 

al- 
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alta  demostración  de  sus  deseos* 

y  la  gorra  en  la  mano, 

acercóse  galán  y  cortesano, 

donde  le  dixo  amores* 

Ella  con  tas  colores  f 

que  imprime  la  vergüenza  f 

le  dio  de  sus  guedejas  una  trenza  . 

Y  al  tiempo  que  los  dos  marramizaban, 

y  con  tiernos  singultos  relamidos 

alternaban  sentidos  9 

desde  unas  claraboyas,  que  adornaban 

la  azutea  de  un  Clérigo  vecino, 

un  bodocazo  vino 

disparado  de  súbita  ballesta, 

mas  que  la  vista  de  los  ojos  presta, 

que  dándole  a  la  Mona  en  la  almohada  t 

por  dedentro  morada, 

por  defuera  pelosa, 

dejó  caer  la  carga,  y  presurosa 

corrió  por  los  tejados, 

sin  poder  los  lacayos  y  criados 

detener  el  furor  con  que  corría  • 

No  de  otra  suerte  que  en  sereno  dia 

balas  de  nieve  escupe ,  y  de  los  senos 

de  las  nubes  relámpagos  y  truenos 

súbita  tempestad  en  monte,  o  prado, 

obligando  que  el  tímido  ganado 

atónito  se  esparza, 

ya  dejando  en  la  zarza 

de  sus  pungentes  labyrinthos  vana , 

la  blanca,  o  negra  lana, 

que  alguna  vez  la  lana  ha  de  ser  negra , 

Timo  XIX.  Z  y 
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y  hasta  que  fl  ¿ol  en  arco*  verde  alegra.     N 

los  campos  que  reduce  a  sus  colores, 

no  vuelven  a  los  prados,  ni  a  las  flores* 

Assi  los  gatos  iban  alterados 

por  corredores ,  puertas  .y  tefrados 

con  trágicos  maúílpss, 

no  dando  como  tórtolas  arrullos, 

y  la  JtfLori*  la  mano  en  la  almohada » 

la  parte  occidental  descalabrada , 

y  los  húmidos  polos  circunstantes 

bañado*  de  medio  ámbar  como  guantes  • 

En  tanto  que  passaban  estas  cosas, 

y  el  gato  en  sus  amores  discurría , 

con  ansias  amorosas, 

(  porque  no  hay  alma  tan  helada  y  fría  9 

que  Amor  no  agarre^  prenda  y  engarrafe) 

y  el  mas  alto  tejado  enternecía, 

aunque  fuessen  las  tejas  de.  Jetafe, 

y  ella  con  ñiíi  ,ñ«rfe 

se  defendía  con  semblante  airado, 

aquel  de  cielo  y  tierra  monstro  alado » 

que  vestido  de  lenguas  y  de  ojos,    . 

ya  decrepito  viejo  con  antojos, 

ya  lynce  penetrante, 

por  los  tres  elementos  se  passea, 

sin  que  nadie  le  vea, 

con  la  forma  elegante 

de  Zapaquilda  discurrid  ligero 

uno  y  ocro  hemisphero, 

aunque  con  las  verdades  lisongera, 

y  en  quanto   baña  en  la  terrestre  esphera, 

sin  excepción  de' promontorio  .alguno, 

el 
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el  cerúleo  Neptuno9 

plasmante  universal  de  toda  fuente  f 

desde  Bootes  a  la  Austral  corona, 

y  de  la  zona  frígida  a  la  ardiente* 

Esto  dixo  la '  fama  »  que  pregona 

el  bien  y  el  mal9  y  en  viendo  su  retrato» 

se  erizó  todo  gato  9  • 

y  dispuso. venir  con  esperanza 

del  galardón ,  que  un  firme  amor  alcanza . 

Los  que  vinieron  por  la  tierra  en  postas, 

truxeron  por  Hogar  a  la  ligera 

solo  plumas  y  vanda ,  calza  y  cuera : 

los  que  habitaban  de  la  mar  las  costas» 

(tanto  pueden  de  Amor  dulces  empresas) 

vinieron  en, ¡artesas,        < 

mas:  no  por  esso  menos 

hasta  la  cola  de  riquezas  Henos} 

y  otros  por  vizarria9 

para  mostrar  después  la  gallardía 

en  cofres  y  baúles  f  ! 

sulcando  las  azules 

montañas  de  Amphitrite, 

y  alguno  que  a  disfraces  se  remite 9 

por  no  ser  conocido  9 

en  una  caja  de  orinal  metido  • 

Con  esto  en  muchos  siglos  no  fue  vtíta9   *' 

como  en  esta  conquista ,  '    '    • 

tanta  de  gatos  multitud  famosa 

por  Zapaquilda  hermosa. 

Apenas  huvo  teja ,  o  chimenea 

sin  gato  enamorado  9 

de  bodoque  tal  vez  precipitado  9 

Z2  co- 
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como  Calisto  fue  por  Melibea* 
ni  ratón. parecía  $ 
ni  el  balbuciente  ozico  permitía 
que  del  pido  saliesse, 
ni  queso,  ni  papel  se  agujeraba , 
por  costumbre,  o  por  hambre  que  tuviesse¿ 
ni  Poeta  por  todo  el  universo 
se  lamentó,  que  le  royessen  verso  i 
ni  gorrión  saltaba, 
ni  verde  lagartija 
salia  de  la  concava  rendija* 
Por  otra,  parte  el  daño  compensaba  i 
que  de  tanto  gatazo  resultaba, 
pues  no  estaba  segura 
en  Sábado  morcilla,  ni  assadura, 
ni  panza ,  ni  quajar  ,  ni  aun  ea  lo  sumo 
de  la  alta  chimenea 
la  longaniza  al  humo, 
por  impossible  que  alcanzarla  sea, 
pento  a  la  porfía  en  la  esperanza , 
que  tanto  quanto  mira,  tanto  alcanza. 
Entre  esta  generosa  ilustre  gente 
vino  un  gato  valiente, 
de  ozico  agudo  y  de  narices  romo, 
blanco  de  pecho  y  pies  ,  negro  de  lomof 
que  Mizifuf  tenia 

por  nombre,  en  gala,  cola  y  gallardía , 
celebre  en  toda  parte 
por  un  Zapinarcisso  y  Ga timarte* 
Este  luego  que  vid  la  bella  gata 
mas  reluciente  que  fregada  plata, 
tan  perdido  quedó ,  que  noche  y  dia 
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passeaba  el  tejado*. en  que  vivia, 
con  pajes  y  lacayos  de  librea*  -  * 

que  nunca  sirve  mal  quien  bien  desea: 
y  sucedióle  bien?  pues  luego  quiso, 
j  o  gata  ingrata !  a  Mizifuf  Narcisso , 
dando  a  Marramaquiz  zelós  y  enojos,     -1 
no  sé  por  qual  razón  puso  los  ojos ' 
en  Mizifuf  ,  quitándole  al  primero 
con  súbita -mudanza 
el  antiguo  favor  y  la  esperanza* 
¡O  quánto  puede  un  gato  forastero f 
y  mas  siendo  galán  y  bien  hablado, 
de  pelo  rizo ,  y  garvo  ensortijado ! 
Siempre'  las  novedades  son  gustosas , 
no  hay  que  fiar  de  gatas  melindrosas. 
¿Quién  pAtt&a.qtie  fuera  tan  mudable 
Zapaquilda  cruel  y  inexorable, 
y  que  al  galán  Marramaquiz  dejara 
por  un  gato  que  vid  de  buena  cara, 
después  de  bavérle  dado 
un  pie  de  puerco  hurtado, 
pedazos  de  tocino  y  de  salchichas? 
|  O  quin  poco  en  las  dichas 
está  firme  el  amor  y  la  fortuna! 
<En  qué  muger  havrá  firmeza  alguna? 
¡quién*  tendrá  confianza , 
si  quien  dixo  mtíger ,  dixo  mudanza  ? 
Marramaquiz  con  ansias  y  desvelos 
vino  a  enfermar  de  zelos, 
porque  ninguna  cosa  le  alegraba. 
Finalmente  Merlin  que  le  curaba, 
gato  de  cuyas  canas,  nombre  y  ciencia 

era 
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era  notoria  a  todos  la  .experiencia, 

mandó  que  se  saQgrasse,  ; 

y  como  no  bastasse, 

vino  a  verle  su  damaf 

aunque  tenia  en  un  desban  la  cama, 

a  donde  la  carroza  no  podía 

subir  por  alfa,  y  por  la  estrecha  vía: 

pero  en  fin  apeada,    ^ 

entro  de  su  escudero  acompañada. 

Mirándose  los  dos  severamente, 

después  de  sossegado  el  accidente, 

éi  con  maullo  habla,  y  ellü  cqu  mirlo, 

que  fuera  ;  harto  n*ejort  pegarla  un  chirlo» 

Pero  por  alegralle  la. sangría f 

le  truxo  su  criada  Bus  a  lía 

« 

una  p#ta  ;de  ganso  y  dos  hpstiones» 

£1  se  quejo  con  tímidas  fa2ot)c$ 

en  su  lenguaje  mizo, 

a  que  ella  con  vergüenza  satisfizo 

quejas ,  que  traducidas  del  y  dellaf 

assi  decían  :  „  Zapaquilda  bella  1 

„  ¿por  qué  me  dejas  tan  injustamente? 

,t<#Es  Mizifuf  mas  sabio,  es  mas  valiente > 

/f  tiene  mas  ligereza ,  mejor  cola  ? 

„<No  sabes  que  te  quise  elegir  sola 

„  entre  quantas  se  precian  de  mirladas , 

„de  bien  vestidas  y  de  bien  tocadas?    ¡ 

„<*Esto  merece  que  un  hibierno  helado,    ■ 

„  de  tejado  en  tejado 

„me  hallaba  el  Alva  al  madrugar  el  día, 

„con  espada ,  broquel  y  vizarria, 

„  mas  cubierto  de  escarcha , 

que 
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„que  seldado  Español  ,  q'tre  en1  Flafidei  xharcha 
„con  arcabuz  y  frascos? 
„Sino  te  he  dado'  telas  y  damascos, 
„es  parqué  tú  no  quieres  vestir1  galas,. 
,>  sobre  las  naturales  martingalas, 
„  por  no  ofender  ingrata  a  tu  belleza 
„las  naguas  que  te  dio  naturaleza. 
„Pero  en  lo  que  es  regalos,  \ quién  ha  sidfc 
„más  cuidadoso,, cómo  tú*  lo  sabes, 
„en  quanto  en  las  cocinas  atrevido       f     : 
,,pudé  garrafiñar  dé  peces  f  aves? 
„<Qué  pastel  no  te  truxe  ,  qué  salchicha? 
„¡0  terrible  desdicha! 
„Pues  no  soy  70  tan  feo, 
„que  ayer  riíe  vi,  mas  no  como  ¿íé  veo, 
„  en  un  caldero  de  agua ,  que  de  un  pozo   ' 
„sacd  para  regar  mi  casa  un  mozo,  J 

„y  dixe:  ¿Esto  desprecia  Zapaqiíilda  > 
„¡o  zelos,  o  piedad,  o  Amór,4eñiidá!„    { 
No  suele  desmayarse  ál  sol  ardiente         '    ! 
la  flor  del  mismo  nombre,  y  la  arrogante 
cerviz  bajar  humilde,  que  la  gente' 
por  la  locar  altitud  Itamó  gigante ; 
ni  queda  el  tierno  infante 
mas  cansado  después  deháver  Horadó;        ' 
de  su  madre  en  el  pecho,  regalado, 
que  el  amante  quedó  sin   alma:  jp  cielos,- 
qué  dulce-  cosa  Ardor;  qué1  aíiharg^  ¿felós  \  " 
Ella  como. le  vio  que  ya  exhalaba   '  '  ' 

blandamente  el  espíritu  eri  suspiros, 
y  que  piramizaba  .  f 

entre  dukes  de  Amor  fingidos  tiros, '  " 

por- 
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porqu?  no  se  le  rompa  vena»  o  fibra , 
el  mosqueador  de  las  ausencias  vibra  f 
passandole  dos  veces  por  su  cara: 
volvióle  en  sí ,  que  aquel  favor  bastara 
para  libralle  de  la  muerte  dura, 
y  luego,  con  melífera  blandura, 
le  dixo  en  lengua  culta : 
f,Si  tu  amor  dificulta 
„el  que  me  debes  ,  en  tu  agravio  piensas 
„tan  injustas  ofensas  9 

„que  aunque  es  verdad  que  Mizifuf  me  quiere, 
„y<  dice  a  todos,  cute  por  mí  se  muere, 
99  yo  te  guardo  la  fe  como  tu  esposa  M, 
Cessd  con  esto  Zapaquilda  hermosa, 
sellando  honesta  las  dos  rosas  bellas , 
qu¡e  siempre  hablaron  poco  las  doncellas* 
que  como  las  viudas  y  casadas, 
no  están  en  el  amor  exercitadas  • 
Bajaba  ya  la  noche , 
y  las  ruedas  del  coche 
tachonadas  de  estrellas, 
brilladóres  diamantes  y  centellas, 
detrás  de  las  montañas  resonaban: 
los  pájaros  callaban, 
dejando  el  .campo  yermo , 
quando  los  pajes  del  galán  enfermo 
en  el  alto  desban  hachas  metían, 
que  alumbrar  la  carroza  prevenían* 
Entonces  los  .amantes, 
(que  son  los  cumplimientos  importantes) 
ella  por  irse ,  y  él  quedarse  a  solas, 
se  hicieron  reverencia  con  las  colas.  i 

SIL- 
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Convaleciente  ja  de  las  heridas 
de  los  crueles  zelos 

de  Mizifuf  Marramaqutz  valiente  , 

aquellos  que,  han  costado  tantas  vidas, 

j  que  en  los  mismos  cielos 

a  Júpiter  señor  del  rajo  ardiente, 

con  disfraz  indecente 

fugitivo  de  Juno, 

su  rigor  inoportuno 

tantas  veces  mostraron  * 

que  en  fuego,  en  cjsne,  en  bxxty  le  transfcrmarotf, 

por  Europa,  por  Leda  j  por  Egina, 

con  pálida  color  j  vanda  verde, 

para  que  la  sangría  se  le  acuerde, 

que  amor  enfermo  a  condoler  se  inclina, 

passeaba  el  tejado  j  la  buharda 

de  aquella  ingrata,  quanto  hermosa  fiera. 

{Quien  ama  fieras,  qué  firmeza  espera, 

qué  fin,  qué  premio  aguarda? 

Zapaquilda  gallarda 

estaba  en  su  balcón ,  que  no  atendía 

mas  de  a  saber  si  Mizifuf  venia, 

quando  Garraf  su  paje, 

si  bien  de  su  Unage,  .. 

llegó  con  un  papel  j  una  vandeja, 

ella  la  cola  j  el  confín  despeja, 

j  la  vandeja  toma, 

sobre  negro  color  labrada  de  oro 

por  el  Indio  Oriental ,  j  con  decoro 
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mira  si  hay  algo  que  primero  coma, 

ofensa  d¿l  crysxal  de  la  ^belleza , .    .  J 

propria  naturaleza 

de  gatas  serígblosás,        ,  r 

aunque  al  tomar  se  finjan  melindrosas.    ■ 

Y  antes  de  oir  ál  paje, 

ve  las  miajas  que  el  galán  envia, 

qué  joya  ,  que  invención,  qué  nuevo  traje: 
en  fin  vio,  que  trahia  «  -:      . 

un  pedazo  de  queso 
de  razonable  peso , 
y  un  relleno  de  huevos  y  tocino,, 
Atys  en  fruta  que  produce  el  pino     — 
tn  axtrc  haenttda'  rama      *.  -  •    •    ■ 

en  la  falda  del  alta  Guadarrafipia  < 
por  donde  .van  al  bosque  de  Segotía; 
y  luego  vi  fe  de  que  ha  de  sar  «u  n^via  >  . 
dqs  cintas,  que  le  sirvan  <te  attacáda^      ./ 
gala  que  solo  a  gatas.  regaktfift&V  > 
quando  pequeñas ,  las  ipugeres:  ponen , 
que.de  rosas  de  nácar  Jas  componen.         : 
Tomd  luego  el  papel,  y  con  sefipno*      -    > 
rostro,  apartando  el  queso:  y  e}  relleno,     - 
vid  que  el  papel  «decía :-  '  :  >  r  .  5 

„  Dulce  seporav  dulce  prenda  mia'f 
j,  sabrosa  ,  aunque  perdone  Garcilasso» 
„  si  el  consonante  mismo  sale  al  passo, 
„  mas  qufi  la  frutar  descercado  ageno^         í 
»essc  que^p  mi  bien,  esse  relleno, 
i,  y  essas  cintas  de  nácar  os  envió , 
„ senas  de  la  verdad  del.  amor  mio.„ 
Aqui  llegaba  Zapaquilda,  quando 

Mar- 
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Marcamaquiz  zeloso ,  que  mirando 
estaba  desde  un  alto  caballete 
tan  gran  traición,  colérico  arremete, 
y  echa  veloz  de  ardiente  furia  lleno 
una  mano  al  papel  y  otra  al  relleno : 
Garraf  se  pasma  y  queda  sin  sentido, 
como  el  que  oyó  del  arcabuz  el  trueno 
estando  divertido, 
a  quien  él  ofendido 
tird  una  manotada  con  las  fieras 
uñase,  de  suerte  que  formando  esphera?,. 
por  la  reglón  del  ayre  vagaroso , 
le  arrojó  tan,  furioso , 
que  en  el  rclaro  crystal  de  sus  espejos 
pudo  ca?ar  vencejos , 
menos  apassionado  y  mas  ocioso. 
No  de  otra  suerte  el  jugador  ligera 
le  vuelve  la  pelota  al  que  la  saca 
herida  de  la  pala  resonante , 
quéjase  el  ayre,  que  del  golpe  fiero 
tiembla ,  hasta  tanto  que  el  furor  se  aplaca» 
7  chaza  el  que  interviene  el  pie  delante: 
el  gatazo  arrogante, 
sin  soltar  el  relleno  despedaza  > 
el  papel  que  en  los  dientes, 
con  la  espuma  celosa  vuelve  estraza, 
y  a  Zapaquilda  atónita  amenaza. 
Como  se: suele  ver  en  las  corrientes 
de  los  undosos  rios  quien  se  ahoga, 
que  assiendose  de  rama,  hierba,  o  soga, 
la  tien?  firme  de  sentido  ageno; 
assi  Mar raffiaquiz  tiene  .el  relleno,      •   ~  ¿' 

-     Aas  que 
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que  ahogándose  en  congojas  y  desvelos, 
no  soltaba  la  causa  de  los  zelos» 
¡O  quápto  Amor  uu  alma  desespera , 
pues  quando  ya  se  ve  sin  esperanza , 
en  un  relleno  tomará  venganza! 
¿Mas  quién  imaginara  que  pudiera 
dar  .zelos  el  Amor  en  ocasiones 
con  rellenos  de  huevos  y  piñones? 
| Mas  hai  de  quien  le  havia 
hecho  para  la  cena  de  aquel  dia! 
Huyóse  al  fin  la  gara ,  y  con  el  miedo 
toco  las  tejas  con  el  pie  tan  quedo* 
que  la  Amazona  bella  parecía, 
que  por  los  trigos  pálidos  corría, 
sin  doblar  las  espigas  de  las  cañas , 
que  de  tierras  estrañas 
tales  gazapas  las  historias  cuentan. 
Los  miedos  que  a  la  gata  desalientan  , 
la  hicieron  prometer,  si  la  libraba, 
al  niño  Amor  un  arco  y  una  aljava 
de  aquel  zeloso  Rodamonte  fiero, 
hasta  passar  las  furias  del  Enero » 
el  qual  juró  olvidarla  y  en  su  vida, 
desnuda ,  ni  vestida , 
volver  a  verla ,  ni  tener  memoria 
de  la  passada  historia, 
y  buscar  algún  sabio 
para  satisfacción  de  tanto  agravio: 
pero  fueron  en  vano  sus  desvelos, 
que  amor  no  cumple  lo  que  juran  zelos, 
y  tanto  puede  una  muger  que  llora, 
que  vienen  a  reñirla  y  enamora» 

f  ere- 
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por  una  lagrimilla  ínM  mentiras} ; 

y  como  Ovidio  escribe  en  m  Epistolio, 

que  no  me  acuerdo  el  folio, 

estas  heridas  del  amor  protervas 

no  se  airan  con  hierbas, 

que  no  hay  para  olvidar  a  Amar  remedio, 

como  otro  nuevo  amor,  o  tierra  en  medio* 

Garraf  ,  en  tanto  que  esto  se  trataba  j, 

estropeado  a  Mizifuf, llegaba, 

mayando  tristemente  ' 

en  acento  hipocóndrico,  y  doliente» 

como  suelen  andar  los  galloferos 

para  sacar  dineros, 

manqueando  de  un  brazo  f 

colgado  de  un  retazo, 

y  débiles  las  piernas, 

una  cerrando  de  las  dos  linternas, 

por  mirar  a  lo  bizco, 

luego  en  el  corazón  le  did  un  pellizco, 

la  mala  nueva,  que  adelanta  el  daño, 

haciendo  el  aposento  al  desengaño, 

y  dixole:  <„Qu¿  tienes, 

„Garraf  amigo ,  que  tan  triste  vienes  }n 

Entonces  él  moviendo  tremolante 

Wanda  cola  detrás,  lengua  delante* 

le  refirió  el  sucesso, 

y  que  Marramaquiz  papel  y  queso 

y  relleno  también  le  havia  tomado, 

como,  zeloso  ayrado, 

como  agraviada  necio  t        . 

con  inferné  desprecio  „  .  . 

con 
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con  Amoosth  porfiar    .  1  . 
y  que  de  tata,  esttant  gatería   , 
Z a paqoÜda  admirada        .       1 
huyo  por  ei  desban  la  sayía  aliada  f 
que  lo  que  en  las  mugeres  son  las  naguas  * 
de  raso,  tela,  o  chamelote  <ie  aguas» 
gs  en  tas  gatas Ua  flexible  cola f     .r   .-. 

ipxc  ad  libitttm  se»  enrosca ,  o  se  enarbola* 
Contóle, que  de  aquella  manotada»    * 
con  su  cuerpo  ¿afligido  f  . 

de  miedo  helado  y  de  lioor:  teñido*.     ,     : 
descalábrelos  ayres/.  -"<  ''      ri    ^  •" 

y  con  otrosí  agrarios  y  desayres,   '  •-.  or     j 
que  prometió  vengarse  pQr  la  espada 
de  haverle  enamorado  á  Zapaquilda* 
y  hablarla  en  el  tejad®  de  CWldfc,'. 
una  tendera  que  en  la  esquina  estaba  ¿ 
y  dito  qije  pensaba    j  «•  :      ^ 

en  desprecio  y  afrenta  de  áus  dones, 
hacer  de  los  listones     -i 
cintas  a  sos  zapatos.  > 
¡O  zeio$!  si  entre  gatos 
de  burlas  y  de  veras 
formáis  tales  chimeras, 
¿qué  haréis  entre  los  hombrea  ^ 
de  hidalgo  proceder  y  honrados  nombres*; 
No  estuvo  mas  ayrado 
Agamemnon  en  Troya  f 
al  tiempo  que  metiendo  la  tramoya 
del  gran  Paladión  desarmas  preñado, 
echaron  fuego  a  la  ciudad  de  Eneas 
de  ardientes  hachas  y  encendidas  teas*   -> 

cau- 
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causa  fatal  del  miserable 'estrago ;  ;r\  i  r. , 
de  Did6  y  de>  (Barthago^  w  ■  ••!  -  «'■  •'■  <^r 
por  quien  dixo  Virgilio  i  *.;,'.     ¡ 

destituida  ^  moral  auxilio*  i  :  ll  <  •  „; 
que*<Uortodd  decfa:<;  , '^íii.fi  -m  '■;  *  r;n  ~-> 
¡Hai  dulcos  pr^tKi^  q»aiKÍ^^D¡b^'qiwríar¡  í 
Ni  Barbaroja  en  Tunes  ,r'  '  i  -  7 
ni  el  fuerte  Pynrha,  ni  Simón  Aünttinez; 
éste  bravo  Español,  y  Grltfg*;*!  **roy  - '¡ 
que  Mizifuf ,  como  si  faef&  p*tro^  m  '/  no 

relinchando  de  ccüefáV^^y^íWÍ^-  í#>  c  ;^ 
el  fiero  y  estupenda  *    '      T 

furor  de  su  enemigo?    '    ¡  .  *j  -      ^  . 
mas  psomeriendo'  d^rle  igual  fcitótfe&  ;  1 
se  fue  a  trabar  él  «otodo     '    ^  r>  u  >  í  - 

de  Vengarse  de  tbdo,    !    •  :  s 

que  a  un  pecho  noble  ,  apflfe*  ínclito  sujeto  p 
mayor  obligación  «tes^elo  áicanta'  ,  i  ¿  .  "■* 
deponer  en  eíe&o  ':'    l  *  ¿\"j 

desempefiar :$a  ]h<iflVt  rC¿tf  -feí  ?engatf«u.'  oj 
Marramaquiz  en  tanto  '-;  -  <•  -  '>•  r 
desesperado  pon  laa  selvas  iba»  '        -'- 

para  buscar  el  sabio  Gaf finan to,  ;  f  '  -*.x/r 
al  tiempofque'  el'Aurór*  fíighiy*  «■  -  -  j 
de  su  cansada  aposto  ;  ,  i  .-  •  /  ¿!  é  /,.  j 
arrojaba  la  luz  a'tosmfcrtalés,  >'r  r  r  •*  u 
y  el  sol  ta&me  ten  líquidos  pañales  *  f  {* 
de  celajes  azules      *  .      L  >  \  ..>     .: 

maridaba-  recoger  $n ■  $ps  baúles*  ¡  *  ^  -  f  ::i 
para  poder  abrir  los  de  oro ytwa'y  r  •/•*•.-? 
el  manto  de  la  noche-  temeros*, •  :> 

aunque  era 'todo  ¿1  maiito-  de  %dáanaatesr~  i 
X  en 


Xgt:        RlJCAS  D;B¿  L ICÍ* Cl ADO 
en  el  zaphyro  nítido! brillantes, 
ojos  del  sueño  el  Hurto  y  el  espanto* 
Este  gatazo  y  sabio  Garfiñante» 
cano  de  barba  y  de  mostachos  yerto  f 
de  un  ojo  resmellado  ,  y:  jde  otro  tuerto* 
bieitque  de  ilustre'  cola  venerable* 
y  que  sabía  con  rigor  notable 
Natural  y  Moral  Philosopbia»   .    .       • 
por  lqs  monte*  vivía 
en  una  c^eva  oculta, 
cuya  entrada  a  las. fieras  dificulta, 
como  el  de  Poíyphemo  un  alto  risco  f 
no  se  le  daba  un  prisco 
de  riqueza*  del  Imiu^do  que  estimaba , 
solo  el  sol  que  Alexandro  le  quitaba  # 
a  aquel  que  de  los  hombres  puesto  en  fuga 
metido  en  un  tmaei  era  tortuga  • 
Bien  haya:  quien  deapr^pi» 
esta  fábula  necia 

de  hapores^preteo&ones  y  lugares  t 
por  estudios  o  acciones  militares. 
Sabia  Garfiñado  Astrologia» 
mas  no  pronosticaba, 
que  decia  ,  .que  el  cielo  gobernaba 
una  sola  virtud  que  le  moyia, 
a  cuya  voluntad  está  sujeto 
quanto  crio.,  que  todo  fue  perfetoj 
no  sacaba  Almanaques, 
ni  decia ,  que  en  Troya  y  los  Alfaques 
verían  abundancia 
de  pepinos  y  brevas, 
muchas  lentejas  en  París  y  en  Thebas, 
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y  que  cierta  cabeza  de  importancia , 

sin  decimos  a  donde  ,  faltaría ; '  -   . 

que  por  mugeres  Venus  prometía   .        .    ; 

pendencias  y  .disgustos , 

como  si  por  sus  zelos ,  o  tus  gustos 

fuesse  en  el  mundo  nuevo . 

Pero  volviendo  a  nuestro  sabio  Phebo  , 

después  de  consultado 

dixo  a  Marramaquiz,  que  su  cuidado 

en  vano  a  Zapaquilda  pretendía, 

y  que  solo  seria 

remedio  que  pusiesse  en  otra  parte, 

vengándose  con  arte  ,      ■ 

los  ojos  f  divirtiendo  el  pensamiento , 

que  amar  era  cruel  desabrimiento, 

anas  que  trafcer  un  áspid  en  las  palmas , 

en  no  reciprocándose  las  almas  , 

que  Amor  se  ^corresponde  con  Aa teros, 

y  mas  si  lo  negocian  los  dineros . 

Destituido  el  gato 

ya  de  mortal  socorro,  ^ 

se  fue  calando  el  morro,  ;.    ' 

y  dióle  una  salchicha,  .-,.,■ 

por  no  mostrarse  a  Garfiñante  ingrato* 

que  no  pagar  la  ciencia 

es  cargo  de  conciencia , 

mas  dicen  que  de  sabios  es  desdicha  . 

Pensando  en  quien  pusiesse  finalmente 

de  toda  la  gatesca  vizarria 

la  dulce  enamorada  phantasia  - 

para  verse  de  amor  convaleciente , 

se  le  acordó ,  que  en  frente 

Tomo  XIX.  Bb  de 
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de  su  casa  vivia  un  boticario» 
de  cuyo  cocinante  vestuario 
una  gata  salia, 

que  la  bella  Micilda  se  decía  , 
y  sentada  tal  vez  en  su  tejado, 
miraba  como  dama  en  el  estrado 
los  pidos  de  los  sabios  gorriones, 
dejando  pulular  los  embriones , 
y  en  viendo  abiertos  los  maternos  huevos  t 
comerse  algunos  de  los  ya  mancebos  • 
Admitiendo  este  nuevo  pensamiento  9 
mas  que.su  voluntad,  su  entendimiento , 
que  Amor  en  las  venganzas  se  resfria* 
emprende  mucho ,  y  executa  poco  , 
por  entonces  templó  la  phantasia, 
que  aquello  es  cuerdo  lo  que  duerme  un  loco» 
Estaba  el  sol  ardiente 
una  siesta  de  Mayó  calurosa , 
aunque  amorosamente 
plegando  el  nácar  de  la  fresca  rosa , 
que  producen  los  niñps  abrazados , 
huevos  del  cysne  „  y  huevos  estrellados  % 
pues  que  los  hizo  estrellas, 
quando  Micilda  con  las  manos  bellas 
la  cara  se  lavaba  y  componía 
no  lejos  del  tejado  en  que  vivia . 
Marramatjúiz/que  ya  con  mas  cuidado 
la  miraba  y  servia , 
en  fé  del  Garfiñante  consultado, 
quando  al  mismo  tejado 
Zapaquilda  llego  por  accidente:  * 
el  gato  viendo  la  ocasión  presente, 

pa- 
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para  que  su  deseo 

la  diesse  zelos  con  el  nuevo  efflpteof 
llegándose  mas  tierno  y  relamido  t 
a  Micilda,  que  ya  de  vergonzosa 
estaba  mas  hermosa ,  - 
y  equivoco  fingiendo 
falso  desprecio,  descuidado  olvido f 
en  su  venganza  misma  padeciendo  > 

amorosos  deseos,  f 
(tales  son  del  amor  los  devaneos) 
requebrando  a  Micilda,  a  quien  pensaba 
ofrecer  los  despojos 

de  aquella  guerra,  paz  de  sus  enojos f  ;  i 
y  a  Zapaquilda  a  lo  traydor  miraba  t  -> 
en  las  iatercadencias  de  los  ojos  > 

tan  estraño  sentido,   , 
que  es  menos  entendido, 
mientras  que  mas  parece  que  se  entiende* -r 
pues  siempre. con  engaños  se  defiende: 
que  si  las  luces  de  los  ojos  miras, 
basta.ser  niñas ,  para  s$r  mentiras 
Micilda,  a  quien  tocaba  en  lomas  vivo   , 
el  amor  primitivo,  *  -*■'•* 

porque  .como  doncella  fácilmente* 
a  lo  que  entonces  siente  > 

la  tierna  edad ,  se  rinden  y  avasallan , 
hablando  con  los  ojos  ,  quando  callan, 
de  huena  gana  dio  fácil  oído 
a  los  requiebros  del  galán  fingido , 
con  que  ya  andaban  de  los  dos  las  colas 
mas  «turbulentas  que  del  mar  las  olas . 
Zapaquilda  sentada,  -'....         v  .    ; 

Bb*  de 
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de  aquella  libertad  (que  es  proprio  efeto, 
de  la  que  fue  querida , 
sentir  desprecio  donde  vid  respeto) 

murmurando  entre  dieátes, 

amenazaba  casos  indecentes 

entre  personas  tales 

en  calidad  *y  en  nacimiento  iguales. 

Como  se<ve  gruñir  perro  de  casa, 

mirando  el  que  se  entra  de  fuera  en  frente , 

estando  en  medio  de  los  dos  el  huesso  f 

que: ninguno  por  él  de  miedo  passa, 

parando  finalmente 

las  ir^s  del  caniculb  sucesso 

en  que  ninguno  de  los  dos  le  comet 

obligando  a  que  tome. 

un  palo  algún  criado , 

que  los  desparte  ayrado, 

y,  efe  ja  divididos,     . 

quedando  el  buesso  en  paz,  y  ellos  mordidos: 

assi  feroz  gruñía 

Zapaquilda  envidiosa, 

efe&ós  de  zelosa , 

aunque  al  gallardo  Micifuf  queiia : 

que  hay  n>ugeres  de  modo, 

que,  aunque  no  han  de  querer, lo  quieren  todo, 

porque  otras  no  lo  quieran  * 

y  luego  que  rindieron  lo  que  esperan, 

vuelven  a  estar  mas1  tibias  y  olvidadas  . 

Finalmente  las  gatas  encontradas, 

siendo  Marramaquiz  el  huesso  en  medio, 

(tal  suele  ser  de  zelos  el  remedio  )    • 

a  pocos  lances  de  mirarse  ayradas , 

vi- 
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vinieron  a  las  manos  dando  al  viento 

los  cabellos  y  faldas , 

y  en  tantp  arañamiento, 

turbudas  de  color  las  esmeraldas, 

maullapdo  eq  tiple ,  y  el  gatazo  en  bajo , 

cayeron  juntas  del  tejado  abajo 

con  ligereza  tanta , 

yunque  decirlo  espanta  f 

por  ser  como  *ra  él  salto 

cinco  suelos  en  alto» 

hasta  el  alero  del  tejado  fines, 

que  no  perdió  ninguno  los  chapines  f 

quedando  el  negro  amante 

después  de  tan  estraños  desconsuelos 

muerto  de  risa  en  a&o  semejante: 

tan  dulce  es  la  venganza  de  los  zelos* 


***** 
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SILVA    TERCERA. 

BJstaba  de  los  polos  igualmente 
'  la  mascara  del  sol  ,  y  Cynosura , 
primera  quadrilatera  figura 
con  la  estrella  luciente , 
que  mira  el  navegante, 
bordaba  la  celeste  archlte&ura: 
velaba  todo  amante 
por  el  silencio  de  la  noche  escura , 
y  en  el  Indiano  clima  el  sol  ardía, 
en  dos  mitades  dividido  el  día , 
quando  gallardo  Micifuf  valiente 
passeaba  el  tejado  de  su  dama, 
que  sangrada  en  la  cama 
la  tuvo  el  accidente 
dos  dias  ,  que  falto  sol  al  tejado  , 
y  estuvo  la  cocina  sin  cuidado  , 
no  por  la  altura  de  los  siete  suelos  9 
mas  por  el  sobresalto  de  los  zeios  • 
Iba  galán  y  bravo, 
un  cucharon  sin  cafo 
d estos  de  hierro  de  sacar  buñuelos, 
por  casco  en  la  cabeza, 
que  en  ella  tienen  la  mayor  flaqueza , 
pues  no  suelen  morir  de  siete  heridas, 
por  quien  dicen  que  tienen  siete  vidas , 
y  un  golpe  en  la  cabeza  los  atonta , 
assi  la  tienen  a  desmayos  pronta  • 
Broquel  de .  cobertera , 
espada  de  a  caballo,   que  antes  era 

cu- 
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cuchillo  viejo  de  limpiar  zapatos  , 
que  él  solia  llamar  tinubunt  gatos , 
y  por  las  manchas  de  los  pies  y  el  anca 
natural  media  blanca, 
y  capa  de  un  bonete  colorado , 
abierto  por  un  lado, 
plumas  de  un  pardo  gorrión  cogido 
por  ligereza ,  pero  no  por  arte . 
Assi  rondaba  el  nuevo  Durandarte, 
galán  favorecido, 
porque  son  los  favores  de  la  dama 
guarnición  de  las  galas  de  quien  afila» 
Dos  músicos  trahian  instrumentos , 
a  cuyo  son  y  acentos 
cantaban  dulcemente  9 
y  assi  llegando  del  balcón  en  frente 
de  Zapaquilda  bella» 
cantaron  un  romance  t  que  por  ella 
compuso  Micifuf ,  Poeta  al  uso, 
que  él  tampoco  entendió  lo  que  compuso » 
Mas  puesta  a  la  ventana 
con  serenero  de  su  propria  lana, 
hasta  que  Bufalia  . 
le  truxo  un  rocadero, 
que  por  mas  gravedad  y  phantasia 
sirviq  de  capirote  y  serenero, 
y  en  medip  de  lo  grave 
del  romance  suave 
les  dixo  con  despejo , 
pareciendole  versos  3  lo  viejo , 
que  jácara  cantassen  picaresca: 
y  assi  cantaron  la  mas  nueva  y  fresca, 

que 
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que  ,  para  que  lo  heroyco  y  grave  olviden, 
hasta  las  gatas  jácaras  les  piden, 
tanto  el  mundo  decrepito  delira . 
Aqui  se  resolvió  la  dulce  lyra, 
y  en  dos  lascivos  ayes, 
andolas  ,  guirigayes», 
y  otras  tales  bajezas , 
cantaron  pues  las  barbaras  proezas 
y  hazañas  de  rufianes , 
que  estos  son  los  valientes  Capitanes  t 
que  celebran  Poetas 
de  aquellos  ,  que  en  extremas 
necessidades  viven  arrojados 
al  vulgo  como  perros  a  leones , 
que  la  virtud  y  estudios  mal  premiados 
mueren  por  hospitales  y  mesones, 
verdes  laureles  de  Virgilios  y  Enios 
perecer  la  virtud  y  los  ingenios. 
Mas  ¿quién  le  mete  a  un  hombre  Licenciado 
mas  que  en  hablar  de  solo  su  tejado? 
que  no  le  dio  la  escuela  mas  licencia, 
que  es  todo  lo  demás  impertinencia . 
Quando  aquesto  passaba , 
Marramaquiz  estaba 
inquieto  y  acostado, 
treguas  pidiendo  a  su  mortal  cuidado » 
pero  como  el  amor  le  desvelaba , 
dio  de  sentido  falto 
desde  la  cama  un  salto 
compuesta  de  pellejos, 
otro  tiempo  conejos, 
que  en  el  Pardo  vivían  f 
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y  en  la  cola  sus  cédulas  trahian 

para  seguridad  de  sus  personas: 

¡  mas  hai  muerte  cruel ,  a  quién  perdonas ! 

Salto  en  efe&o  como  el  Conde  Claros » 

y  armándose  de  ofensas  y  reparos  9 

vino  de  ronda  al  puesto  por  la  posta » 

por  ver  si  havia  Moros  en  la  costa , 

y  no  siendo  ilusión  el  pensamiento  » 

que  del  alma  el  primero  movimiento 

pocas  veces  engaña. 

No  suele  débil  c^Sa 

en  las  espadas  verdes  esparcidas» 

del  ayre  sacudidas  9 

hacer  manso  ruido 

con  mas  vdoz  sonido» 

como  rugid  los  dientes; 

ni  entre  los  accidentes 

del  erizado  frió 

al  enfermo  sucede 

aquel  ardor  contrario , 

como  de  ver  tan  loco  desvario» 

que  apenas  le  concede 

entre  uno  y  otro  pensamiento  vario 

respiración  y  aliento , 

de  la  vida  instrumento» 

helado  y  abrasado 

entre  ardores  y  hielos  » 

que  al  frió  de  los  zelos 

frígido  fuego  sucedió  mezclado» 

que  con  distinto  efeto 

en  un  mismo  sujeto 

viven,  siendo  contrarios, 

Tom.  XIX.  Ce  la 
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la  causa  es  una»  y  los  efe&os  varios. 
Miraba  a  Zapaquilda  en  la  ventana, 
hablando  con  su  amante  * 
sin  miedo,  de  la  luz  de  la  mañana  % 
que  coronaba  el  ultimo  diamante 
del  mamo  de  la  noche, que  ib*  huyendo, 
y  cantando  y  tañendo 
los  músicos  con  tanto  desenfado  , 
como  si  fuera  su  tejado  el  prado: 
que  nunca  los  amantes 
previnieron  peligros  semejantes, 
assj  los  envpleca 
Amor  de  ceca  en  mee*, 
como  olvidado  Antonio  con  Qeopatra, 
la  Gitana  de  MempJiisiquQ  idolatra, 
que  ciego  de  su  gusto  no  temía 
el  Cesar  que  siguiéndola  venia , 
porque  si  fue  Romano  O&aviano, 
también  Marramaquiz  era  Romano  i 
y  si  valiente  Cesar  y  prudente , 
no  menos  fue  41  prudente  %  que  valiente  »    , 
que  en  su  tanto  *  los  méritos  mirados, 
Cesar  pudiera  ser  de  los  tejados  . 
Como  detrás  del  árbol  escondido 
mira  y  advierte  con  «tema  oído; 
el  cazador  de  pájaros  el  ramo, 
donde  tiene  la  liga  y  el  reclamo, 
para  en  viendo  caer  el  inocente 
gil  güero  %  que  los  dulces  silvos  siente 
del  amigo  traydor,  que  le  convida 
a  dura  cárcel  con  la  voz  fingida  , 
y  apenas  de  las  plumas  revolando 

in- 
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entre  la  liga  ,  quando 
arremete  y  le  quita  no  piadoso  ¿ 
sino  fiero  y  cruel  i  assi  el  zeioso 
Marramaquiz  atento, 
esperaba  el  primero  movimiento 
del  venturoso  atoante ,  que  decía 
con  dulce  mirlamiento: 
„  Dulce  señora  mía , 
„  í  quando  será  de  nuestra  boda  el  dia  ? 
„  ¿  quando  querrá  mi  suerte  que  yo  pueda 
„  llamaros  dulce  esposa , 
„  que  entonces  para  mí  será  dichosa  ? 
¡  Hai !  tanto  bien  el  cielo  me  conceda» 
mas  fue  nuestra  fortuna  » 
que  Júpiter  jamás  por  Nympha  alguna  f 
aunque  se  transformaba 
en  buey,  que  el  mar  passaba, 
en  Satyro  y  en  águila  y  en  pato, 
nunca  le  vieron  transformarse  en  gato, 
porque  si  alguna  vez  gatiquisiera , 
de  los  amantes  gatos  se  doliera. 
Con  voz  enamorada, 
doliente  y  desmayada , 
la  gata  respondía : 
„  Mañana  fuer  a  el  dia 
„  de  muestra  alegre  boda, 
„  pero  todo  mi  bien  desacomoda 
„  aquel  infame  gato  fementido, 
„  Marramaquiz  zeioso  de  mi  olvido  r 
„que  en  llegando  a  saber  mi  casamiento, 
„  huviera  temerario  arañamiento,  ,t 

„  y  estimar  vuestra  vida , 

Ce  2  me 
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,,  me  tiene  temerosa  y  encogida , 
„  que  es  robusto  y  valiente  $      ■ 
„  y  en  materia  de  zqlos  impaciente  % 
„  mejor  será  matalle  con  veneno .  '* 
Aqui  de  furia  lleno , 
respondió  Miclfiíf :  ¿  „  Por  un  villano 
„  pierdo  el  favor  de  vuestra  hermosa  mano? 
„  <  El ,  señora ,  lo  estorva  l 
»  ffis  por  ventura  mas  que  yo  valiente  i 
„  i  tiene  la  uña  corva 
^ mas  dura  que  la  mía, 
„o  mas  agudo  y  penetrante  el  diente  t 
„  entre  la.  mostachosa  artillería  ? 
w<Qué  huesso  déla  pierna,  o  espinazo 
„  se  me  resiste  a  mí  t  qué  fuerte  tarazo  i 
„  ¿Yo  no  soy  Micifuf,  yo  no  desciendo 
„  por  linea  reda ,  que  probar  pretendo , 
„de  Zapiron  el  gato  blanco  y  rubio  t 
„  que  después  de  las  aguas  del  diluvio 
„fue  padjre  universal  de  todo  gato? 
„  ¿  Pues  como  ahora  con  desden  ingrato 
„  tenéis  temor  de  un  maullador  gallina  % 
„  valiente  en  la  cocina, 
„  cobarde  en  la  campana , 
„ y  referir  por  invencible  hazaña» 
„dar  a  Garraf  un  gato  mi  escudero* 
„  que  fuera  de  ser  gato  forastero  % 
„es  ahora  tan  mozo, 
„  que  apenas  tiene  bozo , 
n,una  guantada  con  las  uñas  cinco, 
„  si  de  repente  dio  sobre  él  un  brinco  ? 
„  ¿Qué  Scipion  del  Africano  estrago  J 

¿qué 
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„  •  qué  Aníbal  de  Cartílago  ? 

„¿qué  fuerte  Pero  Vázquez  Escamilfci 

„  el  bravo  de  Sevilla  , 

*por  e&ós  ojos  ,  que  a  la  verde  falda 

„de  las  selvas  hurtaron  le  esmeralda? 

„Que  si  entonces  me  hallara  en  el  tejado  r 

„  que  no  llevara,  como  se  ha  llevado 

„  el  queso  y  el  relleno  , 

„¿y  queréis  que  le  mate  con  veneno? 

„  Essa  es  muerte  de  Principes  y  Reyes  , 

„  con  quien  no  valen  las  humanas  leyes* 

„  no  para  un  gato  bárbaro  cobarde  9 

„  cuyas  orejas  os  traheré  esta  urde  , 

„  y  de  cuyo  pellejo, 

„  sino  me  huye  con  mejor  consejo, 

„haré  para  comer  coa  mas  gobierno 

„  una  ropa  de  martas  este  hibierno.11 

Aqui  Marramaquiz  desatinado, 

qual  suele  arremeter  e>  Jarameno 

toro  feroz  de  media  luna  armada 

al  caballero  con  ayrado  ceño* 

Andaluz ,  o  Estremeña, 

que  la  patria  jamás  pregunta  el  toro,* 

y  por  la  franja  del  bordado  de  ora 

caparazón  meterle  en  la  barriga  , 

dos  palmos  de  madera  de  tinteros  ,    ■ 

acudiendo  al  socorra  caballeros,     . 

a  quien  la  sangre,,  o  la  razón  obliga»    .. 

al  caballo  inocente  que  pensaba, 

quando  le  vio  venir ,  que  se  .burlaba  i  - 

„  Gallina  MicifuE  (  dixo  furiosa , 

el  hocico  limpiándose  espumoso, 

bla- 
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„  blasonar  en  ausencia 
„no  tiene  de  mugeres  diferencia. 
„  Yo  soy  Marramaquiz  ,  yo  noble  al  doble 
„de  todo  gato  de  ascendiente  noble , 
f,  si  tú  de  Zapiron  ,  yo  de  Malandro  ,• 
,*§ato  del  Macedón  Magno  Alexandrot 
„  desciendo ,  como  tengo  en  pergamiho 
„  pintado  de  colores  y  oro  fino, 
„  por  armas  un  morcón  y  un  pie  de  puerco , 
„  de  Zamora  ganados  en  el  cercó  f 
„  todo  en  campo  de  golas  ,     ' 
„  sangriento  mas  que  rojas  amapolas , 
„  con  un  quartel  de  quesos  asaderos  f 
„  róeles  en  Castilla  los  primeros  . 
„  No  fueron  en  cocinas  mis  hazañas  , 
„síno  *n  galeras,  naves  y  campañas^ 
„  no  con  Garraf  tu  paje, 
„  con  gatos  Moros  las  mejores  lanzas , 
„  que  yo  maté  en  Granada  a  Tragapanzas 
„  gatazo  Abencerraje , 

„  y  cuerpo  a  cuerpo  en  Cordova  a  Murcifo  , 
„  gato  que  fue  del  Regidor  Reúgifo  , 
„  y  de  dos  uñaradas 
„  deshice  a  GolosiUo  las  quijadas, 
fi  Por  gusto  de  una  Miza  mi  respeto, 
„  y  le  quité  una  oreja  a  Boquineto, 
„  gato  de  un  albañil  de  Salobreña : 
„  la  cola  en  Fuentídüeña 
„  quité  de  un  estirón  a  Lameplatos 
„  mesonero  de  gatos , 
„  sin  otras  cuchilladas  que  he  tenido , 
„y  la  que  di  a  Garrido, 

„  que 
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„  que  del  corral  de  los  naranjos  era 

„por  la  espada  primera 

„  único  gatwada* 

„  Pero  es  hablar  en  cosa  tan  sabida 

„  decir  %  que  el  tiempo  vuela  t  y  no  se  para, 

„  que  no  hay  paria  mas  fea  que  la  cara 

„  de  la  necessidad  ;  y  Ja  mas  bella 

„  aquella  del  nacer  con  buena  estrella  % 

„que  alumbra  el  $©1,  y  que  la  nieve  enfría» 

„que  es  escura  la  .noche  y  claro  el  día*      , 

„  Essa  gata  cruel  que  me  ha  dejado 

„  por  tu  poco  valor  verá  muy  presto  t 

ff  siendo  aqueste  tejado 

„  el  theatro  funesto  %    ■  . ' 

„como  te  doy  la  muerte  qde  mereces*      ;* 

„  porque  mi  vida  a  Zapaquilda  ofreces  % 

„  llevando  tu  cabeza  presentad! 

„  a  Micilda ,  que  es  ya  mi  prenda,  amada» 

MMicilda,  que  es  mas  belU* 

„  que  al  vespertino  sol  candida  estrella 

„  Venus  ,  que  rutilante 

„es  de  su  anillo  esplendido  diamante  «   . 

„  Esta  sí  ..que  merece  la  fé  mia*: 

99  mi  constancia  >  mi  amor  *  mi  b«ai;ria¿  , 

„  que  no  gaitas  mudables  * 

„que  si  jwr  su  hermosura  son  amable?  % 

„son  por  su  condición  aborrecibles» 

„  amigas  de  mudwu»&  y  jmpp^bles  ♦  *  :    > 

»Aqui  s^cq  la  ¿espada  ruginosa       .  ! 

de  la  vayoa  mohosa ,  ,    .,         , 

y  a  los  golpes  primeros 

se  llamaron  falleros  » 

si 
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si  bien  no  ha/  deshonor  desembaynada  f 
y  Zapaquilda  huyendo, 
del  súbito  temor  la  sangre  helada  f 
dejóse  el  serenero  en  el  tejado. 
Los  músicos  en  viendo 
el  belicoso  duelo  comenzado , 
huyeron  como  suelen , 
que  no  hay  garzas  que  vuelen 
-tan  altas  por  ios  vientos: 
dicen  ,  que  por  guardar  los  instrumentos , 
y  mil  razones  tienen, 
pues  que  solo  a  cantar  en  ellos  vienen, 
que  mal  cantara  un  hombre  ,  si  supiera , 
que  havia  luego  de  sacar  la  espada  f 
que  tanto  el  pecho  altera  i 
m  pudiera  formar  la  voz  turbada , 
que  hay  mucha  diferencia , si  se  mira, 
de  dar  en  los  broqueles,  o  en  las  cuerdas, 
passar  la  espada  el  pecho ,  o  por  la  lyra  f 
€l  arco  hiriendo  las  pegadas  cerdas. 
Andaba  entonces  Guruguz  de  ronda 
<on  una  €*quadra  vil  de  sus  esbirros , 
cuyo  avuelo  nacido  en  Trapisonda 
curajpü  hipocondriacos  y  cirros, 
y  viéndolos  andac  a  la  redonda , 
como  si  fueran  Cesares ,  o  Pyrrhos 
los  dos  valientes  gatos  , 
con  fuerte  anhelo  descansando  a  ratos » 
llegaron  a  ponerse  de  por  medio, 
que  fue  difícil ,  pero  fue  remedio  • 
Mas  como  respetar  a  la  justicia 
de  grate  principal  respeto  sea , 
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y  lo  contrario  bárbara  malicia  t 
luego  Marramaquíz  rindió,  la  espada  • 
i  Quién  havrá  que  lo  crea  ? 
mas  riendo  Gurugoz ,  que  no  quería» 
que  el  amistad  quedasse  confirmada  » 
sino  permanecer  en  su  porfía, 
llevólos  a  la  cárcel  enojado» 
quando  Pbefeo  dorado 
assomaba  la  frente 
por  las  ventanas  del  rosado  Oriente  ¿ 
como  si  azúcar  fuera ,  y  de  colores    . 
en  campo  verde  ilumino  las  flores. 


(  ... 
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.SILVA   QÜARTA. 


Q 


Uien  dice  que  el  Amor  no  puede  tinto  f 
que  nuestro  entendimiento, 
no  -puede  .Sujetarle ,  es>  impossible, 
que  sepa  que  e$  Amor •,  que  reyna  en  quanto 
compone  alguna  parte  de  elementó, 
en  el  mundo  visible, 
¡  o  fuerza  natural  incomprehensible  l 
que  en  todo  quanto  tiene, 
una  de  las  tres  almas 
a  ser  el  alma  de  sus  almas  viene. 
i  Quién  no  se  admira  de  mirar  las  palmas 
en  la  región  del  África  desnuda, 
quando  su  fruto  en  oro  el  color  muda , 
con  solo  aquel  ardor  vegetativo 
amarse  dulcemente? 
que  en  lo  demás  que  siente, 
no  es  mucho  que  de  amor  el  fuego  vivo 
imprima  •  sentimiento 
y  natural  deseo , 
con  lazos  de  pacifico  hy mineo. 
La  fiera  ,  el  ave  ,  el  pez  en  su  elemento, 
todos  aman  y  quieren 
por  la  razón  de  bien  lo  que  es  amable, 
pues  ama  lo  que  es  solo  vegetable  ;¡ 
si  de  ningún  sentido  el  bien  infieren 
entre  las  cosas  que  por  él  adquieren 
algún  conocimiento, 
perdonen  quantas  aves  y  animales 
de  su  distinto  gozan  elemento, 
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ningunas  son  iguales 
en  amor  a  los  gatos, 
exceptuando  las  Monas, 
que  hasta  en  esto  se  precian  de  personas, 
y  ya  que  no  en  essenda ,  en  ser  retratos, 
porque  acontece  con  el  hijo  al  pecho 
abrazalle  con  lazo  tan  estrecho , 
que  le  hacen  exhalar  la  sensitiva 
alma  vital:  assi  el  amor  les  priva  *  :•  • 
que  fue  en  la  estimativa  conocido 
del  natural  sentido; 
y  si  por  opinión  critico  alguno 
tiene ,  que  amor  tan  loco 
no  puede  haver  en  animal  ninguno , 
vayase  poco  á  poco 
al  Africano  Tetuan ,  a  donde 
verá  como  a  los  arboles  trepando 
esta  del  hombre  semejanza  propia  f 
de  que  hay  allí  gran  copia, 
ya  sale  con  el  hijo,  ya  se  esconde, 
y  a  los  que  van ,  o  vienen  caminando, 
con  risa  de  monesco  regocijo 
muestra  el  peloso  hijo . 
Mas  fuera  disparare, 
sino  es  que  en  ellas  trate  t 
ir  por  ver  una  Mona 
hasta  el  África  un  hombre, 
que  si  de  Tito  Livio  llevo  el  nombre      ¿  " 
muchos  hombres  a  Roma  ,  fue  corona, 
de  los  Historiadores,  ( 

que  solo  aquellas  cosas  superiores 
dignas  por  fama  de .  admirable  espanto,    . 

Dd2  es 
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es  bien  que  cuesten  tanto , 
como  ver  a  Veneda, 
per  che  cbi  non  la  vede  non  la  preda  , 
que  al  ddo  desde  el  agua  se  avecina , 
y  en  góndolas  por.  coches  se  camina . 
Los  gatos  en  efeto 
son  del  amor  un  índice  perfeto, 
que  a  los  demás  prefiere, 
y  quien  ao  lo  creyere 
assomese  a  un  tejado 
con  frías  noches  de  un  hibierno  helado  ,  j 

quando  miren  las  Hélices  no&urnas 
las  estrelladas  urnas 
del  frígido  Aqüario, 
verá  de  gatos  el  concurso  vario 
por  los  melindres  de  la  amada  gata, 
que  sobre  tejas  de  escarchada  plata 
su  estrado  tiene  puesta» 
y  con  mirlado  gesta     f 
responde  a  los  maullos  amorosos 
de  los  competidores , 
no  de  otra  suene  oyendo  sus  amores, 
que  Angélica  la  bella     ' 
de  Ferragut  y  Orlando, 
amantes  belicosos, 
quando  andaban  por  ella 
sin  comer  y  dormir ,  acuchillando 
Franceses  y  Españoles  ,  > 

de  qué  no  se  le  dio  dos  caracoles . 
¿Que  cosa  puede  haver  con  que  se  iguale 
la  paciencia  de  un  gato  enamorado 
en  la  canal  metido  de  un  tejado 

has- 


hasta  que  el  Aiva  sale, 
que  en  vez  de  rayos,  coronó  el  .Oriente 
de  carámbanos  frígidos  la  frente? 
pues  sin "genran,  abrigó,  ni  sombrero 
Phebo  Oriental  le  mirará  primero,, 
que  él  deje  de  obligar  con  tristes  quejas 
tes  de  sus  gatarigidas  oreps , 
por  mas  que  el .  cielo  llueca 
mariposas  de  -plata  ,  ,quandoÍ»íeva# 
Mas  dejando  cansadas  digrbssiones , 
que  el  Rhetorico  tiene  por  viciosas, 
aunque  en  breves  parentbesis  gustosas, 
presos  los  dos  gariteros  campiwaesV  > 

por  no  querer  hacer  las  amistades, 
y  responder  sobervias  libertades,  * 
dicen  que  Zapaquilda  * 
y  la  bella  Micilda  ■ 

tapadas  de  medio  ojo,  (  .    . 

con  sus  mantos  de  fcumo,  *•  -  .  i 

que  es  llegar  a  lo  sumo 
de  un  amoroso  antojo, 
fueron ,  a  ver  sus  presos , 
'  que  en  tanta  autoridad  tales  excessos 
parecen  desatino .  •  -¡  TI   r  <; 

En  fin  Micilda  enamorada' vino, 
con  que  toda  objeción  amor  responde: 
assi  la  Infanta  Doña  Sancha  ai  (Jonde 
Gará&rnandcz  preso  viskába;  K<  > 

en  la  escura  prisión  del  Rey  su  padre, 
dicen  que  con  deseos  de  $ei  madre, 
que  havia  días  que  sin  él  estaba: 
cada  qual  drías  dos  knogiriaba,  >l 

que 
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que  la  otra  venia 

por  el  que  ella  quería» 

y  con  este  engañada  pensamiento , 

que  nunca  tienen  mucho  fundamento- 

los  zelos  ,.  comenzaron  a  mirarse 

en  manifestación  de,  sus  enojos,  . 

tirándose  relámpagos  los  ojos. 

¡  O  quien  las  viera.'  entonces  levantarse  . 

sobre  los  «pies  defecha*, ,  .  .     -N 

a  ver  si  eran  verdades  las  sospechas, 

y  de  ser. descubiertas  recatarse, 

condición  de.  los  zelos  esconderse, 

quererse  declarara  Y  ^o  atreverse ! 

Que  como  son  desprecio  del  paciente, 

huye  de  quet  ser  entienda  lo  que  siente , 

que  amar  siempre  se  tuvo  por  nobleza, 

y  los  zelos  por  a&o  de  bajeza , .    » 

como  -si  amor  pudiesse,  estar  ¿in  zelos ,  , 

que  mas  pueden  ^star  sin  sol  los  cielos , 

testigo  Juno  y  Pocris^a  quien  llora 

Cephalo  por  los  zelos  de  la  Aurora. 

En  fin  después  de  sufrimiento  tanto, 

quito  Mioüdaode  U  cara  el  manto 

a  la  siempre  zelosa  Zapaquüda, 

y  ella  echando-  iai  tinas  a  Micilda 

con  el  rebozo  el  moño  . 

No  suele  pot  los  fines  del  Otoño  .:'   ,; 

quedar  la  vid  nudosa  en  lo?  aatmiento* 

de  los  marchitos  pacanos  robada ,. .   \ 

sin  resistentiar  a  los  primeros,  vientos,    \ 

que  con  nevado  soplo,  y  boca  helada 

Cierzo  dejq  tcidarpc  jcoala£craL     .  - 
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mano  que  floreció  la  primavera  ,  .  .  r  ■  . 
como  las  dos  quedaron  en'la  rifa  i  *  <    . 
tú  Fatima  y  Xafcife    <y¿i  :  r  j    r  *    *  -  í  *  r/ 
por  el  AbeiicerrajeiAifvindafTaear^  :*  •■ 
ni  por  Martin  Pelaez, 
que  d^l  Gd  heredo  fct^valcnpa;;  - 
Doña  Urraca  y  María  4e'Mene$es,  '    > 
aquella  a  quien  pedia'     >   sf*    '  r '*    '       ;  - 
con  palabras  corteses,.  «'...- 

las  nueces  su  galán. ,  sino  b'ay laba  ,;  ■  f 
assi  zeloso  amor  las  provocaba vi     v-  * 

En  fin  a  puros  tajos  y  Wvéser"!."*  ii  *A 
de  las  rapantes  uñas  aguilenas  i       r¡   -r  - 
desmotadas  las  greñas, 
y  el  solimaa  raído,       r  '       ' 

quedaron. desmayadas!  ah  sentido,     í;;;      :> 
haciende  cadaqual  la ,  gaq-motta . 
No  fué  con  estola  priáion  mais  C9Cta  >»¡     ;  ; 
pero  salieron  della  finalmente  *  '  r  .1 

que  el  uempo xoalos  bienes.,  o  los  males* 
dejandp^skmpr¿>atms  iodo  accidente,  *<  ¡ 
que  fue  ,firtadjici:i«á  de  io$  moríale*,-  * 
vuela  sin  detenerse,  *  ■' ;  -: ,  i  \  /  *  /■■-  £  r  ^ 
dejándose  íMegafr  para* perderse •  '  .  t 
Assi  passd  la<  gkxriaá  de  Numafiria  •:  ^ 

y  la  brava  arrogancia  -<vrobi.i\  .v  v;.  r.  ^ 
de  la  fuerte  Sagunto,  -  r  m  •.  ;  !,  *  . 
porque  la  ¿ierra  ¿oda  es  solo  tm/  ponto1  j{> 
de  la  circunferida  xle.fos^cielbs  u  f ».■  1  -V?  ^ 
^Pcro-quéídciauno  de  las  Musas  f  .  ,-  '  ! 
me  Ueva  a.  tan  lesttañas  garatusas,*  '*. 

Las  irás  del  amor^y  de:lorzelos 


'■<M'f^„     *J';i 


pas- 
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passaroa  adelante, 
en  uno  y  *otro  amante  • 
Pero  Marramaquiz  aconsejado 
de  sus  amigqe ,  remitió  el  cuidado 
al  amor  de  Micilda  : 
mas  como  el  que  cenia  a  Zapaquilda* 
era  del  ,alma;  verdadero  efeto* 
aunque  dissimulaba  a  lo  discreto  9 
andaba  triste  y  de  congojas  lleno , 
j  misero  del,  que  vite  en  cuerpo  ageno » 
y  por  un  amoroso  desvario 
pierde  la  libertad  ád  alvedrio  , 
que  no  la  conjpra  él  oro, 
porque  es  de  todos  el  mayor  thesoro! 
Tenia  las  mandíbulas  de,  suerte, 
que  era  u*  retrato  de  la  muerte  fiera,  - 
aunque  es.  yerto  piptarle  calavera, 
porque  aquella- es  el  muerto,  y  no  la  muerte. 
La  Muerte  ha  de  pintarse  una  figura 
robusta,  de  cruel  semblante  ayradof 
los  fuertes  píes  jen;  una  piedra  dura* 
sino  sepulcro  en  porpfyd*  labrado^  . 
con  Reyes  y  Monarchas  ,,- 
hasta  el  que  calza  rusticas  abarcas: 
damas  que  sujetaron  Capitanes , 
y  en  ásperas  naciones  .  #>  • 

por  barbaras  regiones    .  * 

de  fieros  Mamelucos  y  Soldanes  y  - 
y  pintadas  al  uno  y  otro  lado 
la  Enfermedad,  la  Guerra  y  la  Desgracia f 
Parcas»  que  tantas  muertes  han  causado 
por  tantos  desconciertos  j  j 

que 
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que  huessos  ya  no  es  muerte ,  sino  muertos  • 

No  aprovechaba  la  hermosura  y  gracia 

de  Micilda  a  quitar  al  pobre  amante 

la  memoria  tenaz ,  que  Amor  escribe 

con  la  flecha  cruel  en  el  diamante 

del  alma  donde  vive ,  > 

y  compitiendo  con  el  tiempo  quiere,  > 

que  viva  en  ella,  quando  el  cuerpo  muere» ; 

En  estos  medios  Micifuf  intenta, 

a  su  competidor  viendo  remoto  t 

por  medio  de  Garrullo  su  compadre % 

que  havia  sido  gato  en  una  venta,  > 

pedirla  por  muger  a  Ferramoto 

de  Zapaquilda  padre. 

Propúsole  Gamillo 

con  prudente  maullo 

las  partes  de  su  amigo,  ' 

como  dellas  testigo, 

sin  otras  consequencias, 

que  atajaban  zelosas  diferencias .  ■  ■  #     * 

Ferramoto  era-  un  gato 

de  buen  entendimiento  y  de  buen  trato, 

cano  de  barba,  y  negro  de  pellejo, 

persona ,  que  en  la  verde  primavera 

de  sus  años  jamás  en  la  ribera 

de  Manzanares  se  le  fue  conejo , 

porque  sirvió  de  galgo 

a  cierto  pobre  y  miserable  hidalgo, 

que  con  éi  se  alumbraba , 

y  de  suerte  de  noche  relumbraba, 

que  pensando  una  moza  que  era  lumbre 

las  niñas  de  los  ojos ,  que  brillantes 

Tomo  XIX.  Ee  en 
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en  la  ceniza  estaban  relumbrante*, 
yendo  al  hogar  como  era  su  costumbre, 
sin  pensar  darle  enojos, 
le  metió  la  pajuela  por  los  ojos. 
Nunca  sin  esto  gato  Marquesote 
oposición  le  hizo: 
oyó  de  buena  gana  lo  propuesto, 
y  del  novio  galán  se  satisfizo,  - 
aunque  llegando  a  concertar  el  dote* 
de  seca  mimbre  un  cesto 
dixo  q\je  le  daria, 
que  de  capia  de  campo  le  servia ,  . 
seis  sabanas  de  lienzo  de  narices, 
con  algunos  fragmentos  por  tapices 
de  viejos  reposteros, 
quatro  quesos  añejos  casi  enteros, 
y  una  Mona  cautiva  que  tenía , 
que  hablaba  en  lengua  culta  y  la  entendía, 
sin  otras  menudencias. 
Con  estas  conveniencias 
las  capitulaciones  se  firmaron; 
y  el  dia  de  la  boda  concertaron: 
Marramaquiz  estaba 
en  ocasión  tan  triste, 
como  por  burla  y  chiste 
jugando  a  la  pelota, 
con  un  ratón  a  quien  pescó  de  passo, 
que  de  i\n  baúl  de  versos  del  Parnasso 
a  una  maleta  rota , 
aunque  llena  de  pleitos  y  escrituras, 
passaba  haciendo  gestos  y  figuras. 
Tal  suele  acontecer  un  triste  caso 

en 
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en  medio  de  la  vida  ,  í 

que  no  hay  seguridad  en  cosa  huinaaa. 

Ya  con  veloz  corrida 

daba  esperanza  vana  ..- i 

al  misero  animal  >-  ya  le  volvía»      .>  . 

ya  le  arrojaba  eíi  alto  ..  :  •      ' 

mojado  de  temor  f  de  aliento  falto, 

y  en  medio  del  camino  le  cogía,*  r ,/ 

como  quien  tira  al  vuelo,         ¡   l    t 

diciendo :  Tente  ,  coma  al  agua  .  el  hielo }    . 

ya  con  las  manos  mizas 

le  daba  por  los  lados 

algunos  bofetones  regalados,   - 

quando  Uegd  Tomizas,  -;  : 

Tomizas  su  escudero, y  sin  aliento.  . 

le  dixo  el  casamiento  concertado 

de  Mizifuf  y  Zapaquilda  ingrata, 

y  sintiendo  perder  su  dulce  gata,    .  • 

dejo  el  pobre  animal , .  que  desmayado 

apenas  aterraba  con  la  vida; 

mas  puesto  en  fuga  la  libro  perdida , 

que  quien  no  ha  de  morir,  si  la  fortuna 

revoca  la  sentencia , 

nunca  le  falta  diversión  alguna»  '  :-  ,f 

En  aquella  dichosa  intercadenda*,  : 

a  Tomizas  en  fin  la  diligencia  >  ; 

valió  una  manotada  con  la  zurda  t 

que  quando.no  le  aturda, 

no  es  poco  para  zurda  manotada , 

que  le  dejó  la  cara  desgatada. 

Ésto  gana  traher  del  mal  albricias, 

¡ o  quinto ,  Amor,  de  la  razón'  desquicias 

Ees  un 
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un  noble  caballero! 
por  esso  ningún  paje ,  ni  escudero 
se  fie  en  la  privanza, 
que  es  fácil  en  señores  la  mudanza, 
y  el  sol  es  gfan  señor,  y  nunca  para 
en  rueda  mas  mudable :  a  la  fortuna 
se  parece « la  dama  Doña  Luna, 
que  nunca  v<emos  de  una  misma  cara. 
Dejando  la  pelota  ei  triste  amante, 
de  zelo*  y'  de  amor  perdido  y  loco» 
que  la  vida  y  la  honra  tiene  en  poco, 

.  vino  a  su  casa  con  tristeza  tanta, 
que  se  metió  detrajo  de  una  manta, 
y  luego  provocado  a  mayor  furia 
de  una  carrera  se  subid  al  tejado. 
Assi  desnudo  Orlando  provocado 
de  no  menor  injuria, 
quando  leyó  los  rótulos  del  Moro, 
que  decían :  ,,  Amor  ,,<\uc  sin  decoro 
„  en  la  buena  fortuna  te  gobiernas, 
„aqui  gozó  de  Angélica  Medoro, 
„  en  el  papel  de  las  cortezas  tiernas 
„  de  aquellos  olmos  de  $u  bien  testigos , 
„  para  el  Francés  Orlando  cabrahigos .  „ 
Bajo  Marramaquiz  desesperado, 
y  entrando  en  la  cocina» 
sin  respeto,  de  Paula  y  de  Marina 
esclavas  del  ausente  Licenciado,   . 
como  laureles  y  alamos  los  >n¿ra , 
donde  Clymene  por  Phaethon  suspira . 
Los  pucheros  y  cántaros  quebraba, 
vertid  la  holla  en  la  sazón  que  hervía, 


i 
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y  llamando  a  Borbon,  Borbor^decia* 

Y  a  tanto  mal  llegó  su  desatino,- 
que  saco  media  libra  de  tocino, 

que  andaba  como  nave  en  las  espumas, 

y  sino  se  le  quitan,  se  le  mama, 

canto  pueden  los  zelos  de  quien  ama . 

Una  perdiz  con  plumas 

quiso  tragarse,  y  no  dejaba  cosaf 

que  no  la  deshiciesse, 

por  alta  que  estuviesse: 

trepaba  la  lustrosa 

reluciente  espetera, 

derribando  sartenes  y  asadores: 

y  con  estas  demencias  y  furores, 

en  una  de  fregar  cayó  caldera, 

(trasposición  se  llama  esta  figura) 

de  agua  acabada  de  quitar  del  fuego , 

de  que  salió  pelado. 

Pero  viniendo  luego 

el  señor  Licenciado, 

dixo  :  que  era  veneno  que  tendria 

algún  vecino  que  matar  queria 

ratones  de  su  casa , 

hecha  de  rejalgar  traidora  massa* 

y  a  su  servicio  ingrato, 

por  matar  los  ratones,  mató  el  gato* 

Y  dixo  bien  según  los  aphorismos 

de  Nicandro,  que  son  los  zelos  mismos 
un  veneno  tan  súbito ,  que  apenas 
toca  la  lengua,  quando  ya  las  venas 
y  el  corazón  abrasan: 
tan  presto  al  centro  de  la  vida  passan, 

que 
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que  no  hay  frías  cicutas,  ni  anapelos, 

como  solo  un  escrúpulo  de  zelos. 

En  fin  de  ver  el  gato  lastimado  9 

que  le  havia  criado , 

envió  por  triaca, 

que  todo  venenoso  ardor  aplaca 

de  la  magna  que  hacen  en  Valencia» 

de  que  tenia  una. redoma  sola 

cierto  pharmacopola . 

El  gato  con  paciencia, 

respeto  de  su  dueño, 

tomo  dos  onzas ,  y  rindióse  al  sueño  ♦ 


***** 
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SILVA   QUINTA. 

O  tú,  Don  Lope,  sí  por  dicha  ahora 
por  los  mares  Antarticos  navegas, 
o  surto  en  tienca ,  quando  al  puerto  llegas, 
preguntas  a  la  Aurora , 
qué  nuevas  trahe  de  la  bella  España, 
donde  tus  prendas  amorosas  dejas, 
y  por  regiones  barbaras  te  alejas; 
o  miras  en  los  golfos 
de  la  naval  campaña, 
por  donde  vino  Júpiter  a  Europa 
encima  de  la  popa 

sin  velas  de  Mauricios,  ni  Rodolfos* 
mas  traidores  que  fue  Vellido  de  Olphos, 
sereno  el  rostro  en  la  dormida  Thetis 
de  la  airada  Amphitrite, 
mas  que  en  Sevilla  corre  humilde  el  Betis, 
quando  a  la  mar  permite 
la  luna  Varquerola, 
no  por  las  nubes  de  color  de  Angola, 
una  punta  a  la  tierra  y  otra  al  cielo 
de  pocas  luces  salpicando  el  velo: 
escucha  en  voz  mas  clara  que  confusa, 
mi  gatiíera  Musa, 

y  no  permitas,  JLopb,  que  te  espante, 
que  tal  sujeto  un  Licenciado  cante 
de  mi  opinión  y  nombre, 
pudiendo  celebrar  mi  lyra  un  hombre 
de  los  que  honraron  el  valor  Hispano, 
para  que  al  resonar  la  trompa  assombre, 

ar- 
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Arma  virumque  cano, 

que  como  no  se  usa 

el  premio ,  se  acobarda  toda  Musa; 

porque  si  premio  huviera, 

del  Tajo  la  ribera 

oyera  en  trompa  bélica  sonora 

divinos  versos  hijos  del  Aurora . 

Por  esto  quiere  mas  que  ver  ingratos, 

cantar  batallas  de  amorosos  gatos , 

fuera  de  que  escribieron  muchos  sabios 

de  los  que  dice  Persio  ,  que  los  labios 

pusieron  en  la  fuente  cabalina, 

en  materias  humildes  grandes  versos. 

Mira  si  de  Virgilio  fueron  tersos  f 

cuya  princesa  pluma  fue  divina, 

quando  escribid  el  Monto ,  que  en  la  lengua. 

de  Castilla  decimos  Almodrote , 

sin  que  por  él  le  resultasse  mengua, 

n¡  por  pintar  el  picador  Mosquito. 

¿Y  quién  havrá  que  note, 

aunque  fuesse  satirico  Aristarco 

de  Ulysses  el  dialogo  a  Plutarco. 

La  calva  en  versos  alabo  Synesio, 

gran  defe&o  Tartesio, 

quiere  decir,,  que  hay  calvos  en  España 

en  grande  cantidad ,  que  es  cosa  estraña, 

o  porque- nacen  de  celebro  ardiente, 

Y  también  escribid  del  transparente 

Camaleón  Democrito , 

y  las  cabanas  rusticas  Theocrito, 

y  tanta  philosophica  fatiga 

Diocles  puso  en  alabar  el  Nabof 

ma~ 
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materia  apenas  para  un  vil  esclavo, 

el  Ravano  Marcion  ,  Fhanias  la  Ortiga , 

y  la  Pulga  Don  Diego  de  Mendoza» 

que  tanta  fama  justamente  goza. 

Y  si  el  divino  Homero 

canto  con  ple&ro  a  nadie  lisonjero 

la  Batrachomyomachia , 

l  por  qué  no  cantaré  la  Gatomachia  i 

Fuera  de  que  Virgilio  conocía, 

que  a  cada  qual  su  genio  le  movía . 

Ya  todo  prevenido 

para  el  thalamo  estaba, 

y  el  dia  estatuido 

la  possession  llamaba 

a  la  esperanza  de  los.  dos  amantes: 

mas  muchas  veces  con  peligro  toca 

el  vidrio  lleno  de  licor  la  boca . 

Alegres  los  vecinos  circunstantes, 

convidados  los  deudos  y  parientes, 

y  escrito  a  los  ausentes, 

que  en  tales  ocasiones  mas  atentos 

están  que  a  la  verdad  los  cumplimientos; 

solo  Marramaquiz  gato  furioso 

lamentaba  zeloso 

sus  penas  y  cuidados 

por  altos  caballetes  de  tejados, 

en  que  su  voz  resuena, 

qual  suele  por  las  selvas  philomena, 

que  ha  perdido  su  dulce  compañía, 

con  triste  melodía 

esparcir  los  acentos  de  su  pena, 

trinando  la  dulcissima  garganta, 

Tomó  XIX.  Ff  que 
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que  a  un  tiempo  llora  y  canta  $ 
o  como  perro  braco , 
que  ha  perdido  su  dueño  9     . 
o  Flamenco 9  o  Polaco» 
que  ni  se  rinde  al  sueño » 
ni  el  natural  sustento  solicita  » 
aunque  en  cantar  no  imita 
el  ruiseñor  suave» 

que  una  cosa  es  el  perro»  y  otra  el  ave, 
y  a  cada  qual  su  proprio  oficio  quadra  9 
porque  si  canta  el  ave ,  el  perro  ladra . 
Tenia  ya  Ferrato 
en  un  zaquizamí  curiosamente 
la  sala  aderezada 
de  uno:  y  otro  retrato 
de  belicosa ,  quanto  ilustre  gente» 
que  las  efigies  son  de  los  mayores 
el  mas  heroico  exempio, 
de  la  perpetuidad  glorioso  templo ; 
como  se  ven  del  Tarbolan  y  Eneas, 
y  en  Calbo  el  de  las  fuerzas  giganteas » 
en  Juan  de  Espera  en  Dios,  y  el  Transilvano 
Empirro  Griego  y  Scevola  Romano. 
Alli  estaba  Gafurio» 
que  ganó  la  batalla  de  las  Monas» 
de  grave  gesto  y  de  nación  Ligurio, 
y  otros  gatos  con  cívicas  coronas» 
navales  y  murales » 
y  al  laurel  de  los  Cesares  iguales. 
No  faltaban  él  Tumire  y  el  Mocho» 
ni  con  el  descolado  Oziquimocho» 
que  assistia  en  las  casas  del  Cabildo» 
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y  el  armado  Muflido, 

mas  de  valor  que  azero, 

ni  Garavillos  gato  Perulero. 

Estaba  el  rico  estrado, 

de  dos  pedazos  de  una  vieja  estera 

hecha  la  varandilla, 

de  ricas  almohadas  adornado 

en  tarimas  de  corcho  f  y  por  defuera 

el  grave  adorno  de  una  y  otra  silla  , 

con  tanta  maravilla» 

que  si  un  Culto  le  viera» 

es  cierto  que  dixera, 

por  únicos,  Rhetoricos  Pleonasmos, 

pestañeando  assombros  guio  Pasmos. 

Ya  las  sombras  cayendo 

de  los  mayores  montes 

a  los  humildes  valles 

enlutaban  los  claros  horizontes, 

y  el  mecánico  estruendo 

en  las  vulgares  calles 

cessaba  a  los  oficios 

tráfagos  y  bullicios, 

encerraba  el  silencio  en  mudos  passos, 

y  a  diferentes  casos 

la  ronda  y  los  amantes  prevenían 

las  armas  que  tenian, 

quando  a  la  luz  huyendo  la  tiniebla, 

de  alegres  deudos  el  salón  se  puebla. 

Vino  Calvillo  de  fustán  vestido 

de  patas  de  conejos  guarnecido» 

grigiesco  y  saltambarca, 

mas  amante  de  Laura  que  el  Petrarcha, 

Ffs  por 
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por  una  gata  deste  nombre  proprio» 
aunque  parezca  en  gatos  nombre  improprio: 
pero  si  llaman  a  una  perra  Linda» 
Diana»  Rosa»  Fatima  y  Celinda» 
bien  se  pudo  llamar  Laura  una  gata . 
De  pie  bruñida  como  tersa  plata» 
Maus  de  bocazí  truxo  grigiesco, 
cuera  de  cordobán ,  gorrón  Tudesco , 
y  de  negro  con  mucha  bizarría, 
Zurrón  gato  mirlado 
de  medias  y  de  estomago  colchado, 
Ranillos  que.  bajó  de  Andaluzia, 
de  conejo  en  conejo 
por  la  Sierra  Morena 
a  ver  del  Tajo  la  ribera  amena» 
con  el  cano  Alcubil  su  padre  viejo : 
Granillos  y  Cacharro , 
la  nata  y  flor  del  esquadron  bizarro: 
Marrulios  y  Malvillo» 
uno  de  raso  azul »  y  otro  amarillo : 
Garrón ,  Cerote  y  Burro » 

fatos  de  un  zapatero, 
las. ¿para  que  discurro 
con  verso  torpe  y  proceder  grossero, 
quando  lo  menos  de  lo  mas -refiero» 
si  me  aguardan  las  damas  que  aquel  dia 
mostraron  cuidadosa  bizarría? 
Vino  Miturria  bella» 
Motrilla  y  Palomilla» 
la  flor  de  la  canela  y  de  la  villa» 
y  cada  qual  en  la  opinión  doncella» 

cosa  dificultosa: 

por 
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por  csso  es  bien  que  la  muger  hermosa, 
quando  honesta  se  llama, 
tenga  por  obras  el  perder  la  fama: 
y  entre  todas  fue  rara  la  hermosura 
de  la  bella  y  discreta  Gatifura, 
y  vestida  de  nácar  Zarandilla, 
la  gata  mas  golosa  de  Castilla. 
Ocupadas  las  sillas  y  el  estrado, 
salid  Trevejos  gato  remendado, 
y  sacando  a  la  bella  Gatiparda, 
comenzaron  los  dos  una  gallarda, 
como  en  París  pudiera  Melisendra; 
y  luego  con  dos  cascaras  de  almendra 
atadas  en  los  dedos ,  resonando 
el  eco  dulce  y  blando, 
baylaron  la  chacona 
Trapillos  y  Maimona, 
cogiendo  el  delantal  con  las  dos  manos, 
si  bien  murmuración  de  gatos  canos. 
Mas  ya  ,  Musas ,  es  justo , 
que  me  deis  vuestro  aliento  y  vuestro  gusto, 
canoro  sí,  mas  claro, 
que  parezca  de  un  nuevo  Sanazaro: 
denme  vuestros  crystales  en  los  labios, 
que  de  ignorantes  me  los  vuelvan  sabios, 
que  Zapaquilda  de  la  mano  sale 
de  Doña  Golosilla  su  madrina, 
saya  entera  de  tela  columbina , 
de  perlas  arracadas, 
en  listones  de  nácar  enlazadas, 
la  cabeza  de  rosas  Primavera, 
mas  estrellada  que  se  ve  la  esphera , 
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el  blanco  pelo  rubio  a  pura  gualda, 
y  un  alma  en  cada  nina  de  esmeralda» 
de  cuyos  garavatos 
colgar  pudieran  las  de  muchos  gatos. 
Chapines  de  tabí  con  sus  virillas, 
entre  una  y  otra  descubriendo  espacios  f 
de  la  roja  color  de  los  topacios, 
de  nuestra  edad  y  siglo  maravillas, 
que  lo  que  ser  solia 
un  medio  celemín  con  atauxia, 
un  pyramide  es  hoy  de  tela  de  orof 
y  cuesten  sus  adornos  un  thesoro, 
que  ponen  miedo  de  casarse  a  un  hombre 9 
subiendo  el  dote  a  un  numero  sin  nombre, 
si  piensa  sustentar  trage  tan  rico  . 
Sentóse  al  fin  mirlándose  de  hozico , 
y  prosiguió  la  fiesta  de  la  danza 
contra  la  possession  de  la  esperanza. 
|  Mas  quién  dixera  que  saliera  incierta! 
Marramaquiz  entrando  por  la  puerta, 

<  vencido  de  un  phrenetico  Erotismo, 
enfermedad  de  amor ,  o  el  amor  mismo 
suspenso  y  como  atónito  el  senado 
de  ver  de  azero  y  de  furor  armado 
un  gato  en  una  boda, 
donde  es  propria  la  gala,  y  no  el  azero: 
Alborotóse  todo, 
y  Zapaquilda  viéndole  tan  fiero 
humedeció  el  estrado  ,  y  con  mesura 
comunicó  su  miedo  a  Gatafura , 
si  bien  consideraba, 
que  entonces  Mizifuf  ausente  estaba, 

por- 
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porque  solo  esperaban  que  viniesse, 
y  que  la  mano  pra&ica  le  diesse, 
de  que  ya  la  Theorica  sabía, 
que  confirmasse  tan  alegre  dia. 
En  esta  suspensión  todos  turbados  9 
Marramaquiz  abrió  los  encendidos 
ojos,  vertiendo  de  furor  centellas, 
los  dejó  temerosos  y  admirados, 
y  imprimiendo  esta  voz  en  sus  oidos 
al  aliento  feroz  de  sus  querellas: 
„  Villanos  descorteses, 
„  mas  falsos  y  traidores , 
„  que  Moros  y  Holandeses, 
„  porque  siendo  fautores 
„  no  sois  en  las  maldades  inferiores: 
„esquadron  de  gallinas, 
„  junta  de  gatos  viles , 
„que  no  de  bien  nacidos, 
„  bajos  habitadores  de  cocinas 
„  entre  assadores,  ollas  y  candiles, 
„  donde  como  a  cobardes  y  abatidos, 
» la  mas  humilde  esclava  os  apalea, 
„  no  trocando  jamas  la  chimenea 
„  por  la  guerra  marcial  y  sus  rebatos , 
„  lamiendo  lo  que  sobra  de  los  platos, 
„  y  durmiendo  el  hibierno  ,  quando  eriza 
„  los  cabellos  el  hielo 
,,  revueltos  en  la  calida  ceniza, 
„  hasta  que  ardiente  el  sol  corona  el  cíela: 
„Yo  soy  Marramaquiz,  yo  soy ,  villanos, 
„el  assombro  del  orbe, 
»,que  come  vidas  y  amenazas  sorbe; 

„  aquel 
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„  aquel  de  cuyos  garfios  inhumanos 
„  lcon  en  el  valor ,  tigre  en  las  manos , 
„hoy  tiemblan  justamente 
„  las  repúblicas  todas  9 

„  que  desde  el  Norte  al  Sur  por  varios  mares 
„  mira  de  Phebo  la  dorada  frente , 
„  y  el  que  ha  de  hacer  que  tan  infames  bodas , 
„  y  con  tantos  házares 
„sean  las  de  Hipodamia, 
„  está  en  vosotros  resultando  infamia  «„ 
¡O  Musas!  este  gato  havia  leído 
a  Ovidio,  y  por  ventura 
de  la  fábula  de  Hercules  quería 
el  exemplo  tomar ,  pues  atrevido 
Hercules  se  figura, 

y  los  gatos  Centauros ,  que  aquel  día 
murieron  a  sus  manos, 
porque  no  fueron  pensamientos  vanos 
los  de  sus  zelos  locos, 
pues  de  sus  manos  se  escaparon  pocos, 
llamándolos  traidores  Mauregatos, 
que  levantando  una  cuchar  de  hierro 
a  eterno  condenándolos  destierro , 
fue  Taborlan  de  gatos, 
haciendo  mas  estrago  su  arrogancia , 
que  en  Carthago  y  Numancia 
el  Romano  famoso. 
A  un  gato,  que  llamaban  el  Raposo, 
mas  que  por  el  color ,  por  el  oficio, 
la  cara ,  que  no  tuvo  reparada , 
quito  de  una  valiente  cuchillada, 
impossible  quedando  al  beneficio, 
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y  de  un  revés  que  sacudid  á  Gamillo, 

dio  el  ultimo  maullo, 

corcd  una  .{tierna  al  misero  Teve  jos  f 

gran  cazador  de  gansos  y  conejos* 

¿tasbarató  d  estrado, 

que  pensaron  guardar  gatos  visónos 

con  cuchares  de  palo  .por  espadas  f 

que  de  galas  quedo  todo  sembrado, 

naguas,  jaulillas,  guante* ,  ligas ,  moños $ 

roseta*,  gargantillas  y  arracadas, 

chapines,  orejeras  y  zarcillos, 

y  porque  defendió  llegar  Mal villos 

a  robar  a  la  novia ,  dtó  dos  caves, 

como  Hercules  a  Lycas, 

y  quibraúdo-  con  &  a  dos  boticas 

desde  una  claraboya 

quanto  qomponeto  purgas  y  jfraves.   < 

Ni  ^  vista; de  sus  naves 

fue  mas  furioso  Achiles,  quando  en  Troya 

le  dixeron  la  muerte  de  Patrocto) 

ni  con  mazo  y  escoplo 

tanta$  bastíUas  quita  el  carpintero, 

copn<>  vidas  quitó  zeloso  y  fieroj  . 

ni  mas  sangriento  Ñero 

la  misera,  plebeya 

gente  miró  quemar  desde  Tarpeya. 

fin  fin  llegando  donde  ya  tenia     -:       r 

ZapaquiLda  la  vida  por  segura,  : 

le  dixo :  „  Tente  \  dónde  vas  perjura  ?"„ 

ella  temblando  respondió  turbada: 

„  Huyendo,  .el  filo  de  tu  injusta  espada 

„  que  se  quiere  vengar.de  mi  inocencia 

Tomo  XIX.  Gg  „  con 
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M  con  tan  fiera  insolencia  , 
„  quitándome  mi  esposo : 
„  pero  yo  me  sabré  quitar  la  vida 
,,  Polyphemo  de  gatos  .„ 
„  Ojos  hermosos  siempre  y  siempre  ingratos* 
(  le  respondió  furioso) 
„  ¿  dessa  manera  habláis  en  mi  presencia? 
„  ¡  o  gata  la  mas  loca  y  atrevida! 
„  yo  solo  soy  tu  esposo ,  fementida  ♦ 
„  Y  al  villano  que  piensa  que  a  sacarte 
„  con  este  casamiento ,  será  parte 
„  destas  enamoradas  uña6  mías, 
„  que  vencen  las  Harpyas  i 
„  verás ,  sino  me  huye , 
„  y  el  bien  que* me  quitó,  me  restituye, 
„  como  le  mato ,  y  desollando  el  cuero 
„  le  vendo  para  gato  de  dinero .  „ 
„Si  tú  (le  respondió) mi  dulce  esposo» 
*>;m¿  matares  tyrano  f 
, ,  yo  con  mi  propria  mano 
„  me  quitaré  la  vida  .  „ 
Furioso  entonces ,  sobre  estar  aeloso  , 
de  donde  estaba,]  bai  misera  1  escondida, 
trasladóla  a  sus  brazos  inhumano, 
qual  suele  hiedra  a  los  del  olmo  assida 
trepar  lasciva  a  la  pomposa-  copa  , 
vistiendo  el:  tronco;  de  su  verde  ropa 
de  tiernos  lazos  y  corymbós  llena* 
Assiíárís  robó  la  bella  Helena, 
las  naves  aguardando  en  la  marina  j 
.y  assi  fiero  Pluton  a  Proserpina. 
Ella  entonces  llamaba 
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a  Micifuf  a  voces, 

que  no  la  oía,  porque  ausente  estaba» 

Al  fin  tirando  coces 

se  lee  cayó  un  zapato, 

mas  ni  por  esso  se  dolió  el  ingrato  9 

viendo  correr  las  lagrimas  por  ellas 

y  él  corriendo  con  ella, 

que  ni  deudo,  ni  amigo  la  socorre, 

la  puso  de  su  casa  en  una  torre , 

como  tuvo  Gal  van  a  Moriana: 

tal  es  del  inundo  la  esperanza  vana, 

porque  quien  mas  en  los  principios  fia, 

no ;  sabe  donde  ha  de  acabar  el  dia  • 


*fedH 
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SILVA    SEXTA. 

QUando  el  sobervio  bárbaro  gallardo 
llamado  Rodamóme, 
porque  rodó  de  un  monte , 
supo  que  le  llevaba  Mandricardo 
la  bella  Doralice, 
como  Ariosto  dice, 
a  diez  y  seis  de  Agosto, 
que  fue  muy  puntual  el  Ariosto, 
cuenta  que  dixo  cosas  tan  estra&as , 
que  movieran  de  un  bronce  las  entrañas,  .. 
prometiendo  arrogante 
no  ver  toros  jamás,  ni  jugar  cañas, 
aunque  se  lo  mandassen  Agramante  f 
Rugero  y  Sacripante, 
ni  comer  a  manteles, 
ni  correr  sin  pretal  de  cascabeles, 
ni  pagar ,  ni  escuchar  a  quien  debiesse  , 
porque  mas  el  enojo  encateciesse, 
ni  dar  a  censo  ,  ni  tomar  mohatra , 
ni  pintar  con  el  áspid  a  Cleopatra  . 
Y  lo  mismo  decía ,  quando  el  rapto 
de  Helena  fementida, 
el  Griego  Rey  Atrida 
contra  el  pastor  para  trayciones  apto, 
que  dio  en  el  monte  Ida 
en  favor  de  Acidalia  la  sentencia ; 
que  hay  muchas  de  la  Vera  de  Plasencia , 
que  vienen  mas  tempranas, 
si  las  hacen  los  ojos 
-'    '  '*  de 
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de  juveniles  barbaros  antojos, 
que  aun  no  repara  en  canas  > 

esto  que  todos  llaman  apetito, 
y  mas  donde  no  tienen  por  delito, 
que  la  santa  verdad  corrompa  el  premio  • 
Mas  todo  esse  proemio 
quiere  decir  en  suma, 
aunque  era  campo  de  extender  la  pluma, 
lo  que  el  valiente  Micifuf ,  oyendo 
el  sucesso  estupendo 
del  robo  de  su  esposa, , 
Helena  de  las  gatast, 
dixo  con  voz  furiosa  * 
quando  galán  venia  a  desposarse , 
tan  impossible  ya  de  remediarse 
de  las  tremantes  rafes 
fugitivo  esquadron  con  pies  ligeros, 
temeroso  ocupó  los  agujeros,  -  > 

y  arrojando  la  gorra,    . 
que  fue  de  un  minestrii  de  Calahorra  f        > 
hizo  temblad  kn  tierra,  \      - 1 

a  fuego  y  sangre  prometiendo  guerra*        > 
Ferrator  ya  perdida  la  esperanza, 
mesándose  las  barbas  y  cabellos 
blancos,  que  nunca  blancos  fueron  bellos * 
culpaba  su  tardanza, 
porque  las  dilaciones 
pierden  las  ocasiones ,  - 
porque  ei)  Ja  calva  tienen  un  copete» 
.<  gucáolo  je  leí  coge  el  que* acomete, 
porque  aguardar  a  que  Ja  espalda  vuelva,  ' 
es  segpk  iin  venado  por, la  selva, 
u\ú  que 
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que  alcanzarle  no  fuera  maravilla 
quien  le  fuera  siguiendo  por  la  villa. 
Micifuf  la  tardanza  disculpaba 
con  que  lejos  vivia 
el  .zapatero  ,  que  esperando  estaba  : 
¡o  quántos  males  causa  un  zapatero! 
y  que  después  calzarle  no  podía , 
aunque  los  dientes  remitiessc  ál  ¿mero, 
las  votas,  justas,  que  con  calza  larga 
era  la  gala  entonces,  que  por  fresco 
dicen  autores  que  mató. el  grigiesco, 
por  quitar  la  opression  de  tanta  carga. 
I O  quién  para  olvidar  melancolías  . 
de  las  quer  no  se  acaban  con  los  dias  9 
un  gato  entonces  viera 
con  bota  y  calza  entera!  . 
¿  Pero  dopde  me  llevan  niñerías  f 
que  en  Italia  se  llaman  vagatelas, 
ingiriendo  novelas 
en  tap: funestos  casos, 
mas  dignos  de  Marinos  y  de  Tasaos  r 
que  cteHelicona  son  solos  y  soles  *  \ 
que  de  mis  versos  rudos  Españoles? 
Lloraba  Micifuf,  lloraba  fuego, 
que:  fuego  lloran  siempre  los  amantes*       > 
arrojando  los  guantes,    .  .  > 

a  quien  los  cultos  llaman  chirothrcas*. 
(o  bien  hayan  Ulescas.y  Vallecas)      -:':  i  * 
sin  admitir  un  ^unto  de  sossiegó  t 
como  en  París  el  Moro,  en  Ttoya  el  Griego. 
Na  suele  de  otra  suene  pastearse  .  ■;  ,-; 

quien  tiene  algún  estrqño  descenderte^  ¿  :-> 

sin 
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sin  que  pueda  apartarse 
del  negocio  que  trata, 
pálido  el  rostro  de  sudor  cubierto , 
como  ya  por  su  honor ,  ya  por  su  gata 
inquieto  Micifof  se  condolía 
por  dilatar  de  su  venganza  el  dia  . 
En  tanto  pues  que  amigos  y  parientes 
consultaban  el  modo, 
CQinó  acabar  del  todo 
agravios  tan  infames  y  insolentes}  > 

Marramaquiz  estaba 
solicitando  el  pecho 

de  Zapaquilda  de  diamantes  hecho,  ! 

que  en  la  dura  prisión  perlas  lloraba 
a  guisa  de  la  Aurora,    <  > 

que  parece  mas  bella,  quando llora } 
que  la  qiuger  hermosa, 
quando  baña  la  rosa  •-  '  .    j 

de  las  mesillas  con  el  tierno  llanto , 
aumenta  la  hermosura,       . 
sino  da  voces ,  y  en  el  llanto  dura  4 
Marramaquiz/en  tanto  ■     :»  ¡  \ 

produciendo  concetos  ";  ,  \  -¡  ; :  *  J  <  M 

de  su  locura  efetos,    . '  -     \        •  »•  -.  j  . 

ya  en  prosa,  ya  en  poesía,    .  :   .» 

desvelado  la  noche  y  triste  el  dm 
se  alambicaba  e{  misero  cplebro* 
No  df jaba  requiebro,     i :  j  >  <;*';■  [>  í  /  -, 
que  no  imitasse  tierno  a  los  orates  r         .    > 
que  el  mundo  amantes  llama , 
y  de  la  tierna  dama 
amores  y  cariños ,  .  ;  á  * ;  .    - 

"*-b  has- 
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hasta  los  disparates  , 
que  les  dicen  las  amas  a  los  niños, 
quando  les  dan  el  pecho  las  mañanas 
con  intrínseco  amorf  diciendo  ufanas: 
Mi  Rey  ,  mi  amor ,  mi  Duque  ,  mi  regalo, 
mi  Gonzalo ;  mas  esto  solamente 
si  se  Uama  Gonzalo, 
porque  fuera  requiebro  impertinente 
si  se  llamara  Pedro ,  Juan ,  ó  Hernando , 
que  convienen  las  flores  con  los  frutos, 
y  a  las  cosas  también  sus  atributos. 
Estaba  el  sol  apenas  matizando 
las  pliyaab  de  las  ala*  de  los  vientos, 
dando;  a  los  dos  primeros  elementos J 
esmeraldas  al  uno  9  al  otro  plata , 
quando ;  salía  por  su  amada  gata 
al  soto  de  Luzon  el  triste  atoante  é 
sin  respetar  el  arcabuz  tronarite, 
a  buscar  el  gazapo  ehtre  las  venas 
de  la  tierra  ,  que  apenas    .  . 

salir  al  campo  osaba  , 
y  de  una  manotada  le  pescaba.* 
No  havia  pez,  ni  pieza,,,. *    ,  i 

de  vaca  en  la  cocina,    ,     .       ■ 
que  en  volviendo.  Marina 
a  buscar  QtÜa  cosa  la  cabeza , 
no  caminasse  ya!  por,  ios  tejados 
pata  el  dueño  cruel  de  stbícpidados  ,  .  < 
tan  ligero  y  veloz, ¡tan  atrevido*  !  *   :  • 
que  no  paraba,  sin  hacer  cuido,  ' 

hasta  sacar  la  carne  de  ia  olla , 
del  asador  la  polla,         C./\V  i¿  v  ;. 

aun- 
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aunque  sacaste ,  por  estar  ardiendo , 

o  pelada  la  mano,  o  con  ampolla » 

flifu,  fuñí,  diciendo» 

j  O  amor  I  o  quántas  vfeces 

de  la  misma  sanen  sacó  los  peces, 

sin  cuchares  de  hierro  f  ni  de  platal 

y  la  cruel  a  mas  amor  mas  gata . 

„¿Es  possible(  decia 

con  lastimosas  quejas) 

„  o  mas  dura  que  marmol  a  mis  quejas » 

(porque  el  gato  las  Églogas  sabia) 

„  y  al  amoroso  fuego  que  me  enciende 

„  mas  helada  que  nieve,  Gatalea, 

„  que  de  mi  fuego  el  hielo  te  defiende 

„  desse  pecho  «ruel ,  que  me  desea 

„  la  muerte ;  que  antes  sea 

„  la  de  tu  Adonis  ,  Miciíuf  cobarde  f 

que  gozarás  cru'el,  o  nunca,  o  tarde t 
„  que  no  te  duelen  tantas  penas  mias  , 
„  ni  el  verte  tantos  dias 
„ cautiva  en  esta  torre,  .    , 

„  que  ni  te  viene  a  ver ,  ni  te  socorre  9 
„ que  para  aborrecerle  te  bastaba? 
„  Micilda  me  buscaba, 
„  Micilda  me  queria , 
„por  tí  la  aborrecía» 
„  siendo  gata  de  bien ,  siendo  estimada, 
„  por  honesta  doncella  y  retirada 
„  de  amigas  de  papeles  y  passeos, 
„que  clandestinos  trazan  hy míneos, 
„  $  Qué  no  dejé  por  tí ,  que  te  has  casado 
„  con  un  gato  afrentado ,  que  si  fuera 
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,  afrenta  entre  los  hombres  el  ser  gato, 

,  que  la  costumbre  toda  ley  altera , 

,  solo  este  fuera  gato  por  ingrato  . u 

„  No  te  canses  ( la  gata  respondía 
con  ojos  zurdos  de  Nerón  Romano) 

,  Marramaquiz  tyrano , 

,  que  siendo  como  es  justa  mi  porfía, 

,  ni  he  de  temer  tus  daños  , 

(,  ni  me  podrás  vencer  con  tus  engaños.  * 

,  i  Qué  obstinación ,  qué  furia 

,  te  obliga  ,  Zapaquilda ,  a  tanta  injuria? 

,  Mira  que  la  nobleza 

,  de  tu  zeloso  amante  , 

,  siendo  tan  arrogante 

,  a  su  misma  cruel  naturaleza 

,  se  rebela  teniéndote  respeto  y 

, añadiendo  al  ser  noble  el  ser  discreto." 
Este  apostrophe  ha  sido 
justamente  advertido 
a  la  gata  cruel  desamorada , 
por  lo  que  a  los  Rhetoricos  agrada  , 
que  adornan  la  oración  con  voces  puras , 
y  sacan  un  retablo  de  figuras, 
que  quanto  a  mí,  jamás  me  atravesara 
con  gente  de  uñas  y  de  mala  cara. 
Ya  Mkifuf  en  casa  de  Ferrato 
juntaba  deudos,  procuraba  amigos 9 
de  su  dolor  testigos , 
acusando  el  cruel  bárbaro  trato 
del  común  enemigo,  que  este  nombre 
cómo  al  Turco  Je  daba: 
y  porque  mas  de  su  maldad  se  assombre, 
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el  robo.de  su  esposa  exageraba, 
que  cada  qual  en  su  dolor  y  pena 
hasta  una  gata  puede  hacer  Helena. 
Estando  pues  sentados  en  secreto 
en  el  zaquizamí  de  su  posada , 
dixo  a  la  noble  junta  lastimada 
con  triste  voz  de  su  desdicha  efeto : 

Aquel  justo  conceto,. 

que  de  vuestro  valor  tengo  formado  p 

me  escusa  de  Rbetoricos   ambajes, 

amigos  y  parientes  , 

si  estuvistes  presentes 

a  la  dura  ocasión  de  mi  cuidado  f 

de.  que  tan  tarde  me  avisaron  pajes , 

que  siempre  llegan  tarde  los  avisos 

a  los  que  son  para  su  bien  remissos, 

¿Con  qué  podré  moveros? 

¿con  aué  podré  obligaros? 

I  o  que  podré  deciros, 

que  pueda  enterneceros, 

que  pueda  provocaros, 

sino  son  los  suspiros 

medias  voces  del  alma, 

quando  con  el  dolor  la  lengua  calma? 

Este,  que  aqui  no  explico, 

está  diciendo  el  pálido  semblante 

lo  que  con  muda  lengua  significo , 

puej  quando  mas  la  encumbre  y  adelante, 

mas  corto  be  de  quedar:  que  los  enojos 
„  remiten  la  Rhetorica  a  los  ojos , 
„  que  la  muda  tristeza  muchas  veces 
»  el  Depiosthenes  fue  de  la  eloquencia , 

Hh*  j 
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f,  ymas  donde  son  sabios  los  jueces, 
„  que  escusan  de  captar  benevolencia  , 
„  pues  no  pudiera  en  Grecia  en  su  Lyceo 
„  ver  mas  do&rina  ,  que  en  vosotros  veo- 
„  Todos  Platones  sois ,  todos  Catones , 
„  mas  podrá  la  razón  que  las  razones : 
„  yo  vine  provocado  de  la  fama 
„  a  ver  de  Zapaqui'da  la  hermosura 
„  por  alta  mar  del  hado  conducido  , 
„  donde  mis  ojos  encendió  su  llama 
„  fuego  de  phenix,que  a  los  siglos  dura 
„  opuestos  a  la  muerte  y  al  olvido. 
„  Si  fui  favorecido  , 

„si  agradeció  mi  amor  y  pensamiento, 
„bien  lo  dice  el  tratado  casamiento, 
„  pues  que  nos  veis  con  la  ocasión  perdida  , 
„  ella  sin  libertad ,  y  yo  sin  vida : 
„  cortes  Ja  quise  sin  violencia  alguna* 
„  que  nunca  fue  violenta  la  fortuna  • 
„  Quando  pagó  mi  amor,  yo  no  sabia, 
„  como  quien  era  gato  forastero  , 
„  que  este  tyrano  a  Zapaquilda  amaba  ^ 
„  Con  esto  la  primera  luz  del  diat 
„  y  Con  ella  su  candido  lucero 
»  en  mis  ojos  brillaba  ¡  ' 

„  primero  que  eii  las  flores , 
„  a  su  ventana  repitiendo  amores . 
„  Allí  también  en  su  primera  estrella 
»  la  noche  me  buscaba  divertido 
» adorando  las  tejas 

„de  sus  balcones  rejas,  • 

„  y  dulce  elevación  de  mi  sentido » 

4fhas-" 
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„  hasta  que  hablar  con  ella 

„  envidioso  traydor  y  fementido 

„  me  vid  en  su  celosía  , 

„  donde  probo  ¿ni  amor  su  valentía . 

„  Resulto  la  prisión ,  y  es  tan  villano  , 

„  que  ha  engañado  a  Micilda  , 

„  y  dándola  su  fe  ,  palabra  y  mano 

„  de  que  será  su  esposo  , 

„  siendo  cumplirla  el  a&o  mas  honroso  . 

,,Quando  me  vid  casar  con  Zapaquiida*     , 

„  en  afrenta  de  todos  sus  parientes 

yyy  amigos,  que  presentes 

„  estuvieron  atónitos  al  caso, 

„  echando  los  mas  graves  por  la  tierra, 

„  coxno  estaban  de  boda ,  y  no  de.  guerra  , 

„  padeciendo-  mi  sol  tan  triste  ocaso, 

„  se  la  llevd  con  atrevido  paso ; 

„  zeloso  el  corazón ,  la  vista  ayrada, 

„  hiriendo  a  quien  delante  se  le  puso  9 

„  tanto  ,  que  con  Garra  f  de  una  gatada 

„  los  botes,  y  redomas  descompuso 

„  de  un  Boticario ,  que  vivia  en  frente; 

„  y  conyj  de  repente 

„en  un  perol  cayesse  desde  un  banco, 

» todo  le  revistió  de  ungüente  blanco; 

„  vertid  una  melecina  , 

„  y  paro  medio  muerto  en  la  cocina 

„en  ocasión  tan  dura, 

„  en  ocasión  tan  tíiste, 

„  que  es  marmol  quien  las  lagrimas  resiste « 

n  Mas  quiero  epitomar  mi  desventura: 

,,  mi  esposa  pie  han  robado , 

wsitt 
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„sin  honra  estoy."  Aqui  sino  fue  mengua, 
fue  el  silencio  la  voz ,  los  ojos  lengua , 
porque  la  grave  pena 
cortando  la  razón ,  dejóle  mudo . 
Enternecióse  el  ínclito  senado 
haciendo  propria  la  desdicha  ageria  • 
Luego  que  vio  que  proseguir  no  pudo , 
y  respondió  Panzudo, 
un  .gato  venerable  de  persona , 
aunque  pelado  de  cabeza  estaba  , 
cosa  que  a  muchos  buenos  acontece; 
si  bien  esto  no  fue  lo  que,  parece, 
quando  a  un  amante  viene  la  pelona  ; 
mas  golpe  que  le  dio  cierta  fregona, 
qué  de  un   menudo  ,  que  lavar  pensaba, 
quahdo.  menos  atenta  le  miraba  , 
asido  del  principio  de  una  ■  tripa , 
que  a  la  vista  las  manos  anticipa, 
le  fue  desenvolviendo  hasta  el  tejado, 
como  cordel  de  un  cabo  y  otro  atado  * 
del  ovillo  de  sebo  el  Lbyrintho , 
y  cada  qual  de  todos  participa, 
deste  dolor ,  como  si  proprio  fuera , 
dixo.  con  el  semblante  mesurado, 
en  prudentes  palabras  desatado: 
„  Con  justa  causa  Micifiíf  espera 
„  verse  favorecido  , 
„y  vengado  también  del  atrevido  f 
„  que  le  robó  su  esposa  , 
„  fatal  desdicha "  de  muger  hermosa  *cc 
„Y  respondió  Tomillo, 
propria  razón :  de  gaco<  mozalvillo: 
/  ^  Por 
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„Por  mí  ya  lo  estuviera, 
„  porque  con  estas  uñas  se  la  diera/1 
Pero  Zurrón  ,  que  le  miraba  enfrente , 
le  dixo:,,  Con  un  gato  el  mas  valiente , 
„  que  han  visto  los  tejados  desta  villa , 
„  mejor  es  a  la  usanza  de  Castilla 
„  escribirle  un  papel  de  desafio . " 
„  No  es  esse  el  voto  mío 
„  (Gamillo  replico)  ni  que  se  intente 
„  venganza  de  vi&oria  contingente , 
<,,  que  siempre  ha  estado  ^n  varias  opiniones 
„  si  ha  de  ha  ver  desafio  en  las  trayciones . u 
„  Soy  de  voto ,  que  tome  el  agraviado 
„  un  arcabuz  ,  y  aguarde 
„ al  gato  mas  valiente,  ornas  cobarde, 
„  castigo  de  que  vive  descuidado 
1,  sin  miedo  del  que  agravia, 
yjy  proprio  efe&o  de  la  noche  escura. a 
„  Si  se  pudiera  executar  segura , 
,,  fuera  venganza  sabia , 
(dixo  Chapuz  valiente, 
gato  de  buenas  partes) 
yy  mas  son  tantas  las  artes 
*  desse  Marramaquiz  gato  insolente, 
»que  no  dará  ocasión  que  se  execute, 
»  por  mucho  que  la  noche  el  rostro  enlute  § 
m  y  de  mi  parecer  mejor  seria 
„  querellarse  del  robo  y  castigalle 
„por  términos  jurídicos,  y  dalle 
„  muerte, que  corresponda  a  la  osadía» " 
„  Dirán  que  es  cobardía 
„(Trevejos  replico)  ni  essa  querella    .■ 
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„está  bien  al  honor  de  una  doncella, 
„  que  es  poner  su  defensa  en  opiniones, 
„  que  se  averigua  mal  con  las  razones 
„  aquello  que  la  causa  pone  en  duda ; 
„  que  no  hay  para  mugeres  lengua  muda , 
„  que  ha  dado  el  mundo  en  barbaras  querellas, 
„  no  pudiendo  escusar  el  nacer  delias  . 
„  Pleytos  aun  no  son  buenos  para  gatos , 
„  porque  es  gastar  la  vida  y  la  paciencia: 
„  no  hay  que  tratar  de  tratos  f  ni  contratos  f 
„  ni  andar  en  pruebas ,  ni  esperar  semencia; 

*  „  si  aquesta  injuria  ha  de  quedar  vengada , 
9,  remítase  a  la  pólvora ,  o  la  espada . u 
„  Bien  dice  ( respondió  Raposo ,  haciendo 
debido  acatamiento  al  gran  senado ) 
„  Trevejos ,  y  no  es  justo, 
„  aunque  se  pruebe  lo  que  estáis  diciendoi 
„  y  quede  a  vuestro  gusto  sentenciado; 
9f  que  deis  al  pueblo  gusto  f 
„ai  theatro  sacando  neciamente 
„  un  gato  con  capuz  y  caperuza ; 
„  y  no  menor  locura  que  se  intente, 
t,  no  siendo  Micifuf  el  Moro  Muza  , 
,,  tratar  de  desafíos 

,,  con  quien  sabéis  que  tiene  tantos  bríos . 
»,  Perdóneme  Zurrón ,  Chapuz  perdone , 
9,  y  aunque  la  edad  le  abone , 
„  me  perdone  Panzudo  t 
„  si  de  su  parecer  pii  intento  mudo  > 
„  que  el  mío  es  juntar  gente 
„  para  tan  grave  empressa  conveniente  > 
n  y  formando  esquadrones 

..<fc 
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„  de  caballos  7  armada  infantería 
„  de  toda  la  parienta  gatería» 
„  hacer  guerra  al  traidor,  cercar  la  tierra, 
„  7  assestandole  tiros  7  cañones , 
„ batirle  la  muralla  noche  7  día, 
„  hasta  saber  qué  gente  le  socorre : 
„  porque  si  el  campo  Mizifuf  le  corre, 
„  7  el  sustento  le  quita , 
,,7  que  deje  la  plaza  necessíta; 
n  o  en  forma  de  batalla 
„assalta  la  muralla, 
„él  se  dará  a  partido, 
„  o  le  castigareis  siendo  vencido . 
„  Sacad  randeras  pues ,•  toqúense  cajas 
„  haciendo  las  vaquetas 
„  los  pergaminos  rajas , 
,, terciad  las  picas,  disparad  cometas, 
„  que  assi  cobró  su  esposa  en  Tro7a  el  Griego 
„  publicando  la  guerra  a  sangre  7.  fuego." 
Calló  Raposo,  7  luego  del  senado 
el  voto  conferido, 
en  la  guerra  quedo. determinado, 
por  ser  de  todos  el  mejor  partido, 
mas  justo  7  mas  honroso. 
Y  dando  Mizifuf,  como  era  justo, 
los  brazos  7  las  gracias  a  Raposo, 
brotando  humor  adusto, 
a  hacer  la  leva  de  la  gente  parte. 
Perdona,  Amor;  que  aquí  comienza  Marte, 
7  sale  Tisiphonte 
a  salpicar  de  fuego  el  horizonte, 
suspende  entre  las  armas  los  concetos, 
pues  das  la  causa,  escucha  los  efétós. 
Tomo  XIX.  Ii  SIL- 
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SILVA   SÉPTIMA. 

AL  arma  toca  el  campo  Mizigriego, 
contra  Marramaquiz  gata  Troyano , 
violento  sube ,  aunque  oprimido  en  vano> 
a  la  región  elementar  el  fuego: 
inquietan  de  los  ayres  el  sossiego 
con  firme  agarro  de  la  uñosa  mano 
vanderas  ,  que  con  una  y  otra  lista 
trémulas  se  defienden  a  la  vista» 
no  permitiendo  pues  no  dejan  verse, 
que  las  colores  puedan  conocerse , 
respondiéndose  a  coros, 
las  cajas  y  los  pifanos  sonoros, 
y  al  passo  que  se  alternan , 
siguiendo  el  son  Marcial  los  que  gobie*~**aft# 
lluego  los  soldados 

de  azero  y  de  ante  y  de  valor  armad^>^  * 
agujas  del  cabello  por  espadas, 
y  solo  descubriendo  las  celadas, 
por  delante  mostachos, 
y  por  detras  plumíferos  penachos, 
marchando  con  tal  orden ,  que  la  planta* 
donde  el  que  va  delante ,  la  levanta 
estampa  el  que  le  sigue , 
sin  que  el  bastón  del  Capitán  leobligí*^* 
y  al  son  de  las  trompetas  resonantes 
las  picas  a  los  hombros  los  infantes, 
en  quien  la  variedad  y  los  colores 
formaban  un  jardín  de  varias  flores , 
a  la  manera  que  el  Abril  le  pinta 
en  cultivad*  quinta, 

las 
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las  picas  de  los  bravos  Marquesota 
de  baras  de  medir  y  de  virotes  f 
y  ya  de  los  plebeyos 
baquetas  de  Baviecas  y  Apuleyos, 
sin  esquadras  gallardas, 
que  llevaban  en  forma  de  alabardas 
aquellos  cucharones» 
con  que  suelen  sacar  alcaparrones, 
y  con  las  palas  como  inedias  lunas, 
las  sabrosas  de  Cordova  azeytuaas, : 
Cordova  donde  nacen  Andaluzes 
Gongoras  y  Lucanosj 
y  encendidas  las  cuerdas  en  las  mano*, 
no  de  Milán  dorados  arcabuces,  „  7 

llevaba  la  lucida  infantería, 
rtas^Je  huessos  de  piernas  de  cantero, 
ijuc^atos  de  uno  y  otro  pastelero 
\tan£ron  a  porjfia,  * 

que  no  fueron  de  .gato  de  ventero, 
jpspechosos  en  tales  ocasiones,      <    ~-      ^ 

f  de  huessos  de  baca  los  cañones     i>'    -  d 
j>ara  batir  la  torre. 

Con  esto  Mizifuf  el  campo  corre  :  ; 

y  pone  cerco  al  muro 

armado  de  un  arnés  concavo  y  duro 

de  un  galápago  fuerte, 

que  sin  salir  de  sí  le  hallo  la  muerte. 

La  cabeza  adornada 

de  un  sombrero  la  falda  levantada, 

de  un  trencellín  ceñido  v 

el  passador  y  e villa  guarnecido, 

con  pluma  verde  jesfura,-  - 

lis  se- 
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señales  de  esperanza  con  tristeza, 
aunque  la  justa  causa  la  assegura» 
con  tanta  gentileza 
al  caballo  .arrimaba 
la  estrella  de  la  espuela, 
y  con  la  negra  rienda  le  animaba 
a  la  obediencia  del  dorado  freno 
de  espuma  y  sangre  lleno, 
que  sin  locarlos  céspedes  volaba. 
Ni  es  nuevo  el  ver  que  vuela, 
pues  que  pintan  con  alas  al  Pegaso, 
volando  por  las  cumbres  del  Parnasso, 
que  .vemos  en  Orlando  el  Hipogrypho,  t. 

snonstro  compuesto  de  caballo  y  grifo • 
Mas  si  dudare  alguno  de  que  huviesse 
caballas  taa  pequeños,  . 
pareciendole  sueños  f 
y  a  la  naturaleza  le  quísiesse 
quitar  de 'milagrosa  el  atributo, 
aunque  sea  sin  fruto 
la  tacita  objeción  quedará  llana 
con  irse  de  aquí  a  Thracia  una  mañana, 
que  esté  desocupado  ' 

de  los  negocios  de  mayor  cuidado,  ' 

y  veri- los.  Pigmeos,  - 

que  en  la  región  de  Trogloditas  feos 
también  los  pone  Plinio, 
que  hizo  destos  monstros  escrutinio, 
y  en  la*  lagunas1  del  Egypdo  Kilo 
otros  autores  por  el  mismo  estilo, 
que  escriben  que. trayendo  de  Eihiopia, 
donde  hay  bastante  copian 

;   l  dos 
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dos  Pigmeos  a  Roma  ( gente  grave) 
se  murieron  de  colera  en  la  nave. 
Homero  les  da  patria  al  Mediodía, 
con  su  interprete  Eusthacioj 
Mela  de  Arabia  en  el  ardiente  espació, 
que  el  sol  phenht  ¿mayores  monstros  cria, 
puesto  que ,  aunque  confiessa  tales  nombres, 
Aristóteles  •  niega  -qtje  so*  hombres . 
Ni  en  su  ciudad  de  Dios,  passd  en  olvido 
el  divino  Africano  los  Pigmeos, 
y  Juvenal  Ufkbrifidu-  los;  llama , 
sin  otros  que  han  negado  y  defendido 
esta  opinión  que  divulgo  la  fama. 
Pero  pues  pintan  moostios  Semideos, 
que  por  los  montes 'van!  de  rama  en  rama, 
las  Poéticas  ■  Trullas  %     ;\  * 
diciendo,  que  batallan  con  laa  grullas,*      S 
no  será  mucho  que  haya  Semihombres: 
estos  con  cieña  patria  y  ciertos,  nombres,   - 
en  la  misma  región  caballos  tienen,     ~- 
de  donde  nuestros  gatos  se  previenen,-       .> 
que  a  hacer  de  solo  un  codo 
hombres  naturaleza, 

como  pintQr  que  maestra  la  deitrera,        í 
a  un  naype  todo  uá  cuerpo  !  reducido,        } 
y  los  -caballo*  fio  del  proprio  modo ,- .       1 
mayor,  monstrosidad :  huviera  sido 
de  su  instrumento  ilustre  y  poderoso, 
que  mal  pudiera  andar  hwnbre  toHñeca    .j 
en  el  loma>;¿spacte$<>  ;    ■  *\\         ¡5  ;  ■'• 
de  un  Gigante  Bavieca: 
assi  que  U  objeción  no  es  de  provecho, 

pues 
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pues  queda  el  argumento  satisfechos 
demás  de  que  el  leétar  puede,  si  quiere, 
creer  lo  que  mejor  le  pareciere; 
porque  si  se  perdiesse  la  mentira»   . 
se  hallaría  en  Poéticos  papeles ,  ■       .1  ¡ 

como  se  re  en  Homero  describieodo  1 

a  la  casta  Penelope,  que  admira     -  , 

por  los  amantes  necios  y  crueles  >  >  \ 

texiendo  y  destejiendo,  .  < 

sin  dejarla  dormir  de  puro  casta'* 
Y  lo  contrario  para  exe&'plo  basta» 
haciendo  deshonesta 

Virgilio  a  DIdo  Elisa  por  Eneas»  if 

como  le  riñe  Ausodío;  '* 

aunque  logro  -  tan  falso  .*  testimonio » 
menos  las  aguas  que  pasad  L&heas» 
donde  escribid  Merlin,  con.  qttales  iras 
castigan  al  Poeta  sus  mentiras. 
Mas  vuelve,- o  Musa  tú,  para  que  pue 
ayudarme  el  favor  de  tu  gymoasio» 
que  para  lo  quejqueda» 
aunque  parece  poco* 
al  señor  Anastasio 

Pantaieon  de  la  Parrilla  torpeo»         < 
porque  de  su  tabaco 
me  dé,  ¿quiera  quanto  cubra  un  taco  * 
Marramaquiz  aunque  lo  supo  tarde» 
havia  hecho  alarde 
de  sus  gato*  aftúgos,      .    J; .  T 
y  hallo'  que  para  tantos  enemigos  *  •!  I, 
era  su  gente  poca; 


>. 


> 


mas  ¿omo  la  defensa  le  provoca* 
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las  armas  al  assalto  píeyenk^  ]  ;  -J 
supuesto  que  tenia       -    -  r     •     -      '    '■■ 
poco  sustento  para  cerco  largo, 
y  cuidadoso  de  su  nuevo  cargo? 
mas  triste  y  desabrido, 
que  Poeta  afligido,  ^    ,.;*..  > 

que  ha  parecido  trial  comedia  Sttya^  "  *<  *      > 
o  bien  la  de  su  Cómico  eneniigo,      -  ■  ■      ^ 
andaba  por  la  torre , 
y  viendo  que:  su  esposo  la  socorre*   ' 
Zapaquilda  mas  llena  de  aleluya;     ;    ■  "  f'"j 
mas  alegre,  contenta  y  mas  quieta,    r 
que  aquel  mismo  Poeta, 
si  ha  parecido  mal  siendo  el  testigo  r 
la  del  mayor  amiga.  « 

Prevenido  £n  efeto     r  ^ 

de  toda  defensión  y  parapeto  f 
saco  sus  gatos  animoso  al  muro  ' 

por  todas  las  almenad  y  troneras 
vestido  de  vanderas;'  -  :     '■    ,J  r  r 

que  en  alto  y  de  diversos  térna$ole$ 
eran  erftre  lias  nubes  ¿arreboles?    *' 
y  coronado  de  diversos  tiros    ?  ♦ 
soldados  de  valctr  y  'Afchhnárgyros,       -^ 
opuestos  a  la  furia  del  contrario,  T 

como  se  fitifi  altivo  <arítpanarior       .        i 
de  aldea  donde  hay  viñas,  '■' 

para  bajar  después  a  las  campiñas » 
cubierto  por  el  tiempo  de  las  ubas 
del  esquadron  de  tordos, 
que  en  aquella  sazón  están  mas  gordos, 
quando  los  labradores 

lim- 
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limpian  lagares  y  aperciben  cubas : 
assi  la  negra  cúpula  tenia 
de  soldados ,  de  tiros  y  alambores , 
no  menos  valerosa  gatería* 
Quien  viera  el  pie  que  el  esquadron  cenia 
de  Mizifuf f  y  el  chapitel  armado 
de  uno  y  otro  gattfero  soldado  f 
dixera,  que  tal  vista  no  fue  vista 
de  Darío,  ni  de  Xerxes, 
ni  tanto  perdigón  haciendo  asperges 
en  ninguna  conquista» 
ni  la  vio  Scipion,  ni  el  Rey  Ordono» 
como  en  Carthago  aquel ,  este  en  Logroño: 
y  aunque  eitfre  la  de.Ostgnde:, 
pero  sin  nobis  domine  $e  entiende . 
Ver  tanto  gato,  negro,  blanco  y  pardo*, 
en  concurso  gallardo 
de  dos  colores  y  de  mil  remiendos, 
dando  juntos  njaúllos  estupendos, 
¿a  quién  no  diera  guste? ,     ... 
por  triste:  que  e$tuv¿e«Lf      ;       . 
aunque  perdido  injustamente*  tuviera 
un  pleyto,  que  es  disgusto 
después,  de  muchos :  passos  y  dineros , 
para  leones  fieros? 

Prevenidos  en  fin  para  el48salto»  > 

mueven  a  sobresalta  r   -,;,?♦.      ,..    . 
los  ánimos  valientes 
las  retumbantes  cajas,  .  m 

previenen  uñas  y  azieakp  dientes, 
calando  juntas  las  celadas  bajas  * 
que  en  las  frentes  visoñas 

005 
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mas  eran  de  sartén ,  que  de  Borgoñas  \ 
pero  en  silencio  los  clarines  roncos, 
que  sonaban  a  modo  de  zamponas, 
puesto  a  la  margen  de  unos  verdes  troncos, 
que  no  importa  saber  de  lo  que  fueron,     < 
de  pies  en  uno  Mizifuf  bizarro, 
quando  del  sol  el  carro , 
que  Ethontes  y  Phlegon  amanecieron 
atrás  ,  iban  dejando  el  Medio-dia : 
dixo  a  su  belicosa  infantería,  < 

que  atenta  le  escuchaba, 
que  aunque  era  gato,  Cicerón  hablaba: 
„  Generosos  amigos , 
„  de  mis  afrentas  y  dolor  testigos , 
„  la  honra ,  que  los  ánimos  produce , 
„a  tan  ilustre  empresa  me  conduce, 
„  esta  sola  me  anima : 

„  quien  no  sabe  que  es  honra  ,  no  la  estima . 
„  Miente  el  que  dixo,  y  miente  el  que  lo  estampa, 
„  que  un  bel  fugir  tuta  la  vita  escampa ; 
„  pues  mejor  viene  ahora, 
,3  que  un  bel  morir  tuta  la  vita  honora .    * 
v  Es  la  virtud  del  hombre 
„  la  que  le  inclina  a  los  ilustres  hechos , 
„  digna  es  la  fama  de  valientes  pechos  . 
„  Hoy  haveis  de  ganar  glorioso  nombre,* 
„  ninguna  fuerza  ni  amenaza  assombre 
„  el  que  tenéis  de  gatos  bien  nacidos , 
„  que  estos  viles  alardes , 
„  (porque  en  siendo  traidofes,  son  cobardes. ) 
„  Ya  están  medio  vencidos 
„  con  solo  ha  ver  llegado  a  sus  oídos,. 
Temo  XIX.  Kk  „que 
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„que  yo  soy  quien  os  guia. 
„  A  Anibal  pregunto  Scipion  un  día , 
„  que  qual  era  del  mundo  el  mas  valiente; 
„  y  el  respondió  feroz  con  torra  frente: 
„  Alexandro  el  primero  , 
„  el  segundo  fue  Pyrrho ,  y  yo  el  tercero, 
„  si  entonces  yo  viviera , 
„  quarto  lugar  me  diera. 
„  Al  arma  acometed  ,  yo  voy  delante  f 
„  y  el  no  tener  escalas  no  os  espante , 
„  que  no  son  necessarias  las  escalas , 
„  si  en  vuestra  ligereza  tenéis  alas .  " 
Dixo :  y  vibrando  un  fresno  en  la  ñudosa 
mano  al  muro  arremete , 
y  coa  él  mata  siete 
Maús  ,  Zurrón  ,  Maufrido ,  Garrafosa, 
Oziquimocho,  Zambo  y  Colituerto, 
gatazo ,  que  de  roja  piel  cubierto , 
crio  la  mondongifera  Garrida, 
aunque  toda  su  vida 
mas  enseñado  a  manos  y  qua jares, 
que  a  nobles  exercicios  militares. 
Mas  son  tan  eficaces  las  razones 
formadas  de  los  ínclitos  varones, 
como  Alciato  escribe,  quando  asidos 
llevaba  de  una  cuerda  de  los  labios 
el  Amphitrioniades  Alcides, 
quantos  hombres  prestaban  los  oidos 
a  la  eloquencia  de  los  hombres  sabios. 
Pero  ya  los  agravios 
de  Mizifuf  la  guerra  comenzaban , 
ya  los  gatos  trepaban 
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la  torre  por  escalas  de  sus  uñas , 
mas  fuertes  garabatos ., 
que  los  de  tundidores  y  garduñas. 
Ya  por  la  piedra  entre  la  cal  metidas 
sin  estimar  las  vidas  9 
subían  gatos  y  bajaban  gatos  f 
los  unos  como  bueyes  agarrados , 
que  clavan  en  las  cuestas  las  pesuñas, 
los  otros  como  bajan  despeñados 
fragmentos  de  edificio ,  que  derriban , 
que  de  su  mismo  assiento  se  derrumba » 
A  qual  sirven  de  tumba, 
después  que  del  vital  aliento  privan  9 
las  losas  que  le  arrojan; 
,  a  qual  de  vida  y  al  alma  le  despojan 
en  medio  del  camino. 
No  despide  en  oscuro  remolino 
mas  balas  ,  tempestad  de  puro  hielo  , 
que  bajan  plomos  de  la  torre  al  suelo. 
Alli  ^  murió  Galvan ,  allí  Trevejos , 
que  le  acertó  la  muerte  desde  lejos, 
dándole  con  un  cántaro  en  los  cascos  t 
y  otfos  con  ollas ,  búcaros  y  frascos . 
Assi  suelen  correr  por  varias  partes 
en  casa  que  se  quema  los  vecinos 
confusos ,  sin  saber  a  donde  acudan : 
no  .valen  los  remedios ,  ni  las  artes : 
arden  las  tablas ,  y  los  fuertes  pinos 
de  la  tea  interior  el  humor  sudan : 
los  bienes  muebles  mudan 
en  medio   de  las  llamas: 
estos  llevan  las  arcas  y  las  camas, 

Kk*  V 
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y  aquellos  con  el  agua  los  encuentran  9 
estos  salen  del  fuego ,  aquellos  entran : 
crece  la  confusión  ,  y  mas  si  el  viento 
favorece  al  flamígero  elemento. 
Mas  como  el  alto  Júpiter  mirasse 
desde  su  Olympo  y  estrellado  assiento 
la  batalla  cruel  de  sangre  llena, 
temiendo  que  quedasse. 
en  competencia  tan  feroz  y  airada 
la  machina  terrestre  desgatada  , 
justo  remedio  a  tanto  mal  ordena  . 
„  Dioses  no  es  justo  ( dixo )  que  la  espada 
„  sangrienta  de  la  guerra 
„  se  muestre  aqui  tan  fiera  y  rigurosa, 
„  aunque  es  la  misma  de  la  Griega  hermosa, 
„  y  que  muertos  los  gatos ,  esta  tierra 
yy  se  coma  de  ratones , 
aporque  se  volverán  tan  arrogantes, 
„  que  ya  considerándose  Gigantes , 
„  no  teniendo  enemigos  de  quien  huyan , 
„  y  el  numero  infinito  desminuyan . 
„  Serán  nuevos  Titanes, 
,,  y  querrán  habitar  nuestros  desbanes." 
Con  esto  luego  envia 
de  oscuras  nieblas  una  selva  espessa, 
y  la  batalla  cessa , 

revuelto  en  sombras  de  la  noche  el  dia , 
y  desde  aquel  con  inmortal  porfía 
los  unos  y  .los  otros  prosiguieron, 
aquellos  en  la  ofensa, 
y  estos  en  la  defensa: 
pero  durando  el  cerco  no  tuvieron 
y  .  fe- 
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remedio ,  ni  sustento  ios  cercados, 

tanto  que  a  Zapaquilda  desfigura 

la  hambre  la  hermosura, 

vueltas  las  rosas  nieve, 

por  onzas  come  , .  por  adarmes  bebe. 

Mairamaquiz ,  que  ya  morir  la  via  9 

con  amante  osadía, 

pero  sin  que  le  viessen  los'  soldados, 

salid  por  un  resquicio  a  los  tejados 

de  una  tronera  que  en  la  torre  havia » 

para  coger,  algunos  pajarillos.     J : 

Iba  con  el  Malvillos  , 

que  a  este  solo  fio'  su  atrevimiento, 

y  por  partir  la  caza  del  sustento; 

y  estando,  ¡o  dura  suerte! 

acechando  a  la  punta  de  un  alero  - 

un  tordo  que  cantaba,    "  '  ;  » 

la  inexorable  muerte 

flechando  el  arco  fiero , 

traidora  le  acechaba. 

¿Qué  prevenciones,  qué  armas,  qué  soldados 

resistirán  la  fuerza  de  los  hados?  * 

Un  Principe  que  andaba 

tirando  a  los  vencejos, 

nunca  huvieran  nacido,        v   • 

ni  el  aire  tales  -aves  sustenido*,    *    -      

le  dio  un  arcabuzazo  desde  lejos, 
cayo  para  las  guerras  y  consejos , 
cayó  súbitamente 

el  gato  mas  discreto  y  mas  valiente, 
quedando  aquel  feroz   aspe&o  y  vulto 
entre  las  duras  tejas  insepulto, 

pe- 


z6<2       Rimas  del  Licenciado 
pero  muertp  también  copio  era  justo 
a  las  manost  de  un  .Cesar  siempre  Augusto* 
Llevo  Malvillos  pálido  la  nueva, 
que  de  su  fe  y  amor  llorado  en  prueba 
se  mess^bán  las  barbas  a  porfía, 
como  Tíldeseos,  muerto  el  que  los  guia, 
mas  deseando  verse  satisfechos 
del  sustento  forzoso; 
rindieron  las  almenas  y  los  pechos 
al  He^oe  sin  vi&oria  vi&orioso, 
y  Mizifuf  con  todos  amoroso* 
porque  le  prometieron  vasallaje» 
hizo  luego  traher  de  su  vagaje 
con  mano  liberal ,  peces  y  queso  • 
Alegre  Zapaquilda  del  sucesso 
mudo  el  pálido  luto  en  rico  traje, 
dióle  sus  brazos  3  y  a  su  padre  amado, 
y  el  viejo  a  ella  en  lagrimas  bañado % 
j  para  celebrar  el  casamiento 
llamaron  un  autor  de  los  famosos, 
que  estando  todo»  en  debido  assiento, 
en  versos  numerosos 
con  esta  acción  dispuso  el  argumento, 
dejando  alegre  en  el  postrero  acento 
los  ministriles,  y  de  quatro  en  quatro, 
adornado  de  luces  el  theatro. 
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A  Don  Juan  Infante  de    Olivares. 

ESPINELAS. 

Ayer  vi  la  librería, 

Don  Juan,  de  su  Majestad 
con  tanta  curiosidad  : 

que  pintada  parecía; 
si  entre  tanta  Monarchia, 
no  puede  naturaleza 
extenderse  a  mas  riqueza, 
el  saber  tanto  la  excede, 
que  solo,  el  ser  sabio  puede 
añadir'  a  un  Rey  grandeza» 
El  Philosopho  decia 

(ya  lo  sabéis)  que  en  nacer 
ijadie  puede  merecer, 
pues  no  supo  que  nacia : 
en  lar  virtud  ,  que  adquiría 

después  del  conocimiento, 
-    fundaba  el  merecimiento, 

de  suerte  que  en  esta  acción 

merece  su  inclinación, 

y  luce  su  entendimiento . 
El  estudio  no  es  igual 

al  Vaticano  de  Roma, 

porque  el  nombre  no  le  toma 

para  edificio  Real: 

remitida  al  Escurial 

la  grandeza  se  ha  trazado 

CUh 
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curioso  y  proporcionado, 
que  en  excediendo  esta  ley,,  s 

mas  fuera  que  estudio  a  un  Rey 
ostentación  de  Letrado. 

En  debida^  jftoporcion    *       " 

los  estantes  le  ofrecían 

los  libros ,  que  no  excedían 

del  refcpeto  y  la  razón: 

sin  cansancio  y  dilación 

se  le  previenen  tan  llantos  ) 

a  sus  maños ,  y  tan  vanos 

de  merecer  sus  favores, 

que  a  ser  vivos  los  autores, 

riñeran  sobre  las  manos.  ■ 

Por  guarnecerlos  sospecho,' 

que  se  transformo  en  Vitela 

Júpiter  ,  o  fue  cautela 

passar.  de  Europa  el  Estrecho. 

so  hay  cintas  y  fue  bien  hecho  $ 

que  es  en  colores  distintas  :         > 

sacar  naipes  por  las  pintas, 

ni  es  gravedad,  ni  es  favor 

hacer  Regacho  un  autor 

con  su  capotillo  y  cintas, 
Otros  haciéndolos  aves 

los  enjaulan,  porque  estén 

seguros  ,  y  no  hacen  bien , 

haviendo  puertas  y  llaves, 

el  prender  autores  graves  i 

Don  Juan ,  por  crueldad  tened ¿ 

que  no  es  hacerles  merced 

esse  modo  de  lisonjas, 

que 
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que  no  son  los  libros  Monjas , 

que  se  han  de  hablar  por  la  red. 
En  camarines  bizarros 

es  cortesano  aphorismo, 

sino  sirven  de  lo  mismo 

que  los  vidros  y  los  barros  :   * 

hay  estantes  que  son  carros 

cargados  de  impertinentes 

libros,  que  espantan  las  gentes: 
.  aqui  para  el  mismo  Apolo , 

está  lo  sele¿to  solo 

de  materias  diferentes. 
Dos  globos  grandes,  Don  Juan, 

celeste  y  terrestre  vi, 

aunque  no  los  conocí, 

cubiertos  de  tafetán  , 

con  justa  causa  lo  están , 

que  si  en  el  segundo  toco, 

a  imaginar  me  provoco, 

que  fue  porque  a  su  valor  . 

el  ser  de  un  mundo  señor 

no  le  <pareciesse  poco  . 
Que  si  Alexandro  lloraba , 

porque  solo  un  mundo  havia, 

quien  cel  terrestre  cubría, 

mayor  pecho  imaginaba: 

pero :y o  los  dos  juzgaba, 

no  para  darle  deavelo ,    * 

como  de  Alexandro  el  zelo, 

en  quien  mas  valor  encierra ,  . ; 

por  su  Rey  al  de  la  tierra , 

y  por  su  sol  al  del  cielo . 
Tomo  XIX.  Ll  El 
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£1  estudio  contenia 
-  en  aquel  curioso  espacio 
dos  bufetes ,  que  en  palacio 
claro  está  que  los  havria: 
el  uno  un  pomo  tenia 
de  agua  de  ámbar ,  y  no  acaso , 
porque  el  crystalino  vaso 
fuesse  fuente  de  Aganipe , 
quando  el  Apolo  Phelipe 
se  reticasse  al  Parnasso. 
£1  otro  la  escribanía» 
a  quien  venerando  atento 
su  divino  entendimiento 
un  rojo  telliz  cubría: 
aqui  traducido  havia 
al  Guicbardino  crisol 
de  la  verdad  ,como  el  sol  9 
del  honor  del  Rey  hazaña, 
que  porque  habld  bien  de  España , 
hizo  que  hablasse  Español* 
El  índice  que  a  su  mano 
trayga  el  libro  sin  congoja» 
fue  cuidado  de  Rioja 
nuestro  do&o  Sevillano : 
este  es  el  Museo  Hispano  f 
diamante  de  librerías  f 
en  quien  de  dos  Monarchias 
deje  el  peso  peregrino 
un  estudiante  divino 
las  horas  de  algunos  días  . 
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Ala  fitente  dé  Garcilasso  ,  que 
está  en  Botíres. 

ESPINELA. 

Con  respeto  se  retrata 
en  esta  fuente  la  Aurora , 
mientras  su  deidad  sonora 
dulces  números  dilata ; 
sus:  ondas  de  viva  plata 
cara&eres  crystalinos 
trasladad  ,  o  peregrinos  9 
ya  vuestros  dichosos  labios 
en  perlas  conceptos  sabios» 
y  en  crystal  versos  divinos. 


***** 
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Mató  su    Majestad  un  venado  ,  y 
mando   llevar  parte  del  al  P.    M. 
Hortensjo  ¡y  hallándose  allí  el  Li- 
cenciado Burguillos  partió  con 
él  >  y  él  le  envió  estos  versos. 

Cysne  Palavicino, 

pensil  Hortbnsio  al  estrellado  muro 

del  orbe  cristalino, 

como  su  misma  inteligencia  puro, 

cuyo  ingenio  es  idea 

de  quantas  formas  fabricar  desea: 
No  menos  gracias  ,  quantas 

maravillas  de  vos  la  envidia  admira, 

si  vestida  de  tantas 

luces  Argos  la  noche  el  mundo  mira  f 

con  el  alma  os  envió , 

por  el  favor  de  vuestro  dueño  y  mió . 
Sagrada  estar  debiera 

al  frontispicio  de  la  Diosa  trina 

esta  de  aquella  fiera 

reliquia,  que  mato  mano  divina, 

no  como  a  verla  llego 

en  ara  humilde  de  mi  pobre  fuego  • 
Aqui  solo  se  vía 

nadar  la  carne  en  liquido  potaje , 

que  apenas  descubría 

limitada  radon  de  inútil  paje 
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de  misero  escuelero , 

con  berza  en  Julio,  y  nabo  por  Enero» 

3  Ahora  quién  creyera 

que  de  tiro  Real  la  muerta  caza 

el  asador  vistiera ,  ,  ., 

que  no  la  ve  por  majestad  la  plaza, 

ni  en  pintados  sibiles  /¡ 

la  popen  Regidores,  ni  Alguaciles? 

El  Joven  de  Austria ,  Divo 

Cesar  de  nuestra  Palas  siempre  armada, 
a  cuyo  rayo  vivo  , 

tiemblan  las  fieras' de  la  Scythia  helada, 
que  es  poco  a  su  decoro, 
el  Alpe  Galo  y  el  Atlante  Moro: 

El  cazador  Apolo, 

de  quien  jamas  huyera  el  alma  verde 

ele  aquella  por  quien  solo 

rama?  abraza,  y  paralelos  pierde } 

ya  que  gasta  las  llamas , 

mate  venados  de  invisibles  ramas* 

El  vozo  de  oro  aplique 

a  la  suave  caza,  que  de  soles 

Phelipes  multiplique 

los  dilatados  orbes  Españoles, 

no  el  plomo  ardiente  en  fieras, 

que  el  Tajo  le  produce  en  sus  riberas . 

Verdad  es  que  le  mira 

el  Lirio  atentamente  y  el  Sueco  , 
que  al  de  Alemania  admira , 
de  quien  nos  llega  eslabonado  el  eco, 
que  de  una  en  otra  nueva , 
trayendo  fama  ,  admiraciones  lleva  • 
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Y  assi  es  justo  que  sepa 

como  rige  el  caballo  f  y  que  bizarro 
'  montes  fragosos  trepa , 

ames  que  enfrene  el  sol  los  de  su  Carro  9 

y  como  por  su  lanza 

toma  del  javalí  Venus  venganza  . 
Por  el  laurel  sagrado , 

que  me  dio  Salamanca  en  sus  escuelas  f 

que  el  cazador  soldado 

puede  poner  al  bipogripho  espuelas , 

y  con  estos  ensayos 

partir  después  con  Júpiter  los  rayos» 

Y  vos ,  mi  amado  amigo , 

perdonad  el  retorno,  que  al  cuidado 

el  alma  toda  obligo , 

sino  es  que  irregular  mate  un  venado  , 

que  porque  del  me  acuerde , 

le  vi  en  el  soto  de  Santiago  el  Verde  é 


«ws* 
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¿41  di  a  que  una  niña  cumplió  trece 
años  ,  aunque  ya  no  se  usan  niñas. 

Hoy  cumple  trece  ,  y  mere ct 
Antonia ,  dos  mil  cumplir  ; 
ni  huviera  mas  que  pedir, 
si  se  quedara  en  sus  trece \ 

A  tanta  arrogancia  vienen 

muchos ,  que  de  sí  confian  , 

y  un  mal  su  bien  previenen, 

que  cumplir  no  merecían 

mas  años,  que  los  que  tienen • 
Pero  tan  linda  se  ofrece, 

tan  hermosa,  ten  gentil, 

y  tanto  en  virtudes  crece  * 

que  Antonia ,  y  tener  dos  mil  , 

hoy  cumple  trece ,  y  merece . 
Con  razón  fiesta  se  ordena 

a  los  trece,  pues  assi 

como  parece  que  suena, 

tomara  yo  para  mí, 

estos  trece  por  docena. 
Años  de  phenix  vivir 

a  pesar  del  tiempo  intente, 

porque  es  muy  poco  decir , 

que  merece  justamente 

Antonia  dos  mil  cumplir  . 
Ella  y  su  madre  en  despojos 

Venus  y  Cupido  bellos 

true- 
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truecan  efe&os  y  enojos  , 
c  pues  Venus  que^ó  sin  ellos , 

después  que  le  dio  sus  ojos . 
*  Mas  si  con  eík>s  herir 

Venus  pudiera ,  y  mirar 

como  sus  gracias  oír, 

ni  huviera  que  desear, 

ni  huviera  mas  que  pedir. 
Su  hermosura  celestial 

a  vivir  un  siglo  venga » 

mas  es  cosa  desigual 

el  desearle  que  tenga 

lo  que  le  hade  estar  tan  mal . 
Estarse  en  sus  trece  ofrece 

bendición  mas  generosa  9 

aunque  porfía  parece, 

porque  siempre  fuera  hermosa» 

si  se  quedara  en  sus  trece . 


^tScvjjcJiHr 


;•  .  .1     ? 


RI 


ToMfí    DE    BuRGUlLLQS.  273:- 

RIMAS    DIVINAS 

DEL    LICENCIADO  ' 

TOME  DE  BVRGVILt  OS 

Al  nacimiento  de  Nuestro  Seiior. 

ÉGLOGA  PRIMERA. 

BEspierta ,  Gil  ,  y  veras 
una  cosa  nunca  vista , 
si  puede  ser  que  resista 
el  águila  de  mas  vuelo , 
ver  bordado  todo  el  cielo 
de  soles  de  media  noche, 
y  que  dé  la  luna  el  coche 
las  cubiertas  levantadas  f 
entre  nubes  esmaltadas 
conduce  cantando  amores 
aves  de  tantas  colores, 
como  flores  tiene  el  prado* 
Deben  de  haverse  casado 
la  luna  y  el  sol,  Andrés. 
El  sayo  tf aygo  al  revés 
con  la  prisa  que  me  diste : 
toda  la  nieve  se  viste 
de  claveles  y  de  rosas, 
¡o  qué  lindas  mariposas, 
con  alas  de  azul  y  oro 
Tom.  XIX  Mm  van 
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van  por  el  ay  re  sonoro  l 

i  quién  una  ¿ellas  cogiera? 

Ño  hable*  dessa  manera  f 

que  con  rostro»  y  cabellos 

parecen  Angeles  helloa* 

y  dorados  Querubines» 

como  aquellos  Seraphines, 

que  adornan  el  arca  santa  « 

Ya  Llórente  se  levanta  * 

Buenos  días  %  mayorales  • 

Tan  buenos  f  que  nunca  tales 

se  vieron ,  como  se  ven  t 

en  los  montes  de.  Belén  & 

cosa  que  lleguen  loa  días» 

que  nos  promete  Esaías  % 

y  el  divino  Emanüel 

venga  a  comer  leche  y  miel  i 

date  prisa,  enciende  fuego; 

Ya  sobre  pajas  allego 

la  yesca ,  y  al  dulce  son 

del  pedernal  y  eslabón 

responde  en  el  valle  el  eco* 

Arrima  de  lo  mas  seca 

dessas  mal  enjutas  ramas» 

pon  el  caldero  en  las  llamas , 

mientras  que  los  ajos  mondo  * 

Alli  viene  Juan  Redondo 

cubierta  con  una  manta  * 

De  mañana  se  levanta» 

quien  madruga  ,  Dios  le  ayuda* 

{Luego  no  queréis  que  acuda 

repicando  en  el  otero 

la 
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la  campana  del  mortero  > 
£1  agua  está  ya  caliente. 
Pues  echa  el  queso,  Llórente t 
y  Gil  desmigaje  el  pan : 
no  fue  la  noche  de  Juan 
en  casa  de  Zac harías, 
ni  en  codos  aquellos  días 
tan  solemne  el  regocijo  . 
Cosa  que  naciesse  el  hijo 
del  mismo  Dios  en  la  tierra : 
]  o  qual  baja  por  la  sierra 
desatinado  el  ganado  1 
Ya  retozan  *en  el  prado 
los  corderos  y  cabritos» 
los  blanco?  y  los  escritos 
piezas  de  ajedrez  parecen « 
Ola ,  <3il  y  que  se  enloquecen 
las  bacas,  y  los  bezerros , 
y  los  lobos  y  los  perros 
hacen  un  bayle  famoso » 
Pon  las  migas  en  reposo 
para  que  estén  abahadas  • 
Ya  con  sus  manos  lavadas 
se  llega  Antón  colorado» 
Por  Sanjunco  que  es  Peynado 
el  que  viene  hasta  el  cogote 
zabullido  en  su  capote . 
Saca  presto  las  cuchares , 
que  descenderán  a  pares, 
como  han  olido  el  almuerzo , 
ande  el  ajo  f  y  brame  el  Cierzo. 
Poca  sal »  échale  mas  : 

Mma  Va* 
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Vale  cara ,  hermano  Bras  . 
Muestra  la  bota  y  bebamos  • 
Con ila  bota  buenos  vamos: 
ya  yo  bebo ,  cío ,  cío ,  cío . 
A  buen  tiempo  Antón  llego* 
¿Qué  hacéis,  pastores,  aquí? 
venid  a  ver  lo  que  vi , 
que  vengo  con  tal  placer  f 
que  no  me  puedo  tener 
de  risa  y  de  regocijo. 
Sabed ,  que  en  nuestro  cortijo 
un  ave  se  apareció , 
que  si  hay  phenix  ,  pienso  yo 
que  esta  lo  debe  de  ser . 
Que  acababa  de  nacer , 
dixo  con  mil  alegrías» 
el  esperado  Messias> 
remedio 4e  nuestros  daños, 
y  que  envuelto  en  pobres  paños 
en  un  portal  en  Belén , 
de  Madre  y  Virgen  también 
le  hallaríamos  al  hielo , 
haciendo  un  pesebre  cielo  . 
¿Quién  de  un  hijo  de  tal  padre 
mereció  ser  Virgen  madre? 
¿  Quién  ?  La  prima  de  Isabel ,  } 

que  deste  hermoso  clavel 
fue  rosa  de  Jericó  , 
que  María  le  parió  . 
Pastores ,  a  verle  parto  : 
lá  virginidad  y  el  parto, 
y  el  ser  madre  hermosa  y  bella 

con 
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con  el  honor  de  doncella 
se  juntaron  en  María  . 
La  Sibyla  lo  decía  , 
y  los  Prophetas  también  . 
Vamos  juntos  a  Belén, 
que  será  grande  consuelo 
ver  que  venga  Dios  al  suelo , 
y  que  diga  mama  y  taita . 
Toca ,  ^Peynado  ,  la  gayta , 
y  lleven  Llórente  y  Gil 
sonajas  y  tamboril: 
la  zapateta  daré, 
que  al  dimuño  con  el  pie 
deshaga  toda  la  cara: 
en  los  presentes  repara. 
Yo  le  llevaré  de  un  año 
un  lechon  de  mi  tamaño, 
que  el  Rey  le  pueda  comer . , 
Y  yo ,  porque  es  justo  hacer 
torrijas  a  la  parida  , 
miel  de  romero  escogida, 
con  una  cesta  de  huevos. 
Yo  a  los  Angeles  ,  mancebos, 
pan  de  higos  y  turrón  . 
Pastores  ,  Dios  ha  nacido  , 
venid  todos,  que  ha  venido 
el  cordero  de  Sioiu 


De 


*7&        Rimas  dbl  Licenciado 

De  los  mismos  pastores. 

ÉGLOGA    SEGUNDA. 

i.  Lleno  voy  de  tal  plazef , 

que  no  sé  si  he  de  llegar 

con  vida ,  para  adorar 

aquel  soberano  infante  9 

aquel  divino  diamante 

engastado  en  la  bajeza 

dé  nuestra  naturaleza. 
3.  <  Qué  mucho  que  vengas  9  Bras, 

con  tal  placer ,  si  jamás 

pudimos  pensar  los  dos 

ver  al  mismo  Dios  de  Dios  9 

luz  de  luz  a  Dios  igual  f 

hombre  passible  mortal, 

y  que  un  mayoral  tan  rico 

nuestro,  tan  pobre  pellico 

vistiera  el  divino  ser  ? 
i.  No  se  quiso  detener 

el  soberano  gigante 

en  el  Ángel  circunstante , 

quando  tan  veloz  corrió, 

que  desde  el  cielo  bajó 

a  las  entrañas  del  ave , 

que  fue  siempre  limpia  nave , 

que  truxo  el  pan.de  los  cielos. 
ü.  Pisando  flores  y  hielos 

ya  Diciembre  con  Abril * 

ha- 
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havemos  llegado ,  Gil , 

a  las  torrea  de  Belén . 
i.  Ahora  sí %  que  también 

no  es  la  menor  de  Judá, 

pues  en  sus  muros  está 

el  Capitán  de  Israel  * 
*.  Desembózate,  Miguel, 

que  presta  Yerás  al  sol ¿ 

que  del  dorado  arrebol    . 

borda  nuestros  pobres,  sayos .. 
1.  Sino  templara  los  rayos  % 

<  qué  Seraphin  de  su  cara 

los  resplandores,  mirara  ? 
£*  ¡Q  qual  bajan  por  la  cuesta 

los  pastores  sobre  apuesta , 

con  las  voces  y  relinchos 

rompen  capotes  y  cinchos ! 
K  Disfrazado  viene  Antón  , 

diciendo  vefsos  al  son 

del  tamboril  de  Ginés  #. 
2*  <De  qué  te  espantas,  si  ves 

tanta  música  sonora: 

antea  que  salga  la  Auror^ 

por  laa  puertas  Orientales , 

cantan  mirlas  y  zorzales, 

calandrias  y  gilguerillos, 

ruiseñores  y  pardillos  % 

hasta  loa  rudos  mochuelos , 

a  los  tiples  arroyuellos 

presumen  llevar  los  bajos  ? 
i.  Echador  essos  atajos,  . 

que  ya  eL  resplandor  nos  lleva 
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a  la  venturosa  cueva. 
a.  Tardado  havemos  nosotros, 

primero  llegaron  otros  . 
i  •  No  con  el  alma  a  lo  menos : 

los  portales  están  llenos 

destas  dichosas  ruinas  , 

de  mejor  templo  cortinas, 

a  donde  el  Sancta  S anclar um, 

que  in  sécula  scculorum 

será  d]vino  maná 

de  mil  zagales,  que  ya 

con  sonoras  aleluyas 

repiten  las  voces  suyas 

los  mas  apartados  montes, 

de  los  altos  horizontes  , 

por  donde  del  cielo  el  hacha 

tantos  luceros  despacha 

con  nuevas  del  mejor  dia  s 

que  para  eterna  alegría 

vid  la  tierra  en  tantos  años . 
2.  Ya ,  Uorente  ,  en  pobres  paños 

envuelto  el  sagrado  niño 

parece  candido  armiño , 

que  con  el  lodo  de  Adán 

los  hombres  cogiendo  están  • 
i.  Échate  por  cssc  suelo  . 
*.  Mejor  dirás  por  el  cielo , 

cifra  de  tanta  deidad « 
I.  ¡  Qué  divina  trinidad, 

Jesús  ,  Joseph  y  María  ! 
*.  Llorando  estoy  de  alegría: 

Salve  estrella  de  la  mar. 

l.Sal- 


Tome  de  Burgüillos.  sfix.: 

i.  Salve  quien  viene  a  salvar 
el  mando  desde  su  throno.        ' 

2.  Salve  soberano  abono 
de  nuestra*  deudas  y  penas  . 

i.  <  Qué  clavetes .,  qué  azucenas  ' 
vio  jamás  ia  primavera 
en  la  mas  fértil  ribera ,  i 

como,  en  mi  ,niño  se  ren-K 

%.  O  nuevo  y  mejor  Moysen  f 
que  en  U  orilla  deste  rio 
tiritando  estáis  al  frió» 
dejando  inmensos  espacios 
de  aquellos  sacros  palacios  .  ,  -: 

con  tantas  aunas  y  timbres  f 
y  en  la  ctstilia  de  mimbres 
desta  cuna  ,  que  de  pajas 
os  da  el  rimado  en  pobres  fajas  \ 
mostráis  ton  unta  piedad  '    '        . 
ceñida  k; inmensidad,  f  .t 

que  todo  el  cielo  no  pudo . 

i*  <  Qué  hacéis  ¿corderito  mudo? 
i  preveáis  poír  dicha  el  ara  f        ' 
que  desde  aqui  sé. prepara,  v  ,  ,      > 
para  «er  sangriento  jaspe  j.    '    .  , 
quan^o  el  itiundo  injusto  os' hasjie 
en  dos  lefios  con  eres  clavos? 

a*  Ya  nq  cenemos  esclavos  í 

de  aquel  principé  protervo , 
pues  cqn  k  fariña,  de  cicero     ■„  > 
venís  a  aatUfacec    .y  t  ••-: 

lo  que  ^lo  pudo  hacer        ;  ,      j 
Dios  a  [Qibs  i  pagando  «os     .    ~ .  .  i 
Tmno  XIX.  Nn  co- 
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como  Dios  igual  a  Dios, 
i*  ¡Qué  perlas  tan  lindas  llora  ! 

malaño  para  el  Aurora, 

que  con  su  precio  compita» 
£.  ¡  O  Majestad  infinita! 

^  cómo  os  abreviastes  tanto  i 
i.  Ahora  sí ,, niño  santo, 

que  sois  libro  y  sois  cordero,  ' 

vos  al  principio  primero,  : 

y  muerto  también  en  él  , 

como  primitivo  Abel, 

cerca  de  Dios  estu vistes. 
s.  Emperatriz  que  «os  distes 

esta  Majestad  cifrada, 

Reyna  ilustre  preservada 

de  la  culpa  original,   , 

{  solo  este  pobre*  portal  > 

para  tanto  Rey  hallaste*? 
x»  <  Vos,  que  el  feudo  no  pagastes  - 

de  culpa  que  no  tuvístes , 

a  dar  tributo  venistes  '      [ 

al  Cesar  mortal  de  Roma , 

como  candida  palomar 

tan  pobre  el  cielo  os  dispuso 

el  nido  en  la  piedra  incluso, 

7  en  tan  humilde  mesón? 
».  ¿Vos  throno  de  Salomón, 

en  vez  de  tantos  leones  , 

de  gradas  de  oro  blasones  f 

tenéis  puesto  vuestro  Rey;        '-■>*' 

entre  una  muía  y  un  buey? 
i.  Esse  es  el  milagro  9  Gil ,  " 

-^  i.  ^  -\  :\  "   que 


\ 
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que  esta  santa  Ahigail  f 
que  sirven  Angeles  bellos; 
no  trae  cargados  camellos 
de  regalos  y  presentes , 
que  cubran  las  altas  frentes 
de  los  montes  del  Carmelo 
al  David  que  tiembla  al  hielo* 
sino   aquellos  pobres  paños . 
s.  Hai  humanos  desengaños 
de  la  sobervia  mortal  $ 
impulsos  me  dan ,  Pasqual  • 
i.  < De  qué? 
i.  De  besar  al  buey  f 
que  piadoso  al  niño  Rey 
con  el  blando  aliento  adula  # 
i.  Y  a,  mí  de  besar  la  muía, 
que  tan  devota  la  veo; 
pero  la  Vela  al  deseo 
por  los  pastores  amaino. 
s.  ¡  Que  siendo  animal  tan  zaino 

esté  con  tanto  sossiego ! 
i.  A  darle  el  presente  llego: 
recibid ,  Virgen  divina 
esta  miel  Alexandrina* 
porque  tome  bien  el  pecho  9 
aunque  sus  labios  sospecho 
que  tienen  miel  de  rocío . 
a.  Yo  os  presento  *  niño  mío 
y  Dios  vque  es  alto  requiebro  9 
aquesta  cuchar  de  enebro» 
para  que  sopas  comáis  9 
vos  que  el  -mondo  sustentáis  f     . 
..  .l  Ñas  que 
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que  pondrá  vinagre  y  hiél 

en  esse  dulce  clavel ,  , 

y  recien  abierta  rosa  • 
i.  Perdonad ,  Virgen  hermosa, 

amorosos  desatinos, 

que  estos  mancebos  divinos 

se  íkben  ya  de  reír 

de  quanto  nos  ven  decir» 
i.  Si  yo  lo  que  ellos  supiera»         <  >- 

altas  cosas  os  dixera 

del  lihro  de  los  cantares: 

pues  racimos  a  millares 

dellos  assisten  aqui  ,         • 

hablen.  Señora,  por  mí, 

pue$  sirven  de  sumilleres  • 
i.Esse  nombre  darles  quieres, 

^  no  ves  qup  están  sin  cortina 

el  Rey  y  Reyna  divina? 
*•  Y  vps ,  yiejo  venerable , 

dadme  licencia  que  os  hable* 

¿Pero  qué  diré  de  vos, 

si  sois,-  Raphael  de  Dios 

en  este  nuevo  camino  ? 
i.  ¿  Pues  cdnjo  al  niño  divino 

le  qqieres  hacer  Tobías? 
%.  Quando  envidias  como  Harpías 

a  su  inocencia  acomodes  , 

y  pretenda  el  pez  de  Horades       < . 

tragársele  tierno  infante  > 

¿no  es  bien  que  vaya  delante 

del  divino,  Emamiel 

Josqph.  como  Rápfaael  i 
:    .  «.Bien 


j.  Bien  dices,  habla  quedito, 
que  el  zagalejo  bendito 
se  ha  dormido. 

a.  A  Dios ,  Señora , 

torre  de  David,  Ayíei»,  - 

cypres,  huerto,  fuente,  patela, 

puerta  Oriental  y  Virgen  alma  f 

zarza ,  rosa  *  oliva ,  estrella , 

mar  de  gracia ,  Rachel  bella* 

Judith,  Abisag  f  Esther,  •     ■     -, 

luna  que  pudo  tener         T 

en  su  virgenqo  crisol 

nueve  meses  todo  el  sol  ,  - 

dentro  de  su  vientre  intáflo  u 

deificado  a  si\  *  Conta&oj  j  \-  v, 

cielo  animado  divino,  (,       .,-    r 

vara  de  Aaron ,  vellocino, 

arca  ,  en  que  el  mundos  «alva  • 

1.  Ya  las  campanas  del  Alva  f 
repican,  a  Dios,  mi  Dios.  - 

s.  Pues  son  pobfés  para  vos  ! : 

estos  presentas  hujnildeS, 
con  tiernos  llantos  decides*   •  ..  , 

que  esta$  palnuts  Id  upabas     :.  { 
en  las,  ramas  gigajaf eas  % 
no  tienen  de  ororácimfos  x 

de  dátiles  paas  opimos, 
que  haciendo  los  brazos  palmas , 
les  damos  racijnp*  /d«  *lmaa . 


r*« 
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VILLANCICO 

AL  MISMO  SUJETO. 

Déjate  caer,  Pasqual, 

en  viendo  al  niño  de  flores  f 

llora  y  rie,  y  dile  amores  f 

que  es  niño  y  Dios  celestial. 
Pues  todo  nuestro  horizonte  f 

bañan  celestiales  cantos  * 

ven  conmigo ,  y  vengan  quantos 

pastores  hay  en  el  monte: 

pero  primero  disponte 

a  dejar  por  «ii  consejo 

de  Adán  el  capote  viejo, 

y  vestido 

xnas  lucido , 

alma  y  sentido 

diferentes,   < 

le  llevaremos  presentes 

al  nuevo  Adán  inmortal  > 

que  es  niño  y  <Dhs  celestial  f 

déjate  caer  9&c. 
En  viendo  el  sol  y  a  su  Aurora, 

llora  y  rie,  aunque  te  assombres»  * 

pues  hace  reir  los  hombres 

ver  la  gracia  con  que  Hora. 

Es  tan  linda  la  Señora , 

en  cuyos  brazos  se  -vdy    -^ 

que  quisiera  de  su  pie 

como  jazmín 

ser  chapín 


un 
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vn  Seraphin  , 

y  el  mancebo ,  ^  ■   - 

aunque  vestido  de  nuevo  *  -  '  *     * 
con  su  padre  tan  igual ,        ■     " 
fue  es  niño  y  Dios  celestial) 
déjate  caer ,  &c. 
Bras ,  Gil,  Llórente»  f  Violante* 
todos  a  Belén  venid  , 
veréis  al  niño  David , 

que  ha  de  matar-  al  gigante  f  '       > 

y  al  Verbo  de  Dios-díarttfnte 
en  el  anillo  de  cobre  '  .      .  > 

de  nuestro  circulo  pobre  j  ^ 

pero  al  ver 
tanto  placer, 

déjate  caer   _         <     *  ■     > ,  '<- 
con  el  temor  .   * 

que  este  humanado  pastor 
es  tan  divino  zagal , 
fue  es  trino  y  Dios  celestial  > 
déjate  caer,  &c.     « 
Torrijas  le  lleve  Juan , 

que  las  guardará  zeloso,  > 

que  yo  quedé  muy  goloso 
desde  el  bocado  de  Adán. 
Lleve  Antón  un  mazapán, 
pues  baja  el  pan  de  los  cielos, 

Ír  una  sartén  de  buñuelos 
leve  Inés 
para  los  tres, 

que  después  Tr     '   *  *  .  . 

lamiendo  el  plato     /       <        . 

Ve- 
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veré  bien ,  si  me  arrebato 
metido  en  este  costal, 
que  es  niño  y  Diost  ^eiest¡al\ 
déjate  caer ,  &c. 
Mucho  se  holgara  Abrahaa 
de  ver  en  tan  dulce  dia 
el  nuevo  Isaac,  4e  Mam*;  .  ;¡. 
mas  no  le  perdonarán  c 
metido  el  leño  en  el  pan : 
dicen  que  han  de -verle  allí, 
l  pero  quién  mp  mete  a  flií    ; 
en  Thologias?  .  .  :.»  oí 

que  estos  dias  ;.'.;-;  .,:... ;;j  : 

de  alegrías  " 

todo  es  gloría :  <  \ 

ande  la  gayta  de  Ontoria , 
celébrese  el  mayoral  , 
que  es  niño  y  Dios  i$kjjt¡af¿     • 
déjate  caer,  &c  • 
Mi  jumento, que  jansado  .  -.  .    . 

suele  andar  por  el  lugar , 

al  niño  pienso  llevar 

de  quanto  me  den  cargado;  i. 

y  aunque  no  tan  bien  calzado 

pienso  dar  la  zapateta, 

como  si  fuera  mi|lfiía 

suelta  en  prado,,;  \  . 

y  luego  echado 

por  un  lado 

junto  al  buey, 

le  daré  calor  al  Rey 

de  la  esphera  universal,      c\*\  íj  c::^ití':í 


•»r»t 
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que  es  niño  y  Dios  celestial, 

déjate  caer  f  &c. 
Dos  corderillos  escritos 

de  amor  y  temor  Ileremos  f 

7  aunque  pecados  tenemos  t 

no  le  llevemos  cabritos, 

que  despertarán  a  gritos 

al  niño,  si  duerme  acaso, 

y  con  Dios  se  ha  de  hablar  passo ; 

mas  después  •-  •_■"'--  *  - J 

toca  Ginés,  / 

que  los  pies 

me  están  bullepdo, 

loco  soy,  que* yo  me  entiendo, 

quando  miro  aquel  panalf 

que  es  niño  y  Dios  ceteitial^  \ 

déjate  caer ,  &c. 
Loco  me>  vuelvo  por  vos,  .  * 

hoy ,  mi  niño ,  el  seso  pierdo  f 

porque  no  puede  ser.  cuerdo         , 

el  que  ^10  es  loco  por  Dios: 

trocado  havemos  los.  dos, 

yo  el  sayal ,  vos  el  brocado  t 

¿quien  no  hará,  Jfistis  amado, 

firme  y  '£xo  » 

regocijo 

por  un  hijo 

dr  tal  madre, 

que  es  tan  Dios  cwno  «u  padf e^       . 

y  no  le  ha  hurtado  el  caudal? 

que  es ,  niño  y  Dios  celestial \ 

déjate  caer ,  &c. 
-ftw  XIX.  Oo  Tm- 
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Truxeron  unos  devotos  a  la  Corte  el 

Santo  Niño  de  la  Cru^  que  hablo 

a  la  santa  Juana  y  para  hacerle  una 

gran  fiesta  y  y  entre  los  versos  que 

pusieron  los  demás  Poetas ,  puso 

estos  el  Licenciado    Tome    db 

Burguilws. 

SONETO. 

Dulce  pastor  que  Quesero  valle  pisa 
desde  las  ñores  de  su  prado  eterno, 
esposo,  a  quien  el  Alva  del  hibierno 
entre  rizos  de  sol  perlas  divisa: 

Dulce  amor,  dulce  niño,  dulce  risa, 
dulce  Jesús  ,  dulce  cordero  tierno, 
¿qué  cuidado  del  alma,  qué  gobierno 
mueve  los  dulces  pies  a  tanta  prisa? 

¿Como  de  jais  a.  vuestra  dulce  madre? 
¿es  bueno  que  le  deis  estos  enojos? 
¿de  la  Cruz  a  la  Corte  haveis  venido? 

A  fe  que  se  lo  diga  a  vuestro  padee, 

¡mas  hai  de  mí!  que  respondéis  mis  ojos» 
que  por  hallarme,  a  mí  veáis  perdido* 


\ , 


£s* 
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Espinelas  al  mismo  Nmo. 

Quien  huviere  visto  un  niñ» 
perdido  de  ayer  acá, 
mas  blanco  y  rubio  que  'está 
sol  dorado  en  blanco  armiño, 
vestido  con  limpio  aliño  f 
que  es  Principe  de  la  luz  r 
y  por  dixes  una   Cruz, 
aunque  della  se  ha  venido  f 
tendrá  hallazgo  prometido* 
¡Ma$  hai.  engaño  cruel, 
que  quien  pregunta  por  ¿1, 
es  ¿1  que  viene  perdido! 


***** 


Oo»  Es- 
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ESPINELAS  4L  MISMO  NIÑO, 

quando  le  truxeron  del  Monasterio  de 

Santa  Juana  de  la  Cru^  ¡  al  de  la 

S antis  sima  Trinidad  de  Descalzas* 

Niño ,  pastor  soberano , 

¿cómo,  ú  estabades  voa 

en  el  desierto,  mi  Dios,. 

venis  ?  ser  coctesano? 

Huir  del  nuevo  Tyrana 

es  impossible  que  os  quadre, 

ni  reñiros  vuestro  padre, 

7  aunque  escusa  havreis  tenido*     ' 

mucho  parece  perdido 

niño  que  viene  sin  madre* 
{Qué  decís?  no  respondéis? 

pues  en  verdad  que  la  risa, 

que  sabéis  habtar  me  avisa : 

hablad ,  pues  hablar  podéis, 

palabra  sois ,  bien  podéis , 

tan  sabia,  que  cifra  y  sella 

quanto  sabe  Dios  en  ella, 

hablad,  lengua  soberana, 

pues  que  vuestra  esposa  Juana 

dixo  que  hablastes  con  ella. 
Poneros  de  hoy  mas  conviene, 

¡  o  Principe  de  la  luz  ! 

Este  niño  és  de  la  Cruz, 

que  en  las  espaldas  la  tiene, 
>  r  *    '}  no 
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no  diga  alguno  que  viene 
a  ver  vuestra  majestad 
la  Corte  por  novedad, 
y.  de  otras  damas  los  velos,    ^ 
porque  la  Cruz  tendrá  aelos 
de  la  misma  Trinidad. 
Hai  Dios ,  que  el  pie  me  enseno, 
roto  está ,  la  boca  alabo, 
que  imitando  el  dulce  clavo,      ; 
tan  gran  reliquia  partid: 
Angeles  santos ,  ¿quien  vía 
mysterio  tan  soberano  , 
que  venga  a  un  pintor  human»    ' 
de  1*  Cruz ,  donde  esto  fue, 
a  que  le  adérete  un  pie,     .  . 
quien  tiene  el  mundo  en  la  mano? 


***** 
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A  LO  MISMO  GLOSSA, 

Aupqiie  nunca  andáis  sin  luz% 
por  gente  de  malos  tratos  f 
guardad \  niño ,  los  zapatos  t 
que  hay  ladrones  en  la  Cruz. 

Luz  verdadera  os  llamó 
vuestro  amado  Evangelista» 
quando  del  Bautista  hablo, 
cosa  que  nunca  pensó 
ninguna  Monja  Bautista: 
mas  como  Amor  os  desvela, 
podrá  ser  que  con  la  Cruz», 
si  algún  alma  se  os  rebek,  . 
caigáis  en  su  callejuela  f 
aunque  nunca  andáis  sin  luz . 

Conozco  que  sois  linterna 
de  vuestra  divinidad , 
mas  sabed» Sondad  etprna, 
que  hay  gente  que  se  gobierna 
por  su  misma  escuridad : 
hay  mil  géneros  de  ingratos, 
bien  sabéis  vos  quien  lo  es» 
y  qual  os  trató  Pilatos 
desde  el  cabello  a  los  pies 
por  gente  de  malos  tratos. 

Si  de  la  Cruz,  que  dilata 
el  Imperio  en  que  assistis, 
con  zapatico  de  plata 
a  la  Corte  me  venís, 


vok 
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volvereis  con  alpargata: 
si  vendido  por  los  tratos 
de  un  infame  Catabres  9 
los  pie*  os  clavan  ingratos, 
aunque  no  guardéis  los  pies» 
guardad^  nino9  los  zapatos. 
Si  de  ladrones ,  mi  Dios , 
apenas  seguro  veis 
el  cielo ,  cielo  sois  vos, 
que  en  la  Cruz  tuvistes  dos, 
y  en  Madrid  dos  mil  tenéis: 
tened  que  es  gente  sin  ley, 
buen  cuidado  con  la  luz", 
que  si  os  descuidáis ,  mi  Rey , 
bien  sabe  el  .Memento  me¡i 
que  hay  ladrones  en  la  Cruz. 

ROMANCE  A  LO   MISMO. 

Corderito ,  corderito  f 

\  quién  os  truxo  entre  los  lobos 

del-  pecho  de  vuestra  madre,  * 

que  llora  por  vos,  mis  ojos? 
¿Qué  pensáis  que  hay  por  acá, 

sino  falsos  testimonios? 

muchos  Judas ,  pocos  Juanes, 

muchos  Malcos,  Pedros  pocos» 
No  hallareis  un  Cyreneo , 

que  parta  con  vos  los  hombros, 

sino  quien  diga  a  Pilatos, 

que  quite  el  Rex  Jud&orumz 
Hombre  hallareis  que  os  predique 
-    '"*  por 
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por  Chr!9?o  y  Jbsus,  tan  loco*- 
<jue  crea  que  aun  os  estáis 
de  .vuestrp  padre  en  el  throao. 

No  os  fiéis  destos ,  mi  niño  9 

que  pa  no  creyéndoos  glorioso  t 

irán  a  decir  a  Herodes , 

que  vuelva  a  haceros  el  coco. 

De  Rabinos  presumidos 

guardad  f  mi  Jisus,  el  rostrp,    , 
aunque  en  diciendo  Ego  sum% 
caerán  pon  el  6ueio  todos* 

Mejor  estáis  por  allá 

paciendo  tiernos  cogollos   . 

entre  las  pardas  ovejas  # 

que  os  llaman  divino  esposo  9 

Que  no,  donde ,  si  hoy  entrando 
siembran  ramos  ,  cantan  choros  9 
mañana  os  lleven  cordero 
a  asar  con  clavos  al  horno. 


Votumfici)  gratiam  accedí* 


OTRA 
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OTRA  GLOSSA  AL  MISMO  PROPOSITO. 

Niño  de  mis  ojos  lup , 
volved*  pues  la  Cruz  amáis  t 
que  si  por  la  corte  andáis \   . 
dirán, que  dejáis  la  Cruz.  i 

Porque  no  echéis  a  perder  > 

vuestros  .zapatos  de  plata, 

pues  dais  en  ir  y  volver  , 

hoy,  mi  alma  quiero  hacer 

d<?  vuestros  pies  alpargata: 

el  zapatero  abestruz, 

que  anduvo  con  vos  m  puntos  , 

vaya  a  comer  alcuzcuz, 

y  vos  y  yo  andemos  juntos  , 

niño  de  mis  ojos  luz. 
De  vuestros  pies  gloria  es 

ser  Burguillos  cordovan, 

pero  no  os  salgan  después 

de  las  manzanas  de  Adán 

sabañones  en  los  pies: 

prevendré,  si  ver  gustáis, 

alforjas  para  mañana, 

para  que  a  la  Cruz  volváis , 
*  mirad  que  os  aguarda  Juana, 

volved,  pues  la  Cruz  amáis . 
Sin  que  los  arrendadores 

os  vean,  mi  bien,  venid, 

que  de  las  flores  amores 

hay  alcavala  en  Madrid, 
Tomo  XIX.  Pp  y 
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y  vos  sois  flor  de  las  flores: 
por  Jetafe  no  volváis» 
que  Leganés  es  mejor» 
si  lloviendo  camináis , 
porque  es  peligro  mayor» 
que  si  por  la  corte  andáis. 
Hay  de  dos  caras  ingratos» 
que  os  darán  paz,  y  después 
os  venderán  a  Pilatos» 
y  aun  os  besarán  los  pies 
por  quitaros  los  zapatos: 
que  algunos  haciendo  el  buz» 
si  aqui  os  ven  con  tal  sossiego» 
jurarán  que  sois  su  luz»  ] 

y<  a  vuestras  espaldas  luego 
dirán »  que  dejais  la  cruz* 


*4**3* 
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A  San  -Ermenegildo  en  los  premios 

de   la  Justa   a  la    santa  Madre 

Teresa  de  Jesús. 

Leovigildg  Rey  cruel, 

nombre  que  en  león  comienza, 

mas  symbolo  de  crueldad» 

que  de  heroica  fortaleza  t 
Manda  que  muera  su  hijo  t 

mas  con  mucha  diferencia 

de  Dios ,  que  no  perdono 

al  que  eternamente  engendra* 
Porque  Djos  a  Dios  pagásse 

de  nuestras  culpas  las  deudas  , 

pijes  solo  el  caudal  de  Dios 

pudiera  satisfacerlas. 
Temiendo  perder  el  Reyqo, 

mandó ,  que  su  hijo  muera, 

porque  con  ,el  Rey  del  cielo 

le  han  dicho  .que  se  cartea. 
Parte  un  verdugo  a  sangrar 

de  Ermenegildo  las  venas, 

que  tienen  sangre  del  padre  f 

y  quiere  Dios  que  se  vierta*    . 
Iba  sobre  el  monte  Moría 

el  tierno  Isaac  con, la  lena, 

y  ^l  viejo  Abrahan  su  padre 

alegre  de  su  obediencia. 
Para  que  diga  el  Apóstol, 

que  una  fé  tan  verdadera 

Pp*  se 
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se  le  atribuye  a  justicia, 

que  en  tantos  hijos  se  premia. 

Y  de  la  ciudad  de  Dios  9 
para  que  el  brazo  le  tenga, 
un  Ángel  toma  la  posta 
en  su  misma  ligereza. 

Tiene  el  brazo  de  Abrahan, 
que  Dios  corazones  prueba, 
mas  al  Rey  Godo  al  contrarío 
libre  execucion  le  deja* 

¿Pero ,  quién  me  mete  a  mí 
en  negocios  para  escuelas? 
latines  para  romances 
es  hablar  Griego  en  Illescas* 

Pinten,  Principe  de  España, 
otros  famosos  Poetas 
vuestra  hermosura  en  la  cárcel  9 
vuestra  fé  ,  vuestra  paciencia . 

Los  Angeles  que  os  animan , 
y  que  por  los  ayres  siembran 
maná  de  lirios  azules, 
y  candidas  azucenas» 

Yo  Poeta  adocenado, 
solo  tomaré  licencia 
para  pintar  los  verdugos 
de  vuestra  heroica  tragedia* 

Va  de  Sayón  en  bosquejo, 
a  quien  el  Rey  encomienda 
vuestra  muerte  y  vuestra  vida, 
una  breve, y  otra  eterna. 

Erase  un  fiero  verdugo 
con  la  color  verdinegra 


de 
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de  mulato  con  quartana, 

la  cara  a  remiendos  hecha* 
Por  animas  de  sus  ojos 

estaban  dos  niñas  viejas  ,  j 

que  a  penar  en  el  infierno  9 

tuviera  el  infierno  pena. 
Para  vestidos  de  ahora , 

que  de  guarnición  los  pueblan  9 

poco  valieran  los  ojos, 

porque  sin  pestañas  eran  • 
La  moquifera  nariz 

era  un. pepino  badea, 

esmaltada  de  verrugas  , 

forma  y  color  de  cerezas» 
Mas  de  blasphemias  que  barbas  , 

la  boca  estaba  compuesta  , 

los  labios  de  dos  salchichas , 

y  de  un  pimiento  la  lengua* 
Los  dientes  eran  hidalgos 

de  Avila,  de  quien  se  cuenta, 

que  están -sobre  los  assientos 

toda  la  vida  en  pendencia . 
Desnudo  el  sangriento  brazo. 

mas  que  de  muger  casera, 

el  dia  que  hace  menudo, 

de  curtidor  de  baquetas. 
Una  cota  a  lo  Romano 

a  las  rodillas  no  llega, 

por  no  ver  piernas  tan  malas, 

| o  Sayón  de  malas  piernas! 
Pendiente  un  alfange  Alarbe 

de  un  taelí  puesto  que  lleva 

ira 
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un  hacha  de  armas ,  que  Dios 

tiene  njontes  y  hace  leña» 
Cortar  quiso  el  árbol  santo , 

mas  de  gplpe  diferencia, 

que  a  piros  dan  por  las  raíces  r 

y  a  este  dan  por  la  cabeza» 
El  mancebo  ilustre  entonces 

porc  señas  de  su  pureza 

con  una  túnica  blanca 

la  estola,  de  sangre  espera  •< 
Dejale  el  golpe  la  frente 

como  una  granada  abierta  * 

porque  fruta  coronada, 

bien  es  .que  de  Reyes  sea. 
Los  ggmos  vueltos  granates 

bordan  entre  el  oro  y  perlas 

la  talar  túnica,  y  vuelven 

purpura  la  blanca  tela. 
Este  espe&aculo  vivo 

migando  estaba  Teresa, 

Teresa  muger  de  chapa, 

Teresa  madre  y  doncella. 
Del  hacha  tenéis  codicia, 

pues  m^dre  tened  paciencia, 

que  haveis  vos  de  ser  un  hacha, 

que  alumbre  toda  la  Iglesia. 
Que  a  morir  vos  de  siete  años, 

no  huviera,  esta  tarde  fiesta 

en  $1  Convento  del  Carmen* 

ni  tanto  Poeta  huviera. 
Tanto  que  los  hijos  vuestros, 

sino  es  que  Dios  lo  remedia» 

co- 
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como  a  otros  comea  piojos, 
se  han  de  comer  de  Poetas . 


A  la   dichosa  muerte  de   Son  Inés 
del  Espíritu  Santo  ,  Monja  Des- 
caída de  la  S antis  sima 
Trinidad. 


Espíritus  celestiales, 

que  en  la  Aurora  del  ser  vuestro  | 

a  la  humanidad  de  Christo 

reconocisteis  Imperio . 
Sembrad  de  azucenas  blancas 

de  los  jardines  eternos 

hasta  el  campo  de  la  luna 

las  tres  regiones  del  viento* 
Sor  Inés  sube  a  su  Esposo, 

cantad  Seraphines  bellos, 

que  quien  os  parece  tanto, 

merece  tan  dulces  versos. 
Testigos  vosotros  mismos 

sois  del  abrasado  celo 

de  su  ardiente  caridad, 

su  fuego  sube  a  su  centro*. 
Alma  bienaventurada, 

que  en  el  mas  humilde  cuerpo. 

diste* vida  a  sus  sentidos , 

y  luz  a*  su  entendimiento. 
Desde  tus  primeros  años 

de- 
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dedicada  como  templo 

divino  a  tu  santo  esposo 

con  amorosos  deseos. 
{Qué  poco  estimaste  el  mundo, 

ni  tu  noble  nacimiento ! 

que  quien  nace  para  Dios, 

previene  tales  desprecios. 
Esposo  te  daba  el  mundo, 

pero  ya  tus  años  tiernos 

sabían  que  no  era  justo 

dar  al  de  los  cielos  zelos* 
Consagraste,  Inés,  tu  vida, 

¿u  puro  y  candido  pecho 

a  toda  la  Trinidad, 

¡qué  discreto  pensamiento! 
Al  padre  como  a  Señor , 

como  a  esposo  al  santo  Verbo, 

y  del  Espíritu  Santo 

tomando  el  nombre  y  el  fuego. 
Descalzaste,  Inés,  tus  pies, 

por  ir  a  los  arroyuelos 

humildes  como  paloma, 

para  quedar  limpia  en  ellos* 
Los  cabellos  despreciaste, 

que  fue  soberano  acierto , 

que  no  halla  ocasión  el  mundo 

donde  no  le  dan  cabellos  • 
Bien  lo  sabe  aquel  amante , 

que  pensaba,  Inés,  muy  necio,* 

hacer  competencia  a  Cmristo 

ya  de  tus  acciones  dueño. 

El  sayal  enriqueciste 

con 
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con  los  remiendos  grosseros 
en  tus  hábitos  diamantes 
que  dan  el  cielo  por  ellos , 

De  tus  remiendos ,  Inés  ,  •     .'  ; 

estaba  envidioso  el  cielo , 
porque  daban  sus  estrellas, 
menos  íua  que  tus  remiendos»      * 

Una  cestiUatéáias,    _  '  : 

que  pa*a  todo  sacesso 
era  la  caUe  miayor*  *    > 

llena  de  milagros  hechos; 

Alli  tus  Indias  tuviste,  ■     ¿ 

I  o  qttá  de  vveoea  por  juego 
tu  esposo  ñipo  estaría    ?.-■.:      *í 
entretenido  con  ellos! 

Seis  años  fuiste  ea  un  torno 
sol  a  sus  vueltas  y  cercos, 
assi  dabas  lúa  en  el*       ;i  - 
como !  él:  por  sus  pataratas  ♦     ■ 

Galán  fingido  venia  ¿  *  « 

el  que  cayó  por  sobervio,  •- 
a  pensar  que  por  jet  tomo  : 
passácan  necibsi  reqtriebfoá.r  r  :v 

Pero  tu  porféi  pasaabasv  -'       r  -   ¿  ? 

Inbs  ,  eptt  zeta  diverso,  -/  •  • !;  ; 

la  caridad  a  los  pobres,*    .  :/v.t 

y  a  Ghrisxo  los  pensamientos, r 
No  quiso  tomáf  afc  torpo- 

aquel  ignorante  huyenda 

de  tu  ¡aocáotte  -pnrjeasalj  < f 

y  tu  discreto  silencio.  :, 
Pintar  tu  abstinfcoci*^  Ijtea, 
tlTomo  XIX.    .  Qq 
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es  retratar  en  el  yermo 

aquellos  padres  antiguos  t 

que  por  milagro  vivieron  ¿ 
l  No  te  calzaste  por.  nuevas 

unas  sandalias  ,  diciendo , 

que  después  que  tu  íahasses » 

no  diessen  fastidio  al  dueño?    . 
I  O  qué  profunda  humildad T-  -  ;    - 

pues  siendo  tuyas  sospecko,    -    . 

que  las  calzara  iel  Aurora  -     ' 

para  dar  flores  al  suelo/ 
Heredo  Pablo  de  Antonio, 

después  de  su  santo  /entierro     • 

una  túnica  de  palma» 

que  estimaba  eh  tanto  precio , 
Que  solo  se  la  vestía 

para  divino  ornamento   > 

algunas  fiestas  del  años 

<  serán  tus  sandalias  menos  ? 
Del  amor  con  tus  hermanas , 

y  el  abrasado  deseo 

de  su  regala  y  descanso» 

falta  a,£ph*ma  el  ingenio* 
Viendo  una  orna,  novicia  » 

por  darle  entretenimiento, 

nina  con  rila  te  hiciste» 

de» sus  alfileres  juega •  .-'  •  •  V 
¿Qutén  dudar  que:  dea  Jejsüs         ' 

niño  desse  jaego  el4  tercio ,: 

que  hasta  el  crinar  alfileres  - : 

tiene  de  su  cruz  misterios  í 
Pero  si  es  de  Ja*  ¿viñador 
*>  ¡O  .    .r.*  ;..  la 
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la  caridad  fundamento , 

Í  qué  virtudes  no  tendría 

quien  la  tuvo  en  tanto  extremo? 
No  es  possible  que  ha  tenido 

alma  cuerpo  tan  sujeto, 

que  a  no  ser  por  su  alegría  % 

pensaran  que  estaba  muerto  • 
Tu  devoción  ,  tu  oracioiK 

tu  humildad ,  tu  sufrimiento 

discursos  de  libros  piden, 

que  no  tan  breves  compendios. 
Ser  santissima  entre  santas 

es  alto  encarecimiento  f 

que  quien  con  estrellas  luce* 

o  ha  de  ser  luna ,  o  lucero . 
Pues  en  llegando  a  tu  muerte 

lagrimas  sirvan  de  versos, 

muertes  que  parecen  vidas  % 

porque  han  de  dar  sentimientos. 
A  los  prados  celestiales 

te  fuiste  con  tu  requiebro , 

no  eres  la  primera  ,  Inés  9 

que  se  fue  con  su  cordero» 
Dichoso  yo  que  te  di 

tal  vez  el  pan  de  los  cielos, 

porque  pienso  hacerte  cargo 

de  haverte  dado  sustento  . 
Acuérdate  que  nos  dejas 

en  eterno  desconsuelo, 

fé,  esperanza  y  caridad 

llevaste  en  glorioso  aumento. 
Y  aunque  la  esperanza  y  fe 

Qqs  no 
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no  entran  de  la  puerta  adentro, 
la  caridad  sí ,  no  es  justo , 
que  la  olvides  en  tu  Reyno  . 
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ORACIÓN  ECLESIÁSTICA 

FUNERAL 

EN  LAS  SOLEMNES  EXEQUIAS 
peí.  Fmncipb  db  la  Poesía  Espaüola 

FREY  LOPE  DE  VEGA 

C  ¿LXl  JP  X  O- 

D  I  X  O  L  A 

EN  EL  TEMPLO  DE  SAN  SEBASTIAN, 
deposito  de  tan  ¡lustres  cenizas, 

"EL  PRESENTADO  FRAY  FRANCISCO 
de  Peralta  ,  Predicador  ahora  del  Doc- 
to y  Religioso  Convento  de  Santo  Tho- 
mas  de  Madrid  ,  Lector  de  Theolo- 
gia  antes  en  el  insigne  convento 
de  San  Pablo  de  Valladolid. 

CONSÁGRALA 

A  LA  IMPERIAL  VILLA  DE  MADRID, 
theatro  lucidissimo  de  la  Monarchia  Española.     . 


A  LA  IMPERIAL  VILLA 

de  Madrid., 

Estituir  un  hijo  a  su  madre ,  mas  es  a&o 
de  justicia  %  que  servicio  obligatorio :  y  assi 
haviendo  hallado  Lopb  db  Vega,  en  la  resurrec*' 
cion  de  sus  elogios ,  quando  poco  ha  le  llorábamos 
perdido   en  lo  lúgubre  y  funesto  de    su  muertet 
(lenguaje   es    del    grande  Ambrosio  en  la  Ora*  > 
cion  fúnebre  de   Theodosio  Emperador)  fuerza 
es  volverle  a  V.  S.  dichosa  madre  suya ,  que  a  ¿si 
lo  hizo  el  autor  de  la  vida ,  revocando  a  ella  al 
difunto  hijo  de  la  desconsolada  viuda  de  Naim, 
pues  dice  el  sagrado  coronista ,  que  refiere  el  por- 
tento, que  fue  lo   mismo  resucitarle,  que  entre- 
garle a  su  madre.  En  todo  es  V.  S.  favorecida 
del  cielo ,  mas  en  la  prerogativa  de  ser  madre 
de  tantos   hijos    ilustres  y    esclarecidos    no  tiene 
exemplares  su  felicidad.  Díganlo  las  tiaras  Pon- 
tificias ,  las  coronas  Reales  ,  las  diademas  gloriosas, 
los  bonetes  eruditos  ,  las  capillas  religiosas  y  sa- 
bias ,  los  bastones  militares ,  y  finalmente  los  lau- 
reles Poéticos.  Todas  estas  eminencias  de  solios, 
santidad  ,  armas  y  letras  reconocen  .  no  en  adop- 
tiva ,  sino  en  natural  filiación  ,  a  V.  S.  por  ma- 
dre suya ,    tan  fecunda  como  hermosa  ,   porque 
Rachel    y   Lia  acaben    las    antiguas   competen- 
cias ,    dejando  ya   de  ser    dos.  Ofrezco  pues   a 
V.   S.    prenda    tan  propria    suya  como    Lopb, 
siendo  en  esta  acción  tan  liberal  como  interessa- 

do. 


do.  No  pretendo  paga,  porque  las  restituciones 
no  admiten  contratos.  ¿  Mas  por  qué  no  espera- 
ré el  hallazgo?  que  nunca  al  agradecimiento  le 
cerro  las  puertas  la  obligación.  Éste  assegura  mi 
elección  con  la  protección  de  su  ilustrissimo 
nombre ,  que  con  tal  salvocondu&o  9  por  las  tier- 
ras mas  enemigas  caminaré  seguro  9  y  quedaré 
en  la  propria  a  sombra  de  tanta  luz  honrada 
y  favorecido. 

De  V.  S.  su  humilde  Capellán 

Fray  Francisco  db  Pjbralta. 
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in  ptritia  sua    requirentes  modos   mustios ,  Ó* 
narrantes  carmina  scripturarum. 

EcCLBSlASTICI    XLIY. 

nvrO  siempre  son  errores  del  pincel  ,  o  defee- 
Jl^J  tos  del  arte,  que  la  pintura  de  mayor  es- 
tima no  solicite  agrados  a  los  ojos ,  ni  dé  moti- 
vos a  los  aplausos :  desatención  suele  ser  de  quien 
la  mira ,  por  no  buscarla  las  luces ;  mas  quando 
con  advertido  cuidado  se  le  hallan  competentes, 
lo  que  antes  se  juzgaba  borrón  desapacible ,  es 
después  dulce  y  hermoso  alago  del  sentido.  Ar- 
bitrio fue  de  un  Rey  bárbaro  enemigo  del  pueblo 
de  Dios ,  como  nos  cuenta  el  sagrado  texto  en  el 
libro  de  los  Números  en  el  capitulo  23.  dispor 
ner ,  que  el  conducido  Propheta  Balam  desde  lo 
alto  de  un  monte  extendiesse  la  vista  a  los  reales 
y  tabernáculos  del  pueblo  Hebreo  ,  mirándole  por 
la  parte  del  desaliño  y  de  la  fealdad ,  para  que 
desta  suerte  le  maldixesse.  Fue  empero  opuesto 
arbitrio  del  cielo ,  que  le  volviesse  a  mirar  a  di- 
ferentes visos  por  la  parte  de  la  hermosura  j 
concierto.  Ocasión  executiva  para  que  el  ya  ad- 
vertido Propheta  le  echasse  mil  bendiciones ,  co- 
mo lo  hizo,  diciendo  en  voz  alta  y  levantada: 
Quam  pulchra  tabernáculo,  tua ,  Jacob ,  Ó»  tentoria 
tua ,  Israel.  ¿  Qué  otra  cosa  es  un  orador  Ecle- 
siástico en  el  dia  de  las  honras  sepulcrales  de  un 
difunto,  sino  atento  Propheta,  puesto  como  ata- 
Zfa*  XIX.  Ss  la, 
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laya  en  este  lugar  alto  y  eminente  del  pulpito  >  Y  si 
6ube  a  él  no  para  maldecir ,  ni  para  decir  mal, 
sino  para  echar  bendiciones  al  sujeto  de  quien  habla, 
ha  menester  mirar  con  piadosa  prudencia  y  cari- 
tativa atención  a  qué  visos  se  ha  de  mirar  la  pin- 
tura* Yo  te  buscaré  las  luces  ,  varón  famoso,  pin- 
tura admirable  y  peregrina  del  valiente  pincel 
del  supremo  hacedor.  Yo  te  buscaré  las  luces,  y 
haré  evidencia  a  todos,  a  pesar  de  la  envidia,  de 
la  ignorancia,  o  de  la  desatención,  que  eres  su- 
jeto digno  de  alabanzas ,  fértil  assunto  de  elogios, 
copioso  argumento  a  Fanegyricos ,  digno  por  mu- 
chos títulos  de  multiplicadas  bendiciones.  Mas  an- 
tes que  oygas  las  mias ,  justo  sera  pedir  las  su- 
yas al  cielo  :  y  assi  invoco  al  Divino  Espíritu, 
para  que  me  la  comunique  mediante  el  favor  de 
la  gracia  :  suplico  a  María  santissima  me  la  al- 
cance ,  y  pido  a  los  presentes  que  la  obliguen  di- 
cernes  Ave  María* 


Zati- 
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Latutemús  viros  gloriosos • ,  é*. 

ES  tan  liberal  y  piadoso  orador  el  Espíritu 
Santo ,  que  con  lengua  y  pluma,  aquella 
de  diamante,  si  esta  de  fuego ,  eterniza  la  me- 
moria de  los  varones  ilustres,  extendiendo  a  k 
posteridad  la  fama  de  sus  virtudes  contra  los  es- 
tragos del  olvido,  y  las  injurias  del  tiempo.  Y 
esto  con  tan  larga  piedad ,  que  no  solamente  e** 
oribe  en  sus  anales  por  sujeto  de  loores  lo  heroy- 
co  en  la  santidad,  sino  que  también  hace  argu- 
mento de  alabanzas  de  lo  esmerado  y  ilustre 
en  las  prendas  naturales. 

Ilustre  testimonio  tenemos  en  prueba  desta  ver- 
dad el  cap.  44.  del  Eclesiástico ,  puesto  que  soli- 
cita alabanzas ,  y  no  solamente  las  da  a  lo  divi- 
no ,  sino  a  lo  natural  eminente.  Laudemus  ,  dice, 
viros  gloriosos ,  y  haciendo  larga  inducción  por  to- 
do el  capitulo ,  y  por  muchos  siguientes  de  los 
varones ,  cuyos  elogios  encarga  y  persuade ,  ya 
ensalza  en  ellos  lo  grande  de  la  santidad ,  ya 
encarece  lo  excelente  de  las  prendas  de  la  natu- 
raleza. Assí  alaba  en  Noe  no  solo  la  justicia  y 
la  virtud,  sino  la  providencia  y  cuidado  en  la 
fabrica  de  la  primera  nave  que  se  fio  a  las  aguas. 
En  Abraham  no  solo  la  fe  de  aquella  grande 
promessa,  sino  también  el  ser  padre  a  tanta  pos- 
teridad. Assi  en  Mpysen  no  solo  el  ser  legisla- 
dor y  adalid  del  pueblo  rescatado ,  sino'  también 
-la  natural  niaüsedumbre,  y  la  amabilidad  ocasio- 
nada della  }  por  la  qual  no  solo  fue  ainado  ¿¿ 

Ss2  Dios 
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Dios ,  sino  también  dulce  imap  de  los  corazones 
de  ios  hombres.  Eri  Aaron  su  Jbermano-  y  Sacer- 
dote sumo  lo  misterioso  de  la  dignidad    con  lo 
decoroso  y  resplandeciente  de   las  sagradas  galas 
que  le  ilustraban.  En  Josué  valiente  Capitán  del 
pueblo  escogido ,   si   engrandece  lo  animoso  del 
espíritu  en   hacer  parar  milagrosamente   al    sol, 
quando   mas   empeñado  en  su   carrera ,  también 
ensalza   la  valentía  de  su  brazo,  y  las  vi&orias 
de  su  espada.  Como  en  David  lo  elevado  y  su- 
blime de.  su  oración  y  prophecia ,  no  olvidando 
los  elogios  debidos  a  lo  belicoso  de  su  acero,  a 
lo  triumphal  de  su  honda ,  y  a  lo  dulce  de  su  har- 
pa; prosiguiendo  a  dos  luces  estos  loores,  ya  en 
lo  religioso  de  Salomón  su  hijo ,  ya  en  lo  admi- 
rable de  su  sabiduria ,  ya  en  lo  estruendoso  de  su 
fama.  Siendo  pues  el  exemplar  tan  canónico  9  y 
la  persuasión  y  consejo  no  menos  que  del  Espíri- 
tu Santo ,  no  hay  para  que  escrupulear  el  miedo 
en  emprender  las  dignas  alabanzas  de   un  varón 
*an  raro  y  peregrino  en  su  arte ,  tan  esmerado  en 
los  mayores  primores  della ,  que  el   siglo  passado 
4qo  le   conoció  mayor ,  el   presente  no   le  señala 
igual ,  y  el  por  venir  oirá  su  nombre  con   envi- 
cia de  no  lo  haver  gozado.  Entremos   pues  ani- 
mosos y  confiados  en  la  navegación  ,  si  larga  9  no 
peligrosa  ,  de   sus  elogios  9  sin  temer  peligros   de 
escollos ,  ni  bagios  en  tan  altas  y  seguras  aguas ,  y 
digamos  siguiendo  el  consejo  del  Espíritu  Santo; 
Laudeifttis  viros  gloriosos. 

Mas  ^  quién  se  maravilla  de  que  deban  ser  ala- 
bados por  oradores  Eclesiásticos  los  varones  io- 
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signes  y  grandes  en  la  profession  de  sus  artes, 
puesto  que  la  alabanza  dessa  eminencia  le  halla  a 
Dios  tan  cerca ,  como  distribuidor  universal  des* 
tas  perfecciones  ?  Omne  datum  optttnum,  &  omn& 
donum  perfeUutn  est  dtscendens  a*  Patre  luminum, 
dixo  en  su  Canónica  en  el  cap.  i.  el  Apóstol 
Santiago.  Toda  perfección ,  ja  sea  natural ,  ya 
sobrenatural ,  es  dadiva  graciosa  del  cielo ,  y  de 
la  mano  liberal  de  Dios.  Y  consiguientemente 
alabados  estos  maravillosos  efe&os ,  queda  engran- 
decida la  causa  universal  de  a  donde  proceden. 
Esta  diferencia  de  dones ,  quer  siendo  entre  sí  di- 
versos ,  tienen  .  un  solo  .  celestial  origen ,  que  es 
Dios  ,  advirtió  la  gtossa  ordinaria  explicando  es- 
te lugar ,  quando  dixo :  Datum  refertur  ad  non 
tuiam ,  donum  ad  gratiam.  Por  todo  se  debe  ha- 
cimiento  de  gradas,  aunque  sea  solamente  don 
dentro  del  orden  natural,  quanto  mas  quando  e¿* 
te ,  siendo  eminente ,  no  estuvo  desacompañado  y 
desnudo  de  acciones  virtuosas  y  exemplares  y  co- 
mo ae  verá  adelante :.  tal  es  el  sujeto  de  nuestro 
assunto. 

Varones  gloriosos  llama  aqui  el  Espiritu  San- 
to a  los  que  han  sido  dignos  de  perpetua  fama, 
y  que  han  hecho  inmortales  sus  nombres  9  como 
consta  de  uno  deilos,  en  el  quai  exempliííca  lo 
mismo  que  propone ,  que  es  el  sapientísimo  Sa-r 
lomon  ,  a  quien  no  llama  glorioso ,  determinán- 
dole glorias  en  el  cielo  >  pues  es  batalla  de  plu- 
mas de  gravísimos  Dó&ores  su  ultima  felicidad 
y  descanso,  sino  gloriosa  por  la  fama  y  renom- 
bre que  adquirió  :  que  hablando  de  la  gloria  hu- 
ma- 
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mana  $  la  extendida  y  clara  fama  es  quien  la 
constituye*  Assi  lo  enseña  Santo  Thomas,  Do&or 
Angélico  ,  apoyando  la  difinicion  de  los  antiguos 
Philosophos ;  Gloria  est  clara  curn  laude  notitia. 
¿Que  poco  trabajo  nos  ha  de  costar  la  prueba 
de  que  nuestro,  ahora  difunto  ,  y  siempre  vivo. 
aL  aplauso  ,  Low  Fbluc  db  VWa  Carpió  ,  es  va- 
rón glorioso  ,  ésto  es  ,  famoso  y  celebrado  hasta 
los  últimos  términos  del  mundo ,  no  comenzan- 
do, esta  fama  a  donde  acabo  su  vida,  sino  prosi- 
guiendo desde  los  primen»  passoa  della  ,  dicha 
grande  y  no  común ,  que.  poc  áuigulari  la  celebra  elr 
Espíritu  Santo* en  este  mismo  capitulo  ,  do  po- 
cos que  la  han  ¿onséguido ,  quando  dice  por  es- 
pecial excelencia:  Omites  isti  in gtncrarionibus  gen* 
tis  sug  gloriam  adtpti  .sunt  ,-&>  in  diebus  suis  ha* 
hntur  in  laudibus.  Buen  argumento  esxlesta  ver- 
dad los  deseos  que  sus  noticias  solicitaron  en  dis- 
tantes regiones  y  remotos  climas  de  conocer  a 
un  hombre,  cuya  fama  se  havia  extendido  coa 
presuroso  vuelo  por  toda  la  redondez  del  orbe» 
Assi  la  sabiduría  del  mas  sabio  de  los  Reyes, 
Salomón  digo  ,  llego  a  los  Reynos  remotos  y 
distantes  de  la  Reyna  Sabá ,  y  haciéndola  desampa- 
rar su  corte ,  vino  a  la  de  Palestina,  venciendo  tan- 
tas dificultades  y  trabajos  como  tan  largas  jorna- 
das podrían  ocasionar  a  la  delicadeza  de  una 
muger  y  Reyna,  dándose  por  satisfecha  a  la  vis- 
ta y  experiencia  de  la  sabiduría  del  Rey  de  to- 
do lo  padecido ,  confessando  con  admiración  ,  que 
vencia  la  grandeza  de  su  saber  a  los  rumores  de 
su  fama:  Major  cst,  dice  %sapimtia  ,  &  opera 

tua 
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tua  yqnam  rumor  qium  audivi¿\  Quintos  han  entra- 
do en  esta  corte  con  ansias  de  conocer  a  este  phe-> 
nix  Español ,  que  por  serlo  no  le  hallaron  igual 
en  sus  países ,  ni  aun  apenas  semejanzas  que  pu- 
diessen  entretener  lo  impetuoso,  de  sus  deseos  ?  De 
aquel  grande  historiador  de  la  Monarchia  Ro* 
mana  Tito  Livio  encarece  con  verdadero  hyper- 
bole  el  gran  padre  de  la  Iglesia  San  Gerónimo 
en  la  Epístola  Galeata ,  que  él  sola  íue  bastan- 
te para  conducir  a  Roma  a  muchos  que  habitaT 
ban  en  desviadas  regiones,,  sólo  con  fin  de  ver  al 
grande  historiador ,  cuyo  nombre  havia  ocupado 
el  mundo  ;  y  añade  el  Dp&or  Máximo,  que 
rlo  que  no  havia  podida,  conseguir  lo  grande  y 
majestuoso  de  la  ciudad  de  Roma  (  Metrópoli 
entonces  y  cabeza  del  orbe,  y  que  como  tal  da- 
ba leyes  a.  las  gentes  todas  )  fue  bastante  un  hom* 
bre  solo  a  executada.  Las  palabras  del  gran  Doo 
tor  son  estas  :  JSt  quos  ob  sus  magmtíüünem  Ro+ 
tna  non  traxerat  ¿unius  haminis  Jama  perduxit.  ¿Coa 
quánta  razón  diremos  esto  ,  sin  dejar  quejosa  a 
la  verdad,  de  nuestro  famoso  Lope,  que  él  so- 
lo pudo  mas  paca  encender  deseos  de  su  conoci- 
miento en  apartados  países,  y  conduxo  a  ma- 
chos a  la  execucion  de  ellos  ,  que  no  lo  grande  y 
lo  vistoso  de  las  fabricas  desta  admirable  y  admi- 
rada corte ,  mas  que  lo  espacioso  y  lucido  de  sus 
calles ,  que  lo  aliñoso  y  rico  de  sus  galas ,  mas 
que  lo  vario  y  hermosamente  confuso  de  su  muí* 
títud  ?  Y  visto  este  varón  peregrino ,  se  did  por  sa- 
tisfecha la  curiosidad ,  y  tocó  a  recoger  el  deseo* 
Con  mayor  ponderación  y  con  mas  viveza  s$ 

de- 
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debe  advertir  ,  que  entre  los  suyos  mismos  no 
descaeció  jamás  la  novedad  del  verle ,  coa  lo  fa- 
miliar y  común  de  tratarle ,  que  suelen  las  cosas 
grandes  quando  ausentes  despertar  admiración  ,  lle- 
gadas a  tratar  de.  cerca  ocasionar,  tibiezas,  y  aun 
desprecios ,  y  lo  que  en  los.  lejos  se  juzgaba  gi- 
gante ,  en  las  cercanías  ,  sino  parece  Pygmeo  ,  se 
tiene  a  suerte  que  se  quede  en  lo  mediano.  Tan 
üuevoi  era  Lope  de  Vega  cada  dia  en  esta  corte, 
perpetua  monda  suya ,.  que  para  admirarle  siem- 
pre, vivid  ausente  ¿ella  ,  y  eran  tan  ruidosos  sus 
passos  ,  y  tan  estruendosa  su  aclamación ,  que  en 
qualquier  calle  que  pisaba ,  como  si ,  llevara  cla- 
rines que  plausiblemente  avisaran  de  su  venida, 
mas  que  trompetas:  como  las  de  su  fama  v  aun  no 
«jada  entre  los  suyos ,  assi  arrebataba  a  todos  la 
•atención ,  y  suspendía  la  vbta  ,  y  hasta  perdelle 
delta  y  nadie  le  apartaba  los  ojos.  Grandeza  fue 
«singular,  de  aquel  gran  Sacerdote  Aaron  lo  que 
del  nos  cuenta  el  Espíritu  Santo  en  el  Eclesiástico 
cap.  45.  Que  aquellas  campanillas  de  oro ,  que 
mysteriosamente  orlaban  la  fimbria  de  su  tunice- 
ia  9  a  los  passos  que  daba  el  gnan  Sacerdote  so- 
jiaban  con  apacible  estruendo  ,  acompañados  siem- 
pre los  passos  del  con  el  sonido  dellas:  Et  cinxit 
illum  tintinnabulis  aureis  flurimis  ingyro  daré  so- 
iütum  in  incessu  suo.  Assi  este  insigne  varón  al 
jruído  de  las  campanillas  de  oro  de  sus  famosas 
obras  no  caminaba  por  parte  que  ellas  mismas 
go  le  publicassen.  Y  si  allá  al  andar  de  Aaron 
decían  todos ,  aqui  va  el  Sacerdote,  aquí  a  cada 
pwso  que  daba  este  raro  iogenio,  decían  todos, 

alli 
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alli  va  Lope,  ocupando  para  mirarle  los  unos  las 
puertas ,  otros  las  ventanas,  y  balcones  }  parando 
los.  que  passabaá  por  las  calles,  deteniéndose  los 
que  ruaban  en  coches:  aplauso  que  ofendió  tan- 
to su  humildad  y  modestia,  que  muchas  veces 
evitaba. eá  passar  por  hs  callas  de  mayqr  publi-V 
cidad  solo  por  esta,  ocasión.  <  Quantos  las  pisara^ 
por  graagearle  >  y  Lope  le  huyo  y  despreció  pós^ 
seido.  Aliento  ,  estilo  mío ,  prepara  nuevos  bríos  a 
tu  ardor,  que  aun  no  has  tocado  fila  ultima  raya 
de  los  aplausos  deste  celebrado  waton ,.  si  aquí 
me:  ayudas,  yo  pondré  en  das  ¡columnas  del  tem- 
plo de  su  fama  ei  Non  piaJs-i¿TafcA'ck:sus*aclama* 
dones. 

¿Quién  vio  jamás  su  tnifmpo  nombre  hecho  re* 
gla  y  arancel  de  todo  Jocbetjfeíto.y  consumado? 
Proverbio  hizo  el  lenguaje* .Ca$tfcHanow*Iek  non** 
bre  de  Lope  para  encarecimiento  de  Id  mejor:  la 
tela  mas  rica  y  vistosa  ,  para  venderla  por  tal ,  de 
Lope  la  Uama  el  mercader:  la  >njas  bfen  acabada 
pintura  <,na  de  Apeles  ,  de  Lora  4a  ilatáa  el  pin- 
tor* No  es  ya  Orpheo  el  eácar ecimiento  del  mú- 
sico en  lo  mas  dulce  de  su  melodía  ,  con  el 
nombre  de  Lope  ensalza  los  acentos  de  sus  har*- 
4nonicas  consonancias.  Todo  lo  bueno  al  fin  con 
el  nombre  de  Loto  se  califica  poc  tal,  entrando» 
se  por  las  jurisdicciones  de  la*  demás  artes ,  tan 
-admitido  deilas  para  su  calificación,  que  siendo 
la  profession  agena,  no  le  ponen  pleyto  de  tyrano, 
¿ffiéfe  como; a  *faeñoj  natural  le  reciben  con  agra- 
do- Tales)  son  los  interesses  .  que  adquieren  solo 
con  la  tombía  de  su  nombre ,  y  no  negando  la  pro- 

Tomo  XIX.  Tt  pria 
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pria  profcssion ,  apetecen  el  nombre  del  que  es 
famoso  en  la  agena.  Y  no  negando  su  nombre  a 
sus  proprias  perfecciones  *  no  es  Lope  como  Te- 
rendo  ,  no  es  de  Horacio  su  Poesía  t  no  son  sus 
versos  de  Homero ,  de  Lope  son  los  versos  f  de 
Lopb,  para  que  quede  enteramente  encarecido^ 
que  no.  es  mucho  que  sea  encarecimiento  de  sL 
mismo  y  el  que  es  hyperbole  de  los  demás:  y  assi 
si  varón  glorioso  es  lo  mismo  que  varón  da  fa- 
ma, jr  la  de  nuestro  difunta  ha  sidip,  y  es  tan 
grande  ;  Jjaudanits  viros  ^oriosús ¥<ifr&J  ;■    ;,,t 

Na  ¿s  4nenoí >el íñotiva  que  este  Jugar  no* 
da  pata  extender  loa  elogios,  que  si  se  han  de 
fundar  sobre  la  multitud  y  perfección  de  los  ver- 
eos  que  ■  escribid  sur  pluma  ,  casi  lo  ignora  la 
Arithmetica.  En  aqueUa  palabra  %  ¿kriientts  car* 
mina  JcripPuraftim  v  halla  elr  desempeño  deste  in- 
tento ,  y  la  explica  tan  en  mi  favor  el  Ilustrissi- 
rao  Hugo  Cardenal ,  que  dice :  Carmina  scrip* 
turariWt  id  tstzmtítictu&cribcflfes  *  y  en  la  plu- 
ralidad de  la  vajL  aárn&na ;  está  -insinuada  la  va- 
riedad y  multitud  de  los  escritos  deste  génerxx 
O  qué  dilatado  campa  se  descubre  aqui  a  la  plu- 
ma del  elogista  v  como  a  la  voz  del  orador, 
ha  viendo  sido  tan  larga  f  extendida  el  que  cor- 
rio  con  tanta  felicidad  este  nunca  vencida  jayán 
en  los  certámenes  del  Parnasso',  con  mas-coro- 
nas y  laureles  ,  que  goza  ninguna  én  los  cele- 
brados desafíos  del  Qlympo* 

En  todo  genera  de  Poemas,  füe^  tan,  perlada- 
mente consumado,  que  esrsu  siglo-  (na  quiero 
reñir  con  las  historias ,  ni  pleytear  con  los  ana- 
les) 
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les  )  jus  tamente  pudo  merecer ,  por  masque  la- 
dre la  envidia ,  el  titulo  de  Principe  en  todos. 
A  tres  series,  o  predicamentos  se  reducen  con 
artificiosa  división.  Son  ios  Poemas  Épicos ,  Soeni- 
cos  y  Lyricos.  Es  «1  Poctrta  Épico  lo  mismo  que 
Heroyco  9  <te  estilo  alto  y  grande ,  a  quien  cor- 
responde entre  sus  obras  la.  ffietusalen  maquis* 
tada ,  Poema  Heroyco  ,  no  quitándole  por  esso 
el  eminente  lugar  que  tiene  el  tan  justamente  ce- 
lebrado del  Tasso,  honor  de  Italia,  a  quien  tan- 
to veneró  siempre  en  sus  escritos  «1  que  lo  es  de 
nuestra  España.  Pudiera  contar  aqui  la  Corona 
trágica  consagrada  al  nombre  de  nuestro  muy  san- 
to padre  Urbano  Octavo,  «obra  grande  por  el 
argumento ,  pues  es  de  una  ¡grande  Reypa  ,  y  por 
la  protección,  pues  es  de  un  Pontífice  sumo.  En 
el  Poema  Scenicoy  que  es  lo  misn^o  que  Cómico^ 
aun.  la  envidia  no  le  pone  pieyto  al  laurel.  Ea 
lo.  Lyrico  trato  los  efe&os  ,  amoroso*  con  .tanta 
decencia  y  honestidad  ,  que  mas  parece  que  expli- 
có la  pureza  del  amor  Platónico  y  que  no  lo  bas- 
tardo y  grossero  de  las  liuriaanas  passiones.  De  a 
donde  se  infiere,  que  las  coronas  de  Virgilio  ett 
lo  Heroyco  i  de  Tecencio  caí  lq  Scemco  vdc  Hot- 
zaoo  en  la  Lyrica>  si  a  xadarrunj»  desto&celebri>- 
áasr  Poetasv  uba  sola  ¡  dk>  initabff aUdad  /a  sus  moml- 
brcs ;  tafias  ^ibu». batan  retorno.  «tú>  jdtfpüsadiMp  Ár 
tulos,  cLde^gcinaiir. varón; } Que  héíitiflsa  vacío- 
dad  jlar  de;  sus  3dbrask  divina  i  y  "humanamente  ad* 
xnirablesl  porque  *1  vuelo*,  de  su  pluma  no  sola* 
mente  ocupó  regiones  alus  4e>  humanos,  assuntos, 
antes  osada  //cUchosameai*  se   fid.üosphéras.dir 

Tta  vi- 
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vinas  ,  se  acerco  a  luces  soberanas  ,  sin  riesgos  de 
caídas  como  Icaro ,  sin  peligros  de  precipicios 
como  Phaethan.  Canta  divina  y  humano  ,  siendo 
6u  lyra,  si  admiraciones  la  tierra,  agrado  a  los 
mismos  cielos  ,  verificaGndo&k  en  el  lo  que  el  gran 
Nazianceno  Padre  de  la  Iglesia  Griega  dice  de 
sí  mismo  en  lo  alternado  de  los  assuntos  de 
sus  versos: 

- ;  Aa  mea  pr ¿etérea  canitmr míhi mis  tío  ,  namqm 
JSdiro  Afért  humanas  ¡ungor  Qlympicolis» 

Digalo  aquel  insigne  libro  tan  generalmente  ce- 
lebrado del  Labrador  famoso  de  Madrid  San  Isi- 
dro, a -quien  los:  espíritus  celestes  ministraron  fa- 
vores con  las  maños  *  sembrando  por  él  estos  du 
diosos  campos .,  y  ios  ingeniosos,  trabajos  de  Lopb 
j>b  Vbga  extendieron  sus  glorias  a  lo  mas  dista» 
te  de  ias.   naciones/  con  los  piladosos  vuelos  dé 

su  plumq*  •:    :..'■     .  -   .         

-  No'  son  menas  divinos  ,  assi  en  el  argumento, 
codo  en  el  estilo;,  los  Pastores  de  Belén  f  los 
iSoUíúipéos  9  lase  Ramas  >  Espirituales  >  las  Orado- 
•ws\  jácutotimiar  fl  los  cABos  < dt -contrición  *dü 
-disftixado  Anagrama^  xjueie^condietidd  el  nomi- 
•br&ra  mi  autor  v  publica  su  huriiikiad» >y;£modk&uu 
Aqui  pertenecen  también  ifest  ¿agradqs  <*dpreseota» 
cíones  del  ^aniis^o:\Sa^afkmt^^^^út  ,-  tan 
eruditas,  como  festivas*  Üiepa  de  ^  otros?  muchos 
versos  que  a  instancias  de  la -devoción  y  de  los 
festejos  -  ai  á  i  vino  culta  andan  fuera  de  las  pren- 
sas. JPQttps>TJico¡ogos  reconoce  el  Angélico  Doc- 
v  v. .  í  tor 
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tor  Santo  Thokas  en  la  antigüedad  ,  que  merecie- 
ron este  nombre ,  porque  versificaron  acerca  de  ob- 
jetos divinos,  como  fueron  Orpheo,  Lino,  Mu- 
♦seo,  Amphion:  y  en  este  numero  justamente  sfe 
-le  debe  lugar  a  nuestro  Lope,  Y  no  por   haver 
escrito  humanes  y  divinos  assuntós   deja  de  se* 
menos  admirable,  que  si  huviera  solamente  pisa- 
do una  senda  destas  dos ,  antes  por  haver  cami- 
nado por  entrambas  executa  mas  en  admiraciones: 
que   lo   taraceado  de  lo  blanco   del  marfil,  dd 
obscuro  color  del  evano  hace  vistosa  la  obra ,  y 
es   recomendación   de    la  destreza  y  primor  del 
artífice/  Con  razón  el  Propheta  Rey  da  entre  to- 
das las  obras  de  Dios  el  mas  fuerte  motivo  de  ad- 
miración a  la  fabrica  del  hombre ,  por  la  varie- 
dad que  le  compone  de  espiritual  y  material ,  de 
.-inmortal  y  corruptible ,  assi  lo  cantaba  en  el  Psafc- 
má  cxxxvim  jMirabUis  faíta  es*  sekntia  tyacjr  mt. 
-Ponderación  tambiea  de  Naziancenc* ',  quáncfofe 
llamó  al   hombre  adorador   mezclado  ,  mixtutH 
ador  atoran ,  juntando  en  sí  los  extremos  de  la  na- 

-  turaleza  toda  espiritual ,  qual  es  lá  de  los  Angel- 
íes ,   y  la  de  las  criaturas  irracionales,  material 

-toda. 

-  Justamente  merece  alabanzas  quien  escribió  en 
todo  genero  de  versos  con  tan  extendida  pluma, 

.corno  con  dichoso  acidfto:  y  si  opusiere  fe  énvi- 
rtüa  >qáe  rieae'  por  oficia  fiscalizar  lo  eminente, 
qaeel  exerekío  mwrico  tía  es  prenda  de  varo- 
nes grandes  ,  ni  ocupación  seriosa,  y  assi  por 
mas  que  se  le  divinize  la  materia ,  y  se  encarez- 
ca ei  éstttot,  queda  siempre  en  cotta  estimación 

el 
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el  empleo:  a  esto  respondo  en  honor  del  difun- 
to ,   en  gracia  de   su  arte,  y  por  resguardo  del 
crédito  de  los  vivos  que  la  professan :  Que  el  ar- 
te de  la  Poesía  de  parte  de  los  sujetos  que  le  han 
exercitado ,  tiene  ganada  executoria  en  mucha  an- 
tigüedad de  siglos.  No  carece  de  probables    fun- 
damentos, que  nuestro  primer  padre  Adán  y  co- 
mo primer  origen  -de  los  hombres  ,  haviendolo  si- 
do tambieú  de  las  ciencias  y  buenas  artes ,  haya 
dado  principio  al  exerctcio  métrico;  y  quieren 
do&os  Rabinos  que  él  compuslessc  aquel   Psal- 
mo  xci.  Bonnm  est  vonfiterí  Domino  ,  <§•  psallcrt 
nomini  tuo  Altissimt.  Métrico  fue  también -el  cán- 
tico de  María  hermana  de  Moyses ,  quando  can- 
tó los  triumphos  de  la  omnipotencia ,  sumergidos 
los  exercitos  Gitanos  en  las  aguas  del .  mar  Ber- 
mejo :  y  siente  el  Paraphtasis  Caldaico ,  que  los 
versos  desté  cántico  los  cantaron  todos  los  del  pue- 
blo Hebreo,  hasta  los  niños  y  mugeres  por  idh 
fuso  ardor  poético,  que  el  cielo  les  comunico  en 
aquella  ocasión.  Métrico  fue  también  el  celebrado 
cántico  ele  los  jóvenes  Hebreos,  que  entre  las  lla- 
mas del  horno  Babylonico  hallaron  frescas  ma- 
reas. Ni  falta  tampoco  fundamento^  como  quien 
re  alguna,  erudición  moderna ,  para  «firmar  *  que 
quando  el  valeroso  Josué,  obligo  al  mayor  plane- 
ta a  que    hiciesse  portentoso  parenthesis*  en  el 
luciente  pejiodo  de  su  carrera  >  las  palabras  crin 
que  le  detuvo ,  fueron  de  suaves  versos  y  metfo 
numeroso* 

Y  no  me   espantaré  yo  de  que  con   verdad 
Jiuviesse  hayido.  Qrpheo  para  el  cielo,  r  embargan- 
do- 
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dolé  al  sol  el  movimiento ,  que  le  es  tan  natural, 
haviendole  puesto  ,  aunque  mentidamente ,  fabulo- 
sas plumas  tan  dulcemente  eficaz  para  la  tierra, 
que  comunicaba  movimientos,  basta  la&  piedras  in- 
capaces del.  Si  ya  no  es  que  el  sol  agradecido  a 
tanto   festejo, coma  debe   a  la  Poesía,  ya  en  la 
<ama.  de  su ,  oriente    ya  en  la  adulta  de  su  luz, 
ya  en  el  sepulcro  de  su  ocaso  *   se  huviesse  que- 
rido despeñar ,  hacienda  ventana,  desde  el  cie- 
lo a  la    dulce  música  de  loa  suaves  acentos  de 
Josué.  <  Mas  para  qué  me  detengo  a  beber  en  los 
•arroyos:  a  donde trios  enteros  me  están  convidan- 
do copiosos   y  libérales  ?  Libros  enteros  tiene  la 
Escritura  Sagrada  %  que  en  su  primer  origen   son 
Poemas :  tal  es  el  libra  del  pacientissimo  Job  *ri* 
co   de  divina   y  natural  Phiiosaphia.  Poema  es 
también  el  dulce  epithalamiade  los.  Contares;  En 
versos  se  escribieron    las  tristes  endechas  de  las 
Xamentactones?  de  I/ieremias^  Propbetica  y  celes- 
tial  Poesía  fue  la  de  lo^Psabnot  en  sus,  primea- 
ras fuentes*  El  capítulo  xi¿u de. los  JProvtrhios  en 
-Poesía  alphabetaria  Je  escribid  Salomón.  Consta 
pues  la  alteza  deste  arte  y  pues  los  libros  Canó- 
nicos, que  han  tenido  por  .autor  al  Espíritu  Santo, 
jen  sus  originales  fueron  Poemas.  Entre  los  Doc- 
tores Griegos  y ,  Latinos  *  ttlumnas  firmes  de  la 
Iglesia  %  oráculos  de   celestial  sabiduría  y  muchos 
ha ,  bavido ,  que  na  sola  tocaron  levemente  los 
umbrales  deste;  arte,  sino  que  parece  que  muy 
de  assientó  professaron  su  exercicio.  El  antiquis- 
-j$tmo    Tertuliano ,    ingenio  acérrimo   y  ardiente, 
.  tan  celebrado  en  el  África ,  como  admirado  en 

las 
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Jas  otras  partes  del  mundo  ,  extendió  largamente 
la  pluma  en  copiosos  y  valientes  versos.  San  Gre- 
gorio Nazianceko  ,  luz  de  la  Iglesia  Griega, 
ilustración  también  a  la  Latina ,  un  tomo  entero 
ocupa  de  dos  que  abrazan  sus  obras  en  varias  y 
eruditas  Poesías :  escritor  también  Scenico  de  una 
celebrada  tragicomedia.  El  eloqueritissimo  Gypri a- 
no  y  gloriosissimo  martyr  nos  denota  también 
entre  sus  obras  preciosísimos  fragmentos  de  sus 
Poemas.  San  Dama»  Pontífice  sumo  fue  consuma- 
do Poeta  (fértil  planta  deste  dichoso  terreno  de 
Madrid,  a  quien  el  cielo  favorece; constan  pro- 
picio clima  en  este  y  en  todo  genero  de  letras) 
San  Paulino  Obispo ,  elegante  y  copioso  escri- 
tor. Boecio  Severino  ilustre  martyr.  Y  porque 
00  fíilte  entre  ios  mayores  Doétor es  Latinos  quien 
autorice  este  celebrado  .arria,  ei  gran  padre  S.  Au- 
BROsiof,eon  quien  ninguno  es  mayor,  leexecutocon 
felicidad  en  varios  y  diferentes  bymnos  que  dio  a 
la  Iglesia,  y  ella  usa  ckn quotidiano  cuko  del  su- 
premo Señor.  Ya  ¿ardabá  un  Doéfcbr  Ángel ■,  que 
por  sí*  y  por  los  qué  habitan  en  el  enipyreo  ,  co- 
mo aquel /en  quien  ellos  han  substituido  su  sabi- 
duría para  dar  luz  a  .la  Iglesia,  dieáse  honor  a 
los  Poemas  >  y  autoridad* a  sus  profesores  ;  este 
¿s  d  Principe  de  la*  Theologos  ;SA*rjro  Thomüs 
de  Aquino,  clarissimo  Poeta,  como  profundísi- 
mo Theologo ,  como  eruditissimo  Philosopho  ,  co- 
mo sutilissimo  Metaphysico ,  como  eminentissimo 
en  todo.  A  voces  publican  esta  verdad  los  fíym- 
nos  suaves  del  oíkio  milagroso  del  venerable  Sa- 
cramento del  altar,  que  compuso  este  granDo&or. 

Si 
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.  Si  por  la  prpfessionno  des  merecen ,  cerro  tam- 
poco por  la  variedad  9  los  v  ersos  de  nuestro  gran 
Poeta, resta  ahora  de  averiguar,  si  por  les  cali- 
dades que  deben  tener  los  hallamos  defc&uosos. 
No  nos  darán  lugar  a  essa  s  dudas  tres  proprieda- 
des ,  que  en  las  mismas  pal  abras  del  thema  no  obs- 
curamente insinuadas  halló  el  cuidado  estudio- 
so. Versos  sin  erudición ,  no  son  versos,  sino  co- 
plas; versos  sin  claridad  ,  no  son  versos,  sino 
enigmas;  versos  sin  facilidad ,  no  son  versos,  sino 
violencias.  Dea  donde  se  infiere,  que  el  verso 
que  pide  estimación,  ha  de  ser  erudito y  ha  de  ser 
claro ,hade  ser fácil.  Todas  tres  cosas  contienen  las 
palabras  del  thema  :  In  ptritia  sua ,  dice  lo  do&o, 
fifuirentes  modos  musíaos ,  es  exeniplar  de  lo  cla- 
ro, que  es  lo  mismo  que  lo  dulce,  narrantes  car- 
mina ,  dice  la  facilidad  y  corriente:  en  todas  tres 
propriedades  fue  Lopbpb  Vega  singular  y  raro. 

En  lo  erudito ,  in  feritia  sua.  <  En  qué  mate* 
ria  habló-,  .que  no  fu  es  se  con  admirable  acierto? 
¿En  qué  scienda  escribid  >  que  no  pareciesse  úni- 
co proíessor  della  ?  <•  En  que  mies  agena  metió  la 
hoz  de  su  pluma ,  si  alguna  mies  de.  letras  fue 
agena  pora  Lope,  que  , na  pareciesse  dueño  de  la 
cosecha?; Qué  arte  se  querello  de  que  la  tratasse 
con  ímpropriedad  ?  Si  escribía  de  materias  con* 
cernientes  a  la  Escritura  -sagrada  ,  juzgaras  que 
en  lo  expositivo  havia  hecho  empleo  de  todos  sus 
estudios:  tal  es  la  lección  de  los  Santos,  la  verdad 
en  cifar  ,sus  testimonios ,  la  variedad  en  referir 
sentencias ,  assi  de  antiguos ,  como  de  modernos 
expositores.  Tal   es   el   juicio  acertado  en  abra- 
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zar  siempre  las  opiniones  mas  seguras.  Manejaba 
la  Theologia  Escolástica  con  la  seguridad  y  acier- 
to que  pudiera  el  mas  versado  en  ella.  En  la 
Philosophu  ,  en  la  Dialeótíca  y  las  Mathematícas, 
como  si  huviera  tenido  Cathedra  en  todas  estas 
¿ciencias.  En  lo  historial  loe  eminente ,  en  los 
autores  de  buenas  letras ,  assi  Poetas-,  como  Ora- 
<iores  Latinos  y  Italianos  fue  consumadísimo. 
Imitaciones  tuvo  en  sus  obras :  ociosa  objeción  de 
mal  intencionados  ,  siéndola  imitación 'fruto  déla 
erudición  ,  y  premio  de  la  lección  varia ,  singular* 
«neme  faaviendo  dejado  tantos  espacios  a  la  in- 
ventiva;  con  lo  qual  queda  acreditada  una  y 
otra  parte,  assi  h  de  lo  inventivo*  como  la  de 
lo  estudioso.  Y  si  esto  no  es  verdad ,  }  quien  ha 
cancelado  sus  escritos  ?  ¿  quien  a  sus  libros  les  ha 
impedido  tan  larga  y  tan  dichosa  carrera  ?  Tanto 
mayor  admiración ,  quanto  la  vida  del  autor  fue 
mas  prolongada ,  y  el  vuelo  de  su  pluma  mas 
extendido ,  que  ¿n  mas  cortos  passos  ,  y  en  mas 
alxeviado  vuelo  suele  hallar  tropiezos  la  desaten* 
ckm ,  y  barias  y  liga  la  ignorancia.  Estraña  adver- 
tencia es  la  que  notó  el  Espíritu  Santo  en  la  an- 
d  anidad  de  Mepen  ,  que  haviendo  sido  tantos  sus 
años*  en  el  ultimo  día  de  su  vida  se  hallo  con 
dentadura  tan  firme  t  que  no  solo  ninguno  de  los 
dientes  le  faltaba ,  pero  aun  ninguno  se  le  movía, 
y  con  vista  tan  perspicaz  en  edad  tanta ,  que  no 
le  havia  flaqueado.  Prerogativa  rara  en  tanto  es- 
trilo ,  que  dientes  que  se  menean ,  muy  «cerca  es-> 
t¿n  de  caerse,  y  ojos  que  desmayan  en  la  vista, 
a    xksg©  están  de  cegar.  JDcnUrén.  xwuv>  Non 
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aüigávit  oculis  erus  y  ntc  dentes  illius  motl  sunt*  (X 
feral  y  dichosa  Vega,  en  quien  ningún  grano  se 
perdió ,  a  quien  nanea  escardo  la   vigilancia  del 
agricultor ,  siendo  todos   tus  frutos  para  admira- 
dos ,  para  desechado  «ninguno. 

Ya  me  llama  la  claridad "de  su*  escritos,  tan 
teleferada  de  los  sabios  ,  como  iftocdida  de  la  en- 
vidia, tan  amable  a  los  ojos  puros:,  como  abor- 
recida a  los  sáfennos.  Sentencia  es  de  Agüstfko; 
Qcidis  agris  odiosa  luxt  qua  purfo  $st  amabUis. 
Que  los  ojos  del  águila  tan  enamorados  están 
de  b  claridad  del  sol ,  como  están  encontrado* 
con  ella  los  de  las  aves  no&urnas:  y  si  las  le* 
chuzas  y  murciélagos  en  alevosa*  juntas  determi- 
naran poner  pleyto  al  sol,  y  escribir  contra  el 
processo,  {qué  cargo  le  pudiera  hacer  la  chusma 
de  tan  £unest?s  aves,  sino  que  es  grande  su  res-* 
plandor ,  y  excessiva  a  la  cortedad  de  su  vista 
su  claridad  ?  A  muchos  ha  ofendido  tanta  luz  y  tan* 
to  resplandor  deste  hermosísimo  sol  ;  mas  en  la 
publicación  de  su  queja,  su  vista  es  la  que  ha  que* 
dado  acusada  y  convencida  de  flaca ,  y  el  astro 
luciente  acreditado  en  el  resplandor,  y  califica- 
do en  las  luces.  Mas  qué  mucho  que  los  enemi- 
gos del!*  vivan  siempre  obscuridades  ,  si  anoche- 
cen lo  claro  y  puro  del  natural  idioma  con  hur- 
tos licenciosos  de  lenguas  forasteras ,  mezclando 
con  las  agenas  la  propria  de  tal  modo,  que  re-* 
ducen  lo  distinto  a  la  confusión  del  antiguo  chao*: 
de  a  donde  procede  que  los  demás  no  los  entien- 
dan, y  dan  fundamento  a  k  sospecha,  que  ello» 
mismos  no  se  ¿¿tienden.  Con  mucha  sal  el  gran 
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Padre  de.  la  Iglesia  S.  Gregorio  en  la  Epístola 
ixiv.  del  libro  2 .  cuyo  titulo  es  a  Narcisio  Pa- 
tricio ,  en  lo  ultimo  de  k  carta  remite  encomien-* 
das,  y  niega  respuesta  a  una  señora  Romana, 
dando  por  razón  deste  justo  desden,  que  siendo 
día  Latina,  le  escribió  al  Santo! en  Griego  ,  como 
quejoso  el  gran  Pontífice  de  que  menospreciando 
el  natural  idioma  ,  fácil ,  inteligible  y  llano  ,  afee* 
tasse  obscuridades ,  buscando  agéna  lengua  ,  no 
para  explicar  el  concepto  *  sino  para  acreditarse 
de  singular  ;  único  intento  de  la  seda  critica* 
Las  palabras  del  Santo  son;  Z>omn*  Dcminies  s& 
lates  meas  dicite  §  etti  minime  respondí  ,  quid  cttm 
sit  Latina  y  Grace  mihi  scripsit.   . 

¿  Quámo  mejor  acertó  nuestro  Lope  en  su  esti- 
lo, dando  lugar  a  que  lo  claro  abriesse  el  passo, 
por  donde  caminasse  la.  alabanza  ,  para  llegar 
presto  a  lo  sentencioso  ?  Aquella  mano  que  escru 
bio  fatal  y  justa  sentencia  contra  el  sacrilego  Rey 
Caldeo  ,  dejo  lo  escrito,  en  términos  tan  obscu- 
ros, que  fuq  necesario  llamar  interpretes  para 
que  acertassen  con  el  sentido.  A  donde  dice  Pe- 
dro Blessense  muy  a  proposito  de  lo  que  vamos 
tratando  :  0  manus%  quam  reZte  scripsisses  f  si  sicut 
exprimís  sententiatn ,  exprimeres  claritatem.  ¡  O  quin- 
tos ingenios  mal- logran  sus  escritos ,  y  siendo  los 
conceptos  delicados  y  las  sentencias  ponderosas, 
por  afe&ar  la  obscuridad  desperdician  la  erudición, 
a  cuya  pluma  $e  puede  decir  con  lastima :  0  ma+ 
ms  qpam  rtBe  scripsisses ,  si  sicut  exprimís  sci*+ 
Urttiam  f  exprimeres  claritatem. 

Es  la  facilidad la  tercera  prenda  de  sus  versos» 

-   .  ex- 
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explicada  en  aquella  palabra ,  narrantes  carmina. 
Porque  con  tana  facilidad  los  escribía ,  como  si 
naturalmente  los  hablara  ,  corriendo ,  o  volando 
tan  ligera  la  pluma  del  escritor ,  que  parecía  com- 
petir con  la  presteza  del  concepto  ,  y  con  lo 
apresurado  del  pensamienty  j  sino.es.  que  digamos, 
que  si  es  Ja  pluma  del  que :  escribe  exemplar  de 
la  presteza  del  que  habla :  Lingua  mea  calamus 
scriba  velociter  scribentisy  quando  didaba  Lope, 
la-  pluma  pedia  socorros  de  ligereza  a  su  lengua 
tan  fértil  en  ministrarle  materia  ,  que  *  la  vencía 
con  la  abundancia  :  dadiva  graciosa  del  cido, 
materia  sola  de  admiración ,  no  sujeto  áe  imita- 
ciones. Y  quando  tan  aceleradamente  sazonaba  y 
ponía  en  .perfección  tanta  copia  de  Poesía,  se 
pudiera  respoáder  a  r  lai :  admiración  de  quien,  lo 
atendía  y  lo  qtsa^ respondió,  Jacob  a  &\i.  padre 
Isaac,  quando  se  maravillaba  de  que  su  hijo  en 
tan  breve  tiempo  huYiesse  hallado  la  sazón  al  man- 
jar que  le  pidió  su;  andana  padre : Quotnodo  tatié* 
cito  inxmire fofuúti  íJiU^tmi  i  Cometan;  prfcatofi 
hijo  mió?  Responde  Jacob  agradecido  a  la  libe-* 
ralidad  del  cielo  :  Voluntas  Dei  fuit..  Preguntarás, 
cómo  Lope  escribió  tan  copiosa  y  abundantemen- 
te, sktMJoen^el  tanxorta  la  ¡distancia;  de  las  ideas 
dd  pensamiento,  hasta  las:  oxecucion es  de  la  plu- 
ma. Doy  te  por  respuesta  la.  que  dio  Jacob  a  su 
i  padre :  Voluntas  Dei  fuit ,  son  dadivas  del  cielo, 
que  Jas  reparte  como  quiere* 
*  Y  no  es  la  mayor,  maratiHa  la  abundancia  do 
?us  obras  ,.  sino  la :  perfección.  djeü¿s-,  que  suele 
la  priessa   en  lo  attifitfoso  olvidar  reglas  del: ar- 
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te,  y  por  seguir  el  alcance  a  lo  ultimo  délo  que 
se  obra ,  desatiende  muchas  veces  a  k>  pulido  Jf 
alüioso. 

Y  es  tan  vehemente  esta  sospecha  >  de  míe  laa 
obras  que  se  apresuran  no  consiguen  la  perecen» 
a  que  anhelan,  que  puso  Dios  resguardo  a  la 
brevedad  de  b  creación  del  mundo ,  pues  fue  tai* 
que  le  forma  todo  en  seis  dias,  con  decirnos  k 
perfección  del  después  de  lo  apresurado  de  su 
creación  9  que  solamente  obras  de  .Dios  parece 
que  tienen  por  «privilegio  el  que  en  ellas  ae  poc* 
dao  hermaaar  lo  acelerado  y  lo  perfeébo.  Y  asa 
el  texto  sagrado  después  de  cantados  los  poces 
diasTen  que  tanta  machuu  fue  errada,  añade  y 
dice:  Vidit  IhiiJ  cnoftsty  qua  Jccerat  f  Ó»  trm* 
xuildk  b$na.  Como  sidketa,$L  todas  las  cosas  se 
Jian  criado  apriesa  ,¡  rio  poc  esso>  han  quedada 
diminutas  y  imperfe&as  ,.  antes  aventajadamente 
perfe&issimas.  ¡O  prodigio  tara  en  tu  arte,  ex* 
cepcion  portentosa  a  lo*  regias  comupes  de  los 
que  la  protestan  l  Ett  tan»  multitud  de  tus  escri- 
tos no  ofendió  la  facilidad  copiosa  a  la  perfec- 
ción deseada.  Porque  quiso  el  supremo  hacedor 
de  todas  las  cosas,  que  a  un  mismo  tiempo  ad- 
miraren en  tu  tyra  ía  copia  y  el  ornato  ,  exce- 
diendo aqui  el  arte  a  la  naturaleza,  no  contenta 
ya  con  imitaciones,  vidoriosa  sí  con  excessos^ 
pues  si  la  naturaleza  procede  de  lo  imperfeto  a 
lo  perfe&o ,  tanto  el  arte  en  tí  se  sobrepone  a  ella, 
que  t«  versos  son  adultos  en  la  primera  forma- 
ción ,  j  en  la  &rtüidad  admirable  de  tu  Ven,; 
como  en  otro  milagroso  Paraíso  las  florea  y  lo» 
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frutos  nacieron  siempre  de  un.  parto.  Hojas  ver- 
des ,  flores  hermosas ,  frutos  sazonados ,  y  todo 
junto  sin  pedir  socorros  al  tiempo ,  portento  fue 
celebrado,  en  atrasados  siglos  de  la  mysteriosa 
vara  de  tm  Sacerdote  sumo. 

No  fue  Lope  de  Vega  Poeta  Gentil,  Poeta 
Ghristiaao  fue ,  y  en  muchas  acciones  lo  pareció, 
tanto,  que  pueden  ser  exemplares  a  copias  vir- 
tuosas. No  estuvo  desacompañado 9  no,  el  don 
de  la  naturaleza  de  otras  dadivas  de  la  gracia, 
'  que  importara  poco  temer  ventajas  en  lo  uno ,  si- 
no se  hirviera  acompañado  con  lucimientos  en  lo 
otro.  Buscaban  paca  divertimiento  de  las  melanco* 
lias  del  Rey  Saúl  los  caballetas  de  su  cámara 
un  músico  excelente,  que  con  acordado  insto** 
mentó  y  suave  voz  pusiesse  treguas  á  la  vehemen* 
te  passton  de  sus  tristezas.  Hallaron  a  David  jo-* 
ven  gallardo,  y  haciendo  relación  al  Rey  dei 
músico*  que  le  conducían  (u  Reg*  xó»)  le  dixe- 
ron :  JEcce  vidt  filitim  Isas  Bethlemitem  stientem 
p  saliere  ,  ó»  fortsssimum  robore ,  Ó»  virum  bellico- 
sum ,  Ó»  prudenttm  »  verbis ,  <&»  vintm  pulchrum, 
&>  Dartúmis  est  cum  to.  •      - 

Como  si  claramente  dixei^  >  ipoco  importaban 
las  gracias  naturales  de  la  hermosura  y  de  la  mu- 
sica,  en  qaé  le  hallamos  aventajado,  sino  fuera 
amigo  de  Dios ,  y  Dios  no  estuviera  en  él.  No 
de  otra  suerte  en  nuestro  difunto ,  poca  estimación 
fuera  la  de  sas  venturosas  prendas  naturales,  ú 
en  muchos  periodos  de  su  vida  no  halláramos 
^oe  imitar  ¿a  «exerdeios  de  «rintudes.  ¿Quál  es  la 
que  siendo  larga  no  tiene  como  la  luna  parenthe- 
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sis  de  obscuridades  ?  <•  y  en  que  prolixa  navegación 
fueron  todos  los  días  serenos?  Cuente  el  nave- 
gante las  borrascas ,  quando  se  conduce  al  puer  to, 
que  a  mi.  cargo  no  está  hoy  sino  referir  sereni- 
dades, ¿Fue  acaso  vulgar  virtud  para  un  tan  ce* 
kbrado.  Poeta  el  no  querer  desquitar  los  agrarios 
que  recibid  de  agenas  plumas  ?  Llamaralas  me  jor 
flechas  sacadas  de  la  aljaba  de  la  envidia :  siie  ur- 
do generoso  ,  tanto  mas  estimable ,  quanto  mas 
fácilmente  le  pudiera  y  supiera  romper  vengativa/ 
voz  y  copiosa  pluma.  <  Quando  se  quejo  ni  lo* 
plebeyo ,  ni  lo  grande  de  su  Poesía  murmurado* 
ra ,  ni  de  sus  versos  Satíricos  ?  ^  A  quien  obligaron»* 
o  a  desamparar  el  domicilio  »  o  a  retirarse  a  lo 
escondido ,  o  a  .darse  a  la  publicidad  con  empar- 
cho ?  Ajustadamente  »  le  acomodan  los  <  versos 
que  Naziancbno  el  Theologo  9  Poeta  también 
grande  ,dixo  de  sí  mismo  ,  que  es  advertido  es- 
tudio cfíl^brac  con  ellos  al  que  por  ellos  fue  tan 
celebrado*  . 

.   Vipéreo  nullum  ego  mordat  dente  pethi : 
NuUtus  in  solium  insilai ,  teliure  nec  ulium 
JEkci  patria ,  Jraus  ñeque  culta  mihi. 

Supo  tolerar  agravios»  y  perdonar  injurias  9  tat 
fácil  en  remitirlas,  como  pudiera  en  versificar  i 
virtud  en  éi  tan  aplaudida  de  todos  los  que  le  tra» 
taron,  que  le  pudiera  hacer  singular  y  peregri- 
no ,  quando  no  tuviera  otro  cara&er  y  señal  de  ra- 
ro prodigioso.  Tan  mesurado  en  las  ocasiones, en 
que  la  irascible  suele  en  los  hombres  mas  mo- 

des- 
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destos  a  tropel  lar  la  cordura,  que  le  sucedió  tal 
vez  desempeñarse  de  un  desafio  tan  ayrosa  y  tan 
festivamente  ,  que  sin  dejar  quejoso  al  duelo  ,  no 
entrando  en  él ,  dejo  admirado  y  vencido  al  que 
le  provocaba»  Fue  el  caso ,  que  un  hombre  ira* 
cundo  y  mal  advertido  desafió  a  Lope  ,  hallándole 
en  estado  que  ya  los  hábitos  Eclesiásticos  le  escusa-* 
ban  la  respuesta  $  instó  el  que  desafiaba,  y  empuñan- 
do la  espada  enojado  mas  con  su  silencio ,  le  di- 
xo :  Ea  salgamos  fuera  2  Vamos ,dixo  Lope  ,  po* 
niendose  con  mucho  espacio  el  manteo,  vamos f 
yo  al  altar  a  decir  JMissa  í  y  v.  m.  a  ayudarme 
a  ella.  Exemplo  grande  de  un  animo  sin  pertur- 
baciones, con  el  qual  volvió  por  la  autoridad 
del  Sacerdocio ,  exento  de  las  leyes  del  duelo ,  en 
que  idolatra  el  secular. 

Antiguas  ansias  fueron  en  él ,  y  siempre  cono- 
cida inclinación  el  entrar  en  el  orden  Eclesiásti- 
co ,  haviendo  estado  como  violento  en  el  secular 
y  leg°-  y  assi  sacudido  el  yugo  del  matrimonio, 
intentó  las  ordenes  ,  y  las  consiguió ,  verificán- 
dose en  él  lo  que  dixo  Nazianceno: 

Póst  higa  confiaba  procul  a  me  dura  removí. 
Virgíneos  cupiens  latos  adire  choros. 

Tenia  oratorio  en  su  casa,  donde  celebraba  regu- 
larmente cada  dia  con  tanta  abundancia  de  lagri- 
mas ,  que  le  obligaba  algunas  veces  a  parar  en  1  a 
Missa  ,  y  rehusaba  el  celebrar  en  publico  solo 
por  esta  ocasión;  tal  era  la  dulzura  de  espíritu 
que  sentía.  Acompañaba  estas  virtudes  con  k  de 
Tomo  XIX.  Xx  la 
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Ja  limosna  ,  en  que  fue  tan  aventajado  ,que  cuentan 
del  los  amigos  que  andaban  a  su  lado ,  y  sus  do- 
mésticos y  familiares  cosas  señaladissimas  ,  afir- 
mando que  nunca  le  pidieron  limosna ,  que  la  de- 
jasse  de  dar ,  previniéndose  siempre  para  este 
efe&o  ,  quando  salia  de  su  casa  ,  siendo  la  puerta 
della  para  los  pobres,  como  Episcopal  por  los 
muchos  que  la  assistian  de  ordinario ,  y  juzgara 
quien  los  viera  tan  continuos  en  sus  umbrales, 
que  en  aquella  casa  vivia  un  Obispo ,  a  no  des- 
engañar ella  misma  con  la  humildad  del  edifi- 
cio :  que  quien  lo  fue  tanto  en  su  persona ,  no  qui- 
so ser  sobervio  en  las  paredes*  No  fueron  pocas 
las  veces  que  dio  de  limosna  hasta  el  mismo  som- 
brero: emulación  ¡lustre  a  la  capa  de  Martin  glo- 
rioso ;  menos  la  división  ,  que  no  es  menos :  las 
camisas  daba  a  los  pobres  que  llegaban  a  sus 
puertas  s  sin  poderlo  estorvar  las  quejas  de  los  de 
su  casa  ,y  en  diciendo  que  daba  de  limosna  has- 
ta la  camisa ,  no  hay  mas  que  decir ,  pues  hi- 
zo verdadero  el  encarecimiento. 

En  la  humildad  teníamos  largo  campo ,  y:  aun 
riesgos  de  perdernos  en  él ,  por  no  saber  ponde- 
rarla :  tan  desconfiado  de  sus  acciones  ,  de  sus  es- 
tudios y  escritos,  que  ninguno  saco  a  luz  ,  que  no 
queda&se  temeroso  de  como  havia  de  ser  recibi- 
do, medroso  en  la  contingencia  del  sucesso,  no 
obstante  los  muchos  fiadores  y  apoyos  que  cada 
dia  la  experiencia  ofrecía  a  la  confianza.  Mas  co- 
mo dixo  un  discreto, a  quien  imitaba  Lope:  los 
libros  son  como  los  partos ,  conceptos  al  fin  del 
entendimiento,  que  por  muchos  que  haya  teni- 
do 
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do  una  muger ,  siempre  debe  temer  el  peligro 
del  ultimo.  No  qudára  acrisolada  del  todo  su  vir- 
tud ,  si  sobre  las  referidas  no  huviera  mostrado 
la  de  la  fortaleza  y  valor ,  entrando  en  batalla 
con  tantos  trabajos ,  como  tuvo  en  diferentes  for- 
tunas de  su  vida:  y  no  fueron  los  menores  los 
que  le  acometieron  en  los  últimos  tercios  della, 
triumphando  siempre  el  valor ,  y  vi&orioso  siem- 
pre el  sufrimiento :  que  si  dos  cruces  le  honraron 
el  pecho  en  testimonio  publico  de  su  calificada 
sangre ,  una  del  habito  de  San  Juan ,  y  otra  de 
Familiar  del  Santo  Tribunal ,  otras  cruces  invi- 
sibles de  trabajos  pudieron  ejecutoriar  lo  valero- 
so y  alentado  de  su  corazón. 

Mas  al  parecer ,  en  prophecia ,  que  no  en  aco- 
modación ,  parece  que  el  gran  Nazianceno  quiso 
ceñir  las  referidas  virtudes ,  como  si  conociera  el 
sujeto  ,  no  perdonándole  ni  aun  el  nombre  ,  pues 
sino  le  llama  Lope,  por  lo  menos  le  llama  Fé- 
lix ,  que  lo  fue  también  de  nuestro  difunto ,  pues 
nadie  ignora  se  llamaba  Lope  Feux  :  dice  pues 
el  Santo: 

Félix ,  qui  Christum  Jortunis  ómnibus  emit, 

Cun&orumque  crucem  9  quam  gerit ,  instar  habet. 
Félix  y  qui  puris  opibus  dominatur  :  amicam 

Pauperibusque  libens  porrigit  usque  manum. 
Félix ,  qui  paulum  thalamo  tadcequt  iugali 

Concedens ,  tribuit  plus  tamen  ipse  Deo. 
Félix ,  qui  pur&  subveUus  acumine  mentís  f 

Prospicit  athcrea  lumina  sandía  dormís. 

Xx»  Pa-# 
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Palabras  que  por  escusar  repetición ,  escuso  tam- 
bién en  ellas  la  traducción  Castellana ,  porque  no 
son  mas  que  una  suma  y  epilogo  de  las  virtudes 
arriba  referidas;  y  quien  ignora  la  lengua  Lati- 
na ,  no  ignorará  las  sentencias ,  pues  quedan  di- 
chas en  lo  Castellano  ,  antes  que  duplicadas  en  lo 
Latino. 

Ya  tardaba ,  Imperial  villa  de  Madrid ,  ya  tar- 
daba mi  oración  en  darte  la  norabuena  de  tan 
esclarecido  hijo,  que  ha    dado  aumentos  a  tan- 
tos resplandores  como  te  ilustran ,  con  haverle  da- 
do   dichoso    nacimiento.  Ya  tardaba  en   pedirte 
con  instancia ,  que  assegures  los  despojos ,  que  te 
han  quedado  de    tan  gran  varón,    que  perpetúes 
en  tí  misma  los  fragmentos  y  ruinas  de   tan  ad- 
mirable edificio*  que  embargues  las  cenizas  deste 
phenix  Español ,  bastantes   no  solamente  a  que 
deltas  renazcan  sus  siempre  inmortales  memorias, 
también  empero  a  que  las  tuyas  por  mas  titulos 
se  eternizen.   Que  si  el  Principe  de    los  Poetas 
Latinos  dio  honor  a  Mantua ,  por  haver  sido  di- 
chosa   patria  suya  ,   mayor   nombre   a  Ñapóles, 
porque  le  dio  sepultura ;  si  creció  los  números  a 
las  felicidades  de  Roma  por  haverla  assistido  en 
vida :  3  con  quánta  mas  razón ,  o  theatro  nobilis- 
simo  de    las    Majestades   mayores  que    conocen 
ambos  mundos ,  te   puedo  dar  los  parabienes  de 
que    el   Principe  de  los  Poetas   Españoles  haya 
acumulado  en  tí  sola  los  titulos  de  honor  que  el 
Latino  Virgilio  dividid  a  tres  diferentes  pueblos, 
quedando  cada  uno  dellos  ilustrado  con  una  par-* 
te ,  y  tú  decorosamente  lucida  y  mejorada  con 
#  to- 
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todas ,  pues  le  diste  nacimiento,  morada  y  sepul- 
cro ?  Mujiemos  pues  el  antiguo  epitaphio  ,  que  pre* 
venido  dejo  para  el  marmol  de  su  monumento  el 
Mantuano  Poeta,  pues  lo  pide  assi  su  felicidad, 
y  sea  inscripción  al  bronce  del  Mantuano  Espa- 
gol» 

Mantua  me  genutt ,  tertft  nunc  Parthenojpe9 

cantó  Virgilio. 

Mantua  me  genuit,  tenet  me  nunc  Mantua  f 

puede  decir  Lope,  queesse  nombre  te  da  el  La* 
tino ,  Mantua  a  Carfetanis  ,  para  que  sean  dos 
Mantuas  las  dichosas  patrias  de  los  dos  Vir- 
gilios. V 

¿Quién  vio  jamas  que  el  sol  en  una  parte  del 
cielo  vinculasse  unto  sus  resplandores  olvidado  de 
ennoblecer  las  demás  ,  que  ella  sola  le  sirviesse 
de  cuna  en  su  oriente ,  de  eclíptica  en  su  carre- 
ra,  de  sepultura  en  su  ocaso  i  Essa  dicha  pues, 
que  en  diferentes  partes  del  cielo  se  goza  con 
división,  en  una  sola  de  la  tierra,  bien  que  la 
mejor  ,  se  mira  con  unidad ,  siendo  tú ,  6  nobi- 
lissima  Villa,  el  oriente  hermoso  deste  bellissi- 
mo  sol ,  la  ecliptica  luciente  de  la  carrera  de  sus 
luces,  el  piadoso  ocaso,  que  esconde,  no  apaga, 
su  resplandor.. 

Nadie  puede  pleytear  fpntigo  la  grandeza  de  ser 
su  patria,  como  litigaron  en  Greda  siete  famo- 
sas ciudades  sobre  quien  lo  hayia  sido  del  gran* 
de  Homero, 

y 
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Y  consiguientemente  lo  que  mas  es  f  no  podrá 
haver  litigio,  quién  haya  de  dar  deposito  .piadoso 
a  sus  cenizas ,  que  suelen  las  de  los  grandes  varo- 
nes ser  tan  apetecidas  y  deseadas  de  pueblos  dife- 
rentes ,  por  los  interesses  de  la  fama ,  que  es  bas- 
tante ocasión  a  romper  amistades  y  despertar  dis- 
cordias. No  en  balde  (  que  acciones  de  Dios  ¿  có- 
mo podían  ser  ocrosas  ? )  dispuso  la  divina  provi- 
dencia ,  que  el  cadáver  de  Moysen ,  gran  bien- 
hechor del  pueblo  Hebreo,  no  tuviessfc  sepul- 
cro*, por  la  solicitud  y  cuidado  de  los  Tribus, 
que  ya  cercano  a  la  muerte  entraban  en  la  tier- 
ra de  Promission,  sino  que  corriesse  por  cuenta 
de  su  piedad  infinita  ,  tomando  a  su  cargo  el  cons- 
truirle Mausoleo  invisible.  Deuteron.  xxxiv.  Sepe- 
livit  eum  Dominus  in  valle  térra  Aíoab  f  &*  non 
cognovit  homo  sepülcriim  eius  usque  in  prasentem 
diem.  Si  como  quieren  algunos  expositores  sagrar 
dos ,  por  evitar  al  pueblo  la  ocasión  de  idolatría, 
que  adolecían  deste  achaque;  también, como  sienten 
otros  ,  por  evitar  a  ios  doce  Tribus  las  dissensio- 
nes  de  querer  adjudicar  cada  una  para  sí  el  sepul- 
cro de  varón  tan  eminente. 

A  tí  te  pertenece  sin  riesgo  de  discordias  f  y 
no  sin  cuidados  de  ostentativa  piedad  ,  dar  sepul- 
crales honores  en  urna  mas  que  popular  y  común 
a  un. tan  singular  hijo  de  tu  felicísima  fecundi- 
dad. Y  si  se  ha  de  medir  la  fabrica  del  monu- 
mento con  el  nombre  d#l  difunto ,  y  con  la  ge- 
nerosa grandeza  de  tu  animo,  cultas  ,  que  no 
barbaras  pyramides  f  como  cantó  Marcial  a  las  de 
Eg/pto,  ocuparán  la  tierra  dilatadas,  se  acerca- 
rán 
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rán  al  cielo  en  puntas;  siendo  a  un  mismo  tiem- 
po ,    si  deposito    a  sus  cenizas  ,    dilatación  a  tu 
nombre.  Vencerás  las  celebradas  agujas  de  Ro- 
ma ,   admiración,  del  arte ,  empleo  de  las  histo- 
rias y  recomendación  del  poder  de  los  antiguos 
siglos  :   acrecentarás  los  números  a  los  Mausoleos, 
y  borrarás  las  memorias   de  lúgubres  honores  y 
funestas  piedades .  ¡  O  sean  las  tuyas  tan  largamen- 
te liberales  !  assi  lo  espero  de  tu  generoso  animo, 
que    no    limitándose   magnificas   al  cuidado    de 
aparatosa  urna  para  el  cuerpo ;   religiosas   se  ex- 
tiendan a  prevenir  eterno  solio  para  el  alma ,  con 
oraciones  continuas ,  con  piadosos  socorros ,  con 
repetidos  sufragios  ,  que  son  los  que  conducen  a 
la  felicidad  suprema  de  la  gloria.  Ad  quam  &c. 


EN 


EN  1LAS  HONB  AS 

DE  LOPE  FÉLIX  DE  VEGA 

SERMÓN  FÚNEBRE, 

HIZOLAS 

LA  VENERABLE  CONGREGACIÓN 

de  Sacerdotes   naturales  de    Madrid ,  como   a 

hermano  suyo ,  a  siete  de  Septiembre  de  mil 

y  seiscientos  y  treinta  y  cinco. 

PREDICÓLE 

EL   DOCTOR   FRANCISCO 

de  Quintana  >  su  intimo  amigo  ,yds 

la  misma  Congregación. 


Tomo.  XIX.  Yy  AL 
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AL   ILÜSTRISSIMO  SEÑOR 

.  DON  FRAY  GASPAR 
:    PRIETO,       . 

OBISPÓ- DE  ALGUER, 

*  PRESIDENTE  Y  CAPITÁN  GENERAL 

DEL    REYNO    DE    CeRDEÍÍA  Y    DE   SUS 
CORTES,  ELECTO  OfilSPO  DE  ElNA. 

TT  A  paga  de  sus  deudas  en   quien  es 
"^  agradecido  >   no  es  deseo  de  exo- 
nerarse   dellas  ,    sino  confessar  con  su 
agradecimiento  su  obligación  ,  y  con  su 
reconocimiento  los  títulos  por  quien  sé 
constituyó  deudor.  Honró  V.  Ilustrissk 
ma  a  la  venerable  Congregación -de  Sa- 
cerdotes naturales  desta  corte,  diciendo 
Missa  de  Pontifical  en  las  honras  ,  que 
hizo  afectuosa ,  y  celebró  piadosa  a  las 
siempre  vividoras  cenizas    de   mi   gran 
Doctor  Frey  Lope  Félix  de  Vega  Car- 

Yy  2  Pío 


pío.  Mío  le  llamo  y  no  por  apropriar- . 
me  en  particular  el  que  fue  común 
gloria  de  nuestra  nación ,  sino  porque 
en  -nuestra  amistad  grande  la  ternu- 
ra deste  afecto  me  suele  moderar  lo 
desabrido  de  su  perdida.  En  esta  oca- 
sión tuve  dicha  de  que  V.  I.  oyesse  es- 
te Sermón.  Primero  me  fue  assombro 
tener  tan  grande  oyente  ,  y  luego  me 
fue  interés  haverle  tenido  ,  pues  por  las 
estimaciones  que  hizo  del ,  le  reconoz- 
co las  mayores  que  tiene.  A  este  bene- 
ficio bien  pudiera  obligar  a  V.  I.  su 
benignidad  ,  que  esta  se  basta  a  sí  mis- 
ma para  dar  valor  a  quien  por  sí  no 
le  tiene ;  mas  libra  a  su  censura  dcsta 
sospecha  el  ser  V.  I.  tan  eminente, 
assi  en  este  exercicio  ,  como  en  todo 
genero  de  materias  ,  o  sagradas,  o  po- 
líticas. Lo  primero  reconocen  los  mayo- 
res pulpitos  de  España ,  para  gloría  de 
la  sagrada  familia  de  Nuestra  Señora  de 
la  Merced,  de  quien  fue  afectuoso  hijo, 

y 
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y  en  quien  tuvo   quantos  puestos   son 

considerables  ,  desde  el  de  Lector  de  Ar- 
tes y  Theologia ,  hasta  el  de  su  General 
meritissimo.  De  lo  segundo  testigo  es 
mayor  de  toda  excepción  un  Reyno  en- 
tero ,  pues  siendo  Obispo  de  Alguer  en 
el  de  Ccrdeña ,  la  Majestad  de  nues- 
tro Catholico  Monarca  PhilipoIV.  el 
Grande  ,  fió  a  su  cordura  ,  a  su  provi- 
dente atención  ,  y  a  su  valor  conocido^ 
el  cargo  de  Presidente  y  Capitán  Gene- 
ral de  todo  aquel  Reyno,  y  el  de  Pre- 
sidente de  sus  Cortes  en  él  *,  donde  se 
portó  con  la  prudencia  ,  que  ha  comen- 
zado a  reconocer  su  Majestad ,  eligién- 
dole Obispo  de  Elna  en  el  Condado  de 
Cataluña.  Con  temor  he  hablado  en  las 
alabanzas  de  V.  I.  porque  tengo  gran- 
de noticia  de  su  modestia  ;  mas  pues 
ella  me  debe  el  callar  mucho  de  lo  que 
oculto,  passe  por  haver  oido  algo  de 
lo  que  no  ignoro :  que  no  fuera  justo 
experimentarme   ingrato  ,  por  temer  a 

v. 


V.  I.  modesto.  Ni  puede  ser  convenien- 
cia" quererme  a  mí  en  esta  parte  defectuo- 
so. Y  si  está,  no  fuere  rázon  bastante, 
impóngaseme  a  mí  toda  la  culpa  ,  y  diga- 
se  que  solicité  ¡publicar  parte  de  sus  pren- 
das ,  por'  acreditarme  -con  la  censura  de 
persona  ,  que  a  todas  luces  es  tan 
grande:  que  a  trueco  de  qué  se  le  crez- 
ca alguna  parte  al  conocimiento  :  de  lo 
que  V.  I.  merece  ,  pascaré  gustoso  por 
la  indignación  de  su  modestia ,  y  la  cul- 
pa de  mi  ambición  ,  cierto  de  que  aqui 
la  mayor  consiste  en  no  haverme  dila- 
tado mas,  y  en  haver  entregado  al  si- 
lencio méritos  ,  que  en  V.  I.  reconoz- 
co y  venero  tan  grandes. 

Guarde  Nuestro  Señor  a  V.  I.  como 
deseo.  En  Madrid  a  xxni.  de  Diciembre 
de  m.  dc  xxxv.. 

El  Doctor  Francisco  de  Quintana, 


APRO- 
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APROBACIÓN 

DEL    MUY    REVERENDO    PADRE 

f'r.  diego  nysseno, 

ANTES  PROVINCIAL, 

y  ahora  dlfinidor  de  la  sagrada 
Religión  del  gran  Basilio. 

BE  comission  y  orden  del  señor  Licenciado 
Don  Lorenzo  de  Iturrizarra  ,  Vicario  gene- 
ral desta  Villa  de  Madrid,  corte  de  S.M.  &c.  he  vis- 
to un  funeral  Sermón  f  que  a  las  celebres  exequias 
del  mas  aplaudido  ingenio  predico  el  orador  mas 
ingenioso,  en  la  mas  esclarecida  Congregación. 
Con  esto  quedo  escusado  de  decir ,  que  fueron 
las  honras  del  gran  Lopb  de  Vega  ,  que  el  pre- 
dicador fue  el  Do&or  Francisco  de  Quintana,  y 
la  Congregación  la  de  los  Sacerdotes  naturales 
deste  Imperial  theatro ,  donde  se  representa  vene- 
rada la  Majestad  mas  imperiosa.  Es  el  Sermón 
tan  de  todos  quatro  costados  noble  y  calificado, 
que  ha  de  hacer  mucho  embarazo  a  la  envidia,  y 
alentar  mas  robusto  al  sonoro  clarín  de  la  fama* 
Es  tan  cabal ,  tan  perfe&o  el  Panegyrico ,  que  ha- 
via  de  quedar  para  modelo  y  exemplar  de  fuñe- 
ra- 
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rales  oraciones ;  pues  aqui  se  halla  el  lenguage 
sin  afe&acion,  la  escritura  con  agudeza ,  y  la  ver- 
dad sin  sospecha.  Todo  lo  qual  pretenden  mu- 
chos en  semejantes  acciones ,  y  consiguen  pocos 
con  la  felicidad  y  acierto  que  el  Docto*  Quinta- 
na ,que  a  las  esclarecidas  luces  del  inimitable  jraron 
que  aplaude ,  ha  ganado  en  sus  honras  la  ma- 
yor que  jamas  se  podrá  solicitar.  Dése  pues  a  lo 
inmortal  de  la  estampa  Sermón,  que  ha  de  dar 
a  su  dueño  nombre  eterno  >  sude  en  las  prensas 
esta  estudiosa  fatiga  9  que  tan  de  justicia  merece 
la  merced  que  suplica*  Este  es  mi  parecer,  &c. 


Fray  Diego  Nyssbho. 


EX 
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EX  D.PAULO  APOSTÓLO  IESU-CHRISTL 
Ad  Galat.  iv. 

Quanto  tempore  heres  paroulus  est ,  nihil  dvffert  & 
servo ,  cum  sit  Dominus  omniutn ,  sed  sub  tuto- 
ribus  fy  aBoribus  est  usque  ad  prcefinitum  tem- 
pus  a  patre. 

**l¡r^kEL  ingenio  mas  aplaudido ,  que  en  nuestro 
JSuir  siglo  ha  conocido  el  mundo  :  del  phe- 
nix  único  de  Europa  :  del  lustre  generoso  de 
su  nación  España :  de  la  gloria  ínclita  de  su  pa- 
tria Madrid :  del  honrador  de  sus  amigos :  del 
perdonador  de  sus  enemigos  :  del  enemigo  de 
sus  mismos  honores :  del  amigo  de  los  pobres  y 
necessitados:  <  (  quién  havrá  que  por  tan  conocidas 
señas  no  advierta  el  sujeto  de  quien  hablo  ?  ¿  mas 
por  qué  escuso  su  nombre  ?  <  por  qué  dilato  a 
mi  voz  este  interés ,  y  a  tanto  noble  y  do&o  oí  - 
do  esta  lisonja?) del  Do£tor  Frey  Lope  Félix 
de  Vega  Carpió  ( si  le  califico  nuestro.  Pontífice 
Urbano  viii.  con  este  honor ,  ¿  por  qué  no  se 
le  daré  yo  en  la  ocasión  presente  ?)  del  Do&or 
Frey  Lope  de  Vega  pues  instituyo  está ,  si  fú- 
nebre y  sagrada  oración  en  sus  honras.  Falto  9 
esta  luz  común ,  pago  la  fatal  deuda ,  incurrió  en 
la  ley.  general  y  precisa ,  toco  la  postrera  Une* 
de  su  vida ,  quitdnosle  la  muerte  de  los  ojos ,  y 
ofrécele  una  Congregación  venerable  merecidos 
honores  en  esta  Iglesia  de  San  Miguel  de  los  Oc- 
toes.  A  muchos  havrá  parecido  necedad ,  o  des- 
lomo XIX.  Zz  pro-? 
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proposito»  fundados  eo  que  alli  se  suelen  hacer 
las  honras  funerales  9  donde  están  sepultados  los 
que  se  hicieron  dignos  dellas  con  sus  ilustres 
obras ;  y  que  no  lo  estando  en  esta  Iglesia  el  su- 
jeto de  nuestros  honores,  es  despropósito  cono- 
cido dárselos  en  ella*  Mas  aunque  parece  que 
esta  razón  tiene  algún  fundamento ,  tan.  lejos  es- 
toy de  confessar  lo  que  se  deduce  della ,  que  en 
su  misma  fuerza  hallo  mejor  mi  intento :  formo- 
la  pues  en  mi  favor  desta  suerte*  Alli  se  hacen 
con  buen  titulo  las  honras ,  donde  están  sepultados 
los  que  las  reciben :  luego  a  donde  estuvieren  mas 
felizmente  sepultados ,  se  les  dan  con  titulo  mas 
justo  :  Lope  Félix  de  Vega  está  sepultado  aquí; 
luego  este  es  el  lugar  donde  se  deben  hacer  sus 
honras.  A  todo  assiente  el  discurso ,  menos  a 
aquella  parte  que  parece  paradora  a  lo  que  to- 
dos pocos  dias  ha  vimos,  pues  le  depositaron  en 
la  Iglesia  de  San  Sebastian  con  aclamación  co- 
mún y  decoro  particular,  Assi  lo  advierto ,  assi  lo  se 
y  assi  lo  vi ;  mas  que  esté  aquí  mejor  sepultado ,  ni 
admite  duda ,  ni  es  dificultosa  la  prueba.  Quiere 
manifestar  el  Apóstol  San  Pablo  a  los  Romanos, 
que  el  pecado  muere  en  los  fíeles  por  el  Bautis- 
mo, y  pruébalo  desta  suerte :  (1)  Consepulti  cntm 
sutnus  cutn  tilo  per  Baptismum  in  tnortemz  estamos 
sepultados  con  Christo  por  el  Bautismo.  Donde 
hay  sepultura  hay  muerte ,  el  que  muere  aqui 
es  el  pecado,  y  nosotros  para  ¿1 :  y  assi  dice  un 
expositor  grande :  (2)  Probat  Apostolus  nos  tsst 

mor* 
(1)    Ad  Román.  6.    (2)    A  Lapide  ¿  ibi. 
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moríaos  feccato  ex  mystica  Bapttsmi  sepultura. 
Con  esto  no  havrá  quien  dude ,  que  el  Bautismo 
es  sepultura  mystica  nuestra  s  en  la  qual  somos 
sepultados  como  muertos  para  el  pecado.  Pregun- 
to pues  ahora  :'¿  A  donde  está  bautizado  nuestro 
varón  grande  ?  {No  nació  en  el  distrito  mas  fe- 
liz de  España  >  <  No  vid  la  primera  luz  en  Ma- 
drid ^  Y  en  él  no  fue  su  primera  cuna  la  puer- 
ta de  Guadalaxara ,  donde  tantos  valerosos  Ca- 
pitanes ,  y  tantos  ingenios  ilustres  han  tenido 
principio  ?  Sí :  no  cabe  en  esta  verdad  la  menor 
duda.  ¿  No  está  bautizado  en  esta  Iglesia  ?  Sí :  co- 
sa tan  constante  ninguno  se  atreverá  a  negarla. 
Luego  si  aqui  está  bautizado ,  aqui  está  sepulta- 
do mas  felizmente,  o  en  phrasi  del  Aposto!, 
aqui  está  consepultado  •  con  Christo,  y  consi- 
guientemente aqui  se  deben  hacer  sus  honras  con 
mas  justo  derecho :  digase  pues ,  que  no  fue  me- 
nos a  proposito  la  elección  del  lugar ,  antes  biea 
acuerdo  prudente ,  resolución  atenta  y  determina** 
don  acertada. 

Atento  estoy  a  este  acierto  quanto  al  lugar, 
jnas  no  parece  que  se  ha  acertado  el  modo ;  pues 
a  ingenio  tan  raro  ingeniosos  epitaphios  en  su  se- 
pulcro ,  o  le  hicieran  ilustre ,  o  le  adornaran  gran* 
de ,  o  le  celebraran  famoso.  Mas  oygase  a  esta 
objeccion  una  respuesta  meditada  primero  de 
San  Ambrosio.  Hace  memoria  de  que  antigua- 
mente esparcían  sobre  los  sepulcros  flores ,  azuce- 
nas y  lirios.  Juzgo  yo  ,  qife  para  darnos  a  en- 
tender la  brevedad  de  la  vida ,  que  como  una 
flor  por  la  mañana  nace,  a  medio  dia  luce,  y 
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á  la  noche  desmayada  fallece  :  o  para  advertirnos, 
¡que  de  los  hombres  grandes  es  syinbolo  la  azu- 
cena ,  pues  al  modo  que  ella  vive  mas  después 
de  muerta  ,  y  cortada  del  tronco  extiende  las  ho- 
jas ,  y  contra  su  misma  muerte  vividora  se  alien- 
ta ;  assi  los  hombres  ilustres  después  de  su  muer- 
te viven  vida  mas  segura ,  mas  dilatada  y  menos 
peligrosa.  Por  esta  pues,  o  por  aquella  razón 
sembraban  lirios  sobre  ios  sepulcros.  Bien  dice 
el  Santo,  esso  a  los  Seculares  toca,  pero  a  no- 
sotros a  los  Sacerdotes  no  nos  toca  sembrar  essas 
flores ,  con  mejor  y  mas  sagrado  lirio  hemos  de 
adornar  los  sepulcros.  Nuestro  adorno  ha  de 
constar  de  sacrificios,  donde  se  ofrece  al  padre 
la  flor  del  campo  y  lirio  de  los  valles,  como 
él  lo  dixo  de  sí  mismo*:  (1)  JSgo  sumjtos  cam- 
fí ,  Ó*  lilium  convallium.  Estas  son  las  flores  que 
han  de  adornar  nuestros  sepulcros  :  (2)  Spargant 
alii  calathis  lilla  flenis,  nobis  Christus  est  lilium. 
Diré  yo  pues  en  la  ocasión  presente,  quando 
tanto  se  trata  de  los  honores  deste  varón  insigne: 
los  ingenios  grandes  assi  lo  intentan  ya  afec- 
tuosamente, esparzan  sobre  su  túmulo  las  flores 
de  sus  conceptos ,  mas  para  nosotros  ,  para  los 
Sacerdotes  ,  para  esta  Congregación  venerable: 
Nobis  Christus  est  lilium.  El  modo  mas  acertado 
es  decir  sacrificios ,  esto  es  ofrecer  el  lirio  de  mas 
suave  olor  para  el  padre,  que  es  su  mismo  hi- 
jo. Según  esso  acertada  ha   sido  la  elección  del 

lu- 

(1)    Can».  2.    (2)    S.  Amb.  in  traSatu  de  obitu  Valen- 
tiniani* 
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lugar :  acertado  el  modo  en  sacrificio  can  inefa- 
ble. ¡Mas  haí  qué  infelicidad  seria  can  grande, 
que  entre  tantos  aciertos  se  descubriessen  solos 
mis  yerros  !  De  parte  de  mi  afeito  no  los  temo; 
de  parte  de  mi  insuficiencia  temeroso  me  acobarda 
mas  entre  tan  precisos  temores  también  sé  que 
defe&os  de  la  naturaleza  6e  suplen  con  la  divi- 
na gracia.  Comuniquela  Dios ,  interceda  la  Rey- 
na  de  los  Angeles ,  &c.  J^ve  María. 
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Quanto  temporc  hercs  jparvulus  tst%  nihil  diffcrt 
a  servo ,  Ó*c. 

Tjr  AS  palabras  que  han  de  ser  fundamento  de 
Jl  J  toda  esta  oración  en  el  sentido  literal  no 
las  hallo  dificultosas  f  mas  en  mi  assunto  el  tra- 
herlas  sin  violencia  juzgo  que  tiene  dificultad  no 
poca.  Veamos  lo  unoy  experimentemos  lo  otro* 
y  podrá  ser  que  nos  hallemos  muy  adelante  en 
nuestro  intento. 

Escribid  el  Apóstol  San  Pablo  desde  Nicopo- 
iis  a  Galacia  una  Epístola ,  en  que ,  como  sienten 
San  Gerónimo,  San  Ghrysostomo > San  Anselmo 
y  Teophyla&o ,  quiere  instruir  a  los  habitadores 
de  aquella  provincia  contra  ciertos  Pseudo- Apos- 
tóles ,  que  decian  que  los  nuevamente  converti- 
dos tenían  necessidad  de  recibir  algunas  ceremo- 
nias Judaicas.  Quiere  instruirlos  pues,  y  enseñarles 
que  no  tienen  necessidad  dé  aquellas  observacio- 
nes antiguas ,  y  entreoirás  razones  se  vale  de  un 
exemplo  ,  si  común  ,  muy  a  proposito  del  fin  que 
deseaba.  No  hay  quien  ignore ,  que  quando  mue- 
re alguno ,  y  deja  cantidad  de  hacienda  ,  si  el  hi- 
jo que  la  ha  de  heredar  es  pequeño ,  no  se  le  da 
la  possession  della  hasta  que  llegue  a  tener  edad 
crecida ,  en  que  la  pueda  administrar  ,  y  entre  tan* 
to  ,  porque  los  tiernos  años  no  la  malogren, 
la  corta  noticia  no  la  dissipe ,  y  el  descuido  de  la 
puericia  no  la  minore  y  deshaga :  entreganselat  a 
un  tutor,  cuyo  oficio  s?a  cuidar  della,  adminis- 
trarla, aumentarla  y  posseerla  hasta  el  tiempo  de 

la 
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la  mayoridad  del  menor,  en  que  por  sí  mismo 
la  possea  ;  de  suerte ,  que  todo  el  tiempo  que  es 
pequeño ,  tiene  derecho  como  heredero  a  la  hacien- 
da de  su  padre,  mas  por  razón  de  su  inhabili- 
dad en  nada  se  diferencia  del  siervo,  pues  como 
este  no  tiene  dominio  en  los  bienes  de  su  dueño, 
assi  aquel  tampoco  tiene  possession  de  los  bienes 
a  que  tiene  derecho*  A  este  mismo  modo,  dice 
San  Pablo  ,  nosotros  quando  eramos  pequeños, 
Cum  essemus  parvuli ,  estábamos  sujetos  a  la  ley, 
eramos  herederos ,  pero  en  nada  nos  diferenciába- 
mos de  los  siervos ,  pues  atentos  a  tantas  ceremo- 
nias ,  experimentábamos  una  servidumbre  dura; 
mas  ahora  después  que  somos  mayores  de  edad, 
después  que  venimos  al  estado  de  varones  :(i) ¿4/ 
ubi  ventt  phrútudo  temporis  ,  misit  Dcus  Filium 
suum:  después  que  envió  Dios  a  su  hijo,  ya  go- 
zamos los  bienes ,  ya  no  somos  siervos ,  sino  li- 
bres ,  ja  no  atendemos  a  observaciones  antiguas, 
ya  no  nos  ocupamos  en  sacrificios  cruentos  de 
animales  ,  ya  somos  hijos  y  herederos  por 
Christo. 

Este  es  el  sentido  literal  del  lugar  ,  pero  San 
Ephrbn  ,  aunque  no  cita  el  del  Apóstol  ,  dice 
unas  palabras ,  que  me  inducen  una  nueva  inteli- 
gencia :  (a)  Mortem  curatorem  Jacho ,  dice ,  ut  cum 
resurre&ionis  tempus  advenertt ,  tamquam  legitima 
¿etatis  factusista  recipias.  Hombre,  que  olvidado 
de  tí  mismo  navegas  este  piélago  profundo  de 
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(i)    Ad  Galat.  4.    (2)    San  Efhrem  Sermone  de  pee* 
nitent. 
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una  vida  descuidada  y  ociosa ,   haz  a  la  muerte 
tu  curador,   para  que  quando  llegue  el  tiempo 
de  la  resurrección  universal,   posseas   tus  bienes 
como  quien  ya  llego  a  la  edad  crecida.  Juntemos 
esto  con  el  lugar  del  Apóstol,  y  hallaremos  en 
diferentes  palabras,  como  en  diversos  instrumen- 
tos templados    una   consonancia  misma:  Quanto 
tempore  heres  parvulus  est ,  nihil  drffert  a  servo, 
cum  sit  Dominus  omnium.  Todo  el  tiempo  que 
un  hombre  es  pequeño ,  en  nada  se  diferencia  del 
siervo ,  aunque  sea  heredero.  ¿  Quién  es  el  here- 
dero ?  El    justo ,  diré ,   que  parte  desta  vida.  Y 
aqui  <  quién  es  el  pequeño  ?  El  cuerpo  que  que- 
da depositado  en  un   sepulcro*  Pues  esséf  dice 
San  Pablo  ,  aunque  sea  heredero ,  porque  es  cuer- 
po de  hombre  justo ,  aunque  tenga  derecho  a  bie- 
nes grandes  9  quales  son  ios  de  la  eterna  heredad, 
que  es  la  patria ,  con  todo  esso  no  los  goza.  ¿  Pe- 
ro veamos  hasta  quando  ?  Usqiu  adprafimtum  tem- 
pus  a  Patre.  Hasta  el  dia  determinado  por  el  pa- 
dre ,  hasta  el  dia  de  la  universal  resurrección ,  que 
entonces  llegará  a  edad  perfe&a ,  a  edad  crecida 
y  consumada  >  donde  se  le  entregará  su  herencia. 
Y  entre  tamo ,  <  qué  ha  de  hacer  ?  Sub  tutoribus% 
&  a&oribus  est ,    dice   el  Apóstol :  Estará  esse 
cuerpo  debajo  de  tutor  y  curador.  ¿  Pues    quién 
ha  de  ser  el  curador  ?  Digalo  ahora  San  Ephrbn: 
JMortem  curatorem  Jarifo.  Lá  muerte  ha  de  ser  el 
curador.  ¿Para  qué,  deseo  saber?  Prosigue  eí  San- 
to :  Ut  cum  resurrcBionif  tempus  advenerít.  Para 
que  quando  llegue  el  tiempo  de  la  resurrección. 
¿  Quando  será  ?  Digalo  ahora  San  Pablo  :  Usquc 
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a d  frqftnhum  ttmpus  a  Patrc.  Quando  lo  tiene 
determinado  el  Padre.  Y  entonces  ¿qué  ha  de  sin 
ceder  ?  Responde  San  Ephrbn  :  Tamquam  legiti- 
ma attatis  fattus  ista  possideas.  Para  que  en  esse* 
tiempo  possea  el  cuerpo  los  bienes  de  que  ahora, 
por  ser  menor  de  edad ,  carece* 

Todo  me  parece  en  uno  y  otro  lugar  ajusta^ 
do ,  solo  me  queda,  un  escrúpulo ,  y  es,  que  lla- 
memos sin  grande  fundamento  al  cuerpo  de  un, 
difunto  pequeño.  ¡O  fiel!  ¿en  esto  dudas?  Pues 
no  es  pequeño  ?  ¿Viste  algún  grande  levantado  so- 
bre la  cumbre  de  la  mas  alta  fortuna  ?  ¡  Vístele 
sobre  la  mas  antigua  y  mas  eminente  nobleza? 
I  Vístele  por  la  dignidad ,  superior ;  por  la  here- 
dada sangre ,  ilustre  }  por  los  dones  de  naturale- 
za ,  plausible  ;  por  los  de  fortuna  f  poderoso; 
y  por  tantos  títulos  ,  grande ?  Sí.  ¿  Y  vístele  después 
en  un  sepulcro  ?  También.  ¿  Pues  para  qué  difi- 
cultas, si  un  yerto  cadáver  puede  llemarse  peque- 
ño ?  No  le  ves  de  aquellas  riquezas  desnudo  ?  ¿No 
le  miras  de  aquella  gallardía  natural  despojado, 
y  de  aquel  juvenil  ardor  impedido  ?  No  ves  al 
que  mandaba ,  sujeto  ?  Pues  si  esto  atiendes ,  ¿co- 
mo no  reconoces  al  que  era  grande  pequeño  ? 

Aun  a  sola  la  luz  natural  no  se  escondió  esta 
verdad,  pues  refiere  Diodoro  Siculo,  (i)  que  los 
Trogloditas ,  gente  si  barbara  y  cruel ,  en  esta 
parte  advertida ,  celebraban  las  exequias  de  sus  di- 
funtos ,  juntándoles  los  parpados  de  los  ojos  a  las 
rodillas^  intentando  assi  dar  a  conocer  su  peque* 

Tomo  XIX.  Aaa  ñea 

(2)    Diod.  Sicul. 
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ñez  en  aquel  estado.  Dicen  algunos ,  (i)  que  los 
ñiños  en  el  vientre  de  su  madre  están  de  aquella 
misma  suerte :  deducenlo  de  conjeturas  no  leves, 
y  afirman  que  lloramos  mas  fácilmente  de  rodi- 
llas ,  qué  en  otro  modo  de  posición  corporal ,  de 
que  sin  duda,  dicen  ,  {2)  es  causa  su  natural  pa- 
rentesco. Y  aun  la  dilatada ,  quanto  elegante  len- 
gua latina  ,  nos  insinúa  esto  mismo ,  en  quien, 
como  quiere  Plinio ,  los  que  én  su  sentir  el  vul- 
go imperito  llama  parpados  son  Genu  ,  y  las  ro- 
dillas Gtnua.  De  suerte  ,  que  por  estas  razones, 
que  en  cosa  tan  difícil  de  -  averiguar  no  son  dé- 
biles ,  consta  que  el  hombre  en  su  primera  for- 
mación tiene  juntos  y  unidos  las  rodillas  y  los 
ojos.  Celebren  pues  los  Trogloditas  las  exequias 
de  sus  difuntos ,  poniéndolos  en  essa  forma  mis- 
ma ,  para  que  nos  conste  a  nosotros ,  que  basta 
la  lumbre  natural  para  conocer  que  un  hombre, 
quando  muere ,  es  tan  pequeño  como  en  su  primera 
formación  ;  y  si  en  este  estado  es  forzoso  confesa 
sar,que  es  pequeño,  pónganse  entre  aquella  aun 
no  culta  nación  los  hombres  después  de  muer- 
tos ,  como  están  antes  de  nacidos  ,  para  que  se  co- 
nozca ,  que  como  antes  de  nacidos ,  también  des- 
pués de  muertos  son  pequeños. 

I  Mas  para  qué  mendigo  pruebas  de  la  anti- 
güedad ,  teniéndolas  en  las  sagradas  letras  ,  y  en 
la  autoridad  de  los  Padres  tan  ajustadas  a  mi  de- 
seo? Sea  la  primera  una  que  ma  insinúa  S.  M a  xr- 

»        MO 

(1)    Arist.  7.  de  historia  animal,  cap.  8.    (2)     Hipocr. 
lib.  de  nat.  pueri. 
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mo  Taurinense.  Ponese  a  advertir  con  pondera- 
ción aquellas  palabras  de  San  Lucas,  que  hablan-  ; 
do  de  Joseph  3  aquel  justo  que   deposito  en    su 
sepulcro  a  Christo  Señor  nuestro,  dice:  (i)  Po- 
suit  illum  in  monumento  sao  novo ,  quod  exctderat 
de  ftíra ,  in  quo  nondum  quisquam  positus  fuerat. 
Carga  el  Santo  la  consideración  en  investigar  la  , 
causa  f  por  qué  quiso  el  Salvador  que  fuesse  monu-  . 
mentó  nuevo ,  donde  nadie  huviesse  sido  depositado, 
y  después  de  larga  atención ,  acuerdase  del  vien- 
tre de  María  santissima ,  y  dice :  La  misma  cau- 
sa que  obligó  a  Christo  ,  para  que  escogiesse  ma- 
dre virgep ,  le  obligo  para  que  eligiesse  también  vir- 
gen sepulcro.  Quiere  el  Salvador  ,  que  su  sepulcro 
y  su  sagrada  madre  sean  en  esto  parecidos.  ¿  Pues : 
por  que;, deseo  y$  averiguar?^  Qué  similitud  tie-- 
ne  el   sepulcro  con   el    vientre   materno  ?  Muy 
grande ,  responde  el  Santo :  (a)  Ipsam  sepultu- 
ram  vulvam  dixerim  f  esi  enim  similitudo  non  par- 
i>a.  £1  sepulcro  y  el  vientre  tienen  grande  simi- 
litud. Nace   Christo    mortal ,   quando  nace  de, 
María   soberana  ,   después    de  la.  habitación  de 
nueve  meses.  Nace  del  sepulcro  inmortal  y  gló-k 
rioso ,  después  del  breve  espacio  de  tres  dias.  Uno 
y  otro  es  nacimiento  feliz :.  sea  pues  uno  y  otro 
vientre  virgen  siempre,  que  pues  este  es  también, 
glorioso  nacimiento  suyo,  pues  esta  piedra  de  su 
sepulcro    es  su  madre ,    quiere  que  también   sea 
virgen  ;  para  que  como  lo  es  la  madre ,  de  donde 

Aaaa  na-  , 

(1)     Luc.  23.    (2)    S.  Maxi.  Tauri.  homil.  2.  de  sepultura 
Domini. 
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nace  viro  para  morir  afe&uoso  por  el  hombre, 
lo  sea  también  la  madre, de  donde  antes  muer- 
to en  la  cruz ,  nace  después  glorioso  para  resuci- 
tar al  hombre.  Deste  principio  es  fácil  deducir  ya 
mi  pensamiento.  Quiere  el  Salvador  ,    conforme 
al  sentir  de  San  Máximo,  que  sea  virgen  su  ma- 
dre y  su  sepultura:  porque  esta    también  en  su 
modo  lo  es ,  el  resucitar  nacer  ,  y  la  resurrección 
nacimiento.    Sí :  porque  est  stmilitudo  non  parva. 
Hay  entre  uno  y  otro  no  pequeña  similitud.  Luego 
si  del  primero  nacimiento  ,en  que  nació  de  su  sobe- 
rana madre  María  santissma  ,  dice  Isaías  :  (i)  Pár- 
vulas nattis  est  nobis ,  que  nos  ha  nacido  un  pe- 
queño :  bien  se  sigue  ,  que  quando  está  en  las  en- 
trañas de  su  segunda  madre  el  sepulcro ,  está  co- 
mo pequeño ,  aunque  es  grande ,  por  la  indiso- 
luble unión  con   la  divinidad.  Pues   si  un  hom- 
bre Dios  está  como  pequeño  en  su  sepulcro ,  y 
se  puede  decir:  Ipsatn  sepultaran*  vulvam  dixe- 
rim  ,  que  está  como  en  el  vientre  de  su  madre ,  y 
en  quanto  a  la  exterior  demonstracion  de  sus  exce- 
lencias 9  pequeño  :  ¿  con  quánta  mayor  razón  diré 
de  tí , o  mortal ,  que  en  llegando  al  sepulcro,  entras 
en  el  vientre  de  tu  madre  la  tierra ,  y  estás  has- 
ta el  nacimiento  de  la  universal  resurrección  pe- 
queño ?  v  m 

Ponese  un  dia ,  entre  otros  muchos ,  el  santo 
Patriarcha  Job  a  considerar  las  circunstancias  de 
una  sepultura ,  y  después  de  admirables ,  como 
debidas  atenciones,  prorumpe  en  estas  palabras: 

Mag- 
(i)    Isaf.  cap.  9.  ver.  6. 
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(1)  Magnus  é>  farvus  ibi  sunt ,  ó»  servus  líber 
a  Domino.  Alli  están ,  allí  paran  el  grande  y  el 
pequeño:  morada  es  aquella  común ;jtodo  gene- 
ro de  estados  recibe.  Mas  ,  ¡  o  grave  privilegio  de 
la  muerte !  el  esclavo  está  allí  libre  de  su  due- 
ño. A  quantos  en  penosa  esclavitud ,  en  suerte 
dura  7  luíhiosa  coge  la  muerte ,  tan  lejos  está 
de  serles  formidable ,  que  antes  les  es  apacible: 
ella  les  da  lo  que  no  pudo  la  vida,  que  es  en- 
tera libertad:  Servus  líber  a  Domino.  Esta  luz 
me  hará  visos  a  otro  proposito ,  vuelvo  a  las  pa- 
labras que  anteceden  2  JÜagnus  Ó*  parvas  ibi 
sunt.  Procura  averiguar  el  Do&or  Angélico  el 
sentido  destas  palabras  ,  y  dice  :  Que  el  grande  / 
el  pequeño  estén  alli  no  hay  duda.  Pues  referir- 
nos una  cosa  tan  clara  ,  supuesto  que  no  puede 
ser  ocio ,  ha  de  ser  forzosamente  mysterio.  <•  Qué 
novedad  pues  está  escondida  en  tan  manifiestas 
razones  ?  Mas  ya  la  reconozco ,  dice  el  Santo, 
es  querer  darnos  a  entender ,  que  el  grande  9  el 
insigne ,  el  ilustre ,  en  llegando  alli  es  frágil ,  es 
débil ,  y  es  tan  pequeño  como  el  menor :  (2)  jM&g- 
ñus  ó»  parvusj  dice,  remanent  secundnm  naturam 
¿equales.  Iguales  son  el  grande  y  el  pequño :  y  si 
de  razón  de  igualdad  es  ,  que  lo  que  es  igual ,  ten- 
ga una  misma  quantidad ,  y  una  misma  propor- 
ción,  el  mayor  en  llegando  a  aquel  lugar  ,  se  des- 
hace de  suerte ,  que  viene  a  ser  la  medida»  coa 
que  se  mide  la  pequenez  del  menor. 

Ya  parece  que  se  va  haciendo  fácil  mi  assun- 

to, 
(1)    Job  cap.  3.  (2)  S.  Tho.  in  cap.  3.  Job  1*8*  2. 


374  Oración  funeral 

to,  mas  aun  le  hallo  en  unas  palabras  del  Deu- 
teronomio  mejor.  Dice  el  texto  sagrado,  que  a 
la  vista  de  la  tierra  de  promission  murió  Moy- 
ses  :  (i)  Mortuusque  est  ibi  Moyses servus  Domini. 
No  estraño  que  muriesse,  aunque  era  hombre 
tan  grande  ,  porque  esta  es  regla  que  en  nadie 
ha  de  padecer  excepción.  No  pregunto  la  causa, 
por  qué  muere  sin  entrar  en  ella ;  porque  ya  se 
que  es  castigo  de  su  dudosa  fe  al  herir  en  Ra- 
phidim  la  piedra.  En  lo  que  reparo  es,  <#por  qué 
a  su  muerte  se  añade  que  murió  el  siervo  del  Se- 
ñor ?  Servas  Domint.  Era  Moyses  grande  amigo 
de  Dios.:  hablaba  con  él  como  con  un  amigo: 
(s)  Loquebatur  Dominus  ad  Moystn  facie  adfa- 
ciem  y  sicut  solet  homo  loqui  ad  amicum  suttm.  Dí- 
gase pues  que  murió  el  amigo  de  Dios.  No  dice 
sino  Servus  Domni  ,  el  siervo.  Murió  Moyses 
santo  y  murió  justo ,  los  que  parten  desta  vida  en 
este  estado  mueren  hijos  adoptivos  de  Dios*  Pues 
póngasele  por  gloriosa  inscripción  de  su  túmulo: 
Films  Dei.  Murió  Moyses  hijo  adoptivo  de  Dios. 
No  se  pone  assi ,  sino  el  siervo ,  Servus  Domi- 
ni. Dejemos  esto  aqui  9  y  atendamos  a  aquella 
contienda  que  huvo  entre  San  Miguel  y  el  demo- 
nio :  aquella  disputa  sobre  el  cuerpo  de  Moyses, 
como  nos  la  refiere  la  Epístola  Canónica  de  San 
Judas  :  (3)  Cum  Mkhatl  Archangelus  cum  dia- 
bolo  disputans  altere  are  tur  de  JHoysi  cor  por e,  c£v. 
Casi  todos  los  padres  y  expositores  afirman,  que 
la  contienda  fue  sobre  que  el  demonio ,  como 
<  co- 

{i).~Deuter.  34.  (2)  Exod.  j).  (3)  EpistoLCanon.JuJ¿. 
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conocía  la  inclinación  del  pueblo  Hebreo  *  su  fa- 
cilidad en  idolatrar  ,  y  aun  tenia  para  exemplar 
el  haver  visto  al  mismo  pueblo  dar  adoración  a 
otro  bienhechor  suyo,  que  fue  Joseph,  con  el 
nombre  de  Apis ,  o  Serapis  ,  como  sienten  San 
Clemente  Albx  andrino,  S.  Agustín  y  otros  ,(i) 
queria  que  el  cuerpo  de  Moyses  estuviesse  en  lu- 
gar publico,  para  ocasionar  assi  a  su  adoración. 
San  Miguel  Principe  de  la  milicia  celestial ,  y  cus- 
todio atentissimo  de  aqud  pueblo ,  contendía  que 
se  ocultasse ,  porque  cessassen  los  inconvenientes 
que  el  común  enemigo  pretendía.  Dase  sentencia 
por  San  Miguel ,  escóndese  el  cuerpo ,  y  queda 
prevenido  esse  peligro.  Bien  veo  la  prevención: 
bien  atiendo  al  cuidado ,  y  alcanzo  quanto  pue~ 
do  el  fin  del  sagrado  custodio:  pero  si  lo  miro 
con  mas  atención ,  parece  que  el  cessar  esse  incon- 
veniente forma  otro  mayor.  Pues  si  el  pueblo 
dejare  de  adorar  el  cuerpo  de  Moyses  ,  porque  no 
le  tiene  presente  $  podrá  adorarle,  porque  no  le 
viendo  muerto,  le  presumirá  inmortal ,  y  esto  tan- 
to mas  ,  quanto  mas  le  venero  grande ,  le  siguió 
Capitán ,  y  le  obedeció  superior ;  y  antes  parece 
que  esto  le  ocasionara  mas  su  adoración ,  pues 
ver  un  muerto  ,  le  desacredita  de#  deidad ,  y  no  le 
ver  muerto  induce  con  la  superioridad  conocidat 
y  la  inmortalidad  sospechada  alientos  de  venera- 
ción no  debida ;  y  consiguientemente  tan  lejos  pa- 
rece que  está  la  diligencia  executada  de  ser  re- 
medio y  que  antes  abre  puerta  a  mas  irremediable 

da- 

(1)    Aug.  lib.    18.  de  civit.  cap.  4. 
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daño.  Pues  esto  ¿  cómo  no  se  previene  ?  Ei  ver- 
dad; mas  esse  inconveniente  ya  queda  prevenido. 
j  Donde  ?  En  aquellas  palabras :  Servas  Dominh 
Murió  Moyses  ,  murió  el  grande.  Ya  no  es  gran- 
de ,  sino  pequeño ;  que  si ,  como  dice  el  Apóstol, 
parvus  nihíl  diffcrt  a  servo ,  en  diciendo  que  Moy- 
ses  murió  ,  y  está  como  siervo,  ni  le  adorarán 
por  inmortal ,  ni  le  venerarán  como  grande  ;  por- 
que en  nada  se  diferencian  el  estar  en  el  sepulcro, 
ser  siervo  ,  y  estar  comer  pequeño. 

Sea  ultima  prueba  en  esta  verdad  una  ,  si  por 
escondida ,  dificultosa  de  hallar  ;  por  ajustada ,  dig- 
na de  percebirse  con  atención.  Refiérenos  Sah 
Lucas  (i)  aquella  historia  ,  (assi  lo  siento  con  San 
Cyrilo)  del  rico  infelizmente  sepultado  ,  para 
quien  fueron  túmulo  perpetuo  las  llamas  ,  y  lutos 
negros  las  obscuras  sombras  del  abismo.  Dice  el 
texto  sagrado ,  que  levantó  los  ojos  ,  y  vio  a  Lá- 
zaro en  el  seno  de  Abraham.  Trató  primero  del 
refrigerio  de  su  lengua ,  en  que  no  tuvo  efe&o; 
claro  está  que  no  havia  de  tenerle.  Passo  por  es- 
to por  llegar  a  mi  intento  brevemente.  Ruegote, 
pues,  dice ,  padre  Abraham  ,  que  envíes  a  Lázaro 
en  casa  de  mi  padre ,  tengo  cinco  hermanos  ,  y  de- 
seo que  no  vengan  a  este  lugar.  Habent  Moystn 
é>  Prophetas ,  le  responde  Abraham  ,  audiant  illof. 
Prophetas  tienen ,  oyganlos.  ¡  O  padre ,  replica 
el  infeliz,  que  será  de  grande  importancia  que 
vaya  un  muerto ,  para  que  hagan  penitencia  !  ¿  Y 
qué  se  le  da  por  respuesta  ÍS¡  jMoysm  Ó*  Pro* 

.     •      fhe- 

(1)    Luc.  i6. 
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fhetas  non  audiunt  ,  ñeque  si  quis  ex  mor  tu  ¡s  re- 
surrexerit  9  credent.  Sino  creen  a  Moysen  y  a  los 
Prophetas  ,  no  creerán  a  un  muerto ,  aunque  resu- 
cite» No ,  replica  ,  no  es  poco  para  un  necio.  Na 
pide  mas ;  harto  es  para  un  rico.  No  habla  mas} 
mucho  es  para  quien  padece  en  la  lengua  por 
hablador.  Pues  ,  pregunto  yo ,  ¿  por  qué  no  habla f 
por  qué  no  pide  mas ,  por  qué  no  replica  ?  No 
pudiera  decir :  O  padre  Abraham ,  mas  creerán 
a  un  muerto ,  que  sabe  de  experiencia  lo  que  por 
acá  sucede  :  la  novedad  del  predicador  hará  mas 
plausible  la  do&rina.  ¿Quántas  veces  se  oye  me- 
jor al  recien  venido ,  que  al  acreditado  ?  <  y  quán- 
tas  con  ma»  aplauso  al  nuevo »  que  al  bueno? 
Vaya  un  muerto  r  padre  Abraham ,  que  del  será 
mas  creída  la. do&rina.  Nada  desto  responde. 
¿Pues  por  quéíDidme  la  respuesta  SanGhrysos- 
tomo  ;  ¿  por  qué  piensas  que  no  replica  ?  (i)  Sed  Ó» 
illud  considera  ,  quod  quisque  tnortuus  servus  estt 
quacumque  vera  dicunt  scriptura  dicit  Dominus. 
No  pienses  que  dejó  de  replicar  ,  porque  no  era 
bachiller}  sino  porque  en  las  palabras  de  Abra- 
-  ham  ya  estaba  respondido  bastantemente  a  todo; 
porque  fue  como  decirle :  Miserable ,  ¿  a  quién  da- 
rán mas  crédito ,  a  un  señor  ,  o  a  un  siervo?  ¿  a 
quién  atenderán  mejor  ,  a  un  grande  ,  que  es  in- 
menso ,  o  aun  pequeño  que  es  nada  ?  Lo  que  las 
sagradas  escrituras  dicen,  lo  dice  Dios  absoluto 
señor:  lo  que  dice  un  muerto,  lo  dice  un  siervo: 
Quisque  tnortuus  servus  est.  Mira  tu  a  quien  se 
Tomo  XIX.  Bbb  de* 

(1)    Chrisos.  apud  S.  The.  in  Cant. 
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debe  mas  crédito  ,  y  a  quien  le  darán  mas  justa- 
mente.  Persuádete  ya  a  que  sino  se  le  dan  al  autor 
de  las  Escrituras ,  que  es  grande  por  essencia  ,  no 
se  le  darán  a  un  muerto  ,  que  es  siervo  ,  y  es  pe- 
queño por  el  estado  en  que  assiste.  Según  esso 
bien  manifiesto  queda  ,  que  en  llegando  al  sepul- 
cro ,  el  mas  grande  es  pequeño ,  es  menor  de 
edad ,  está  sujeto  a  tutor  y  curador ,  que  es  lo 
que  di^ó  San.  Pabló,  Stib  aShrtbus  é*  tutor  tbus 
tst :  y  lo  que  San  Ephrbn  aconseja ,  JHortem  cu- 
ratorem  jaclto ,  que  hagamos  a  la  muerte  nuestro 
curador.  Y  finalmente  queda  por  conclusión  cier- 
ta ,  que  el  ¿uerpo  en  la  sepultura  es  verdad  que 
tiene  bienes ,  si  es  de  hombre  justo  ?  pero  no  los 
possee  hasta  el  tiempo  de  la  edad  crecida  ,  que 
es  la  universal  resurrección ;  y  que  la  muerte  en 
él  no  es  ya  formidable ,  porque  nos  causa  males, 
•sino  amable  y  favorable,  como  depositario  de 
nuestros  bienes. 

Demos  un  passo  ya  después  de  tantos  a  nues- 
tro assunto.  Celebramos  las  memorias  de  un  va- 
ron  famoso,  de  un  ingenio  entre  los  que  ha  co- 
nocido nuestro  siglo :  si  parece  mucho  decir  el 
mayor ,  diré  a  lo  menos  tan  crecido  como  el  ma- 
.yor.  Era  grande ,  murió.  Ya  en  el  sepulcro  es  pe- 
queño. Ha  tomado  la  muerte  possession  de  sus 
bienes.  No  es  esto  novedad ,  porque  tiene  dere- 
cho usque  ad  prafinitum  tsmpns  a  Patre ,  hasta 
el  dia  de  su  mayoridad  en  la  jcomun  resurrección 
ha  de  ser  su  curador.  Pero  si  se  acostumbra  in- 
ventariar los  bienes ,  de  que  los  curadores  se  en- 
cargan ,  inventariemos  los  bienes ,  de  que  se  en-  . 

car- 
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carga  la  muerte  para  guardar  a  este  menor. 

Póngase  lo  primero  sü  Ingenio ,  a  quien  oí 
decir  un  dia ,  que  para  su  modestia  no  fue  po- 
co ,  que  muchas  veces  soltaba  la  pluma  de  la  ma- 
no de  dolor ,  porque  no  pódia  seguir  con  ella  al 
ingenio*  Pero  dirá  la  muerte ,  que  esta  excelencia 
no  corre  por  su  cuenta  el  guardarla  ,  pues  esto 
toca  mas  a  la  fama  de  su  nombre.  Assiento  a 
esso ,  mas  póngase  la  Claridad  de  su  idioma ,  la 
multitud  de  sus  escritos ,  quarentá  libros  imfressos, 
y  tantas  obras  sueltas ,  que  si  se  huvieran  de  dar 
a  la  imprenta ,  crecieran  los  cuerpos  a  mas  que 
doblado  numero.  Mas  responde ,  que  ella  no  se 
encarga  destos  bienes,  ni  aun  es  necessario ,  pues 
la  memoria  dellas ,  o  se  conservara  en  la  de  los 
hombres ,  o  en  sí  mismas ,  como  en  bronces  eter- 
nos. Póngase  pues ,  si  para  esto  no  hay  lugar  °,  la 
excelencia  y  dulzura  de  sus  versos ,  en  quien  se 
hallaron  con  primor  conocido  las  circunstancias, 
que  deseo  Pindaro  en  un  ilustre  Poeta :  (i)  Poe- 
tas diUos  ali  laBe  Ó»  melle,  por  la  facundia  en 
el  decir ,  y  la  atención  a  aprovechar :  porque  ¿  en 
quién  se  juntó  como  en  él  la  dulzura  para  entre- 
tener en  unos  escritos,  y  el  cuidado  de  aprove- 
char en  tantos  libros  divinos  ?  No  como  algunos, 
de  quien  se  burla  Platón  (2)  diciendo  :  Aliqvi  Poes- 
ía tnoriuntur  sicut  cicada  ,  que  algunos  Poetas 
mueren  como  cigarras ,  duran  un  solo  estío ,  can- 
sanse  luego ,  y  lo  peor  es ,  que  piensan  que  can- 
tan,   y  nos  cansan.  No    assi  nuestra  Philomena 

Bbb2*  dul- 

(1)    Pindaro  afud  Brifiard.  (2)  Plat.  in  Phadr* 
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dulce.,  nuestro  cysne  sonoro  9  tantos  escritos ,  tan 
dilatados  algunos  ,  tan  provechosos  muchos ,  y  tan 
suaves  todos.  Hágase  pues  la  muerte  cargo  deüos. 
Mas  responde,  que  no  son  estos  de  los  bienes, 
de  que  se  hace  depositaría ,  y  se  constituye  cus- 
todia. Es  verdad  :  y  añado  yo ,  que  no  son  es- 
tos los  bienes ,  de  que  se  ha  de  hacer  mayor  ca- 
so en  este  menor.  ¿  Pues  de  qué  se  ha  de  hacer 
cargo  la  muerte  í  Digo  que  de  sus  virtudes ,  que 
procuraré  reducir  a  tres  géneros  ,  y  a  ellos  al- 
gunos sucessos  de  su  vida:  en  todos  los  quales 
protesto  la  verdad  que  se  debe  a  este  pues- 
to* 

Póngase  lo  primero  por  inventario  su  Magna- 
nimidad. Y  porque  discurramos  con  propriedad  j 
noticia ,  diganos  Santo  Thomas  (i)  acerca  de  que 
trata  esta  virtud.  Enseña  el  Santo ,  que  los  hono- 
res. Mas  porque  estos ,  o  pueden  ser  pequeños, 
o  grandes ;  después  de  haver  dicho ,  que  hay  dos 
virtudes ,  que  tratan  de  los  honores  pequeños  ,  o 
medianos ,  que  son  Aphilotimia  y  jPhilotimia ,  con- 
cluye el  articulo  segundo  diciendo :  JMagnanhnp- 
tas  versatur  circa  magnos  honores.  Honores  gran- 
des son  de  los  que  trata  esta  virtud.  Atendamos 
ahora  quáles  fueron  los  que  Lope  de  Vega  me- 
reció. Nuestro  santissimo  Padre  Urbano  Octavo* 
le  adorad  el  pecho  con  el  habito  de  San  Juan  9  y 
en  el  Breve»  en  que  se  despacho  este  favor ,  le  dio 
el  titulo  de  JDúUor  \  debido ,  sino  a  lo  particular 
de  la  ciencia  que  professd ,  a  la  eminencia  de  su 

in- 

(i)    S'.  TAo*  2.  2,  q.  129.  artic.  1.  6»  2. 
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ingenio ,  con  que  se  entró  por  todas  facultades 
con  tan  clara  noticia,  como  si  huviera-  pro&ssado 
cada  una  dellas  sola.  Nuestro  Monarcha  Phelipe 
IV.  el  Grande ,  le  honro  con  muy  continua  me- 
moria de  su  persona,  que  en  unta  Majestad  no 
tengo  por  pequeño  honor  tener  noticia  de  un  hom- 
bre .  particular ,  y  tratar  en  muchas  ocasiones  del. 
Los  Principes  >  assi  Eclesiásticos  ,  como  Secula- 
res, _de  mayor  y  menor  esphera.,  le  veneraron, 
y  aun  le  desearon ,  quejándose  de  que  no  los  vi- 
sitaste; pero  éi  se  portaba  tan  templadamente  en 
estas  honras,  que  a  la #  queja  de  un. Principe  gran- 
de Eclesiástico  de  que  no  le  via  ,  respondió :  Yo 
viera  mas  veces  a  V.  Ilustrissima  ,  //  me  hiciera 
menos  honores ,  quando  le  veo.  Secretario  fue  en  * 
su  juventud  de  dos  Principes  grandes ,  y  quando 
estimaban  mas  su  persona  los  dejo ,  por  huir  de 
las  lisonjas  y  estimaciones  de  sus  familias  i  y  es- 
taba tan  averso ,  o  por  mejor  decir  desengañado 
deste  genero  de  favores ,  que  solía  decir  :  Aun  a 
las  figuras  de  los  tapizes  de  palacio  tuviera  las- 
tima ,  si  tuvieran  sentimiento.  Tan  templado  fue* 
en  esta  parte ,  que  siendo  assi ,  que  murió  en  el 
servicio  de  un  generoso  Principe,  cuya  presencia 
me  encoge ,  cuya  modestia  me  enmudece ,  y  a 
quien  ,  si  me  hallara  en  menos  grave  puesto ,  die- 
ra debidas  gracias  por  el  decoro  y  estimación, 
con  que  le  ha  tratado  en  vida ,  y  le  ha  honrado 
en  la  muerte:  estando,  digo,  en  estado,  que 
pudiera  como  amigo  gozar  de  sus  favores,  no 
quiso  passar  por  ellos,  sin  estar  primero  escrito 
en  los  libros  de  los  criados  de  su  casa.  Quando  sa- 
lía 
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lia  de  la  suya  llegaban  mil  diferentes  personas  a 
verle  ,  conocerle  y  decirle  varios  encarecimientos 
de  sus  escritos ;  y  con  tanto  aliento  repelía  estas 
estimaciones,  que  después  de  haverse  cubierto  su 
anciano  rostro  \ie  vergüenza.,  introducia  diferen- 
tes razones  ,  en  orden  a  que  cessassen  sus  alaban- 
zas, y  si,  no  obstante  esta  diligencia,  oía  que 
se  pro&guian ,  dejaba  la  conversación ,  teniendo 
por  mejor ,  parecer  descortés ,  que  dejar  de  ser 
en  tantos  honores  magnánimo. 

En  un  retrato  suyo  tenia  pn  su  casa  escritas 
estas  palabras  de  Séneca  :#(i)  Lapdes  Ó>  iniu- 
ria  vulgi  in  promiscuo  habonds  sunt ,  nec  de 
fus  dohndwn  f  nec  de  Mis  gaudendttm.  Para  que 
ni  un  retratado  le  pudíessemos  ver  sin  la  templan- 
za ,  con  que  el  original  admitía  las  vulgares  acla- 
maciones , 

¡O  quán  providente  nos  enseño  el  Espíritu  San- 
to estos  desprecios ,  quando  dice  en  los  Prover- 
bios !  (2)  Vade  ad  formicam piger.  Otra  letra  ,  Vade 
ad  apem  piger.  San  Antioco  entendió  estas  pala- 
bras del  perezoso  en  encubrir  sus  glorias ,  y  dice: 
Si  quieres ,  o  ambicioso  de  estimación  ,  o  perezo- 
so en  ocultar  tus  méritos ,  aprender  una  do&rina 
importante ,  vete  a  la  abeja ,  y  hallarás ,  que  quan- 
do golosea  las  flores ,  y  lleva  los  materiales  de  su 
ocupación  en  el  picó,  se  entra  en  el  panal,  y 
con  ser  assi  que  fabrica  una  cosa  tan  importante 
como  es  la  miel,  dulce  alimento  y  provechosa  me- 
dicina para  los  hombres ;  y  la  cera  materia  con- 

vs- 

(i)    Séneca.  (2)  Prover.6. 
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Teniente  para. el  divino  culta  >•  con- todo  esáo  se  ocul- 
ta para  fabricar  uno  y  otro ,  y  :se  esconde  para  que 
nadie  la  vea ,  (i)  Vadead  lapimpiger  ydicQ.  eiSan- 
to,  fi¿#J/e  labores  taoJt  humana  istí glorióla  exportas* 
,    Entre  los  libros  que  nuestro  insigne  varón  es- 
cribió, si  menor  ¿n  la  estatura  ,  el  que  en  opi- 
nión de  muchos   le  pudo  dar  mas  honores    fue 
los  Soliloquios  divinos  ¿donde  hablando  con  Chris- 
to  nuestro  señor  crucificado   trasladó  los  afe&os 
vivos  de  su  corazón  a  la  lengua  y  a  los  ojos ;  y 
después  para  provecho  común  a  la  estampa.  Lle- 
ga  a  tratar  del  nombre  del   autor  ,que  le  ha  de 
dar  ,:dice  escrito  r  Por  Gabriel  Padecopeo  ,  y  tra- 
ducido por  Lope  de  Vega  Garplo.  Dónde  ,si  se 
repara,  con    una  Anagrama  oculta  su  nombre, 
pues  si  la  ley  de  los  Anagramas  es,  que  se  ha- 
llen en  dos  divertís  nombres  unas  mismas  letraá, 
las  mismas  tienen  en  aquel  titulo  el  nombre  .51*- 
puesto*y  el  proprio.  De  suerte ,  que  quandp  pu- 
diera esperar  mayores  honras  ,  se  oculta  ,  y  niega 
a  sus  mismas  obras  su  nombre,  f  Qué  es  esto  ,  si- 
no  magnanimidad  conoendd  ?  y   estarme  ocasio- 
nando a  mí ,  para  que  como  San  Antioco  envia- 
ba» a  los  desvanecidos  a  la  abeja  ,  Vade  ad  qpem: 
yo  mudadas  pocas  letras   pueda  decir ,  Vade  ad 
Zuputn  pigtr ;  perezoso  en  ocultar  tu  nombre ,  va- 
no que  apenas  has  comenzado  a  saber ,  y  ya  te 
parece  que    e&tá   el  mundo  lleno  de   tu  crédito, 
•  vete  t  Lopfi,   que  quando  el    uno    y  otro  polo 
está  lleno   de  su  fama ,  él ,  en  lo  que   le   puede 

dar 
(1)    S.  Anthioc. 
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dar  mas  honor ,  tan  magnánimo  -se  muestra ,  que 
está  escondiendo  su  nombre. 

Lo  segundo  que  se  ha  de  poner  por  inventa- 
rio es  su  Misericordia  con  los  pobres.  Fue  esta 
en  él  tan  grande ,  que  ni  se  limito  a  los  vivos, 
ni  se  escusó  con  los  muertos.  Ocupase  esta.  Con- 
gregación venerable  en  socorrer  a  los  Sacerdotes 
pobres ,  negociar  su  libertad  a  los  presos  ,y  en- 
terrar a  los  difuntos.  Conocida  es  la  piedad  ,con 
que  los  trata ,  pues  no  permite  que  manos  seculares 
lleguen  a  los  cuerpos  de  personas  consagradas  a 
Dios  en  el  Sacerdocio  ,  antes  bien  los  que  acu- 
den, le  depositan  en  la  tierra  con  la  debida  de- 
cencia. Muchos  que  me  assisten,  y  yo  estuve  en 
la  ocasión  que  referiré  presente.  Ofrecióse  enter- 
rar en  el  Hospital  General  a  un  Sacerdote    po- 
bre,  y   vimos  que  Lora  de  *Tboa.  se   quitó   el 
manteó,  y  aunque  se  lo  quisieron  estorvar  algu- 
nos ,  por  escusar.  este  trabajo  a  su*  anos ,   entró 
en  la  sepultura ,  recibió  piadosamente  el  cadáver, 
salióse  fuera,  y  comenzó  a  cubrirle  de  tierra  coa 
eí  instrumento  alK  deputado.  para  este,  exercicto. 
Llega  a  mi  memoria  este,  sucesso,  y  luego  lie- 
ga a   molestarme  una  duda }  porque  hallo  nía 
contradicioñ  grande  al  parecer ,  con  lo  que  antes 
decía.  Advertí  ya  la  aversión  que  tenia  a  los  pa- 
lacios ,  y  veo  ahora   que  se  va  a  los  sepulcros. 
Lo  que  me  tiene  dudoso  es  ver  ,v  que  los  palacios 
son  lo  mismo  que  sepulcros  en  las  divinas*  letras. 
Léase'  a  Isaías:  (1)  Tu  autem  cie&us  es  de  seput- 

cr» 

(1)    Isaí  14- 
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ero  tno.  Adamo  Sashout  (i)  entiende  este  lugar 
de  Nabuchodonosor,  Repetida  es  su  historia  ,  como 
nos  la  refiere  Dapieh  Creciéronle  a  este  Princi- 
pe las  unas ,  dilátasele  el  cabello ,  y  como  a  bes- 
tia le  echaros  en  el  campo  con  las  bestias.  Dice 
pues  este  «expositor.  A  esto  alude  Isaías,  quando 
dice  :  ¡  O  Rey ,  arrojado  ce  miro  de  tu  mismo 
sepulcro!  Tu  autem  eie&us  es  de  sepulcro  tuo.  Pre- 
gunto ,  <  echaron  a  Nabuchodonosor  de  su  palacio, 
o  de  su  sepulcro  ?  Diré  que  de  su  palacio ,  y  di- 
ré que  de  su  sepulcro ,  porque  lo  mismo  es  pa- 
lacio que  sepulcro  en  lenguage  de  la  divina  es- 
critura. Pues  ahora  es  la  duda  mas  fuerte.  Dixi- 
mos  que  Lope  ve  Vega  huyó  de  los  palacios, 
porque  son  sepulcros ,  <  pues  cómo  se  va  a  otros 
sepulcros  ?  Responderé  fácilmente ,  que  huía  de 
los  sepulcros  de  ios  ricos  vivos ,  por  el  amor  que 
tenia  a  los  sepulcros  de  los  pobres  muertos.  Y  si 
-esta  respuesta  no  satisface,  diré ,  que  huía  de  aque- 
llos ,  porque  los  conocía  sepulcros  ,  y  se  llegaba  a 
¿estos,  porque  los  reconocía  thesoros.  Muy  a  propo~ 
mo  es  aquí  aquel  reparo  de  San  Juan  Chrysosto- 
4*0.(2)  Pregunta ,  ¿que  diferencia  hay  entre  sepulcros 
y  thesoros?  Convienen,  dice,  en  que  uno  y  otro 
reciben :  y  symbolizan ,  en  que  uno  y  otro  lo  que 
Íes  entregan,  lo  reciben  en  las  entrañas  de  la  tiep- 
<*a.  Pero  difenrencianse  en  mucho  :  Thesauria  sc~ 
fulcris  dijferunt ,  quia  ista  corrumpunt ,  quod  accipe- 
ftnt ,  lili  wro  conservara.  La  diferencia  está ,  *n 
que  los  sepulcros  todo  quaato  reciben,  corrompen 
Tomo  XIX.  Ccc  y 

.  (1)    Adamo  Sasbout  ibid.  (2)   S.  Ghyrsost* 
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y  deshacen  r  mas  los  thesoros  quanto  les  entregan, 
guardan  >y.  conservan,  j  O  quántos  entraron  en  ios 
palacios  con*  vidas  inimitables ,  y  salen  con  cos^ 
tumbres  perdidas !  <*  Qué  es  e$to  ?  Son  ios  palacios 
sepulcros ,  hta  corrumpunt  quod  acceperint.  Des¿- 
gruyen  lo  que  reciben.  Según  esto,  qiré  mucho 
que  quien  lo  conocía  claramente  ,Jroyésse  dellos,  y 
-se  llegasse  a  los  sepulcros  de  los  pobres,  que  son 
the$oros :  verdaderos  ijstivera  conservan*.  Guardan 
fielmente  lo  que  se  les  entrega,  Y  assi  ,  quan- 
do  vimos  aquellas  venerables  canas  cavando  con 
>el  instrumento  la  tierra  ,  no  tanto  hemos  de  pen- 
sar que  sepultaba  el  cadáver  ;  quanto  que  como 
en  thesoro  depositaba  $u  misericordia  para  con- 
servarla segura. 

Este  genero  de  piedad  exercho  con  los  muer- 
tos ¿sin .'faltar  con  so  afe&oa  los  vivos*  Dejo  las 
limosnas  ordinarias  que  hacia.  El  tener ,  mientras 
estaba  en. casa  ,  puesta  cantidad  de  dinero  sobre  la 
mesa ,  para  que  el  criado  no  Uiviesse  nfecessidad 
de  pedirlo ,  ni  tuviesse  mas  que  hacer  que  darla 
en  llegando  el  pobre  a  la  puerta.  De  suerte,  que 
con  diligencia  tan  prevenida  ,  su  misericordia  es- 
peraba las  necessidades ,  y  se  anticipaba  a  ellas; 
y  siendo  assi,  que  misericordia  es  un  dolor  de 
la  miseria  agena ,  antes  llegaba  a  su  corazón  el 
dolor ,  que  cstuviesse  presente  la  miseria.  Dejo 
limosnas  secretas  a  Conventos  necessitados ,  y  pas- 
so  a  las  que  hizo  siendo  Capellán  mayor  desta 
Congregación  venerable.  Atiéndanse  las  libranzas 
que  dio  para  socorro  de  Sacerdotes  pobres :  nun- 
ca se  hallarán  menos.  Atiéndase  a  los  que  socor 

no,    • 
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rió  ,  nunca  se  hallarán  mas  socorridos.  Pero  esta 
dificultad  se  dissuelve  fácilmente  en  quien  sabe, 
que  lo  daba  de  su  misma  casa ,  y  con  esto  escu* 
saba  a  su  Congregación  el  gasto ,  y  lograba  su 
piedad  las  ocasiones  que  deseaba  su  afe&o. 
.. .  Llegó  una  vez  un  Sacerdote  pobre,  llamó  a  la 
puerta,  no  havia  en  casa  quien  respondiesse ,  sa- 
lió él  mismo ,  y  vio  que  el  que  llamaba ,  sobre 
pobre  Sacerdote  y  ciego,  llevaba  la  indecencia  de 
un  asqueroso  sombrero.  Miró  si  tenia  qué  darle, 
no  se  halló  con  cosa  considerable ,  y  llevado  de 
su  piedad,  quitóse  el  sombrero  ,  que  tenia  en  la 
cabeza ,  y  pusosele  al  pobre.  Súpose  necessaria- 
mente  este  sucesso ,  porque  no  pudo  salir  de  ca- 
sa con  los  amigos  que  le  assistian ,  testigos  fieles 
desta  verdad ,  hasta  que  uno  dellos  hizo  diligen- 
cia para  que  le  Uevassen  otro*  Corta  circunstan- 
cia parece  esta  par*  referida  en  tan  grave  audi- 
torio, y  tan  sagrado  puesto.  Mas  aqui  no  se  ha- 
ce caso  de  la  dadiva  :  lo  que  se  pondera  es  el 
afe&o.  Que  en  la  otra  anciana  del  Evangelio  de 
la  dadiva  por  su  quantidad  no  se  debia  hacer 
mucho  caso  ,  y  con  todo  esso  su  fervor  mereció 
por  coronista  a  un  Apóstol ,  y  lo  que  mas  es  ,  las 
alabanzas  de  Christo  nuestro  redentor  y  maes- 
tro. Refiérase  sin  vergüenza  ,  que  dio  a  un  Sacer- 
dote pobre  el  sombrero  de  su  cabeza  ,  para  que 
infiera  yo  piadosamente,  que  la  paga  del  hade  sei 
una  corona.  S.  Pedro  Chr^sologo  (i)  sobre  aque- 
llas palabras  de  Christo  ,.tan  repetidas  en  la  ora* 

Cees  cion 

(1)     Chrysolo.  ser.  71.  .. 
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cion  Dominica :  Sicut  é*  nos  dimittimus  debitori* 
tus  nostris ,  dice  otras  dignas  de  toda  nuestra  ad- 
vertencia :  Homo  ,  tu  tibi  misericordia  f aftas  es 
ifsc  mensura  ,  quantum  guarís  misericordia  ,  'fac 
tantum.  Hombre ,  atiende  ,  tú  eres  la  medida  de 
tu  misericordia ,  mira  con  que  medida  mides» 
porque  té  advierto  que  has  de  ser  medido  con 
ella.  Ya  veo  que  el  Santo  habla  de  la  misericor- 
dia 1jue  debemos  tener  con  los  que  nos  ofen- 
den 9  mas  sin  violencia  se  pueden  entender  de 
la  piedad  con  los  pobres.  Fiel ,  desengáñate ,  que 
tú  te  formas  la  medida ,  con  que  has  de  ser  me- 
dido. ¿Eres  misericordioso  con  los  nece&sitados? 
Pues  yo  te  asseguro  que  halles  en  Dios  misera 
cordia.  ¿  Eres  duro ,  eres  cruel  con  el  pobre  ?  Pues 
esse  mismo  rigor  experimentarás  en  tu  mayor 
aflicción  :  Tu  tibi  misericordia  jaflus  es  ifse  men- 
sura. En  mi  proposito  ahora.  Si  cada  uno  ha  de 
ser  medido  con  la  medida  de  misericordia,  coa 
que  mide :  Lope  de  Vega  cubrió  la  cabeza  de  un 
Sacerdote  pobre  :  luego  ha  de  ser  medido  con 
essa  medida  misma ,  hale  de  cubrir  Dios  la  ca- 
beza. Pero  veamos  con  qué  se  cubren  las  de  los 
habitadores  del  Rey  no  de  la  pax.  Violo  S.  Juan 
un  dia.  Dice  ,  que  veinte  y  quatro  ancianos  se 
quitaron  las  coronas  de  la  cabeza  para  adorar  al 
cordero :  (1)  Mitttbant  coronas  suas  ante  thronutru 
Coronas  son  de  nuestro  piadoso  varón  lo  que 
trahe  en  la  cabeza ,  que  es  el  sombrero  :  ¿  qué  di- 
ré yo  sino  que  él  mismo  se  ha  hecho  mfedida 

tan 

(1)    Ajpocal^ 
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tan  grande  de  la  misericordia,  que  le  ha  de 
corresponder  una  corona  ?  Según  esso ,  bien  se 
puede  poner  en  este  inventario  su  piedad  y  su 
misericordia  ,  con  toda  seguridad  de  que  estos 
son  bienes  que  los  aceptará  para  guardarlos  la 
muerte. 

Lo  tercero  de  que  se  ha  de  constituir  por  de- 
posita ria  es  de  la  Mansedumbre ,  con  que  se  por- 
to en  perdonar  sus  enemigos.  Y  por  esto  sin  du- 
da ,  si  mi  discurso  no  se  engaña ,  dispuso  la  di- 
vina providencia ,  que  después  de  muchos  años 
de  Secular ,  eligiesse  el  estado  dignissimo  de  Sa- 
cerdote. Estaba  la  esposa  deseosissima  de  tener 
en  su  compañía  a  su"  esposo.  Cuidaba  de  propo- 
nerle medies  que  le  obligassen  a  que  assistiesse 
muy  despacio  con  ella  ,  y  en  medio  de  tan  fervo- 
rosos cuidados ,  y  de  tan  prevenidas  atenciones ,  le 
dice  un  dia  :  (i)  LeUulus  noster  Jlortdus  :  tígna 
domorum  nostrarum  cedrina ,  laquearía  cyfrtssi- 
na.  Esposo  mió ,  el  lecho  nuestro  es  de  flores: 
la  casa ,  en  que  vivo ,  tiene  toda  la  madera  de 
cedro ,  las  vigas  gruessas  9  que  unen  y  hacen  fuer- 
te el  edificio ,  son  de  cypres.  Dudaba  yo  a  los 
principios  el  intento  de  la  esposa :  porque  no  pa- 
recía que  tenian  proporción  estos  medios ,  que  le 
propone  ,  con  aquel  fin  que  intenta.  <  Qué  tenia 
que  ver  para  traher  al  esposo,  alabarle  la  casa 
en  que  vive  ?  y  si  la  comodidad  de  la  vida  de- 
pende mucho  de  que  la  habitación  sea  buena, ¿a 
qué  propósito  se  refieren  las  maderas  de  que  está 

fa- 

(1)    Cant.  x. 
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fabricada  ?  ¿  Obligará  al  esposo  para  que  cuidadoso 
venga ,  y  gustoso  assista ,  el  que  las  maderas  sean 
desta ,  y  no  de  aquella  materia  ?  que  sean  (  assi 
le  llamo  Horacio.)  de  cedro  leve  y  cypres  oloro- 
so ,  y  no  de  negro  roble  f  o  blanco  pino  ?  Por  ven- 
tura si  dice  la  esposa:  Yo  sé  muy  bien  la  con- 
dición de  mi  dueño ;  se  que  le  obligará  mas  9  pa- 
ra que  venga  a  mi  compañía ,  el  ser  la  casa  mas 
desta  materia  que  de  otra:  (i)  la  causa  deseo 
conocer :  advierte  fiel ,  dice  Flinio ,  que  el  cedro 
y  el  cypres  son  maderas  incorruptibles:  no  en- 
tra en  ellas  el  gusano,  que  interiormente  las  desha- 
ce :  entenderéto  cumplidamente  a  mi  proposito, 
si  advierto  que  significa. el  gusano.  Dixo  un  mo- 
derno ,  #que  no  hay  mas  expresso  Hierogiyphico 
del  que  dice  injurias  a  su  próximo ,  que  el  gusano: 
porque  este  en  todo  el  cuerpo  es  blando ,  y  sola 
la  boca  tiene  tan  dura,  qye  taladra  el  madero 
mas  gruesso ,  si  su  materia  no  le  impossibilita: 
assi  los  que  con  los  convicios  lastiman  ,  de  ordi- 
dario  son  de  naturales  débiles ,  de  fuerzas  flacas 
y  de  ánimos  cobardes :  y  solo  tienen  la  fuerza 
en  la  boca ,  con  que  no  hay  opinión  segura.  En- 
tendí ya  a  mi  parecer  lo  que  la  esposa  intenta, 
o  a  lo  menos  la  conveniencia  de  los  medios  que 
toma ,  y  hallo  que  fue  como  si  dixera :  Yo  co- 
nozco a  mi  esposo  el  gusto  :  se  que  gusta  de  ha- 
bitar en  casa  ,  donde  la  madera  sea  incorruptible, 
donde  el  gusano  del  rencor  no  se  cebe ,  donde  el 
odio  del  enemigo  no  assista  f  y  por  esío  le  pre- 
ven- 

(i)    Plin.  lib.  24.  cap.  6. 
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rengo  primero  de  que  la  habitación  es  a  su  gus- 
to .  Fieles  ,  todos  los  justos  son  templos  de  Dios 
por  la  razón  general  de  amigos  suyos ;  pero  los 
Sacerdotes  tenemos  especial  titulo  de  casas  de 
Dios ,  por  la  continuación ,  con  que  le  hospeda- 
mos sacramentado  en  nuestros,  pechos  cada  dia. 
¿Quieres  gozarle  gustoso  de  assistir  en  el  tuyo? 
Fabrícale  casa  de  la  materia  que  la  esposa  :  Tig- 
na  dornorum  nQstrarttm  csd'ina.  De  materia  incor- 
ruptible ,  de  un  corazón  donde  ni  el  gusano  del 
aborrecimiento ,  ni  el  rencor  contra  el  enemigo 
tenga  parte ,  que  es*e  es  l  uen  medio  de  tener  a 
Dios  huésped  gustoso*  Segun  esso  ,  si  el  varón 
grande,  cuyos  honores  celebramos,  tenia  estas 
propriedade  s ;  si  era  perdenador  de  enemigos ,  si 
en  cierta  ocasión  x  en  que  tuvo  un  disgusto  con 
otro  ingenio  bien  conocido  ,  y  porque  supo  que 
se  ponia  en  una  cura  peligrosa  >  fue  a  decir  nueve 
dias  Missa  por  su  salud  >  si  en  medio  de  los  dis- 
gustos que  le  daban ,  estaba  su  corazón  tan  sin 
rencor  *  ¿  qué  mucho  que  diga  yo ,  que  la  divina 
providencia  dispuso,  que  eligiesse  el  estado  de 
Sacerdote  ?  porque  supuesto  que  tan  a  menudo 
se  hospeda  Dics  sacramentado  en  ellos,  quiso 
venirse  muchas  veces  a  casa ,  que  tenia  las  pro- 
pr  ¡edades  de  aquella  ,  con  que  le  convidaba  la  es* 
posa  ,  que  es  un  pecho  perdonador  de  injurias. 

Bien  nos  confirma  esto  la  Jaculatoria  16.  que 
él  mismo  en  los  Soliloquios  escribe*  Hablaba  de- 
voto ,  enternecíase  afe&uoso  con*  Christo  nues- 
tro Señor ,  y  decía :  Si  tú ,  mi  buen  Jesús  %  me 
amabas  a  mí,  quando  yo  te  ofendía ,  i  por  qué  no 

ama- 
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amaré  yo  a  ios  que  me  ofenden  i  Razones  son  es- 
tas que  havian  de  andar  siempre  en  nuestra  me- 
moria presentes ,  y  assi  parece  que  él  las  trinco 
en  la  -suya  perpetuamente  impressas.  Dicen  algu- 
nos del  monte  Olympo,  (i)   que  es  tan  levan- 
tada su  cumbre,   que  sobrepuja  a  lo  alto  de  las 
nubes  ?  de  aquí  se   sigue  una   cosa  no  difícil  de 
percibir ,  y  es,  que   las  letras    que   se    escriben 
una  vez  ,  duran  muchos  años ,  aunque  se  formen 
sobre  la  frágil  .materia  del  polvo ,  que   en  él  se 
mira.  Y  la  razón  es  dará  ,  porque  como  de  las  nu- 
bes proceden  las  lluvias,  dcilas  se   originan  las 
tempestades ;  7  lo  violento  de  los  vientos  en  esta 
parte  inferior  se  enfurece  solamente ;  siempre  per- 
manece  lo  que  en   la  cumbre  se  escribe  ;   como 
«superior  ai  lugar  donde  las  tempestades  tienen  su 
principio ;  puesto  que  ni  las  aguas  pueden  ascen- 
der para  inundarlo  ,  ni  la  turbulencia  de  los  vien- 
tos se  puede  conmover  para  deshacer  los  cara&e- 
res  escritos.  Pregunto  yo,  en  un  hombre  cuerdo 
y   prudente    $  quién    tendrá   proprio  nombre  de 
cumbre  ?  Fácil  es  la  respuesta  a  mi  parecer.  La 
parte  superior ,  la  razón :  y  en  csse  mismo  ^  que 
symbol izará  con  las  nubes  ?  No  quiero  aqui  mas 
patfon  que  a  San  Antowino,  que  aunque  a  dife- 
rente proposito,  dice  assi -.(2)  Apte  autem per  nuc- 
hes insinúan  tur  vires  motiva   &  appetitiva.    La 
'parte  inferior,  el  apetito,  en  quien  está  la  ira;  es- 
tas son  las  nubes ,  de  donde  se  levantan  los  vien- 
tos 

(1)    SoHn.  cap.  14.  {%)  S.  Antonin.  1./.    tit.  ij.    cap. 

r 
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tos  furiosos  del  deseo  de  venganza  ,  y  las  ten> 
pestades  fuertes  del  enojo.  Vimos  a  nuestro  gene- 
*  roso  lustre  de  su  patria   en  mayores  años ,   par- 
ticularmente en  este  ultimo  de  su  vida ,  con  oca- 
siones de  pesares    grandes,  solicitada  su   inquie- 
tud de  fuertes  tempestades  de  injurias.  íbamos  a 
verle,   hallabamosle   en   su  oratorio  con  mucha 
quietud  diciendo  Missa ,  y  quando  le  daba  lugar 
la  decencia  del  ministerio  salía ,  y  recibíanos,  dit- 
ciendo  :  Esto  es  lo  que  conviene  ,  no  acordarnos  de 
agravios ,  ya  ha  muchos  dias  que  tengo  perdonados 
a  ñus  enemigos.  $  No  es  esto  cosa  digna  de  assom- 
bro  ,  que  quando    estaban  tan  vivas  las  ofensas; 
estuviessé  tan  sossegado  el  animo?  Sí.  Mas  no  me 
espanto  ,  que  estos  movimientos,  con  que  se  pudie- 
ra  determinar  su  aliento,   estas  tempestades  de 
enojo  eran  nubes  que  andan  en  región  inferior.. En 
la  superior ,  en  la  cumbre  del  Olympo  de  su  ra- 
zón atenta  estaban  impressos  los  cara&eres  refe- 
ridos :  Si  tu  ,  buen  Jesús  ,  me  amabas  a  mí ,  quan- 
do yo  te  ofendía  ,  $por  qué  no  amaré  yo  a  los  que 
me  ofenden  ?  Y  assi ,  por  mas  que  las  tempestades 
crecían,  como  eran  nubes,  que  no  llegaban  a  la 
parte   superior  ,  siempre  quedaban  los  tara&eres 
permanentes,  la  memoria  con  ellos ,   sus  enemt» 

fos  perdonados  ,  y  el  animó  sossegado  y  paci- 
co. 
Solo  reparo  aqui  en  tina  cosa,  y  es,  que  per- 
donando a  todos ,  no  se  supo  perdonar  a  sí  rrqsmoi 
Esto  fue  sin  duda  lo  que  él  mismo  dixo  en  la 
Jaculatoria  1 7.  Pésame  tanto  ,  Dios  mió ,  de  ha* 
verte  ofendido ,  que  me  aborreciera  4  m/;9  sitio  pie 
Tomo  XIX,  Ddd  man- 
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mandarás  amar  a  mi  enemigo*  No  se  aborrecí*, 
aunque  se  tenía  por  su  enemigo  mayor ,  porque 
Dios  manda  amar  al  enemigo ,  pero  no  se  per*» 
donaba,  pues  en  los  postreros  aaos  de  su  edad 
se  castigaba  tan  ásperamente ,  que  en  el  lugar  don- 
de se  retiraba  para  este  exercipo  *  de^faa  bastan- 
tes señales  de  lo  que  se  amaba,  quando  no  se  per- 
donaba ;  con  harta  cautela  de  su  pane  al  encubrir- 
las ,  y  no  poca  confusión  de  los  que  primero  cu- 
riosos lo  averiguábamos,  y  después  envidiaos  lo 
reconocíamos. 

Este  perdonar  a  sus  enemigos  bailo  yo  que  en 
su  vida  le  huso  venerable,  y  en  su  muerte  le  ma- 
nifestó feiícissimo.  Oígase  lo  primero  ,  y  pastare 
a  lo  segundo. 

El  hombre ,  si  procuramos  reconocerle  de  espa- 
cio ,  su  duración  es  breve, pero  si  atendemos  a 
su  ser ,  dice  David ,  70  hallo  que  es  una  imagen 
que  passa  *  (1)  Vctumtamm  in  imagine  pertrawüt 
Jiomo.  Toda  su  permanencia  es  tan  breve,  que 
mientras  vive,  no  es  mas  que  una  imagen  que 
passa  de  su  nacer  a  su  morir  :  es  una  imagen  de 
sí  mismo ,  quando  es  ,  como  si  ya  buviera  ááo* 
Esso  es  lo  que.  se  permite  fácil  a  la  inteligencia* 
y  lo  que  se,  dice  común.  Mas  con  paftioiiifidad 
y  aun  con  novedad  a  mi  parear  enétfnde  S±k 
Juan  Chrysostomo  el  lugar,  In  imagine  pertran- 
¿iit  homo.  Mira  dice  el  hombre  :  yo  coafiesso 
que  por  sí  es  tan  nada,  que  mas  íes  una  repre^ 
tentación  de  lo  que:  fue,  que  una  verdad  d¿  lo 

que 

'    {1)    PsaJ.  38. 
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que  es  i  pero   una  cosa   tiene  que  le  constituye 
muy  grande  ¿  Qué  puede  ser  lo  que  hace  grande 
al    hombre  ?  In  imagine  ptrtransiit ,    en  siendo 
imagen  passa  mas  allá  de  su  ser ,   paila  del  ser 
nada    a  ser  generoso  y  grande ,  Habet  jigmen* 
tum  ¡n  se  aliquid y  dice ,  (i)  quod  jacit,  ni  ei  videa- 
tur  pretióstm.  i  Quid  est  hod  Des  itnago,  cumqüa 
in  hao  vita  omni  creatura  xxmrabilis  incedit.  Por 
sí  nada  es ,  pero  el  ser  imagen  de  Dios   le  hace 
que  p&sse  a  ser  cosa  preciosísima ,  y  a  todas  lar 
criaturas  venerable.  ¿  El  ser  imagdn  >  Sí »  ya   lo 
entiendo:  en  la  creación  suya  lo  dixo  el  mismo 
Dios ,  (*)  Faciamus  homlnem  ad  imaginen*  ó»  //-< 
mllitudincm  nostram.  Pero  añado  yo ;  {el  ser  ima- 
gen le  hace  venerable?  Luego  quando  fuere  mas 
íepetida   imagen  de  Dios ,  mas  venerable  será. 
Prosigo  pues  ahora :  el  que  perdona  a  sus  enemi- 
gos, imagen  de  Dios  es  por  su  creación,  y  iéia- 
gen  de  Christo  verdadero  Dios  *  que  en  ia  ero* 
pidió  perdón  para  los  suyos  al  padre»  Luego  ef 
que  los  perdona >  mas  titulo  tiene  de  imagen,  y 
consiguientemente    en    oprnion  de  GaRYsasTo*a 
queda   mas  estimable  y  mas  venerable*  ¿  Veamos 
pues ,  si  nuestro  fáron  grande  perdoiitf  a  sus  ene- 
migos* Sí  ¿Ya  fio  lo  defamo»  referido í  ¿Ya  né 
hemos  visto   ocasiones    tamas    que  prueban  está 
verdad  ?  Diré  pues  *¡n  temor  ,  afirmaré  con  segiM 
ridad  ,  que  esto  le  hizo  aun  mas  que  su  ingenio  a 
tantas  naciones  venerable,  Omni creatura  vemabilis* 

Dddí  Lo 

\i)    S.   Chrysost.   apud  Micha.   Barh.  in   Caten. 
(2)    Gen.  1* 
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i   Lo  segunda  que  dixe  ,  que  le  dio  este  afe&o 
de   perdonar  .enemigos^  fue  facilidad  eñ  la  muer- 
te.  Y   para   prueba    desto  no.  me  pienso  alejar: 
digalo  el  Propheta  Santo  en  las  palabras  que  se 
siguen  a  las   del  lugar   citado,  In  imagine  per- 
transsitt  homo,  sed  ©■»  frustra  conturbatur.  El  que 
sabe  perdonar  injurias ,  y  es  imagen  de  Christo 
desta  suerte ,  frustra  conturbatur.  Ka  vano  se  can- 
sa lá  fiereza  de  sus  enemigos ,  porque  en  ningu- 
na ocasión  le  turbarán ,   siempre  estará  el   animo 
sossegado,  y  el  corazón  quieto  y  seguro. 
<   Sucedió  esto  tan  ajustadamente  ,  que  pocas  ho- 
ras antes  que  muriesse   nuestro  venerado  amigo, 
llego  un  Religioso  ,  y  le  pregunto ,  si  tenia  algu- 
na cosa  que  le  diesse  cuidado ,  a  que  respondió 
que  no  ¡  que  nada  le  daba  pena.  Según  essb    con 
la  experiencia  se  confirma ,  que  quien  es  imagen 
de  Christo  perdonando ,  se  hace  venerable ,  quan- 
do  vive,  y  quando  muere,  feliz,  pues  nada  le  tur- 
ba rnada  le  aflige  y  nada  le  inquieta  :y  aun  pue- 
do, añadir  ,    que  a:  este  genero  de  fin  mejor    le 
^uadra  el  nombre  de  sueño :  apacible  $   que  el  de 
penosa  muerte. 

-•  Dixo  ú  misino  Prftpheta.Rey,  (i)  Qum  dtdt- 
rít  diieUls  sui's  sommim  y  eeae  her  editas  Dominu 
Quando  diere  Dios  a  los  que  ama  un  sueño  gus- 
toso, este  es  indicio  claro  de  que  e?tá  muy  cer- 
ca la  heredad  del  Señor,  la  perpetua  felicidad» 
d  colmo  seguro  de  todos  los.  biepes.  Todo  esto 
es  indubitable,  como  verdad  di&ada  por  el  mis-« 

mo 
(i)    PW,  136. 
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Jho  Dios.  Mas  resta  saber ,  i  qué  señas  trabe  la 
muerte  para  parecer  sueño,  o  por  mejor  decir, 
quando  podremos  llamar  sueño  a  la  muerte  ?  So- 
licito este  mismo  cuidado  al  gran  Padre  Eüthy- 
ano,  y  dice  assi  :  (i)  Sotnmum.  dico  curis  é* 
39lMtn4whus rvacuum.  Yo  Hamo  'sueño  a  aquella 
muerte  que  miro  libre  de  cuidados,  de  assombtos, 
de  solicitudes ,  y  de  negocios  humanos.  Llegan  a 
nuestro  Lopb  tanas  reces  feliz :  preguntante  a  la 
hpra  de;  1¿  muerte.,  si.  tiene  cuidados  ,  y-  responde 
que  no  i  luego  e&ta  no  es  muerte  V  sino  sueñoj 
Sommum  dico  curis  Ó>  solicttstdiñihíís.  vacuimu  Y 
en  muerte  que  es  sueño ,  \  que  mucho  que  no  ha-» 
ya  a&oihbros',  que  no  baya  penas  >  que  no  haya 
cuidad*)*»!  ni  turbaciones  ,  y  .que  *us  enemigos 
^edfa.eo  sus  deseos,  ff ustrad^s- l <  $td\é* /rustrid 
Qonturbttur.  .  / 

Quando  atiendo  a.  este  genero  de  muerte ,  a 
esta  felicidad  de  sueño,  y  a  e$te<n*odo  de  re** 
ponder ,  sip  cuidado , .  se  me  ofrece  luego  aquel 
sucedo  de  David,  Perseguíale  $a«l.,  no^spta  por 
sí  mismo  ,  sino  con  Jos  desvelos  de  tres  mil  bom«* 
bres  armados ,  que  en  ofensa  del,  inocente ,  mozo 
le  acompañaban  injustos  Entrase  un  día  el  inobe- 
diente Rey  €fi  una  cueva,  llega  David ,  récptio-, 
ce  a  su  contrario ,  y  quando  pudiera  quitarle  ja, 
vida  ,  conténtase  con  una  seña  de  haverlo  podi- 
do hacer ;  córtale  un  pedazo  de  U  ropa ;  sale  Saúl 
m  seguimiento  de  su  exercito ;  sale  tras  él  David, 
y  viéndole  disjuuus ,  si  bien  no  largo  trecho ,  co- 

jnien- 
(2)    Euthymio  ikid. 
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mienza.  a   hablarle    y  a  desengañarle  de   que  ¿t 
no  es  su  enemigo ;  enséñale  el  pedazo  de  la  ro- 
pa ,   testigo  fiel  de  lo   que  le  afirmaba ,  y  esto 
con  tan  interior   paz,   con  tanta  mansedumbre, 
y  tan  sin  cuidado  í  que  atento  Saúl  a  las  circunstan- 
cias del  caso,  al  numero  de  enemigos,  coa  que 
#  le  buscaba  y  perseguía,  al  furor  v con  que  su 
enojo  le   procuraba   hacer  daños  fatales;  y    por 
otra  parte  a  la  modestia  tcofr  qué  David  le  habla- 
ba, y  a  la  tolerancia.,  con  que  le>  sufría ,'  proram* 
pió  después  de  confestar»  su    ¡ajusticia   en    esta» 
palabras ;  (i)  Nunc  scio  quod  eerfissimc  rcgnatnrus 
ts.  Antes  bien  pudiera  dudarlo  ,  mas  ya  señas 
ion   estas  certísimas ,   indubitablemente  conozco 
que  has  de  reynar.  Veo  a  este  varón  insigne  en 
k  cama  ,  atiendole  perseguido  d*  úneos  enemigo* 
la  enfermedad ,  las  angustias  della ,  las  congojas, 
y  los  dolores  de  la  cefíafta  muerte.  Veo  que  le 
persigue  el  mas  riguroso  enemigo ,  el  mas  inobe- 
diente Saúl,  el  tyrafio  mas  envidio*) ,   el  ene- 
migo*  mas  común ,'  y  el  mas  cauteloso  contrario: 
y  en  medio  de  tantos  enemigos,  de  unos  aco- 
metido ,  de  otros  acosado ,  y  de  todos  persegui- 
do ,  le  veo  con  tanta  paz ,  que  pwd*  decir  que 
nada  le  da  cuidado.  ¿Pues  qué  diré-  yo  después 
de    tantas    cifcunstaftcias   conocidas  í  ¿Qrá  dito 
Saúl  í  Nunc  seto ,  quodccrtlssim  ngnaturtts  ts.  ¿Di- 
rélo  yo  asá?  No  ,  porque  coa  certidumbre   no 
k>  sé  :  pero  mudadas  pocas  razones  diré »    N$tnc 
crtdo  pihsimd  %  quod  rtgnaturvs  es.  Piadosamen- 
te 

(i)    i.  R*¿.  24. 
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te  creo,  vbto  tal  genere  de  muerte  ¿qoe  has  4e 
xeyn&r  perpetuamente. 

Reyna  pue*  norabuena  en  paz ,  a$ú  digo  que 
Jo  presume.  R¿yna,  repito  segunda  wa  y  mw- 
chas  yepea,  alma. dichosa.  R¿yná  ,  t]i  luego ,  que* 
un  fin  tan  feliz,  a  una  muerte  que  parece  sue- 
ño ,  Ecce  htr editas  Dommi ,  luego  se  sigue  la 
possession  de  la  herencia.  Reyna  tú ,  que  tu 
cuerpo  no  ha  de  reynar  ahora.  Está  pequeño, 
Hcres  parvujuj  cst  :  la  muerte  es  su  curador, 
Sub  aUoribus  Ó*  tutoribus  est :  el  inventario  de 
tus  bienes  no  se  puede  olvidar  al  que  te  ha 
de  dar  la  possession  dellos,  porque  es  inmu- 
table, y  su  misericordia  indefe&ible.  Pero  en 
tanto  yo  he  procurado  reducirlos  a  este ,  para 
solicitar  en  la  memoria  dellos  honores  tuyos  y 
consuelos  mios.  He  hallado , .  que  tienes  en  de- 
posito ,  o  cuerpo  débil  y  pequeño ,  bienes  gran- 
des ,  riquezas  muchas  y  joyas  de  inestimable 
precio.  Una  magnanimidad  despreciado»  de  ho- 
nores. Una  misericordia  afe&uosa  con  los  neces- 
sitados;  tan  dilatada,  que  se  extendía  a  los  po- 
bres aun  mas  allá  de  la  muerte.  Una  mansedum- 
bre perdonadora  de  injurias,  y  una  caridad  , coa 
que  hacías  a  tus  mismos  enemigos  beneficios. 
Todo  esto  tiene  la  muerte  en  deposito.  Todo 
esto  te  guardará  hasta  el  dia  de  la  universal 
resurrección  9  Usque  ad  prafinitum  tempus  a  Pa- 
ire i  o  como ,  dice  en  otra  parte  el  Apóstol  mis- 
mo ,  (1)  In  atatem  pknitudtnis  Christi.   Donde 

ya 

(1)    Ad  Ep  tiestos  4.  ver.  13. 
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.ya  como  a  mayor  de  edad  se  te  entregarán  tos 
bienes ,  y  en  dotes  gloriosos  gozarás  una  posse*- 
sion  perpetua  ,  indefe&ible  y  segura ,  y  final- 
jnente  una  corona  de  gloria :  Quam  mihi  é*  w-, 
k'¡s  donan  dignctur  Iasus  Marta  FUius)  &c. 
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PANEGYRÍCA, 

DEDICASE 

A   LA  EXCELENTISSIMA   SEÑORA 

Doíia  Ana  de  Guzman  y  Condesa  di 

Niebla  ,  Marquesa  de  Cazaza  }  &c. 

H IZ  O  S  E 

A  LAS  PIADOSAS  GRANDES  EXEQUIAS 

que  el '  Excelentissimo  Señor  Duque  de  Sessa  con- 
sagró a  ¡as  celebres  amables  memorias 

DE 
LOPE  FÉLIX  DE  VEGA 

DIXOLA 

El  P.  M.  Fr.  Ignacio  de  Vitoria, 
del  Orden  de  San  Agustín. 

Tomo  XIX.  Eee  v     EX- 


4<>3 
EXCELENTÍSIMA    SEÑORA 

WI  dar  este,  papel  a  la  escampa  suena  a 
satisfacción  de  obra  propria,  quando 
ser  esta  la  primera  que  dejo  atrever  a  luz 
publica,  puede  indicar  menos  presunción 
que  obediencia  >  ni  la  dirección  al  excelen- 
tísimo nombre  de  V.  Excelencia  queda  su- 
jeta a  sospechas  de  ambiciosa  ,  o  porque 
antes  tenuidades  tan  cortas  en  tan  gran  ma- 
no mas  que  se  envanecen ,  se  humillan ,  pues 
a  esse  viso  son  dos  veces  limitadas :  o  por- 
que ya  estas  dedicaciones  se  llamen  solicitar 
patrocinios,  ya  reconocer  favores,  ya  con- 
tribuir obsequios,  como  lo  primero  lo  pi- 
de el  escrito  por  pequeño ,  lo  segundo  to- 
ca al  escritor  por  obligado ,  y  lo  ultimo 
por  domestico  j  si  bien  este  nombre  mas 
quadra  en  demonstracion  tan  poca,  por  ti- 
tulo al  perdón ,  que  por  motivo  a  la  ofer- 
ta. A  divulgar  esta  me  cónduxo  la  obliga- 
ción de  obedecer  al  dictamen ,  que  bastan- 
do ,  quando  es  tal  por  apremio ,  sobrepuso 
el  de  eficaz  orden  suyo  el  Excelentissimo  Se- 
ñor Duque  de  Sessa,para  que  esto  cobras- 
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se  en  permanencias  del  molde  lo  que  el  día, 

en  que  se  dixo ,  no  cupo ,  ni  de  extensión 
en  la  limitada    consignación  de  aquel  rato, 
ni  de  sazón  en  los  destemples  del  tiempo, 
ni  de  logro  en  el  tropel  del  concurso  ,  ofus- 
cando atenciones  la  distancia  o  el  bullicio: 
accidentes  que  no  siendo  malogro  a  otro  ti- 
tulo ,  solo  pudieron  merecerle  al  Duque  cui- 
dados deste  recobro ,  por  la  parte  que  en  es- 
to hay    nombre  de  suyo ,  como  lo  fue  en 
esse  verdaderamente  gran  dia,  tanto  fune- 
ral aparato  como  destinó  su  aféelo ,  dispuso 
su  liberalidad,  pobló  de  muchedumbre  su 
nombre ,  y  esclareció  su  presencia.  Donde 
aquel  sujeto  raro  ,  que  al  Duque  debió  en  vi7 
da  la  vida  en  assistencias  de.  su  largueza ,  en 
-muerte  le  debió  no  ser  muerte  en  seña  al- 
guna de  omission  olvidadiza :  antes  descu- 
brió en  el  paralelo  del  patrono  y  del  difun- 
to ,  preciada  de  formar  no  menos  extremos 
•la  grandeza  en  el  premiar ,  que  la  capaci- 
dad y  el  arte  en  el  merecer :  interessando  aun 
-mas-  gloria  ,1a  generosa  protección  en  fomen- 
tarlo ,  que  el  esmero  de  naturaleza  a  quien  no 
cuesta  expensas  clproducirlo :  y  logradas  aqui 
las  del  Duque  en  ser   juntamente  galardor 
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nes  a  un  domestico ,  favores  a  un  destitui- 
do, celebridades  a  un  portento  y  piedades 
a  un  difunto :  en  cuyos   méritos  tuvo  este 
empleo  aciertos  de  liberalidad  sin  escrúpulos 
de  desperdicio ,  pues  aun  dejada  gran  parte 
christianamente  vistosa  de  sus  costumbres ,  y 
que   entre  ocupaciones  festivas  la  vecindad 
opuesta  la  hizo  mas  estimable,    no  ha  lle- 
gado hasta  ahora  a  nuestras  noticias  ley  que 
vincule  estos  honores  solo   a  sujetos  exem- 
plares ,  sino  insignes  >  distando  tanto  hon- 
rar  erudiciones  de  beatificar   santidades:  y 
constando  que  a  los  honestos  impulsos  de 
professar  letras  de  un    genero   es  poderoso 
incentivo  ver  que  por  letras  aun  son  premia- 
das las  de  otro.  En  este  Panegyrico  de  talen- 
to,  a  quien  tantas  ornaron,  hallará  V.  E.  mu- 
cho que  estime,  porque  hallará  •  mucho  que 
perdone  :  pues  siendo  este  efe¿to  noble  en 
el  que  la  soberania  mas  luce,  se. da  a  ve- 
nerar nuevamente  la  de  su  entendimiento  su- 
blime ,    mas    en  inquirir  abonos  aun  a  lo 
incierto ,    que    otros  en  cavilar  censuras  a 
lo  notorio.  Atributo  *  que  ilustrado  en  con- 
sorcio de  tantos  otros ,  que  dieran  aun  di- 
vididos que  admirar  al  conocimiento,  les  es 
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sino  digno  de  premio,  al  menos  fidedigno 
testigo  la  universal  veneración ,  con  que  oye 
su  nombre  el  mundo ,  que  correspondiente 
a  mirar  en  V.  E.  lo  poderoso  sin  lo  auste- 
ro, praticado  en  solos  amparos  y  beneficios, 
como  lo  entendido  sin  lo  mal  contento  ,  lo- 
grado en  solos  honores  ágenos,  y  aciertos 
proprios ,  da  al  mismo  modo  reconocimien- 
tos justos ,  sin  los  resabios  de  que  suelen 
ser  achacosos  para  otros  merecimientos  >  la 
alabanza  sin  resultas  de  envidia,  dedicada  a 
sus  decoros,  y  la  muchedumbre  sin  achaques 
de  variedad,  univocada  en  su  aplauso  :  aqui 
tan  interessado  en  sí  mismo,  como  debido 
a  V.  E.  cuya  excelentissima  persona  y  estado 
guarde  Nuestro  Señor  como  desea  su  me- 
nor siervo  y  Capellán  de  V.E. 


Fray  Ignacio  db  Vitoria. 
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T  H  E  M  M  A. 

^íoritut  doBus  similiter  ut  indoUus ,  idcirco  ta- 
duit  me  vita  mea.  Ecclesistic.  cap.  ji. 

Muere  el  do&o  del  mesmo  modo  que  el  indoc- 
to ;  y  por  esta  razón  mi  vivir  me  dio  fastidio. 
Dicelo  Salomón  en  el  segundo  capitulo  de  su  li- 
bro del  Ecclesiastes. 

SOlo  morir  lo  grande ,  solo  acabar  lo  excelen- 
te, solo  cenizas  tempranas  siempre  en  lo  in- 
signe ,  y  solo  ver  ultrajes  de  la  postrera  ruina 
en  prendas  tan  celebradas ,  que  no  les  fue  aun 
la  vida  embarazosa  para  no  gozar  su  presencia 
los  estruendos  de  su  fama  ,  sin  esperar  a  dilacio- 
nes de  postuma  ;  sola  esta ,  dice  boy  Salomón, 
es  muerte  que  nos  eníeña.  Y  assi  en  la  clausu- 
la de  nuestro  themá  confiessa  este  sabio  Principe 
no  basto  a  desengañarle,  ver  muchos  túmulos 
vulgares ,  sino  el  de  un  difunto  eminente ,  expe- 
rimentando no  solo  que  el  ignorante  muere ,  sino 
que  igualmente  fenecen  el  doUoy  el  que  no  sabe. 
j  Quán  con  razón  !  porque  como  sujetos  sin  pren- 
das vivos»  no  llevan  mas  atención» que  sise  es- 
tuvieran muertos ,  muertos  no  causan  mas  pavor, 
que  si  se  quedaran  vivos.  Luego  aunque  todas 
muertes  lo  son  en  el  hecho  y  realidad  ,  sola  la 
de  un  caudal  levantado  es  muerte  para  instruc- 
ción. 

{Y quién  no  reconoce ,  atendió  a  apoyar  esta 

en- 
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enseñanza  la  empresa,  con  que  Dios  pinta   a  la 
muerte  a  ojos   de   Amos   su  Propheta,  quando 
amenaza  a  todo  su  pueblo  golpe  universal  a   sus 
vidas  ?  Represéntasela  pues  armada,  no  de  guada- 
ña ,  aunque  desse  modo  la  suele   pintar  nuestra 
imaginativa,   y  aunque  en  essa  ocasión  los   filos 
de  guadaña  ,  que  todo  lo  talan  ,  significarían  bien 
lo   que  las   palabras  de  Dios   entonces  intiman, 
que  es  determinación  de  que  todo  el  pueblo  mue- 
ra ;  no  obstante  esso  pues  la  ve  el  Propheta  con 
otra  bien  diferente  divisa ,  armada  solamente  de 
una  hasta,  con  un  hierro  corvo  en  ella :  y  de- 
clarándolo dice,  que  es  un  instrumento , con  que 
suele  el  jardinero  alcanzar  de  los  arboles  la  fru- 
ta, (i)  Escondese  ahora  una  profunda  advertencia 
en  reconocer  ¡  quái  fruta  es  la  que  con  essa  vara 
en  el  árbol  se  derriba  ?  Y  hallará  la  experiencia, 
que  sola  aquella  que  la  mano  no  puede  alcanzar- 
la por  alta  ;  pues   para  los  ramos  mas  bajos  y 
vecinos  a  la  tierra,  valerse   de  esse  instrumento 
ya  se  ve  que  era  indutria  #cio$a.  Y  assi  la  muer- 
te en  essa  visión,  apunta  a  lo  que  está  en  el  frutal 
mas   arriba,  donde  ocurre   al  parecer   una  con- 
tradicción manifiesta.  ¿Qué  es  aqui  la  amenaza  de 
Dios  ?  (2)  .Morir  todos.  $  Y  essa  pintura ,  en  que  h 
denota ,   qué  anuncia  ?  solo  morir  los  mas  desco- 
llados. Luego  si  en  estos  no  se  cifran  todos,  di- 
minuta está  essa  pintura ,  porque  no  iguala  el  te- 
nor de  aquella  amenaza.  Sí  iguala  ,  nos  responde 

la 

(1)    Ecce  uncinus  pomorutn.  Amos  3.  (2)  Vcnit  firns  fó- 
fuli  mei.ibid. 
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la  Rbetorica  divina  }  porque  como  essas  amenazas 
caminan  a  emendar  con  temores  ,  mirar  en  los 
ramos  altos  executadas  muertes  agenas ,  morir  lo 
Principe ,  fenecer  lo  famoso  ,  espirar  lo  sabio  f  des- 
parecerse lo  bello ,  esso  es  lo  que  a  los  ramos  hu- 
mildes les  despierta  recuerdos  de  su  morir ,  mas 
que  avisos  que  inmediatamente  les  intimen  su 
muerte  propria.  Porque  como  quien  duerme  pro- 
fundo ,mas  le  rompe  el  sueño  el  ruido  de  un  gol- 
pe grande ,  aunque  no  tan  cercano  ,  que  de  uno 
leve,  aunque  muy  vecino;  ¿cómo  no  despertarán 
mas  nuestro  olvido  estruendos  de  la  muerte  rui- 
dosa ,  aunque  por  agena  distante ,  que  tal  vez  la 
representación  de  la  propria,  aunque  tan  cerca- 
na al  fin  como  nuestra  ?  Luego  cifro  bien  muertes 
que  enseñan  en  solo  las  que  postran  ventajas.  D¿ 
donde  parece  que  en  fe  de  las  que  gozo  Rachel 
de  la  exterior  hermosura  ,  ptorque  aun  en  la  ex- 
celencia que  menos  monta ,  se  acrediten  estas  ve- 
ras, se  da  a  lograr  una,  diestra  observación  de 
Ruperto ,  alegórica  eú.  su  discurso ,  y  moral  ahora 
en  el  nuestro.  Y  es ,  que  quando  de  una  pane 
escuchamos ,  que  la  muerte  de  Rachel  dos  veces 
la  repite  la  historia  ,(i)  de  otra  da  en  que  enten- 
der al  cuidado,  que  de  la  de  Lia  su  hermana 
no  haga  mención  ni  una.  Donde  luego  el  inge- 
nio duda  ,  <  por  <jué  tanta  diferencia  entre  dos  her- 
manas ?  Pero  la  alma  de  nuestro  discurso  respon- 
de por  esso  mismo.  Por  hermanas  está  mas  a  la 
Tomo  XIX.  .  .  Fff  Yis- 

(1)    Genes,    cap.  3  { .  ó»  48. l  Moritur   ergo  Rachel  <¿<  ^ 
$mrs  Lite  silentio  premkvr,  Rupert.  m  Genes*  „         .  :  ¿ 
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vista  el  cotejo  de  una  y  otra :  pues  cotejadas  ,  al 
lado  de  morir  «Rachel  tan  famosa ,  como  bien  pa- 
recida f  no  cuenta  el  desengaño  por  muerte ,  la 
que  solo  triumpha  de  Lia  menos  celebre  y  vis- 
tosa, Y  añade  nueva  curiosidad  misteriosa  ,  no 
solo  que  quando  la  una  muerte  se  calla ,  la  otra 
se  diga,  sino  que  la  de  Rachel  beliissima  se  re- 
fiera duplicada,  por  mostrar  que  muerta  una  y 
otra ,  solo  el  morir  de  Rachel  es  el  que  nos  pre- 
dica por  ambas :  apuntando  una  sutil  atención  de 
lo  que  aquí  el  cielo  traza  ,  que  lo  que  no  nos  en- 
señarían muchas  muertes  a  la  vista ,  nos  la  instru- 
ya unía  señalada ,  que  hace  la  impression  con  mas 
fuerza.  Con  mas  fuerza;  porque  como  de  una 
parte  es  forzoso  ser  el  morir  quoüdiano  ,  y  de 
otra  la  quotidiano  peligra  de  perdérsele  el  mie- 
do i  arbitro  el  cielo  di  ardid ,  con  que  ni  memo- 
rar en  las  muertes  *el  numero  ,  ni  defraudar  el 
temor,  i  Como  lo  concordo  pues  ?  haciendo  que 
lo  grande  fuesse  poco  f  y  lo  excelente  no  fuesse 
qüotidiano  ;  porque  si  solo  esso  insigne  hacen 
cuenta  nuestras  atenciones  que  muere ,  ya  se  con- 
siguió esta  imposibilidad ,  de  que  para  esse  in- 
tento sea  raro  el  ver  morir :  y  assi  ni  se  le  qui- 
te el  ser  ordinario » para  que  se  execute  la  pena ,  ni 
pierda  el  ser  pocas  veces,  para  que  inmute  mas 
la  do&rina :  antes  tenga  para  el  efe&o  certeza  de 
usado  siempre ,  y  para  el  assombro  novedad  de 
visto  de  tar<Je  en  tarde* 

Esto  pues,  no  ya  como  en  Rachel,  en  per- 
fecciones corporales  *  aunque  gratas  ,  sino  Salomón 
a  fuer  de  sabio  hoy  lo  da  exemplificado  en  quien 
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gozó  los  mayorazgos  de  enteadimiento  y  de  saeta- 
da. Veo ,  dice  f  que  igualmente  muere  el  do&o 
como  el  indo&o,  y  esto  es  lo  que  hace  causar- 
me aun  mi  mismo  vivir  tedios.  Si  le  preguntamos 
por  que  ;  responde  ,  porque  como  >  a  las  vistosas 
diaphanidades  del  vidrio  las  hizo  despreciables. lo 
frágil  ,  assi  se  da  a  desestimar  una  vida  >  que  ca- 
da punto  la  reconozco  fácil  desden  de  la  muer- 
te.  Replicaremósle.  ¿  Aquessas  facilidades  quién  no 
ve  que  no  están  anexas  a  solo  el  do&o  que  mue- 
re ,  pues  con  mayor  presteza  suele  morir  el  in- 
do&o ,  o  por  ser  este  comunmente  mas  vicioso, 
o  mas  incauto  l  No  >  dice ;  intimando  de  nuevo 
su  sentencia  y  nuestro  assunto ,  porque  el  moric 
ignorantes  quédase  solamente  en  ser  muerte  para 
ellos  en  el  efe&o ,  mas  la  del  do&o'  añade  serlo 
para  mí  en  el  desengaño.  Y. acaba  de  ponderar- 
lo ya  Salomón  en  una  singularidad  ingeniosa  >  que 
aqui  mismo  da  a  mirar.  Y  es  que  a  la  del  indoc- 
to no  quiere  llamarla  expressadamente  muerte, 
pues  no  veremos  que  dice :  JMucre  el  do&o  como 
mucre  el  indoUo  *  sino  el  nombre  JMorír  en  el  doc- 
to lo  pone  expressado,  y  en  el  indo&o  suplido. 
i  Será  acaso  por  asear  la  razón  i  no  repitiendo 
un  mismo  nombre  en  tan  pocas  palabras?  No, 
pues  aquessa  mesma  voz  Muerte  en  otras  clausu- 
las mas  cortas  hallamos  que  la  duplica  >  como  se 
ve  en  decir  tantas  veces  ^(i)  Con  muerte  morirás^ 
que  es  en  la  Escritura,  frequentissima  locución. 
Parece  pues  que  pecó  ahí  el  estilo  de  redundante, 

Fffa  co* 

(1)    Marte  morieris.  (jrenes.,%.  Bzechiel 3.  6*  sapimme. 
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eomo  aqui  de  diminuto  ,  pues  hay  dos  reces  nom- 
bre Muerte  ,  siendo  el  sujeto  solo  uno;  y  en  núes* 
tro  thema  sola  una ,  siendo  los  sujetos  dos.  Pe- 
ro nunc^  mejor,  porque  allí  nombra  la  muerte  en 
quantcv  a  su  ejecución  ;  aqui  en  quanto  a  nues- 
tra enseñanza ,  que  es  la  que  Salomón  en  sí  ha* 
Ha ,  cansándole  a  esta  causa  la  vida.  Luego  ob- 
servación fue  diligente  no  expressar  el  nombre 
de  Muerte ,  hablando  del  Ignorante ,  aun  entre 
la  mesma  comparación  de  que  (2)  del  mismo 
modo  él  y  el  do&o  mueren ,  porque  si  essa  com- 
paración es  reconocer,  se  parecen  en  los  efe&os 
de  su  morir  >  estotro  silencio  señale ,  que  sola  la 
del  dedo  es  muerte  para  los  documentos  que  en- 
señe a  nuestro  mirar.  Esto  pues  ,  y  no  menos, 
ofrece  ver  hoy  cenizas  del  do&o.  Esto  ver  en 
los  silencios  sordos  de  un  túmulo  a  aquel  que  fue 
al  mundo  pasmo ,  aun  en  la  era  mas  fecunda  de 
caudales  eruditos  :  a  la  naturaleza  excesso  aun 
entre  sus  mas  atrevidas  licencias  de  formar  mons* 
tros :  al  clima  proprio.  siempre  venerado  milagro, 
aun  entre  la  familiaridad  inurbana  de  domes- 
tico :  a  los  estrangeros  amado  feliz  assombro ,  aun 
entre  las  mas  impacientes  confusiones  de  excedi- 
dos. ¡  Esto  murió  !  ¡  O  coma  solo  ensena  lo  que 
es  nuestro  vivir  morir  esto! 

Pero  aun  parece  replicará  escrupuloso  el  oí- 
do ,  ¿por  qué  ha  de  librar  Salomón  estos  provechos 
con  tanta  especialidad  en  solas  las  ventajas  de 
do&o>  pues  si  hay  también  otras  calidades»  en 

que 
(0    SimiUtct  ut  indoítm. 
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que  los  hombres  exceden ,  ¿por  qué  mas  que  en  lo 
poderoso,  mas  que  en  lo  joven ,  más  que  en  lo  ro- 
busta, mas  que  en  lo  hermoso ,  mas  que  en  lo 
neo ,  se  vinculo  en  morir  lo  sabio  la  fuerza  ma- 
yor deste  recuerdo  ?  porque  essotros  atributos  di- 
cen humos  de  grandeza ,  o  perfección ,  pero  sola 
la  sabiduría  es  la  que  entre  essas  otras  ventajas 
hace  mas  patenté  alusión  a  inmunidades  de  muer- 
ta. Verdad  ,  cuya  prueba  hallan  los  ojos  ilustre-' 
mente  notoria ,  puertas  adentro  de  nuestra  natu- 
raleza. Pues  si  volvemos  los  ojos  a  nuestras  al- 
mas ,  ¿quál  prenda  las  hace  inmortales  ?  la  del 
discurso  que  las  constituye  entendidas :  pues  lo 
soez  de  las  almas  de  los  brutos  en  qué  consis- 
te ,  dice  la  Philosophia  ,  sino  en  que  por  ser  irra- 
cionales ,  que  es  lo  mesmo  que  sin  entendimien- 
to, que  las  haga  discursivas,  el  mesmo  venablo 
que  quita  la  vida  al  bruto ,  a  su  alma  la  extingue 
también ,  quedando  resuelta  en  nada;  pero  en  las 
nuestras  se  funda  el  vinculo  de  lo  inmortal ,  no  en 
otro  esplendor  ,  sino  en  el  set  racionales.  Esta 
excelencia  pues  ,  aunque  toca  al  alma  sola  >{  quién 
duda  que  al  sujeto  dessa  alma  (  quanto  en  él  ca- 
be cotejado  con  otros  una  comparación  como  aques- 
ta )  lo  hace  participar  algo  del  titulo  dessa  honra? 
Que  assi  el  nombre  de  Imagen  de  Dios  ,  como 
lo  notó  Agustino  >  le  tomó  el  hombre  entero  por 
nombre  ,  siendo  en  rigor  verdad ,  que  esse  honor 
de  imagen  de  la  deidad,  solo  al  alma  le  compe- 
te. Sea  pues  esta  la  conjetura.  De  las  almas  so- 
la 

(1)    August.  in  Genes. 
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la  inmortal  es  la  que  excede  a  las  brutas  en  eAten- 
dimiento  :  luego  de  los  hombres.,  si  huviera  de 
tocar  privilegio  de  inmortalidades  a  alguno,  ¿a 
quién,  sino  al  que  muestra  exceder  al  indo&o  en 
lo  sabio  ,  al  passo  que  el  hombre  excede  a  lo  no 
hombre  en  lo  discursivo  ?  Y  assi  no  es  poco  para 
notado  el  estilo  en  que  hablo  aquel  Seraphin  der- 
ribado ,  que  como  no  perdió  con  lá  gracia  el  saber  e 
•industria ,  parece  la  empleó  toda ,  quando  la  estre- 
nó en  las  palabras  ,  con  que  engaño  la  vez  pri-  . 
mera:  donde  para  assegurar  miedos  de  muerte, 
que  muerte  es  la  que  allí  Dios  havia  amenazado, 
y  Muerte  lo  que  conñessa  ahi  la  muger ,  que  re- 
celaban sus  miedos,  no  les  promete  a  ella  y  al 
hombre  el  saneamiento  desse  riesgo ,  en  que  hu- 
viessen  de  quedar  Inmortales ,  sino  Entendidos.  No 
moriréis ,  (1)  dice,  sino  quedareis  como  dioses  en 
¡o  sabio.  ¿Quién  no  divisa  quán  torcida  come- 
quencia  ?  Porque  si  los  assegurára  de  riesgos  de 
ignorancia ,  ahi  sí  que  les  debiera  ofrecer  prendas 
de  sabiduría  i  pero  contra  recelos  de  muerte  ¿có- 
mo les  ofrece  solo  pertrechos  de  Saber ,  y  no  sal- 
voscondu&os  de  Inmortalidad  l  Porque  ya  le  pa- 
rece los  da  de  inmortalidad  en  él  darlos  de  sa- 
ber: y  quiéreles  señalar  en.  los  sabios  los  mas 
abonados  barruntos  de  que  Dios  los  reservaría 
de  mué  nos.  Menos  le  pareció  que  diría ,  sí  pro- 
metiesse ,  que  aquel  bocado  les  prorogaria  el  vi- 
gor ,  les  fundaría  un  censo  perpetuo  de  consisten- 
cia 

(1)    Nequáquam  moriemini ,  sed  eritis  skut  Dii  scientes, 
6*.  Genes.  3. 
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cía  feliz  ,  les  fortificaría  baluartes  de  salud ,  qué 
desmintiessen  baterías  a  tiros  de  enfermedad, 
porque  mas  le  pareció  establecía  hallarse  atadas 
las  manos  el  cielo  para  extinguirlos  por  las  pren- 
das del  Saber ,  que  por  pedir  conservación  de  in- 
mortales su  robusta  complexión ,  como  suele  cui- 
dar mas  el  dueño  de  conservar  en  fundas  el  vi- 
d  rio  ,  por  ser  cristalino  y  artificioso ,  que  por  ser 
labrado  y  recio.  Tanta  se  muestran  desavenidos, 
difunto  y  sabio.  Y  quien  no  descubre  diestras 
assonancias  desto  en  escuchar  a  Magdalena  (i) 
lkmar  a  su  Dios  resucitado  con  el  nombre  de 
Maestro,  quando  al  mismo  imaginado  hortelano 
le  hablo  con  titulo  de  Sefior.  Nadie  se  admire, 
dice  Agustino,  (a)  manejando  este  cotejo ,  si  bien 
guiandq  a  diferente ,  como  mas  elevado  intento, 
la  alteza  de  su  discurso ,  que  mirado  coma  hora* 
bre  le  llame  Señor  que  es  mas  i  y  como  Dios 
.Maestro  ,  que  suena  a  menos :  que  como  es  el  dar- 
le esse  titulo,  quando  le  mira  de  los  ultragesde 
muerto  triumphando  resucitada ,  no  le  pareció  tan 
oportuno  a  essc  caso  el  nombre  de  Señor,  que 
dice  lo  poderosa  ,  como  el  de  Maestro ,  que  está 
publicando  excelencias  en  la  sabio.  A  este  nom- 
bre sí  que  quadran  loa  privilegios  contra  el  mo- 
rir ,  que  vea  praücados  en  essa  resurrección.  Si 
en  algo  está  violento,  el  estraga  de  difunto, 
y  si  hay  alguna  perfección  que  con  presunciones 
de  inmortal  parece  está  forcejando  contra  las  ta- 
blas 

(1)    loan.  20. tierno  miretur  quodmuletr  hortulanum  voca- 
verit  Dominum ,  6*  lesum  Majpstrum.  (2)  Augwt.  in  loan. 
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bias,  en  que  la  oprime  ef  ataúd  ;  e$se  indulto  $  t 
quien  sino  a  la  sabiduría  se  le  puede  atribuir? 
Luego  tres  veces  es  muerte  morir  el  do&o ;  una 
por  muerte  ,  otra  por  sujeto  aventajado  >  otra  por 
ser  las  ventajas  lo  glorioso  del  entendimiento. 

Divisemos  pues  también  en  essa  misma  sabidu- 
ría divina  lo  que  infiere  nuestra  clausula ,  que 
solo  el  ver  que  el  sabio  muera ,  induce  desenga- 
ños que  llegan  a  dar  fastidio  a  la  vida  :  ¡  quan  bien! 
porque  si  nadie  como  él  tenia  derecho  a  ella  ,  na* 
da  como  morir  esse ,  aconseja  antojarse  poco  a 
un  mundo ,  que  en  esso  mas  que  en  todo  descu- 
bre contra  nuestra  vida  el  achaque  que  en  todo 
pratica  de  faiido  y  transitorio.  ¿  Y  quién  no  ve, 
quanto  se  trasluce  de  la  impression,  que  pudo 
hacer  este  advertimiento  en  Pedro?  quando,  si 
de  una  parte  escuchamos  cudicia  el  monte  glorio- 
so, de  otra  señala  sean,  no  casas,  sino  taber- 
náculos 9  (i)  o  chozas ,  las  que  le  den  domicilio. 
Contradicción  parece  9  porque  lo  que  da  tanto  gus- 
to ,  no  se  desea  habitarlo  poco  tiempo.  Y 
los  tabernáculos ,  o  cabanas  que  Pedro  pide ,  di* 
cen  habitación  passagera  ,  y  de  poco  assiento  f  co- 
mo al  contrario  casas  dicen  morada  de  espacio. 
De  donde  contrapuso  el  Sabio  9  (2)  dando  a  los 
pecadores  Casas  en  este  mundo ,  por  lo  espa- 
cioso que  le  toma  su  deseo ,  como  a.  los  justos 
Tabernáculos ,  o  tienda» ,  por  lo  presuroso ,  y  al 

-  •  .    •         ■     ,.  i     *       .       VUCv 

(1)  Bonum  est  nos  hic  esse.  Matth.  17  Faciamus  hic  tris 
tdbernacula.  (2)  Domus  impiorum  delebitur  i  tarbernacula  üu- 
torum  germinabunt.  Provtr.  14* 
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vuelo  f  que  usa  del  su  desengaño.  Reconvenga- 
mos pues  a  Pedro  :  ¿  cómo  señala  habitación  tan  de 
passo  en  el   mismo  monte  ,•  de  cuya  estancia  se 
halla  tan  cudicíoso  ?  Pida  casas  que  duren;  ¿pa- 
ra qué  tabernáculos ,  cuya  morada  luego   se  aca- 
be ?  Mas,  ¡oque  delicadissimo  encuentro  causa- 
ron en  el  pecho    de    Pedro  deleytes*  que  desea, 
y  desengaños  que  escucha  !  Desea  glorias  ;  pero 
como   essas,  aunque  glorias  derivadas  del  cielo, 
repara  en   que  se  han  de  gozar  en  un  mundo, 
donde   acaba  de  oir ,   Que  en  breve  ha  de  estar 
muerto  (1)  aquel  mismo,  a  quien  desde  la  nube 
oye  aclamar  por    ^Maestro  y  por  Sabio,  dicien- 
do ,  Que  le  oygan  todos :  si  el  gozo  tira  a  que  lo 
cudicie  y  essa  reflexión  en  tal  desengaño  induce  la 
prisa  ,  con  que   esse  gozo  se  tome.  ¿  No  está  esse 
Tabor  en  el  mundo  ?  ¿  y  esse  mundo  no  es  doi>- 
de  oygo  platicas  de  muerte  de  aquel  mesmo ,  que 
dice  el  cielo  a  voces,  que  «s  al  que  todos  escu- 
chen ?  Todas  tres  cosas  juntas ,  glorias  que  gozo; 
sabio  que  miro ;  y  muerte  suya ,  de  que  ya  escu- 
cho pronósticos.  No  quiero  aqui  sino  tabernáculos: 
pues  donde  este  muere,  ¿quién  havrá  que  ya  se 
fie  de  querer  en  tal  mundo  espaciosos  los  solaces, 
quando  de  nuevo  en  esse   nombre  mas  que  en 
otro    acredita  lo  poco  que  tiene  de  consistente? 
¿Hay  duda,  que  si  esse  atributo  de  ser  el  atendi- 
do de  todos ,  se  deja  derribar  a  lo  humildissimo 
humano ,  mirar  muerte  donde  esso  se  mira ,  se- 
gundará estos  provechos  ?  ¡  Hay  duda  de  los  que 
Tomo  XIX.  Ggg  al- 

Ci)    Loquebantur  de  excessu,  ibid.  Ifsutn  audite  ¿ikid. 
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altamente  ocasiona  ver  muerte ,  en  el  que  essa  ven- 
taja la  huviere  gozado  en  el  tamaño  que  cabe  en 
nuestra  bajeza  ?  \  Qufén  enseñará  al  que  no  ense- 
ñe ver  entre  horrores  de  muerto  aquel  tan  de  to- 
dos escuchado  ?  <•  Quién  ya  no  reconoce  estas  se- 
ñas? Aquel  clarín  erudito  tan  entendidamente  so- 
noro; aquel  que  tomo  tan  a  su  cuenta  la  fama, 
escucharle  tan  ganosos  los  aplausos  del  universo, 
que  no  huvo  en  su  voz  acento  ,  que ,  o  por  tierno 
en  lo  divino,  o  por  suave  en  lo  do&o,  no  le 
solemnizasse  con  éxtasis  el  oído.  ¿  Este  muere? 
¿  Quién  ya  tan  devoto  de  la  vida  ?  Este  muere? 
Quien  ya  la  cudicia ,  aun  quando  ella  toda  fuesse,  no 
valle ,  como  es ,  de  lagrimas ,  sino  alegre  Tabor 
de  quanto  el  mundo  ha  querido  llamar  glorias. 
¡O  sabio  muerto  9  artífice  de  desengaños  tan  vivos! 
Y  si  tamaño  beneficio  nos  hace  este  aviso  solo, 
;  quién  negará  lo  que ,  sin  hablar  mas  que  darse 
a  ver  muerto  un  caudal  tan  celebrado,  deja  al 
mundo  deudor  de  provechos  tan  preciosos  ?  Po- 
co es  esto ,  ¿  quién  duda ,  que  con  solo  morir  nos 
dejaria  deudores  por  los  bienes  de  desengañados, 
aun  quando  en  vida  nos  huviesse  sido  enemiga- 
mente ofensivo ;  importándole  tanto  mas  al  alma 
essos  documentos  ,  que  á  la  descomodidad  po- 
drían los  otros  agravios?  Y  descubramos  aqui, 
quanto  se  deja  en  favor  desta  exageración  profun- 
damente lograr  lo  que  el  pensar  grande  de  Chrf- 
sostomo  halló  considerable  en  David, (i)  guando 
estrañamos  en  él ,  que  al  enemigo  que  busca ,  ha- 
llan- 

(*)    i.  R*¿.  26. 
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11  and  ole  dormido  9  no  solamente  no  le  mata, 
pero  entonces  mas  le  respeta ,  pues  anduvo  ,  co- 
mo noto  el  Abulense,  en  essa  ocasión  tanto  mas 
escrupuloso  ,  que  esse  mismo  David,  (i)  que 
otra  vez  hallando  a  esse  mismo  Saúl  despierto ,  le 
quita  algún  girón  del  ropage,  ahora  respetoso  al 
verle  dormido ,  ni  aun  a  esse  ademan  se  atreve. 
Donde  formando  un  hondo  escrutinio  en  nombre 
de  su  mismo  pensamiento  ,  le  podemos  ahora 
decir ,  porque  campee  el  de  Chrysostpmo  :  ¿  Qué 
haces  ,  David  ?  Tu  mayor  enemigo  tienes  presen- 
te :  sino  era  tu  animo  matarle ,  ¡  a  qué  veniste? 
y  ya  que  veniste ,  ¿  qué  te  embaraza  matarle, 
quando  tu  vivir  peligra ,  si  él  vive  f  y  quando  de 
otra  parte  tan  fácil  como  dormido  se  ofrece  ?  <•  por 
qué  no  solo  pues  no  le  matas ,  sino  aun  essa  le- 
ve sombra  de  herida,  que  es  cortar  ligera  parte 
de  su  ropa ,  la  recateas ,  quando  durmiendo  se  te 
presenta  la  ocasión  mas  oportuna  ?  Por  essa  mis- 
ma ultima  razón,  responde  alta  advertencia  en 
David  ,  pues  quando  fuera  possible  que  le  aco- 
metiera despierto ,  hallo  ya  que  le  debo  la  vida 
en  retorno  ,  por  lo  que  rae  predico  dormida. 
¿Qué  vi  en  su  sueño?  una  imagen  de  su  muerte, 
y  una  muerte  que  ya  estuvo  de  sobra  el  mirarla 
verdadera ;  porque  para  compungirme  basto  mi- 
rarla en  su  sueño  delineada  :  {porque  quién  era 
el  sujeto  ,  en  quien  la  via  ?  no  en  humildad  algu- 
na plebeya  ,  sino  en  un  Saúl  por  tantos  lados 
insigne ,  por  quantos  grande ,  por  lo  gentil-hom- 

Gggs  bre, 

(i)    i.  Reg.  24. 
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bre,  por  lo  valiente,  aun  sin  llegar  a  lo  Princi- 
pe. ¡  Eminente  y  dormido !  ¡  Grande  ,  y  con  som- 
bras de  muerto !  ¡  O  Saúl  ,  (i)  dice  David  ,  que  tú 
eres !  que  essa  hermosa  estatura ,  como  la  tiene 
ahora  el  sueño  en  esse  fácil  lethargo ,  se  ha  de 
ver  después  en  las  manos  del  parasismo  postrero! 
Alto  a  recoger  passiones :  quede  de  mi  mano, 
no  solo  tú  ,  pero  aun  tu  vestido  libre  ,  porque 
me  enseño  tanto  de  divinas  advertencias  mirar  en- 
tre prendas .  verdaderas  lances  de  muerte  ,  aun 
pintada,  que  inferí  a  tanta  enseñanza,  yate  de- 
bo la  vida ,  que  por  mí  ganes ,  a  cuenta  de  lo 
que  gano  en  ver  solos  dibujos  de  que  la  pierdes, 
Y  porque  no  quede  vuelta  por  torcer  a  esta 
cuerda ,  añade  David  :  bien  veo  que  la  possession 
de  tu  vida  es  el  riesgo  de  la  mia ;  pero  debo  a 
estas  liciones ,  que  en  solo  contemplarte  dormido, 
me  das  para  dirigirla ,  que  por  pagarte  en  resca- 
tar essa  tuya ,  la  mesma  mia  no  recelo  aventu- 
rarla. Esso  es  haverte  hecho  Dios  en  essa  parte 
excelente, que  con  solo  este  provecho  olvido  quan-< 
to  me  has  sido  ,  y  me  pretendes  ser  de  daño.  Lue- 
go esto  que  David ,  padre  en  las  obras ,  ¿  cómo 
su  hijo  Salomón  no  lo  apludirá  en  las  palabras! 
Muere  el  do&o ,  ¡  o  qué  gran  deuda  !  Ei  mayor 
bien  ,  la  gracia :  la  conservación  desta  no  pecar; 
(a)  este  no  pecar  librado  en  meditar  postrimerías} 

es- 


f«tf- 


(i)  David  intuitus  inimici  dormientis  faciem  9  tune 
xime  sumsit  animum  philosophicum  :  eonsjpiciebat  illum  dor- 
mientem ,  6*  de  morte  ómnibus  communi  philosophabatur.  Chry- 
sost.  hom.  de  David  6*  Saule.  (2)  Memorare  novissima  tuat 
&  in  aternum  non  jpeccabis. 
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estas  ,  de  ver  muerto  un  do&o ,  contempladas  las 
mias  con  tan  eficaz  recuerdo ,  que  no  se  queda 
en  lo  que  otros  ,  de  gustar  de  la  vida ,  y  pensar 
en  la  muerte  ,  sino  que  passa  a  raya  tanto  mas  al- 
ta ,  que  de  embebido  en  imaginarme  muerto ,  (i) 
me  llega  a  dar  fastidio  el  verme  vivo.  \  O  lo  su- 
mo a  qué  pudo  llegar  de  tu  parte  la  enseñanza, 
y  de  la  mia  la  deuda  !  Estas  me  impusiste  solo 
con  que  DoBo  mueres. 

Y  merezca  singularissimo  reparo ,  que  no  dice 
en  las  palabras  que  hoy  a  Salomón  le  debemos, 
JMuere  el  sabio ,  sino  Atuere  el  doBo :   que  se  es- 
mero en  poner    essc  nombre  ;  porque  esse  cabe 
<}e  lleno  en  quien  aun  no  huviesse  tenido  tanto 
de  exemplar ,  como  de  entendido ,  porque  Sabio 
en  rigor  ¿  qué  dice  ?  Aciertos  de  la  voluntad  :  ¡  y 
DoBo  ?  del   entendimiento.  Sabio ,  en  accepcion 
de  los  Fhilosophos ,  en  primer  lugar  significa  pro- 
fession  de  la  virtud.  Y  assi  en  lo  sagrado ,  ¿  quál 
toma  el  nombre  de  Sabiduría  sino  esso  ?  i  Quién 
no  oye  lo  tantas  veces  repetido  9  (2)  que  el  princi- 
pio de  la  Sabiduría  es  el  temor  de  Dios:  que  la 
Sabiduría  alcanza  la  vida  y  salud  eterna  ?  Llena 
en  fin  desta  indubitable  verdad  (3)  la  Escritura, 
como   también   lá   eloquencia    de  Tulio  (4)  da 
essa    difinicion  dessa  voz    mesma :  pero   al  con- 
trario f  el  epitheto  de  Docto  ¿qué    significa  en 
primer  lugar  en  letras  divinas  y  humanas?  Solo 

ven- 

(1)  Taduit  me  vita  tne¿e.  (2)  Initium  sapieiitia  timor 
Dornini.  Ps.i  20.  &•  Prov.^})  Sapientiam  atque  aoSrinam  stuU 
tus  dzspicit.  Prov.  1.  (4)  Princeps  omnium  virtutum  est  illa  sa- 
pientia  9  quam  Sophiam  Grneci  vocant.  Cicer.  1 .  offic. 
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ventajas  en  el  saber»  sin  tratar  de  excelencias  de 
virtud:  sola  caudales  de  erudición,  aunque  sean 
en  menos  morales  empleos.  Caso  tan  cierto  f  que 
aun  a    lo  fabuloso,  que  es  en  la  humana  letura 
lo  mas  humano,    lo  engastó  el  Apóstol  en  cssc 
apellido -mesmo.  ¿Como  llamó  a  las  fábulas  hu- 
manas? DoBas  fábulas  ,    (i)  donde  de   camino 
dejó  assentado  esse  epitheto  por  justo ,  aun  en  quien 
en  essas  no  mas  fuesse  do&o :  aun  en  quien  solo 
se  huviesse  desvelado  en  lo  que  esse  genero  da 
de  materia  a  lo  ingenioso.  En  estos  dos  extremos 
pues  ,  aunque   antes  no   olvida  el  de  Sabio ,  a 
quien  contrapone  necio  ,  que  es  el  nombre    que 
derechamente  hallamos  opuesto  al  de  justo ;   con 
todo  con   el  nombre  de  do&o  uso  Salomón  (2) 
deste  esmero  ,  que  pone  aquí  la  deuda  de  sus  cuer- 
dos desengaños  ,  no  en  ver  morir  al  Sabio  como  al 
necio  1  sino  al  Docto  como  ú  indo&o.  Porque  aun 
en  este ,  no  entrando    en  cuenta   los  aciertos  de 
lo  santo  ,  campee  lo  que  le  debe  el  mundo  a  quien 
vio  do&o  y  vivo  :  solo  en  mirarle ,  sin  embargo 
de  do&o  ,  muerto.  Aqui  Salomón  a  intimarnos  es- 
ta deuda;  y  aqui  David  con  la  consequencia  de 
lo  que  con   Saúl  pra&ica ,  a  nuevos  primores  de 
exagerarla.  Muere  el  do&o  ,  <•  con  qué  le  pagare- 
mos, aun  quando  escasos  en  él   los  aciertos  no 
nos  dejassen  deberle  otro  beneficio  ?  Haz  cuenta 
huviesse  solo  volado   essa  pluma  a  empleos  que 

por 

(2)  Non  doñas  fábulas  stquuti.  2.  Pct.  1.  Expediet  hanc 
chele  fallaciam.  Plaut.  Capt.  Fum  ad  te  ludibunda  done  6- 
delicate  detulit.  Cicc.  3.  de  Orat.  (2)  Stultus  operatur  scflera. 
Proverb.  10.  Stulte  hac  naSe  animam  tuam  repetunt.  Lucx.  12. 
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por  inútiles  aun  no  se  huviessen  quedado  en  in- 
diferentes: que  no  huviera  concedidose  a  tantos 
vuelos,  quan  mas  altos,  mas  felices:  que  no  hu- 
vieran  dado  sus  renglones  tantos  sabrosos  espiri- 
tuales ne&ares  i  que  ni  huviera  dilatadose  en  ras- 
gos tan  divinos  como  tiernos  ,  ni  encargado  a  las 
elevaciones  del  verso  solemnizar  heroyco  uno  y 
otro  assunto  sacro.  Aun  sin  esto  ,  aun  sin  esto,  no 
en  balde  viviste  a  nuestras  utilidades ,  pues  viviste 
al  menos  para  darlas  en  documentos  que  acumu- 
la el  ver  que  mueres.  No  porque  en  tí  ,  como 
ni  en  otro  alguno ,  se  duden  mortalidades ,  sino 
porque  en  lo  tibias  que  a  essa  prevención  se  dan 
nuestras  atenciones ,  no  se  libra  nuestro  acierto  en 
la  certeza  de  que  la  muerte  haya  de  suceder ,  si- 
no en  los  manejos  de  que  sucede.  Y  assi  no  dice 
hoy  nuestra  clausula  ,  que  al  gran  Salomón  le  in- 
muta el  saber  que  el  do&o  ha  de  morir /sino 
el  tocar  presente  ,  que  el  doUo  hoy  muera  ;  porque 
como  toda  muerte  ,  y  mas  essa ,  a  quien  la  lastima 
siempre  la  mira  con  ojos  de  intempestiva ,  solo 
la  hace  ser  advertida  el  mirarla  efe&uada ,  antes 
que  el  do&o  fenezca ,  passa  en  nuestra  negligencia 
lo  no  considerada ,  como  plaza  de  no  creída.  Re- 
conócese pues  ya  executada :  muere  el  do&o ,  y 
no  sea  ligera  seña  de  las  a&ividades  que  ofrece  tai 
lición  de  parte  suya  ,  el  ver  que  del  morir  el  do&o 
habla  como  de  lance  no  passado  ,  sino  presente, 
pues  no  dice  Murió,  sino  Muere :  (i)  y  al  con- 
trario de  las  instrucciones ,  que  en  esso  aprende- 
mos 
(1)    Moritur  Doftus. 


494  Oración  funeral 

mos  9  no  como  de  cosa  presente  ,  sino  passadat 
pues  no  dice  Salomón,  (i)  que  essas  las  tiene f 
sino  las  tuvo.  ¿  Y  quién  no  estraña ,  que  $i  dessa 
muerte  es  hijo  esse  desengaño ,  de  la  muerte  di- 
ga que  es  ,  y  del  desengaño  que  ha  sido  ?  Pero  fue 
ponderación  sagrada  del  tamaño  dessa  deuda, 
porque  quiere  dejar  assentado ,  que  aunque  pas- 
se  nuestra  advertencia ,  el  motivo  que  él  nos  da 
para  tenerla,  no  passa;  que  el  rumiarlo  podrá 
quedarse  en  ayer  ,  pero  el  darnos  qué  meditar, 
siempre  un  difunto  tai  lo  pr ática  hoy.  Cada  ma- 
ñana que  va  el  año  ofreciendo ,  e^c  es  quotidia- 
no  el  hoy  ,  en  que  muere  caudal  tan  solemnizado. 
Hoy  muere  el  doUo ,  porque  hoy  estamos  mirando 
los  frutos  de  su  saber,  que  apreciados  quando  vi- 
vo ,  después  de  su  muerte  mas  nos  tienen  pren- 
dados a  memoriosos.  Hoy  muere  el  DoUo ,  porque 
yiven  sus  escritos  ,  que  substitutos  generosos  de  su 
autor ,  por  el  mesmo  caso  que  nos  deja ,  mas  nos 
le  ponen  presente ,  quando  no  lo  está ,  que  quan- 
do lo  estaba.  Hoy  pues  muere  por  estas  causas  en 
todo  rigor  el  dofto..  Y  no  uso  deste  lenguage  Sa- 
lomón en  $1  nombre  de  Sabio  ,  pues  no  nos  le 
pinta  en  este  mesmo  periodo  como  presente  des- 
pués de  muerto ,  sino  como  luego  olvidado.  ¿  Por 
qué  pues  halló  tan  mas  efe&ivo  que  el  morir  del 
sabio, el  del  dodo?(a)  porque  aun  essas  mesmas 
fábulas ,  que  en  el  titulo  de  DoBo  hallamos  f  para 
esta  representación  de  muerte  nos  hacen  mas  al 

pro- 

(i)    Tadnit  me  vita  mea.  (i)  Non  erit  memoria  safie»- 
tis  similiter  ut  stulti  in  perpetuum.  Ecclesiastes  2.  Me  ibid. 
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proposito.  Acuerdannos  de  su  muerte  sus  obras» 
¡  pues  quanto  estas  mas  amenas ,  o  coma  las   ideas 
del  desengaño  mas   vivas  !  \  quanto  .mas    florida 
alguna  parte  de  sus  escritos ,  o  como  mas  inmu- 
ta lo  marchito  de  considerar  pendiente  de  su  plu- 
ma la  mortaja  de  su  escritor  !  y  assi  lo  austero 
destas  memorias  se  esfuerza  mas  entre  lo  regala- 
do ,  que  ofrezcan  estas  florestas.    Assi    hallamos, 
(1)  que  el  Cinamomo  lo  mandó  la  divina  adver- 
tencia por  uno  de  los  principales  aromas    de  la 
confección  ,  con  que  el  Rey  y  el  Sacerdote  se  un-¿ 
gianr  ¿  Por  qué  será  ?  No  porque  aun  guando  el 
cinamomo  faltara ,  no  quedássen  otros  ingredien- 
tes que  la  hiciessen  extremadamente  olorosa.  An- 
tes  es  muy  de  ponderar ,  que  a    dos  renglones 
después,  dando  Píos  el  modo  de  hacer  el  otra 
preciosísimo  olor  que  llamaban  Tkymíam<i%  exclu- 
yo esta   especie  aromática  de  las  que  le  compo- 
nían.  ¡  Qué  divinamente   trazada   la    diferencia! 
Porque  el  thymiama  era  para  ofrecido  a  solo  Dios, 
a  quien  no  toca  lo  mortal j  pero  aquel  olea  era 
para  ungir  hombres ,  y  essos  Príncipes  ,  mas;  co- 
munmente olvidadizos  del  ataúd ;  y  en  el  cinamo* 
mo,  (*)  como  dice  la  interlineal ,  campeaba  el  color 
de  ceniza ,  que  como  reconocen  los  do&os  todos* 
eran  avisos  de  su  mortalidad,. que: a  essos  pode- 
rosos,  a  quien  ungía  ,  se  daban.  Pero  insta  una  su- 
til replica.  {Para  qué  usa  para  esse.  fin  dessa  in- 
dustria ?  pues   la  muerte-  mejor  la  acordaría  otra 
seña ;  y  el  horror  de  una  calavera ,  como  los  que 
Tomo  XIX.  Hhh  ma- 

(1)    Exodi  30.  (2)  Interlin.  Erat  cincricii  colorís.  .  í 
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manualmente  trahemos ,  la  representarla  mas  pro- 
pria  y  mas  continuamente  a  la  vista.  Y  no  halla- 
mos que  ni  en  esse  portátil  simulacro,  ni  en  al- 
go desse  genero ,  sino  en  el  cinamomo  9  afianze 
esta  enseñanza.  Es ,  que  en  essas  otras  señas ,  por 
el  mismo  caso  que  tan  austeras  todas,  no  se  asse- 
guraba  tanta  eficacia.  Pero  aqui  juzgo  serian  mas 
a&ivas  essas  memorias  halladas  entre  la  misma 
delicia.  £1  cinamomo  de  una  parte  lisonja  al  olfa- 
to ,  que  por  insignemente  delicioso  lo  nombró  en 
lugar  mas  encarecido  aquella  muger  que  pinta  el 
Sabio ,  (1)  quando  refiere  los  perfumes  de  su 
aposento:  esto  pues  de  una  parte  regalo  al  sen- 
tido, y  de  otra  cenizas  a  los  ojos:  esse  si  que 
era  a  proposito  para  intimar  el  morir  mas  pene- 
trante el  desengaño;  porque,  ¿quién  no  le  halla 
mas  vivo  ,  quando  ocurren  iessos  recuerdos  envuel- 
tos entre  los  mismos  halagos?  dónde  el  hielo 
del  morir,  como  contrario  mas  pdderoso,  ladea- 
do con  lo  opuesto  festivo ,  obra  con  mayor  alien- 
to i  como  un  grande  frió  se  anima ,  puesta  la  va* 
sija  al  rajo  de  un  calor  moderada  ¿  Dónde  pues 
las  memorias  de  que  murió  el  dó&o  harán  im- 
presión mas  melancólica?  Entre  el  mismo  pas- 
satiempo  que  ofrecen  sus  obras  en  su  mas  entre- 
tenida le&ura :  que  a  saber  nuestro  juicio  lograr 
ocasiones  provechosas  v  f  que  amenidades  miradas 
a  este  viso  no  trahenan,  cuerdas  tristezas?  que 
flores  ?  qué  soles  ?  que.  conceptos  ?  qué  diversio- 


nes? 


(1)    As  per  si  cubile  tntumwyrrha  ,  6*  ahe  &  cbtnamemo. 
Prov.  7.  . 
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nes  l  sino  afe&a  tenerlas  el  que  lee  a  utilidades, 
que  encuentre  aun  en  .el  rato  que.  ahi  gaste  ,  no 
inducen  al  passo  desso  alegre  consideraciones  mas 
fúnebres?  [Que  esta  pluraá  muere  l  ¡  qué  este  de- 
cir ya  en  silencio  eterno  se  esconde!  ¡qué*. fene- 
cen tan  dulces  ficciones  en  tan  amargas  verdades! 
f  y  que  por  mas  que  en  lo.  escrito  halle  la  apre* 
hensioá  ilusión»  que.  ía  bechizen  ,  ocurre  el  es- 
critor  en  representación  espantosa  ',  significando  al 
juicio  mortalidades  que  le  despierten  !  ¡  O  compli- 
cación de  desengaños .  valientes  !  ¡  o  a&ividad  de 
recuerdos  de  todos  lados  epipeñados  a  .eficaces ! 

Si  estos  pues  da  jeJ  do&o  qué  mwece  t  ¿ quien 
negara  aun  toda  la  paga  a  la  deuda  ,  que  David  ahi 
descubre »  de  la  sagrada  Philosophia  que  aprende? 
Ajustemola  pues  en  el  DoUo ,  no  ya  como  .alU 
3aul .  dormidlo  y  sino  difunto  ,  r  quahto  taa>  justa 
exageración  'permite. ;  Imagínale  xotao  a\Saül  yxio 
ya  inútil)  sino  ofensor.  Supongas  puede  del  bar 
liarse  quejosa ,  no  solo  la  malicia  ,  fabricista  de 
calumnias  ,  no    solo    la  ignorancia. ,  a  quien  se 
traslumbras  aun  las  jperfeoctánes .  tachas  *  no  solo 
la  envidia , de  sangre  tan  jigera  V  que  apenas  alcan- 
zadas de  vista  agénas  prendas  la  aojan ,  sino  lo  que 
es  mas,  aun  la.  verdad:,/  que  lo  fuesse  el  tener- 
nos este  sujeto  irritados  a  todos  en  infalibles  in- 
jurias. fEssas  ya  no  son  1  de  un  /do&o  muerto? 
Quañ  poco  ha  lograda  e&e  espectáculo  quien  del 
solo  no  se  halla  deudor  de  tan  solidos  provechos, 
quq  con  David  en  vez  de  quejoso,  se  mire  tan 
.obligado,  que   a  ser  ppssible  tanto  retorno,  le 
debiera  restituir   a  .vivo*, por  la  cathedra  que  lee 

Hhh  2  en 
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en  no  estarlo  ,  aunque  el  deudor  en  esso  aventu- 
rara riesgos  de  dejarlo  de  estar. 

Consiguiente  pues   a  este  pensar  déjese    escu- 
char ya  David ,  grande  eloquente  orador ,  en  las 
honras  desse  mismo  Saúl ,  porque  den  mas  efi- 
caz argumento  essas  prendas ,  donde  tanto  huvo 
odioso  ,  a  estas  que  nuno}  perdieron  de  vista  lo 
christiano  y  lo  pacifico*  En   breve   clausula  pues 
que  David. emplea  en  essa  ocasión  ,  ni  los  que 
escuchan  hoy ,  ni  el  que  ora ,  pueden  desear  mas 
a  su  intento  cada  qual :  el  Oyente  lo  piadoso  pa- 
ra debidas  ternuras ,  y  db  Orador   lo   justamente 
inventivo,  no  solo  para  descubrir  alabanzas ,  don- 
de los  indicios  señalan  mina  de  pocas;    sino   en 
aquello  que  aun  parece  no  ofrece  rastro  de  algu- 
na. Cumple  con  lo  primero  pues  gran  declama- 
dor ei  Propheta ,  diciendo  a  las  hijas  de  Jerusa- 
len :  (i)  Llorad  muerto  a  Saúl  todas.  Donde  se  ofre- 
ce luego  esta  replica.  ¿Como  manda  David  que 
lloren  a  aquel  mismo ,    que  Dios   a   Samuel  le 
mandó  no  k  .lloras  se  ?  Cosa,  que  aun  quando  es- 
se  orden  de  Dios  lo  ignorara  David  ,  ya  mues- 
tra que  essas  lagrimas  para  ahi  no  competen.  Y 
lo  que  es  mas :  como  quando  le  estorvan  a  Sa- 
muel, que  es  solo  uno,  llorarle,  y  por  mayor 
mal ,  que  es  estar  mal  visto  de  Dios  ,  manda  aquí 
David,  que  en  numero  tanto  mas ,  no  uno  o  po- 
cos ,  sino  muchos  ojos  le  lamenten,  y  quando  el 
daño  es  tanto  menor,  pues  todo  otro  lo  es  res- 

pe- 

(i)    Filia  Hierusalent  suger  Saúl  flete.  2.  Régam.  x.lHr-» 
£ttequo  tu  luges  Situl ?  l*'Kag.  26.    r-     -  :  •  •' 
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peto    de  aquel,  ¿  cómo  no  llamaremos  excesso, 
que  la  misma  demonstracion  f  a  que  Dios  echó  emú 
bargo,  aconseje  David  se  haga  con  esse  mísmoí 
Pero    engañaste ,  no   es  el   mismo,  responde  la 
piedad  de  David ;  porque  el  que  Dios  impide  le 
lloren ,  es  Saúl  vivo ,  y  el  que  David  celebra  con 
lagrimas ,    Saúl  muerto.  Y  aunque  para  todo  lo 
demás  no  es  otro  el  que  mucre,  sino  aquel  que 
antes  vivia  ,  solo  no  es  el  mismo  para  trocarse 
viéndolo  muerto ,  aun  la  detestación  en  blandura. 
En  un  túmulo  el  sujeto  eminente ,    el  mismo  es 
para  la  fama ,  como  David  aquí  pregona   la  de 
sus  obras ;  y  si  en  algo  la  diferencia  3  es  en  acu- 
mular a  los  loores  ventajas.  Pero  esse  mismo  ya 
es  otro  para  inducir  ternuras,  que  quando  se  las 
pusiesse  a  pleyto  la  vida  ,  ¿  cómo  al  llegar  aver- 
siones a  la  huessa,  no  las  embarazará  aquella  lo- 
¿a  ?  Quando ,  o  aquella  estimación  que  insinúa  al 
animo  ver  que  ya  no  le  tenemos  j  o  aquello  ve- 
nerable que  dice  estar  ya  de  la  otra  orilla  de  peli- 
gros de  lo  humano ,  desembarcado  de  un  mar  de 
riesgos  ,  que  en  achacosos  baxios  ofrece  tropiezos, 
que  ocasionan  desdoros  ;  o  aquel  como  amoroso 
deseo  de  lo  que  nos  ha  faltado ,  que  aun  en  lo 
inanimado  lo  vio  alguno,  que  hasta  en  el  mirar 
sol  t  (1)  aun  no  todo  en  ocaso,  sino  en.  vísperas 
de  muerto  inclina  hacia  él  los  ojos  con  un  no  sé 
qué  mas  de  afe&uoso  cariño:  ¿como  en  esso  pues 
cabrá  negarse  el  animo  a  devoción  cariciosa »  quan- 
to  mas  concederse  a  terriblezas  que  desbraven  en 

ca- 
(1)    Ut  esse  Phabi  dukius  lumen  sokt  iam  iam  cadentis* 
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calumnia  ?  Aun  quando  estas  fueron  de  un  Judas, 
no    sé  en  que  modo  hizo  la  divina  advertencia» 
que  donde  visos  de   muerto  ocurrían,    calumnias 
se  desvanezcan.  Declarólo  assi ,  observando  lo  que 
responde  Christo  a  su  encono,  quando  condena 
de  desperdicio  la  liberalidad  de  consagrar  Mag- 
dalena en  los  pies  suyos  ios  primores  olorosos  de 
aquel  apreciado  ungüento.  ¿Qué  dice   el  censura- 
dor? ¡Para  qué  se  ha  h:cho  este  dispendio  l  (i) 
Nombra  ahi  Judas  a  Magdalena  ?  No,  antes  bien 
escudriñada  la  segunda  intención  desta  malicia,  ¿  a 
quién  diremos  apunta  mas?  a  Magdalena,  o  al 
Salvador  ?  Lo  menos  es  ,  que  a  ambos  por  igual, 
pues    al  gasto   los   dos   cooperan  9    en  verter  los 
olores  ella,  como   en  recibirlos  él:  que  aun  en 
la  villanía  de  quien  lo  reprehende ,  mas  puntería 
desse  tiro  parecerá  que  se  descubre  contra  Chius- 
to  que  lo  recibe ,  pues  ella  ofrece  con  intentos 
de  liberal,  y  él  lo  pudiera  estorvar  con  recáteos 
de  detenido.  Tanto  podemos  glossar  en  Judas  con* 
tra  su  Dios  de  veneno.  Y  con  todo  ,  <  que  res- 
ponde }Que  a  ella  no  la  molesten*,  que  a  ÁlagJ& 
lena ,  (2)  dice ,  no  mas ,  sin  dar  señas  de  que  en- 
tiende contra  sí-  la  calumnia  en  todo  ,  ni  en  par- 
te, i  Por  qué  será  dissimular  ,   que  a   él   puede 
essa  censura  incluirle  en  la  intención  de  tan  mor- 
daz maldiciente  ?  No  porque  suponga   afeito  en 
un  pecho  que  ha  de  venderle  alevoso  sobre  ingra- 
to ,  sino  porque  Magdalena  ungiendo  hace  minis- 

-  -        te- 
ÍO     i  Ut  quid  perditio  ista  unguenti  fafta  es  ti  Marci  14. 
(2)     Sinite  eam ,  quid  illihtoletíi  tstis  ?  ibid.      -    ; 
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tcrios  de  viva  ,  y  éi  admitiéndolo  personaje  de 
muerto.  <•  Qué  dice  que  son  essos  oficios  ?  Ensa- 
yes de  que  ungido  a  esse  modo  debe  estar ,  quando 
k  albergue  el  se  fulcro.  No  quiere  pues  darse  nues- 
tro Redentor  por  entendido  de  que  a  quien  di- 
ce nombre  de  jMuerto ,  aun  en  representación  so- 
la ,  hayan  de  apuntar  Calumniadoras  aun  acusan 
dones  tan  injustas:  sino,  o  ya  suponiendo  que 
ep  Judas  pudo  caber  essa  advertencia  ,oya,  aun- 
que no  lo  suponga ,  por  guardarse  a  sí  en  quan- 
to  imagen  de  muerto  tan  delicada  cortesía ;  ño 
quiera  salga  tal  articulo  a  platica  de  que  aun  don- 
de Judas  es  el  murmurador  >  y  solo  hay  una  som- 
bra de  muerto  en  el  murmurado ,  tome  la  seve- 
ridad; por  assunto  censurar  su  obrar  de  profano. 
JSáto  se  encarezca  aqui  en  nuestro  Dios ,  por  la 
parte  de  que  aun  lejano  lo  muerto  goza  este  in- 
dulto: como  allí  en  Saúl  por  otro  viso,  de  que 
no  embarazo  a  essos  decoros  tanto  odioso  del 
füjeto.  Ofreciónos  pues  David  en  esse  de  un  Saúl 
un  mal  visto ,  lo  que  por  el  mismo  caso  com- 
parado con  las  suaves  memorias  de  nuestro  do&o, 
Sjuán  poco  oportuno  es  por  la  dessemejanza ,  tan- 
to lo  es  mucho  para  hacer  assi  comparación  mas 
gloriosa*  $  Gozaba ,  o  David,  ^ssc  Rey  que  cele- 
bra tu  oración ,  sobre  profession  de  lo  Eclesiás- 
tico decoros  del  Sacerdocio?  No,  que  un  Saúl 
era  dos  veces  Seglar,  en  su  estado,  y  en  su  esti- 
lo. }  Era  esse  un  hombre ,  en  cuya  muerte  sereni- 
dades seguras  envueltas  en  edades  desengañadas 
dejan  a  sospechas  piadosas  suave  confianza  de  re- 
posos que  le  albergan  i  No,  sino  aquel  Saúl ,  que 

en 
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en  pujanzas  ya  de  edad ,  ya  de  fuerzas ,  ya 
de  ansias ,  la  atrocidad  de  su  mis  ma  mano  fue 
su  desesperada  homicida.  ¿Solemnizas ,  David ,  coa 
endechas  ya  mandadas ,  y  ya  proprias ,  a  algún 
humilde,  al  passo  que  sabio ,  caritativo  en  la  misma 
altura  que  humilde,  perdonador  blando  de  injurias 
en  rendimientos  de  voluntad ,  y  obediéntissimo  hijo 
de  la  Iglesia  ,  en  quaoto  pensó  tan  fecundo  como 
feliz  su  entendimiento?  No,  sino  el  que  en  el 
nombre  de  Saúl  dice  todo ,  ¡  quán  lo  contrario! 
El  desobediente  a  la  Iglesia,  atropellando  sagradas 
prematicas  que  Samuel  Sacerdote  le  intima ;  el 
en  vez  de  perdonador  de  injurias ,  injuriador  del 
que  mas  le  perdona ;  el  en  vez  de  caritativo  al 
menesteroso ,  mas  irritado  contra  un  David  des- 
valido; y  el  tan  distante  desse  paraje  de  con  los 
hombres  humilde,  que  la  raya  de  lo  sobervio  en 
puntos  con  Dios  la  pone  ,  solo  porque  cautivo  un 
Rey  de  Amalee,  (i)  añada  a  su  triumpho  lus- 
tres. Si  a  este  pues  mandas  lloren ,  si  a  este ;  ¡  o 
quán  no  dejas  lugar  que  se  dude,  deben  todas 
humanas  piedades  a  prendas  grandes  que  fenecen, 
en  vez  de  escrúpulos  que  desdoren ,  aficiones  que 
autorizen! 

.  '  i  Y  a  qué  va  esta  primera  parte,  que  a  Oyentes 
y  a  Orador  les  concierne  ?  A  la  segunda  ,  que  al 
Orador  solo  en  dia  semejante  le  incumbe :  dan- 
do aqüi  mismo  David  a  escuchar  su  generosa  in- 
ventiva ,  no*  ya  solo  en  dorar  de  alabanza  em- 
presas menos  notorias ,  sino  en  fundir  de  nuevo 

a1 

(i)     i.  Rég.  vj.AbuUni.  ibidem.    • 
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a  excelencias,  las  que  mas  lejos  desso  suenan  en 
primera  instancia.  Empeñóme  en  esto ,  donde  sin 
duda  recelaría  la  pluma  osadías  desta  propuesta, 
sino  viera  en  este  baxio  que  va  a  emprender  la  ora- 
toria ,  que. sigue  el  norte  que  en  David  leda  la 
sagrada  suya.  Dice  esta  pues  assi ,  hablando  en 
honras  desse  mismo  Saúl ,  y  señalando  la  causa  que 
da  a  que  le  celebren  las  hijas  de  Jerusalen  con 
lagrimas  tiernas :  (i)  Llorad  a  Saúl ,  qtu  os  ves- 
tía de  primores  y  de  galas ,  dándoos  purpura  a 
los  vestidos  ,  y  joyas  a  los  arreos.  Assi  lo  dice  Da- 
vid, c  Es  possible  que  assi  lo  dice  ?  ¿  Suena  esto 
en  dia  de  sus  honras  a  alabanza  sin  achaque  ?  No, 
sino  a  achaque  con  que  ajar  alabanzas.  ?  Pues 
quál  assunto  <:on  resabios  mas  notorios  de  profa- 
no ,  que  decir  tomo  Saúl  de  intento  ataviar  la 
hermosura  a  mas  nociva  ,  con  tanto  sobrepuesto 
aliñoso  ?  <  Y  esto  predica  por  elogio  un  decla- 
mador tan  sabio  ?  ¿  Y  esto  es  solicitar  decoros  a 
la  fama  del  difunto  en  lo  postumo  de  sus  ecos? 
Añádase  lo  que  parece  nueva  especialidad  en  es- 
te cuidado  j  que  siendo»  como  averiguo  la  erudi- 
ción del  Abülbnsb,  esto  que  da  Saúl  de  purpura 
y  joyas  de  lo  que  gano  en  las  batallas  *  no  echa 
mano  de  lo  mas  notoriamente  loable,  que  era 
el  valor  de  Saúl  en  adquirirlas  ,  sino  de  lo  tan 
sospechoso  como  el  agrado  en  expenderlas :  ^  pues 
fsto  qué  era  ?  <  quién  no  diría  ,  que  dar  objeto  a 
vistas  livianas,  luciendo  con  essas  galas  el  gre- 
Tomo  XIX.  Iii  mió 

(1)    Qui  vestiebat  vos  coccino.  in  delitiis ,  6*  prtfbebat  orna- 
menta áurea  cultui  ves  tro.  2.  Reg.  1.  , 
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mió  de  las  juventudes  vistosas  ?  Insisto  pues  de 
nuevo  en  mi  replica.  ¿Esta  se  llama  alabanza  fú- 
nebre ;  y  este  orador  eloquente ,  donde  nada  mas 
parece  se  escucha  en  las  obras  que  del  difunto  re* 
íiere,  que  festiva  seglaridad  de  la  vida,. 7  nada  me- 
nos que  alabanzas  dignas  de  autorizar  el  fin  delia? 
Pero  todo  esto  niega  ,  o  gran  David ,  tu  eloquen- 
te valentía.  ¿Por  qué  elegiste  este  punto  en  que 
lograrla  ?  i  y  por  qué  de  intento ,  como  el  mas 
principal,  para  lo  ultimo  le  dejas?  Mas  ya  res- 
pondes ;  porque  descubran  mis  compassiones  sin 
desfraudar  mis  verdades  ,  que  en  honras  de  un 
muerto  insigne ,  aun  en  los  que  parecen  achaques, 
hallaré  tanto  de  luces  que  los  honesten ,  que  pa- 
ra ponerlos  en  cobro  del  rigor  que  los  censure, 
les  havremos  de  dar  lugar  entre  aciertos  que  se 
alaben.  ¡O  primor  diestro  de  rhetorica  sublime! 
Deste  artificio  hallamos  usó  el  saber  divino  en 
honrar  mas  la  parte  de  la  tarde,  entre  las  dos  de 
que  el  tiempo  se  compone.  No  fue  9  (1)  dice  el 
Abulense  ,  nombrar  la  tarde,  antes  que  la  maña- 
na en  los  primeros  dias  del  mundo ,  porque  ella 
merezca  lugar  tan  autorizado ,  sino,  al  contrario: 
porque  la  tarde ,  como  la  parte  menos  noble ,  y 
assi  no  tan  plausible ,  peligraba  de  caer  en  descré- 
dito ,  y  que  por  menos  lucida  quedasse  infernada. 
Y  se  redimid  esse  desdoro  :  ¿  con  qué  ?  con  nom- 
brarla   primero:   con  darla  lugar  mas  honrado» 

con 

(1)  Ves f  ere  6*  mane.  Genes.  1*  Abulens.  Ut  videatur  quod 
ves f  ere  estpars  diei,  cum  autem  fraponitur ,  non  est  dubium 
qutn  ad  dtem  fertineat,  cum  n$ane,qu*  esttoidubita  fon 
aiei ,  fostfonatur. 
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con  tratarla  aun  con  mas  decoro  que  a  la  parte 
de  la  mañana,  que  por  mas  decorosa  y  acreditada  de 
suyo  no  está  sujeta  a  esse  riesgo,  que  para  hon- 
rar lo  que  está  en  duda ,  se  ha  de  preferir  esso  a 
lo  que  está  fuera  della.  Assi  en  tus  obras  pues, 
dice  David ,  las  mas  nobles  y  mas  dignas ,  antes 
peligren  de  olvido :  en  esta  de  las  galas  y  sazo- 
nes que  manejas  ,  por  el  mismo  caso  que  está 
mas  a  tiro  de  censura ,  ahí  se  esmere  mas  mi 
memoria ,  porque  ciega  la  desestima ,  no  la  atro- 
pelle  sin  explorar,  cuidadosa,  si  en  ella  caben  mo- 
tivos con  que  abonarla.  Quiere  pensar  pues  mi 
piedad  ,  que  fueron  ,  dice ,  los  de  Saúl  en  dar  al 
theatro  galas,  no  que  saliessen  essa^  achacosas  de 
su  mano ,.  antes  pesarle  que  en  las  agenas  engen- 
drasse  achaque  su  abuso*  No  dar  con  essos  aliños 
a  los  ojos  incentivo ,  a  los  ánimos  escándalo ,  a  la 
hermosura  mas  armas  ,  y  a  la  liviandad  mas  cen- 
tellas ,  aunque  en  el  hecho  todo  esse  exercito  de 
ocasiones  se  podían  derivar  de  los  festines  que  él 
hace,  sino  al  contrario  (pues  ahí  también  mejo- 
res intentos  caben)  que  solo  es  lo  que  él  preten- 
dió lograr  essos  intentos  mejores :  o  ya  solo  prac- 
ticar lo  feliz  de  su  animo  en  pensarlo  ,  y  de  su  ma- 
no en  exercerlo ;  o  ya  por  captar  al  pueblo,  de  quien, 
aunque  Principe  Saúl ,  podía  hallarse  menesteroso, 
solicitar  sus  agrados  con  esse  de  suyo  indiferente 
recreo ,  o  ya ,  lo  que  no  es  possible  ,  inducir  un 
blando  olvido  aun  de  las  mismas  inquietudes,  que 
ahi  parece  cobran  esfuerzos ,  pues  essos  mismos 
concursos ,  en  que  las  hijas  de  Jerusalen  forma- 
han  coros  festivos  ,  pudo    entender   Saúl ,  que 

lii  2  quan 
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quan  verdad  es  que  seria  mas  perfección  escusar- 
los  ,  unto  lo  es  que  a  mirar  los  ojos  cuerdos  ,  po- 
dían ,  si  la  modestia  quisiera ,  redimir  esse  rato 
las  ocasiones  de  ociosos ,  que  suelen  ser  de  mas 
conocido  daño ,  sin  que  essa  diversión  a  todos  in- 
faliblemente los  necesitasse  a  inquietos ,  antes  de 
aquello  mismo  que  parece  enseña  engaños,  apren- 
diesse  a  ser  prudente,  la  honestidad,  los  adver- 
timientos de  huirlos.  Quédense  aquí  las  aplicacio- 
nes desto  al  discurso  mas  judicioso;  porque  se 
deba  a  sí  el  inferirlas ,  como  yo.  a  David  ofrecér- 
melas. Luego  pudo  ,  infiere  David ,  aun  en  assun* 
tos  que  en  el  efe&o  fuessen  dañosos  por  algún 
lado  ,  ser ,  o  Saúl ,  sincero  y  honestado  tu  inten- 
to. Y  juzgándolo  9  dice ,  jo  desse  modo ,  pongo 
esta  por  corona  en  remate  de  tus  empresas :  no 
porque  haviendote  antes  llamado  mas  que  águila 
en  la  agilidad ,  y  en  la  fortaleza  mas  que  león, 
(i)  neeessitass'e  ya  en  Sermón  de  tus  honras  de 
memorarse  estotra  obra  tuya ,  donde  es  la  apro- 
bación tan  dudada  :  sino  que  por  esso  mismo  al 
hallar  en  ella  de  tu  parte  tanto  abono ,  que  pue- 
de haver  de  disculpas,  por  sacarla  de  indicios,  de 
culpa  le  doy ,  como  a  la  Tarde  Dios ,  esta  hon- 
ra superlativa  contándola  entre  alabanzas. 
.  En  la  muerte  pues  del  do&o  i  qué  inferiremos? 
Lo  que  sigue  este  mismo  vuelo  en  remonte  mas 
altivo.  Que  si  el  pronunciar  aqui  Salomón  esse 
nombre  en  forma  de  antonomasia ,  con  un  decir, 
¿Muere  el  JDo&o ,  suena  al  que  esse  epitbeto  ga- 
llar- 

(i)    Aquilis  velocior  ¿  honibus  fortior 9  2.  Regum.  1. 
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llardo  le  tuvo  por  excelencia ;  bien  hace  en  el 
decoro  sagrado  lo  que  le  trata.  Bien  hace,  digo* 
en  contar  solo  desengaños,  que  se  deben  a  su  muer- 
te ,  y  no  insinuar  descréditos  ,  con  que  se  amanci- 
lle su  vida*  Bien  hace,  añado,  aunque  el  nombre 
de  DoSto  queramos  que  aqui  suponga  solo  huma- 
na ocupación  en  su  pluma ,  porque  lo  encélente 
aun  en  esso ,  ¿en  qué  goza  los  gages  de  la  emi- 
nencia ,  diferentes  de  lo  que  alcanzan  pequeneces» 
o  medianías  ?en  que ,  como  muestra  en  su  caudal 
mas  lucidas  participaciones  de  Dios  *  mas  mueven 
por  essa  parte  a  formar  alabanzas  del  ,  aun  sin  los 
aciertos  del  empleo  >  los  quilates  del  natural.  Lue- 
go aun  en  obras  humanas  de  ingenio  insigne ,  por 
muy  cerca  que  halle  el  necio  la  distracción  por 
lo  alegre ,  mas  a  .mano  halkri  el  avisado  la  chri$» 
tiana  admiración  ,  por  la  que  da  e$sc  talento  a  ver 
de  sublime. ¿  Porque  esso  qué  es?  otras  tantas  cen- 
tellas de  aquel  ser  inmenso  >  a  quien  todo  caudal 
se  debe.  <  Y  no  es  verdad,  que  quanto  este  cat*- 
dal  criado  es  mas  noble  *  tanto  aquel  infinito  de 
su  Hacedor  se  da  en  él  a  conocer  con  mas  lus- 
tre ?  Sí.  Luego  nada  hay  ,  en  que  esso  campee ,  que 
no  incite  a  mas  ensalzarle  >  ai  passo  que  ahí  mas 
copiosamente  descubre  sus  esplendores.  Y  no  se 
deje  echar  en  olvido ,  quan  poco  va  lejos  de  aquí 
el  discurso  del  grande  Tjbríuliano,  (i)  que  re- 

co- 

(1)  TertuL  lu  de  spe&at.c.  2.  Prqinde  aurutn  f  as ,  argen- 
tina ,  ebut ,  lignum  ,6*  quacumque fabricandis  idolis  materia 
captatur  ,  quis  in  sáculo  posuit,  nisi  s  acutí  auSor  Deus?  Num 
quid  t amen ,  ut  faee  adversus  illurn  adorentur  í  atqui  turnen* 
offentio genes  illum  idolatría  est,  ó** 
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conviniendo  a  la  idolatría,  que  empleándose  en 
criaturas  hermosas .,  sol  ,  luna ,  estrellas  que  ado- 
raban ,  y  oro  9  plata  y  marfil  ,  de  que  hacían  simu- 
lacros que  adorar ,  parece  que  previno  y  confutó 
la  disculpa  que  podían  dar  de  que  lo  grato  9  lo 
atra&ivo  dessas  criaturas  los  desliad  a  essa  diver- 
sión. Ayudemos  a  Tertuliano  ,  glossando  en  par- 
te la  hondura  de  su  intento*  No  respondáis  ,  les 
.dice  ,  qué  os  dio  esso  ocasión  para  las  profanida- 
des de  adorado  en  los  agrados  de  vistoso ;  pues 
caben  en  ello  otros  usos  en  quien  puede  hallar 
la  razón  tan  assegurado  lo  licito.  <  Y  quáles  se- 
rán? Responderá  generosa  la  verdad  :  mas  amor 
al  que  lo  crió ,  al  passo  que  en  esso  se  da  mas  a 
conocer.  Puntó  que  con  nada  mejor- ,  que  con  un 
concepto  de  la  sabiduría  divina  lo  podemos  ilus- 
trar. {Hay  duda,  que  al  passp  que  es  mas  cen- 
drada la  criatura,  mas  se  desenvuelven  en  ella  las 
grandezas  de  su  autor?  ¿Hay  duda  ,  que  mirando 
a  esso  dixo  con  especialidad  la  sabiduría  sagrada, 
que  aquella  alteza  se  da  a  w  en  la  criada  her- 
mosura ?  (i)  No  9  pues  ¿obre  el  ser  criatura  9  ya 
señala ,  era  nuevo  sobrescrito  de  la  mano  de  Dios 
ser  excelente  y  lustrosa.  ¿  Y  hay  duda >  que  en 
prueba  grande  desta  certeza,  aun  guando  haya  lle- 
gado, como  en  Agustino  se  halla,  el  phrenesí 
de  alguna  antigua  heregia  a  pensar,  pudo  otro 
que  Dios  criar  cosas  menores  y  bajas  ,  como  un 
mosquito ,  o  hormiga ,  aun  entonces  le  reservó  a 

(i)    Anutgnitudine  tnim  speciii  b^  crcatune  cogmscibilitct 
foterit  Creator horum  tráírr*.  Sap.  13. 


BN    LAS-EXEQUIAS  DE    LcPE.  439 

¿1  las  mayores  y  mas  perfe&as  ,  como  reconocien- 
do que  essas  con  especial  razón  a  él  le  tocan, 
porque  se  ven  en  ellas  mas  proprios  los  perfiles 
de  su  estampa  ?  Luego  en  marfil,  en  oío ;  en  plata; 
en  sol ,  en  estrellas  y  en  luna,  mas  a  mano  ha- 
llaba y  si  lo  mirara  bien  el  discurso  del  idolatra, 
por  lo  excelente  alabanzas  del  criardor,  que  por 
lo  apacible  distracciones  a  la  criatura.  Esta  es  pues 
la  diferencia  de  ser  el  difunto  el  por  excelencia 
aun  no  sabio ,  sino  DoBo ,  o  no  ser  excelente  el 
genio  autor  de  semejantes  escritos,  que  ser  festi- 
vo un  talento  mediano  mas  ocasión  de  reclamos 
al  mundo,  que  de  loores  a  Dios,  porque  llaman 
házia  antojos  del  mundo  las  obras  por  lo  gusto- 
so >  y  no  bázia  arrebatamientos  a  Dios  el  dueño 
por  lo  admirable :  como  al  contrario  %  <•  qué  di- 
remos? que  es  lo  gloriosamente  contrarío  en  lo 
que  el  eminente  excede*  Y  Juzgo,  que  viene  a 
ser  este  misma  excesso  el  que  el  Propheta  descu- 
bre ,  mientras  diciendo ,  que  tos  cielos  son  los  recla- 
mos que  nos  enamoran  de  Dios ,  (i)no  dice  ahí ,  que 
essa  habilidad  a  la  tierra*  le  compete:  antes  aña- 
de lo  que  mas  dificultad  pont ,  que  esso  en  el  firmad 
mentó  de  tas  estrellase  divisa  especialmente.  Pues 
pudiéramos  decir ,  que  antes  al  contrario  tssc  cie- 
lo es  el  que  está  mas  hecho  a  desenamorar  los 
hombres  de  Dios,  quanto  está  mas  hecho  a  que 
a  todo  el  esquadron  de  sus  astros  le  hinque  la 
rodilla  ciega  la  gentilidad.  ¿No  es  el  cielo  el  que 

mas 

(1)    Psal.  18.  Cali  enarrant  gloriam  Dti:  et  opera  manuum 
cius  anyuntiat firmamcnt'um.  • .       .  • . 
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mas  hombres  ha  desaficionado  del  Dios  verdadero? 
¿  No  es  el  cielo ,  de  quien  no  hay  planeta  que  no 
tenga  nombre  especial  de  una  deidad  falsa  ?  <  No 
es  el  cielo  el  que  le  justifica  a  Dios  la  frequente 
queja  de  que  sacrificó  la  idolatría  a  toda  su  li*« 
dente  milicia? {i)  ¿No  es  el  cielo  el  que  aun  en 
figura  sola -de  aquessa  ceguera  ,que  en  el  hijo  des- 
perdiciado se  mira  ,  halla  Chuysologo  ,  que  el  de* 
cir ,  pecó  contra  el  cielo,  es  nombrar  lo  que  por 
excelencia  el  Paganismo  adoraba?  Luego  el  pre- 
gonero de  motivos,  que  mas  nos  aficionen  de 
Dios ,  no  havia  de  decir  que  es  el  Cielo  ,  donde 
parece  se  ve  praticado  lo  contrario  >  sino  la  Tier* 
r¿,  porque  essa  se  da  a  mirar  hermosa ,  y  no  es 
ella ,  a  quien  echan  la  culpa  de  incitar  a  idolatra- 
da. Pero  dice  el  Propheta ,  ¿  qué  importa3  £1  cie- 
lo,  sin  embargo  dess?  achaque  ,•  es,  el  que  mas 
ladino  mueve  a  divinos  amores,  que^s  a  ho  que 
un  do&Usimo  expositor  (2)  deste  mismo  texto  alu- 
de ,  como  empeñado  en  auestro  mismo  di&amen, 
que  al  cielo  por  mas  bizarra  criatura  en  vez  de 
tulparje  de.  que  divierte  >  le  heqios  de  reconocer 
por  el  que  mas  llama  a  sagrabas  acciones  f  y  re- 
prehende humanas  ingratitudes.  El ,  cielo :  porque 
np  ha  de   obstar  ,  que  mi  abuso  tome  de  mirar 

sus 
(1)  Omnem  milkfam  ceeli  qwe  dilexerunt.  Hicrera  8.  Sa- 
crificaverunt  omtú  militia  cali.  Hicrcm.  í  ó.  Péccávit  in  ccelum, 
dumin  ctelo  soleto?  lunam  b  sidera  dees  es  se  blasphemat* 
Chrysol.  .ser.  5.  (2)  MagnitudínemCreatoris  probaturas  moto- 
ra ac  pracipua ,  qua  in  rebus  creatis  cernantur, opera  proponía 
calos  ,  qui  quotidiem  docent  atque  admonent ,  nobisque  ingrati- 
tudinem  6*  stoliditatetn  quodam  modo  exprobrant,  quiDeigh* 
riam  non  celebremus.  Simeón  Aurelunensi  inPsajm. 
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su$  bellezas  ocisíon  barbara  a  culpas;  si  el  quaa- 
to  es  de  su  naturaleza,  y  bellos  quilates,  mas  ne-, 
gocia  para jsu  thacedor ^d<nir»<;¡Q«e$ .  que  ..offflWLSr 
tQtá  m\,  t>  cttpellá.»<ff;4(i  a  veri  taa  nia^stMq- 
so?  ¿  qué  luna  en  manchas  tan  lustrosa,  7  en  var, 
riedades  tan  una  ?  <  qué  luz  alimentando  los  ojos? 
¡qué  influencia  fecundando  los  campos  ?.  <  qué  norT 
te  didando  al  navegante  los  rumbos  ?  ¿Qué  en  £9 
halla  en  todo  el  ciclo  tan  4*8**  de,  cielo,  o  1* 
experiencia,  o  la  vvta,  qúe¡  al  advertir  la  razón 
y  la  evidencia,  que,  como  lo  confiessa  demonsr 
iraclon  clara  la  PbUospphia,  aqiueUp  jss  fuerza  ^ 
derive  de,  *«ra¡  mana  lobesajtotüp: provoq^pi#p 
a  empeños  de,  alabarla  por  hacedora ,  qu*  ?  desf 
peños.  de  olvidarla  por  Jo  hermoso  desga  hechi*- 
ra?  La  Turra  pues  (aunque  confíessan  la  verdad, 
7 '  Job ,,  que  da  a  conocer  a  su  criador ,  porque 
<$  cuatura  )¿jQ^n¡t(^dQ  al  lado  del  pelo  no  quiere 
Davidc  atribuirle  «sa^grac»,,  porque  es  muy  iiv- 
ferior  grado  el  dplla  en  eisa  nobleza.  Y  assi  Job 
lo  diferencia ,  que  quando  el  Cielo ,  sin  que  k  h<%- 
pmtetj  frtgwtttf.  9  Át&  J>%* jd  que* ,  nos  ¿ajamo** 
aqui  al  contrario  en  la  tierra  y  £W:al|^ta%rpar£ 
sqte  bagan  tercería  a  dpiore*  divinos ,  90&.  remite 
Job  a  que  se  lo  preguntemos  i  indicando  avisada- 
mente* (1)  qye  ahi  es  menester  mas  tardo  exa- 
atcn,  ¿tor  como  el  cielo,  bque  «1  lbr$ve  ipstan^e 
qué  los  ojos  lo  diyigeftj  tío*  arrebata  a  dividas  ad- 
miraciones ,  execuíivo  en  rilamos  mai  patentes. 
Tomo  XIX.  Kkk  ¡O 

*  (1)    Interroga iument a ,bd<kebHntte,b>%)ol*tUis  ébti ,  ti 
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\Ó  quán  bieti   pensadas  verdades!  Porque  come 
essa  Tierra  en  las  excelencias  no  ¡guala  al  cielo; 
y  kon  sus  agrados  brinda  al  gtisto ,  mas  cerca  es* 
rá  de  ocasionar  baXic*  al  apetito  >  qüs  elevaciones  al 
afefto;  J>orque  le  sobra  lo  atra&vo  7!  entreteni- 
do ;  7  es1  menos  lo  excelente  y  marafitkfto'.  ¡  O  pues 
privilegio  del  que  en1  lo  D<0o  le  dkí  el  cielo  pt* 
&ér  Hántarseló !  {Qué  huvo  d^  t^td  en  que  pra&icas» 
t¿  «1  sérk£>  dé  taftífc  f  «jtte  aun  tatte  kf  misma  expe*> 
tíencla  loestrañaba  la  noticia,  cómo  incrédula  de 
que  cupieran  en  capacidad  solo  humana  essas  car 
tkládes  que  ilustraron  obras  de  tu  inteligencia ,  ú 
•1tf  áhe^a  ,  o  Ja  Wandur^ ,  o  k  céncfcten  f  o  4s  pu- 
reza $  é  la  réopía.  ¿  0ü¿  hay  d^sto  >  aun  sin  llegar 
it  \<y \\\\\  de  la  materia,  qué  *m*  sea  tibieza  mia 
no*  3Mtoe  impulsó  de  utilidadéítel  alma  j  qufe  auft 
^ydrído-sfe  deja-  percter -ateta*' r*t<* ei*  Jos  'I***0* 
^lesN*  'fibflckW  escritos ^  sfcsfcbe  ¿togtef  lo^-tande» 
tos'  dtf  acierta  ;  hallará  (^ie  emref  ewá&  doi^ver^ 
<da!s  del  discurso  y  del  antojo  ,  táftto'*na$  4uegt> 
entre  tus   éoneeptós  encuentra  *  JDioe  reluciendo 
^n  es5a^eBiiiicftc¡¿,!que'ál  dimrittktfQp t^ctóia^ 
Jtfé'lcir  éáá¿^gírta?v  m";-  f*  í^  cnw.ur^  »■.  íí-pt» 
^     Y  si  «sto ,  ábh  «Mes  de  ¿tffcpMÉtídr  ?**gc*ÍQ$ 
-  vuelos,  jqtié  dffáél  pensamifcpto  vi  tníraf  batir 
~)unta$  las  dos  alas-dé  te  lftimano^lq^huno»»» 
'Cedie^dd  éñ^la-«atid|ídt#^a^  i»  q«K>enohi  ene» 
'i fon  lú  otra  í1  í)if em^te  dl^ítffc***átfqtie¿  hizo 
•íessa  dtí#á  pluma  aun  dé  *ufc*á*gw>  seculares  mw- 
^ó;  realce  a   los  que'  escribid  cetóstds^   f  parece 
>  encamino,  renglones  f?st$fo$ ,  sqlo  $x  aií0wpt;ar .  qui- 
late* a  los  sagrados,^Sii^  dada  *$h*  porque  q¿A 

cit*- 
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cierto  es ,  que  divino  todo  e$  mas  acertado  assut*- 
to  al  que  acribe,  noel  mis  poderpso  *!,  que  les, 
«{no  que  sucediendo  uno  a  otro^  despue?   (Je  l^« 
Jborroñeá  ^humanos   le?  tos .  aciertos'  diyínps :  qi%s 
(gustoso  nuestro ,  aun  en  esto » enfermo  apetito,  que, 
«o  como  quien  busca  sajsa  picante»  aunque,  inútil, 
jpara  arrostrar  el  bocado  provechoso,  ba  otónsp- 
ter  le  sepa  Ja  ámphiimm  fe  pwiatiewpér:  <o<fiíh 
oto  hace  masí  impresión  ^jjcuchaí  a  üa,d&&ng&- 
¿ado  *  lee .  nua&tro  mirar  mas  atento   rasgos  que 
-logre  divino*  pluma,  ya  en  ellos  arrepentida  de 
auparse  en  los  mundwos*  Assi  fúft  obsetvacioíi 
4*gna  de,  alguna  erudiciotn  eatvdkm,,  (i),  y.  qtie 
-aola  la  aplicación  nos  deja  ahora  ser  nuestra:,  ex- 
plorar la  cáu&  de  dar  aventajado  lugar  a  Matheo 
féntreJos  Evangelistasi  o  ya^miipni»  en  la  colb- 
ecack>u  i  siendo  en  ella  su  jjfráagolío  el  primer*: 
o  ya  en  .  la  .representación*  aMka  i  de  loa  i  qua  too 
animales  de  Eiccbiel  (2)  el  suyo  el  mis  genero- 
so, pues  los  otros  son  Jkípn,  águila  y  toro;  peto 
rpor,  divisa  propria  a.Matnm  le  4<ieaitl  déeqro  de 
un  heUfesisno  rostro  Jfimincb^JPor  que  énnMatMo 
tan  d^P^adbs  excesos  ?    su  Evangelio,  ¿1  pri- 
mero ,  y  *u   divisa  la  mas  vistosa  ?   <•  Será  -  a£aso 
porque  escribió  mas  .  divino  ?  No  t   qué  esso  fiíe 
en  Juan  privilegip,,  <pie  al  abl  de  U  diyinidad 
águila  le  estadía  lo*  rayosa  }  Por  que  )>ues¿  Por- 
que quando  se  emplea  ¿asa  pluma  en  codkes  pe- 
queños divinos,  es  después  de  ocuparse  en  gran- 
1 .    .    ..  -..     Kkka  t    dea 

~  tO    Antmii  de  Mendoza  in  lib.  1 .  Heg.  ca.  6.  mm.  1 2.  ¿fl- 
uí*. 2(3|  fbcaJi?et,xt#<  )A  iN£t».  j,  ;*.pz«#i!¡?  f^.i-i    (,) 
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áts  libros  humanos.  Tuvo  en  esso  pues  dos  ven* 
tajas ;  ya  para  Dios  el  agrado  de  finezas  de  con* 
vertido,  ya  para  el  mundo  el  de  ser  liciones  de 
escritor    desengañado.    Publicano    antes  Matheo, 
{en  qu¿    papel  ensayo  essa  pluma  ,    sino   en  el 
que  en  los  libros  de  sus  tratos  y  sus  cuentas  ,  no 
ya  humano  solo  ,  profano  era  quanto  señalaba   U 
Yiótá?  ¿Y  esto,  diría  el  pensamiento ,  hay  parte  por 
donde  realze  el  aprecio  de  lo  que  después  escribe 
'¿agrado  ?  Sí ,  midiéndose  con  la  estima  que  núes* 
era  aprehensión  dello  forma:  porque   si   leer  li- 
bro* espirituales  de  quien  los  escribe  siempre,  lo 
mira  indiscursiva  muestra  tibie» ,  como  de  recogi- 
miento que  ignora  ío  gustoso  que  el  mundo  prac- 
tica ,  menos  pegajosa  se  le  hace  la  dóébina  *  vien- 
do que  es  de  qoien  no  sabe  su  idioma.  Y  as», 
«ornó  noto   la  ww»ía  cu»6sa '«dveoeiieia ,  a  los 
<x>ttos>  tres  chró¿i9ws  sagrados  tres  animales  irra- 
cionales los  figuran,  como  insinuando,  que  a  la 
•  indevoción   mundana  pudieron  essas  plumas  por 
siempre   sagradas  ■ parecer  meaos  ladinas.  Percha 
oMatheo  signifique!^  d  Propheta  en  ona  inteligen- 
cia '  hermosa  coh   fez  c.de  persona  humana  *  por- 
que quanto  mejor  que  voces  de  brutos  se  perci- 
ben los  humanos  acentos ,  tanto  mejor  escucharía 
i  el  afe&o  la  v<Se  de  Matheo  v  que  las  palabras  de 
-estotro*  Que;  es  lo  que  hermósameme  confirma 
lo  que  Sah  Iivbneo  assevera  ,  (i)  que   los  ht  reges 
Ebionitas,  que  los  otros  tres  Evangelios  no  accep- 
faron  ,  solo  el  de  Matheo  admitieron.  Y  lo  que 

-.    ■•     -V    '    -•  .     </  ..-.'•    t  ;   .-    ..  ■        « 

(i)    LU*..  x ;  corttra  Hora,  cap*  %$.  éh  /¡#.  3.  cap*  1 i. 
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se  le  da  ultimo  punto,  con  el  cotejo  de  libros ,  y 
libros  en    lo  copioso  y   extenso.   Fue  necessario 
escribíesse  Matheo   libros  tan  grandes  de  do£ta$ 
divinidades,  como  los   que  antes  manejo  de  sus 
comercios  terrestres,  donde  al  passo  de  logrues- 
ao    del     trato    necesska  de  resmas  el  libro.  No 
assi  en  lo  sacro ;  no  volúmenes  copiosos  *  no  co~ 
mo  Moyses    cinco  libros  de  tanto  numeroso  ca- 
pitulo ;  sino  quien    allí  escribid   tanto  ,  aqui  tan 
poco ,  en  señas   de  que  al  corpulento  papel  que 
destino   antes  a  mundana  ocupación,   ya  breves 
paginas  de  su  Evangelio  le  pueden   contrapesar. 
-Salid  pues  en  nuestro  do&o  a  hacer  contrabalan- 
za a  volúmenes  grandes  y  muchos,  es  as*i  ver- 
dad ,   de  otros  humanos  desvelos ,  breves  cente- 
Jlas  divinas  dessa  misma  mano ;  breves  digo,  sí 
jú$  cotejáis   con  las  otras  ,  peco   no  comparadas, 
muchas  ¿  donde  devota  la  melodia ,  del  árbol  de 
mejor  sciencia  enquadernó  a  Dios   tantas   hojas; 
tantas  en  honores  celebres   de ,  gloriosos  espíritus 
nuestra  nación  y  corte ;  tantas  a  esclarecer  memo- 
rias de  otros  de  patria  y  de  región  diferente $  tan- 
tas a  pintar  en. dulces  colores   divinas    humanas 
niñeces  ,   donde  dando  el   metro  disfraces,  a  U 
mayor,  dureza   que  los    lee    assaltan    celestiales 
blanduras  en  trage  de  diversiones.  Y  para  acabar 
de  aguarlas  aquel,  o  ne&ar  ,  o  incendio,  en  nom- 
bre de  Soliloquios  JDivinos ,  donde  poniéndose  la 

-  harmonía  Poética  de  parte  de  verdades  tan  soli- 
das ,  a  un  mismo  tiempo  parece,  se  pietide  de  gs- 
tre  las  manos  el  volumen  por  pequeño,  y  de  ep- 

-  tre  las  ideas  el  concepto  por  tierno  y  por  eleva- 

do: 
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<3o;  donde  al  leerle  aun  quien  apostare  a  broa? 
ce ,  no  podrá  acabar  con  las  lagrimas  que  deje* 
de  desmentirle:  ya  que  olvidamos  otras  mas  bre-r 
yes  y  fáciles ,  y  aun  por  esso  mas  manuales  9  da- 
vinas jaculaciones ,  donde  el  terror  de  la  cuenta 
ultima  tan  dulcemente  entre  sus  números  se  oye^ 
que  no  deja  que  la  tibiera  lo  olvide ,  porque  ne 
ha  menester  la  memoria  cuidado .  ea  que  se  le 
quede.  Privilegio  pues  de  tal  escritor  lo  mucho 
tjue  al  paladar  mas  dejado  provocan  tales  escritos» 
por  Divinos  después  de  humanos.  \  Quien  tan  des- 
ganado de  dar  a  los  ojos  otros  renglones  que 
alimenten  el  espíritu,  que  estos  al  menos  le  puev 
dan  pelar  en  la  mano  ?  donde  de  una  parte  ha- 
lague al  sentido  el  estilo  numeroso ,  y  de  otra  se 
copie  el  desengaño  entre  essas  .  christianas  veras, 
4jue  las  hace  serlo  dos  f  veces  lo  que,  procedió  ea 
las  burlas,  mas  exemplar  aqui  en  detestarlas,  que 
azaroso  en  escribirlas. 

Estos  son  los  emolumentos  que  en  llamarle 
do&o  en  vida  ,  y  en  representar  después  deiia  los 
términos  de  su  muerte,  que  son  las  dos  palabras 
de  Muere  el  dofto  y  con  que  hoy  Salomón  nos 
vale,  han  descubierto. utilidades  aun  en.  betas  de 
terrones  con  tanta  apariencia  de  inútiles.  Y  este 
sea  parecidíssimo  lustre  a  lo  que  dice  Santo  Tho- 
tf4¿,  que  los  útiles  de  la  oveja  en  este  esplendor 
se  hallan  tan  semejantes ,  que  nada  de  su  muer- 
té  o  su  vida  permite  que  no  aproveche»  Noble* 
2a  que  la  especificó. epquatro  utilidades  insignes; 
-pu&si  ;de  una  parte  son  tres  lasque  en  vida  ria~ 
*  de>  ya  §1  ydüon ,  ya  Ja  leche^y .  ya  las.  fecunda 
.    ,  da- 
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dades  ;  en  muerte  también  la  ultima  luce ,  pue* 
era  vi&ima  agradable,  que  en  él  altar  se  ofre- 
ciesse.  Np  dejemos  pues  negligentes,  que  en  este 
Hieroglyphifo  noble  ,  ni  él  t  ni  esse  numero  sean 
hoy  a  nuestras  atenciones  de  balde :  el  numero,  por- 
que aqui  baila  su  logro  esse  mismo  quatemark* 
en  quatro  acentos  sonoros  ,  que  está  debiendo  \tof 
el  ingenio  a  quatro  generosos  artículos,  que  en  su 
tÍV ir  ofrece  dignos  de  solemnizados  el  do&o  difun- 
to ,  no  ya  a  cuenta  de  le  do&o  >  sino  de  lo  tanto  mas 
provechoso  a  su  importancia  y  mi  oído ;  no  ya 
motivando  la  inventiva  a  buscar  abonos  y  sino  la 
^piedad  a  copiar  por  quatro  parte*  exemples,  que 
<al  passo  quedan  menos  qué  sutilizar  al  discurso 
-del  orador  ;  den  mas  que  desfrutar  a  la  atención 
del  oyente*  Lógrese  pues  este  mismo  numero  en 
íesse  mismo  simii  que  ofrécela  Oveja  por  Hiero* 
glyphico.  Ni  este  pafezta  menos  ruidoso*  por 
ser  de  animal  que  tiene  menos- de  bizarro  quede 
teftnso:  antes  en -estruendos  fúnebres  ninguno  mas 
oportuno :  que  es  lo  que  se  nos  da  a  estimar  co 
«no  destinado  a  este  assunto  en  el  buen  gusto» 
ton  que  a  otro  intento  lo  pensó  San  Ebdro  Dá* 
wáno  ,  que  si  en  h  oveja  mira,  bien  la  atención 
^stos  dos  extremos:  (i)  Vive  oveja  t y  muere  har* 
monta ;  porque  muerta  f  de .  sus  mismos  despojofe 
%é  hacen  cuerdas  que  sean  alma  del  discante,  y 
íssa  que  toda  fue  mansedumbres  quanda  yiv% 
deja  postumas  de  sí  misma  en  vez  de  los  olvidos 
'  <'  i   .■>  k  ¡    •  *  -1.       •    •  .  •.  :  en.. 

ti)  J  Ovis  cum  vivtt  balat ,  mortua  vero  in  instrumentis  mu* 
skis  suaMtct  ferttal*  Dmúm+M/istoi.  iqj  .  JE*a#icl¡s  faj>. ,  y . 
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en  que  la  muerte  sepulta ♦  voces  que.  a .  ser  capa* 
de  memorias  ella  «no  dejarían  en  vivaos  sonancias 
de  despertarlas.  Caudal  de  águila  e¿  lo  que  he* 
«tos  visto  en  nuestro  do&o  hasta  aquí*  pero  co- 
mo en  los  animales  que  assistun  ai  throno  de 
Dios,  se  combihaban  con  alas  veloces,  passos  de 
animales  tardos:  assi  aquí  en  un  mismo  sujeto  9  coa 
altiveces  ingeniosas  ,de  águila»  (i)  passos  (  assi  se 
llaman  las  obr^s )  tquán  de  caádores  de  oveja! 
dichoso  titulo  del  gremio  a.  quien  el  lado  dere- 
cho, le  seftala  marcado  a  *  glorioso  !  Murió.  ^  Qu¿ 
nos  deja  muriendo?  Lo  que  la  oveja  al  estarlo; 
cuerdas 'que  siempre  sonarán  bien  ó¿U$  en  la  ira 
de  memorias  tan  gratas  :  siendo  j  como  ya  dixe, 
en  principal  lugar  quatro  *  numero  de  cuerdas  de 
instrumento  principiante ,  que  a  quien  hoy  le  puír 
aa ,  esse  compete:  quatro  en  fin  las  qus  ahora  le? 
totp  componer  esu  harmonía,  donde/ sin  entrar 
a  la  parte  nuestra  ,auaqtte  aficionada  inventiva» 
muestre  la  oveja  da  de  sí  mwau  aparato  en  que 
articularla.       >  \ 

Y  sucede  no  sin  razón  la  primera*  tina  modestia 
christiana ,  tan  admirable:,  quando  se  halla  ai  lad? 
de  una  sabiduría ,  y  quando  se  pra&iea  en  el  Doc~ 
to  un  mirarle  entre  lo  irritado  copiar  manseduííir 
tres  de  la  oveja  en  lo  sufrido.  \  Quán  sonora 
{uerda  en  alabanzas  del  sabio  1  ¡  quánta  hazaña 
en  qualquier  pecho  !  ¡  pero  quán  mayor  en  el  doc- 
to !  quando  tanta  empresa  seria »  no  concederse  to- 
do a  venganzas  quien  tenia  la  espada ,  con  que 
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¿xerccrlas .  mas  a  daño   agfno   y  seguridad  pro* 
pria,  no  en  otra   arma  mas  costosa  que   en  su 
pluma :  ¡  o  bien  lograda  aun  en  assuntos  de  hu- 
mana !  pues  si  en  ellos  mostraba  quán  fácilmen- 
te  podia  ser  cortadora,  ya    esso   importó   para 
créditos  de  paciencia  5  porque  se  viesse,  que  quan- 
do  mas  podía  herir ,  mas  agraviada  no  hirió  quan- 
to  podía» ¿No  vemos  que  este  mismo  fin  halló 
Ambrosio   en  mostrar  el  Salvador  tanto  empe* 
Ro ,  eo  que  sus  Discípulos  llevassen  la  prevención 
de  cuchillos  ,  hasta  mandar  >  que  quando  faltasse 
dinero  para  las  expensas  dessa  arma ,  se  quedassen 
sin  vestido ?  < Tanto  importa,  (1)  dice  el  Santa, 
un  puñal  eos  qite  poder  dar  una  estocada  essos 
mismos  cuya  paciencia  injuriada  havia  de  exponer 
la  otra  mexilla  a  segunda  afrenta  ?  Sí.  <  Será   el 
motivo  porque  hayan  de  dar  heridas  ?  No.  ¿  Pues 
por  qué  ?  Porque  no  han  de  darlas :  y  sino  lle- 
varan al  lado  los  filos  desse  acero ,  (2)  podía  pre- 
sumirse que  agraviados  dejaban  la  venganza  por 
no  poder  i  pero  un  alfange  pendiente  es  testigo 
de  que ,  pues  sobra  a  la  venganza  comodidad  ,  el 
Apóstol  la  dejó  por  solo  querer  sufrir.  Y  assi  tan- 
to mas  sea  la  evidencia  de  que  la  paciencia  sobra, 
quanto  mas  consta  que  la  facultad  dé  herir  no  fal- 
ta.  (5)  Y  esto  mas  »  que  lo  profano  que  parece" 
d  semblante  de  ir  armados ,  esso  a  ojos  de  Dios 
Totm  XIX.  Lll  ja 

(1)  Qui  nm  kabet*  venda*  tunicam  suatiifr  emat  gíadium. 
Luqe  22/(2)  Si  quis  te  percusserit  in  dexteratn  maxillam 
tuam ,  prabe  Mi  fr  alteran*.  Matth.  5.  (1)  Gladium  entere 
ittbet ,  ul  patea* ,  nonfacultatem  resistendi  deesse  Discipulis, 
sed  volúntate*  ineue  patiendk  AmbfO. 
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ja  se   mire   aprobado  de  mas  divino,  a  cuenta 
de   ser  nuevo  crédito  desse  exemplo:  que  como 
se  intenta   darle  de  paciencias  ai  mundo ,  tanto 
se  cuida  de  que  consten  oportunidades  de  la  ven- 
ganza que  se  deja ,  como  de  que  se  exerciten  per* 
dones  de  la  injuria  que  se  olvida*  Esto  allí ,  <  qué 
diremos  aqui  ?  <  Mas  qué  no  diremos í  ¿Será  me- 
nos accepta  a  Dios  pluma ,  quando  provocada  su- 
fridora ,  que  espada  quando   ofendida  envayna- 
da  ?  No,  dirá  la  razón,  ¿Dará  por  menos  bien 
vistos  en  esta  pluma  aun    tos  empleos  humanos 
en   quanto  acreditan   lo  fáciles  que  le  6erian  las 
venganzas  que  reprime ,  que  en  aquellos  puñales 
el  viso  de  profanidad  grato  a  Dios  en  sus  Apos* 
toles ,  porque  muestra  lo  hacedero  de  las  heridas 
que  no  exerce  i  No  9  responderá  la  verdad ,  <  pues 
quién  duda  f  es  tanto  mas  hazañosa  detención  que 
la  dessas  espadas  la  de  una   pluma ,   quanto  con 
menos  riesgos  del  agressor,  y  mas  dafio  del  heri- 
tío  puede  executar  >  no  ya  venganzas ,  fierezas! 
¿  No  es  este  nombre  el  que  como  tan  proprio  dio 
tal  vez  a  la  pluma    Agustino  f  (i)  gozando  del 
equivoco  de  una  palabra    del  Prophcta  al  nom- 
Jbrar  tas  fieras  que  se  esconden  en  tas  tspéssuras  que 
forman  cerca  de  los  arroyos  tas  cuitas  ?  Metapho- 
ra  fue,  con  que  David  ahi  significó  la  fiereza  de 
tina  nación  enemiga.  Pero  locución  que  Agustino 
logró  en  los  que  con  la  pluma  son  fieras  >  por- 
que como  en  la  lengua  Latina,  P turna  y  CaHa 

•  es 

(i)    Increpa  f eras  arundinis.  Augus.  Increpa  /eras  calamn* 
Psa.  67.  Ih  secreto  calam,  ty  fomnummik&*}<&*  40. 
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es  todo  lina  palabra,,   fundada  aun  en  la  strnt-r 
janza  ,  de  donde  a  la  Piwna  la  liante  Cafhm  tam- 
bién, nuestro  idioma.  Reprimid  >  Señor  ,  (i),  diae 
Agustín  o  valiéndose  de  David,  a  escás  fieras ,  que 
como  las  brutas  *  que  reconoció  Job  en  los  ocultos 
cañaverales  del  campe»  desde  jo  retirado  de  un 
canon,  mukca  esse  nombre  mas  militar,  mane}*» 
do  en  sus  escritos',  las  dejan-  tan  atrás  en  lo  flo- 
ro, quanto  va  de  hacer  allí   presa  las  garras  en 
riesgos  a  lo  sumo  dé  una  Ytda  ,a  ankanrillar  aqoi 
.ensangrentada,  una  pluma  tantas  famas,  una.  iia- 
vc&iva  tancas  honras  :¿  una  letrilla  tanus  tibiezas, 
4ma  sátira  tantas  genealogías :  ¡  luego  quáles  mas 
fieras  que   con  la  pluma?  Contrapuesta  nos  da 
pues  aqui  nuestra  joveja  do&a .  quanto   va  desse 
nombre  al  de  fiera,  su  pluma  a:  estotras.  Poco  le 
pudo   parecer  a   la  ¿aya   tan   felir  no   cebarse 
en  esse  desmán ;  poco ,  aun  otro  grado  mas  ,  que 
basta  lo  desalabado  de  otros   pareceres   (requeme 
lo  honraste  su  aprobación  con  loores:   no  emba- 
razándose en  dar  sospecha  de  vulgaridad  su  jui- 
cio, por  lá  que  háyia  en  los  pocos  quilates  de  lo 
alabado ;  qnando  antes  fue  essa  liberalidad  nue- 
iro  crédito  de  su  preeminencia,  bien  al  modo,  ya 
que  el  primo*  Poetko  y  músico  se  reconocen  tan 
deudo*  de   lo  que  en  el   ruyseaor  ha  observado 
la  Philosophia  curiosa :  que  al  passo  que  es  en 
su  genero;  el  Principe  de  la  harmonía  suave  ,  a 
case  misino  se  d^  ^elebrador  oyente  de  otras  mu- 

Llls  si. 

;  hy    Per  caíamum  quippe  tam  conveniente  scriptwr*  si¿* 
nificantur,  quam  serme  per  linguam* 
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sica»  comunes:  y  quaodo  ca  lo  ruda  del  pastar, 
*  m  ía  vos,  o  la  zampona  menos  artificiosa  se  escu- 
cha >  éi  le  sigue  f  y  en  el  modo  que  puede  con  essa 
-  atención  muda  le  abona ,  le  aplaude ,  le  solemniza* 
como  dándose  por  symbolo  de  que  por  el  mismo 
caso  que  el  primera  en  ios  aciertos  de  su  melo- 
día, mas  le  toca  no  recatear  aun  a  lo  mediano 
alabanzas,  o  por  lo  mas  que  da  de  honra  el  in- 
signe que  acredita  9  o  por  lo  que  puesto  ya  de  la 
otra  orilla  de  la  competencia  no  peligra  de  que 
aplausos  ágenos  le  puedan  redundar  en  menoras. 
Poca  pues,  dixe ,  le  pareció  a  tal  garganta  9  a  tai 
.pluma,  esta  nobleza  en  aplaudir  otras,  sino  agre- 
gar lo  perdonador  al  verse  desalabada  ella  misma, 
quando  aun  sin  llegar  a  echar  esta  culpa  a  la  en- 
ridia ,  pudo  en  ingenios  grandes  hacer  esse  divor- 
cio sola  la  desemejanza ,  bija  de  la  variedad  de  que 
tanto  se  precia  naturaleza.  Quán  pacifica  pues  en- 
tre lo  frequentissimo  dessa  irritación  esta  pluma, 
quán  sossegada  esta  espada ,  no  ya  neoessidad  de 
que  se  mida  con  mirarla  siempre  cesura  asparlos 
quieta:  pues  quando  huvkran  sida  muchos  los  lan- 
ces ,  en  que  huviesse  passadola  flaqueza  la  raya  de 
lo  sufrido ,  fueron  tantos  mas  los  que  la  ocasión 
k  provocaba  a  no  estarlo,  que  para  redimir  la 
injuria  con ,  que  a  la  paciencia  la  sospecha  dk  mun- 
do no  sufrida  sino  insensata ,  se  dividid  en  distin- 
tos retorne»  a  las  ofensas :  para  que  en  las  que 
dissimula  exercite  mansedumbres  ¡>  y  en  las  que  la 
alteran  solo  acredite  que  no  son  insensibilidades. 

Desta  cuerda  pues  tan  de  oveja   en  toleradas 
ofensas  passe  ya  el  ple&ro  y  la  mano  a  la  segun- 
da 
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di,  donde  esse  mismo  apellido  mira  su  calidad 

generosa  en  lo  fecundo ,  dando  justamente  este 
tulo  a  lo  Liberal)  a  k>  Misericordioso ,  en  tan- 
tos caritativos  extremos.  Esto  al  lado  de  lo  Doc- 
4o  %  quién  no  lo  mira  entre  admiración  y  exemn 
-pía  con  ojos  de  ub  ebristiano  prodigio ,  si  advier- 
te ¡la  desavenencia,  de  que  comumente  peligran 
io  bienhechor  y  lo  ingenioso  ?  que  es  el  simil 
•que  en  la  sal  pone  Plutarco ,  que  como  la  tierra 
salitrosa  no  la  dejan  essas  calidades,  que  para  otra 
fertilidad  aproveche ,  ¿  quándo  no  induce  la  sal  del 
ingenio  esse  mismo  daño  ?  ¿  quáúdo  no  fue  raro 
en  lo  muy  entendido  exercer  lo  dadivoso  ?  O  por- 
que quanto  es  de  su  parte  el  Saber  ,  con  aquel 
no  sé  qué  de  divertido  induce  essa  sequedad ,  o 
porque  acompasándole*  casi  siempre  escaseces  de 
fortuna ,  no  le  permiten  desembarazó  a  larguezas. 
Celébrese  pues  sabiduría  que  tan  guarnecida  de 
christianas  misericordias  se  sactidfó  desse  acciden- 
te de' humana,  al  passo  que  es  contrario  a  essa 
tibieza  el  lenguage  de  la  sabiduría  divina ,  ¿  en  la 
qual  qué  consequencia  miramos?  Que  para  que 
viniesse  al  inundo  la  tercera  persona ,  que  es  Ca~ 
widad  y  Don ,  no  precedió  bajar  acá  la  primera, 
que'  se  le  atribuye  el  Poder  ;  aunque  pareced 
nombres  que  mas  symbolizan  essos  dos  ,  después 
de  lo  poderoso  lo  largo  y  magnifico.  ¿  Pues  qué 
orden  se  guarda  ?  Que  venga  la  segunda ,  que  es 
8atódar¡ufy  a  essa  se  le  siga  venir  la  que  es  Cs~ 
tidad%  vertiendo  dadivas.  <  Para  qué  fue  esse  en- 
gatee?  paca  apuntar  el  saber  infinito  créditos  su- 
yos en  essa  moralidad  mysteríosa :  que  quando 
t  •  •  *  lo 
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io  nnjadano  do&o  es  aospeeb&e  jiib  **aro ,  cntte 
ptra»  muchas  quUcfodes  de  iroperfe#<> ,  en  le  <¿- 
virto  al  contraria  es  iftete*  prettd»s  lo  <sabto.  a  lo 
socorrido :  porque  como  es  *u  mirar  tan  mas  sta 
pasión  atento*  y  a  «sepas»  anas  r  pondpraáor 
4ei  apríetpíinenssífi»»;,  ¿feeme«j»»  4*  eateodit- 
fio  k.dptk  en&peáo  pac»  los  d?  ftowea  escatos*  ¡  O 
pombre  de   Dq&q+  en   la   parte  deste  glorioso 
epichetp  caá  desmentido  de  .humanó  1  o  saber!  o 
.entendimiento  1  o  estudios,  tainas  vece*  tan  acor- 
jdadhqiewree  olvidados ,  guando  solicitaba  la  misew 
r k;ordia  ocasiones  de  su  empleo  l quando ,  pedigüe- 
ña a  tus  puertas  la  pobreza ,  un  siempre  se  ha-» 
lid  socorrida  f  que  lo  iniquo  de  tu.  suerte  fue  a  tu 
piedad  en  vez  de  estorvo  realce  i  y  nunca  sabien- 
4o  negar  pobre  a  pobres ¿  lucieron  q&as  cus  limos- 
fias  lo  infalible  de  ¿requemes,  entre  lo  corto  que 
la  fortuna  tassaba  a  sus  cantidades.  jO  manos  doc- 
tas tanto  tiempo  mas  versadas  en  manejar  los  le* 
¿bos  dolientes  en  uao  y.  otro  Hospital  ,  que.  las 
paginas  que  tanjo- desvelo  supo  lograrle  al  papell 
%0  expedicipn  ,  maestra  ya  en  cuidar  cuerpos  ,  mas 
que  de  libros  sobre  mesas  estudiosas  de  olvidadas 
^mendigueces  difuntas,  tanta*  voces,  assistida*  de 
tu  presencia  piadora ,  basta  que  laja  recibie&se  la 
buessa ,  y  hasta  haver  encomendada  tal  ve*  a  tus 
solos  hombros  los  horrores  de  tal  carga  9  dándola 
por  su  prisma  mano  a  la, sepultura,  ambicioso  do 
substituir  en  tal  obra  fáltamete!  <¡u&.t*rdajb*  a  exen 

CCrlal  i  :    ..l  .  :    ,r ,  :  •_ 

r  Haya  sido  jííes  xüviba  tfmancia  la  qpe  en  es(ta 
segunda  cuerda  dice  de  oveja  lo  «üAiaeote  fecun- 
do, 
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éo  i  para  acompañar  la*  tercera  *  que  con  esse  sym- 
bolo  mesmo  representa  la  tercera  excelencia  de 
magnánimos  retiros :  ¡  y  quien  no  los  ve  en  essa 
misma,  que  siendo  fru&uosa  *l  poblado,  le  es 
siempre  albergue  el  I>emrto,  (t)  donde  por  pro- 
pia mansión  suya  nos  señala  su  rebaño  aquel  pas- 
tor divino  E^ange^co?  al  poblado  enría  el  vellón* 
al  poblada  el  esquilmo  de  sus  pechos  r  al  poblado 
el  tributo  de  *m  redentes  córderiilos ,  y  ella  et* 
lo  separado  de  «n  yermó.  ¡O  estrafto  atributo  de 
tra  do&o  ,  tan  extremo  de  separación  su  persona, 
como  de  estruendo  y  publicidad  sus  obras  y  sus 
noticias !  Y  si  la  primera,  si  la  segunda  sonancia 
destos  dos  antecedentes  loores,  han  tenido  nuev* 
relieve  en  que  con  el  nombre  de  do&ono  pare- 
cea  un  compatibles,  iio  sé  que  este  quilate  le  fal- 
te a  la  presente  del  encogimiento  bizarro  de  que 
el  do&o  se  retire  t  el  do&o,  quando  para  llafrian. 
k  al  ambicioso  bnllicio ,  ó  su  saber  le  quita  lo* 
temores  del  demyre ,  o  su  fortuna  le  impone  los 
apremios  de  dependente.  Verdad  que  le  ocasiono 
la  aguda  respuesta  a  Diogenes,  preguntado  ,<  qué 
esa  la  causa  de  wrse'  tan  comunmente  Philoso* 
pbos  a  puertas  ;de  ■  Prhwpek  ,l  y-  ta*  nunca  estos  a 
las  de  aquellos  ?  Duda  qbe  <tas*ft¿  con  decir  ,  que 
es  porque  aquellos  sabian  mas  que  estos ,  y  el  po- 
der, c*mo  mena?  sabio, no  buscaba  lo,  que  ha 
menester,  que  es  k^queel  iPbüoiopho  te  pueda 
ntttrqir?.  peip  vel  Pbttotoph<^  como  mas*  ¿ntendÍH 
do ,  solicitaba  lo  que  le  falta ,  que    es  lo  que  el 

(1)    Dimitit  oves  in  deserto.  Luc.  if-  .   .    .    '    j 
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rico  le  puede  dar,  ¿  Qu¿  pooderacion  no  viese  es* 
trecha  al  negarse  a  la  pra&'ca  desta  mteressal 
theorica  a  la  entereza  sabia  de  un  do&o  9  que  en 
vez  de  rondarle  la  puerta  ai  poder »  se  negó  al 
notorio  gusto,  coa  qyeesse  pbder  misarse  le  ofre- 
cía en  protecciones  rea  socorros  *  en  coimmkacio- 
nes  9  en  intimidades ?  <  7  porqué  no  loe  podero- 
sos assi ,  pues  negociaba  mas  que  té  en  sus  lam 
guezas  de  interés,  ellos  en  lógralas  en  tí,  de  7a 
acierto  y  ya  esplendor  ? .  Trueco  cuidadoso  fue 
allá ,  quatido  del  Principe  Jotiathis  se  refiere  f  qoe 
aficionándole  en  David  sus  amables  habilidades, 
este  pobre,  y  aquel  Principe ,  con  todo  no  se  di- 
ce 9  que  la  afición  de  David  se  asak>  con  la  efe 
Jonathis ;  sino  que  al  contrario*  el  corazón d*  J*~ 
nathds  se  travo  con  ti  de  David t  (1)  no  porqae 
quiera  suponer  f  que  teniéndole  el  Principe  tanto 
afe&o,  David  faltasse  al  retorno  >  pues  fue  ¡oca-* 
paz  de  indicios  de  ingrato  quien  aun  con  los  per** 
seguidores  passó  a  ezcesaos  de  benigno  *  sino  por 
señalar  que  supo  tanto  su  modestia  de  no  buscar9 
como  sus  prendas .  de  ser  buscadas  aun  de  aque* 
líos  que  de  todos  lo.  son.  Y  la-  palabra  9  que  aua 
«o  hemos  romanceado^  própria;  ¿  qaal  es  i  Que 
la  voluntad  de  Jonatfeás(  assi  lo  dice  )  se  pegó  a  U 
amistad  de  David:  donde  aunque  humilde  essa 
locución ,  i  quien  no  la  reconoce  pcoprissima  í  Por- 
que llama  nuestro  lenguage  cob  esa  casera  meca* 
pbora  de  pegarse  t  ú  mas  mañoso  y  aun  proi* 

xo 

(t)    Anima  Jonatk*  conglutina**  est  anima  David, 
t.  Kcg.  18.  ; 


xti  estudio  de  entremeterse  el  particular  cok  el  po- 
deroso :  J  esse  al  contrario  aqui ,  un  Principe  tal 
le  emprendió  en  introducirse  a  familiaridades  de 
lds  gracias  de   David  ?  Sí,  ¿porque   qutén  debtí 
buscar?  Aquel  ique  mas  tnteressa.  Luego  donde 
ci  artparado  es  David ,  etóo  al  poderoso  Ife  toca* 
pues  quinto  va  del  provecho  al  honor ,  y  de  la 
fiompdkladal  bstfe,  taitb^mas  gpna  la  grandeza 
t&pla  «taeiori  éo -favorecerle*  que  ¿1  en  ío&  uti* . 
les  de  quedar  favorecido.  Quaiido  a  esto  llegas 
en  estimaciones  de  do&o,  llegas  a  rehusarlo  tam* 
bieaen  taodesdas  de  magnaotmo.  ¡  Quién  mas  nee 
g»d<*  *  Iw  vkntot  áú  ihuükío^  que  a  entreten 
ttoisi^>c?glakotfe*  lesdanebel  engáio  el  sus- 
tento 1 1  Qutéa  mv  hUrtño  a,  los  premios»  que  no 
solo  no  te  costaran  el  desayre  de  solicitar  dos, 
l>ero  44  atfh  te  harían  de  gasto  el  empacho  dp  re-* 
cibi4w,  4aan€lo  arttoi  soio  afqui  pepaste  de  avaro 
«ir  w>  dejar  Que  $tt  tí  ganarse  el  fcvor  los  cre4 
«títtw  de  míe»  gusto  ?  Tanto^viviste  remoto  de  qué 
zaguanes  te  teusaseea  de  muy  cursados ,  y  luga^- 
xes  raí  Jar  caeros»  &:  empeñasen  en  el  escote  mas 
^terfr  4&^uJ»tttBÍ«  «ft  murmurador  k  saljque  bo 
alcanzarla  festivo. 
■  Ya   pues  la  ultima   cuerda  nos  llama :  j  quán 
assocante  la.de  la  Humildad*  estás  otras !  Donde 
¿Lesse  nombre  al  padecer  la  ¿hace  sónaí  mas.ba- 
já*  b*jp  y.gt^e>  que  aaadatan  4t»Q»  en  k  mq- 
ska  ,  dice  hoy  en  essa  cuerda  de  humilde ,  que 
lo  grave  es  en  los  honores  ,  y  lo  baja  en  los  sem- 
blantes. Estos  pues  ¿donde  descubren  su  aprecio, , 
sino  donde  sobre  el  ser  hombre  ,  que  a  k.íiHmü- 
Totno  XIX.  Mmm  dad 
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dad  le  .bastaba  por  eaorvo,  nada  tatito  como  la 
do&o  se  pudo  añadir  de  obstáculo  ?  <  Quién  no 
escucha ,  qué  contrapuso  el  Salvador  a  sabios  y 
ladinos? (1)  Humildes  fite^el  otro  extremo,  tanto  le 
pareció  que  :  debían  prestarse  ios  nombres  lo 
humilde  con  lo  ignorante ,  como  al  contrario  set 
de  suyo  casi  synonomos  lo  dono  y  lo  presumi- 
do :  porque  *  aquella r  reflexión  evidente  ,  que  un 
sabio  eínsí  mismo  hace,  de  que  la,  ventaja  qod 
lleva  a  los  demás  hombres ,  moma  mas  que  si  en 
poder,  en  edad  florida,  en  gentileza  y  en  fuer* 
zm$  los  excediese,  ¡o  quánto  endurece  la  cerviz 
a  adobkce*  quq  La  humilleb  i  Porque  110  *difirt« 
ya  'i  que  al  ¿estarlo  la  miayor  soberante^  dieattt  lu- 
gar a  tan  minada  advertencia  r  como  corregir  la 
colocación  de  dos  ro^er,  que  eran  Maestro  yScfkr% 
(2)  qiie  assi  ktt  ¡suyos- le  ttdtobfabaii.  Y  ai  coa** 
trario  insinúa  v  qiieSefiorí  yk^#^,  es 
la  gradación  que  les  toca.<  Por^qulí  íPdwtie  ,<femo 
k>  observa ;  quatido  mas  humildades  practica  ,fei0» 
el  ascenso  competente  a  su  divina  rbecorica*  j  Quán 
mucho  e$>  Hutniidí  y  &ejfop\$el&  tjtteda^ienc*- 
focüniento  otiro<  punto*  ¡ ijufo  flwt -tk  <Humitdcy 
Maestro  !  Pues  si  en  los  excesácfc^té  ¿aber  s&il*- 
cluye  no  poder  ignorar,  que  esse  mismo  saber  es 
en  lo  humano  el  mayor  éxcésso»  pues  si  estx»fg- 
-normnr  el  ¿atrio  r  yk  ten  *essa».pakte  ^íí^rodo  *  iü* 
-goa^irla  misma  ekcelenckBottitowpefl  sé» rks*m- 
\  'í  ' '     « - '  •  •  -  -  *  ."  i  v-j..  *#"^»»-  ¿ao* 

(1)    Msqmditft  a  sapientdhus ,fr  revelan  jgpplu.uh  Va- 
"catis  me  Magisiér  &  Domine'.  Joan;  13.  Égp  jDmine.^ Ma- 

Tgisthi IH&nr.  j    r-'     •'^r^  I!  ;ff»e^.!     .    :-.:< 

r.  0  ^i.-M  JAL  *x,\ 
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facción  _de  sí  propria  9  y  tan  asido  esta  a  las  pre- 
•eminencias  de  Do&o.el  contemplarse  aventajado* 
-que  ya  no, seria  aquello  quien  no  reconócies&e  en 
sí  estotro,  ¿Que  nombre  dará  pues  el  concepto  ú 
complicado  milagro  de  agregar  prodigios  de  hu- 
milde sobre  monstrosidades  de  Sabio  ,  como  ú 
solo  huviesse  sido  su  estadio  la  honda  facultad  del 
proprio  .desprecio  l  <  Que  del  .quedarse  con  caá 
poca  estima  su  animo  para  emplearla  en  sí  mis- 
mo,  como  si  huviera  empobrecido  de  aprecios  por 
expendidos  tantos  en  honrar  otros.?  <Qué  de  ge» 
tari  sus  colates,  d  empachp,  quaado  estrangentf 
latericios  isn  curiosidad  disculpada  solicitaban-  rcr  su 
presencia,  por  llevar  della  a  climas  lejanos  rer 
laciones  engreídas  ?  ¿  Qué  de  aquel  exponer  sus 
*m$ ¿erudkasi  letras aJo  o  presumida ,o  insulso  de 
la  ^corrección*  mas  visoña  ,  hurtando  candideces  a 
Ja  ignorancia,: para  escuchar  con  gusto  censuras 
della?. ¿Que  de  aquel  linage  portentoso  de  nunr 
ca  rrjstes.  desvelos  ?  ya  en  buscar  calles  escusadas 
dtcqdbo  ujuidadn»  *  agravado  dé  que  en  las  mas 
•fttptfhaia*  blando  i:  sayb  la  admiración  siempre  le 
*enald  con  el  dedo:  ya  entre  lo  desconocido  de 
caminante- tantas  intimaciones  de  que  se  ocultaste 
<sü  fnpnbrej  que  era  materia  severa  a  sus  amena- 
<kl»  IsL  c^ftwa f  de  ooaüooar  *  revelándole  9  lo  que 
dh  festejaría  hk  eetfma.  Esto  en  .vida  :•  hasta  que 
por  dar  oveja  en  la  muerte  esta  cuerda  a  sus 
-loores,  de  tal  modo  dio  executado  aun  en  este 
+umáa  Üystre ,  que  el.  do&o  y  di  hido&o  fuessen 
ahilen  el  morir  semejantes ,  que  por  imitar  humilda- 
des de  lernas  indp¿ta  pleb^,.  mientras  la  mapo, 

Mmm  *  que 
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que  le  ministra  el  ultimo  Sacramento ,  se  confiessa 
urbanamente  encogida  en  intimarle  comunes  re- 
cuerdos de  ordinarios  desengaños  »  a  cuya  severi- 
dad mas  compete  essa  misma  vulgaridad  del  es- 
tilo ,  en  que  los  percibe  el  plebeyo ,  entre  tierna 
humildad  le  responde ,  que  le  escucha  atento  y 
discípulo :  en  nada  mas  maestro  y  mas  do&o,  que 
en  dejarnos  enseñados  con  saber  tan  oportunamen- 
te no  serlo* 

¿Estos  son  christianos  efedos ,  y  suaves  atribu- 
tos del  que  con  nombre  desse  pacifico  gremio  i  <en 
qué  no  lucid  señas  respondientes  a  la  cabana  desc- 
ae pastor  soberano?  O  ya  miremos  el  ofe&o  de 
reconocer  su  voz,  (1)  mientras  se  olvida  de  en- 
tendido 9  por  andar  curioso  solo  en  buscar  lan- 
ces de  no  parecería;  de  ©ir,  digo,  b  divina  pa- 
labra ,  no  de  los  labios  mas  ladinos  y  ú  eran  me- 
nqs  devotos ,  sino  de  donde  fuesse  mas  lo  tierno, 
aunque  íaltassen  suspensiones  de  lo  estudiado :  y 
acompañándole  su  entendimiento  ,  solo  en  quin- 
to condu&o  a  ia  devocioa  *  parce  le  deponía 
aquel  rato,,  en  quanto  arbitro  adba  arieack  y  a%- 
riosidad.  O  ya  atendamos  a  loa  tifcrnos  decoros 
del  hallarse  en  su  presencia  entre  el  inmenso 
sacrificio  de.su  altar  >  donde  $a.  que  po  llego  lo 
espacioso  de  su  enamorado  embelesóte  Chantas 
veces  la  niñez  4d  ministro  que  le  *é*via  a  Ik 
Missa  y  ya  dormida ,  ya  retirada;  en  fatigas  del  di- 
latado Ínterin  de  sm  digressiones  ternissimas  t  coa- 
.cediendole  el  oratorio  a,  essa  causa  soledades  opar* 

*    (i)    Oves  me*  voten* iheam  ^tf #*#<  loaim*  t**  <   :*    -- 
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tunas  ,  tan  impetuoso  las  «olía  lograr  largo  tor- 
rente de<  lagrimas  >  que:  de  copiosas  »  de  comí* 
nuas ,  de  tantas  en  fin ,  que  como  a  los  concep* 
tos  su  ingetrio,  assi  parecía ,  que  a  ellas  no  espe-» 
cial  acuosidad  las  formaba ,  sino  llorándose  ellas 
mismas,  Iteraban  fssn-  cosecha  los.  ojos;  queUe* 
go  a  recetor  lo^  prudencia  idpeh  que  gobernaba-  su 
espíritu,  ios'dtjasae  ciegos  el  llanta:  si  es  qu* 
fuera  esse  nombre  justo  en  los  que  tan  claros 
siempre ,  nunca  mas  despabilados ,  que  en  tan  &e&» 
friertos  rkfgos.de  queda c  odegbsw^Q  ya  en  fit^ 
tpoéqam  am*  se  «abe  laxwcja  «n  tarop  de  su  m*r»- 
<a  9  la  receoozcaroos  rubricada  én  su  sangré  inte- 
na ,  que.  en  testimonios  de  derramada  a  animo- 
sas penitencias ,  el  escrutinio  que  su.  muette  oca- 
siona ,  da  %  Íos'0^M4  ¡fijdánidesigüaáes  alhajas !  Al 
lado  desse>nmnw;lt]9pri^caide^:e9críto^  ocu- 
pa el  papel  en  tiquearas  /estudiosas ,  guardar  la 
llave,  aparte  otra  joya  tan  más.  fina ,  otra  erudi- 
ckrtittn  raatoka  4  como  la  que  en  litios  sangrientas 
■^fireciwotr  a  foiriftaa'UBa}y<<ttaa  f  yMqas  que  du- 
-pticada&tan ,  no  ocios»  drapliaas  ^  que  el  atúsalo 
dia  de  su  postrera  dolencia  tomó  a  su  cargo  «1 
-rigor  de  exerckarlas  í  ser*,  o  ya  disposición  ulrim» 
al  dsliqttky/deias  ÍMeczas>^  o  ya  :  generosa . amia- 
-ció  aeqietinsas!  da  lacftfioiMu  • 
<  Edtas '^aie»  sonJaá  cuerda*,  bifcn  que  nb  todas, 
que  al  reconocerlas ,  no  ya  passion  de  aficiones 
viy^s-,  sino  «guitas  q\ie  4eja  para  la  música  de  sus 
j  Memorias  fe  misma  &Üzo»eja  difama,  f  que  desa~ 
'rertcibn  tan  esquiva  se  estrañará  al  escucharlas?  Y 
guando  $in  fundar  sus. acentos, en  las  prendas  de 

chris- 
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christiano,  -solo  huvicra  dado  el  thema  licencia  a 
celebridades  de  J^t0Q;\  ¿¿orno ;  aqui  no.  pediría 
«$ae  solo,  ej)ithe*©<  para  aclamad»r  lUn.muodp?  Ua 
mundo ,  que  ;ai  q>^$sp  que  toáó*  sus >  términos  mas 
remotos  en  la  afluentbskna  copia  ,íjtie  trasbordo  éa 
eu&  escrito», , <.  qaai  mo  es  ya  patato*  palia .  deberle 
demoB8m£tQpes<de(^ofra^  sola 

tenga  ^esse  :  nombréis  porque  jtodiai>lo>feon  suyasí 
Aísí  del  cauda  loa ssimo  Éophratés  (r)  hallamos  la 
observación  en .  Ambrosio  v  que  solo    d¿L  no  sé 
señalan  las  regiones  pot  de  porte  ,*  tpeptessandose 
-essas  ten  los*  jorrea  tías  |a»cKohsavmtai<&ita^ibtea 
•del  Paraíso  reí  fPhiion  reconoce -por so jrn  la  tier*- 
i-a  de  Hevilar:el  Qeonla  de  Etbiopáa  ¡d  Tigris 
la  de  Assjtuu  sofo  ode  ?fiuphrates  na4*ay  pptrisu 
ÍPero  ballamokiai^^sa,:^;  ^^ímecioi^de  qakn 
m  <mismo"inomfcrcLos>ke<st^pi4Í  poorqáet  como  eí  de 
JÉifplkraües  , .  que  'suma  -atnmiancM ,  JertfyJkd  r  y 
-colmos  de  desmedidas  conchas ■;,  ¡  es>  en  :fé  de  ias 
<jue  da  en  toda;  ütiEdad  frwdupsa  Jaiídicidadde 
-sitó  maguas  r^1^staiid)o^tamasL:pa(rages  jroctaiijue- 
'denído  urnas  provincias  ^  ctaode>  qoien^taato.  gp- 
•zan    tamas ,- aunque  .310  oórcei^peen  tadas  ellas, 
¿agravio  fueraHe^scnakssea  parí  proprias  ¿oio  las 
-playas-a^ dañóle  r^co  ^at&mdberivabyttapirai»  si- 
no que  también  se.iprewwial  fé>  it*aa¿44¿nar  <**- 
yás  «odas  aqueilaí  .que  ¿leo  defottsavuafoiradolcia, 
'     r    f-r*    ,*•/**:-;      '*ví   í.  aun»? 

Jfveat  atque  aueeat  :  unde  Auxem  eumjfebTítoxum  p>  Astf- 
Tiorum sapiente*  'tt&MlitSWMkWw8lA*\l#fW*i.\  ? 


^ 
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aunque  lejanas  a  £\  preseacia./^XJúá*  purria  pueá 
menos  que  los  ámbitos  que  miden  al  universo* 
puede  señalarse  porvpropria  a  aooel  gran  Euphra* 
ees  doéko  ¿  J&mtái  d&  íQceaao  nm  dalzuras  de 
f»?  *»  c^^mobstkiw^tiedcfo  no  y&¡  «ni  *ma 
Acuitad  sol*  Ikg^  a Jrodiaósto  Jo^extensp,  ¿iao 
cómo  emprendienth»  agregarse  todD  otro  raudal 
*st€*¡fo^mpesdbiuf  ÍM^aM^«^Theok>gkxi$  a  lo 
sacro  entrevias ^efiidiíai (te i©  amqiifr}?iiPiaure  las 
afte*rquei  aebriqtiecer  Isu  talento  íbero*  'seguada 
vea  Liberales  fdc$dteñt>  faun  ¿e  lasr  ingeniosas  me- 
cánicas loa  que  «y  han  de  pastar'  dar  tudimentos 
|xira  llamarse  |>riiftoD«iN^e#^(iue8  ^dlo  oíte  di* 
m  noble  queie  tá#  /ej»«rigea-,  el  cauces  qué 
lia  de  üaknir  ísup&'loi&otntfo  demí  -cbrrieftte;  Ta¿ 
das  aquellas  .tanto  como  esta  se  debes  nombrar 
4ttts patrias  y  *  quien  su  do&fr  abundancia  difundid 
«átudiosai»  riquezas- .  Aqüalla*  rapto  y '  qpd  t>  yá 
-gOMindakren-kr  'propríedad  xprirá'y^  jw  tradtp- 
riéndote  en  -tanto  estrangeto  ktidma  9  i  deben  al 
-ttpmbre  de  sola  una  mano  los  volúmenes  ^erfidfc- 
ios,  antes  librera  ya  entera^  queitpa  ríe  ittrmosa 
-de  cwa>jHalk&flWioo:la  ^liria^  ^  a/es«»  d» 
«1  >yaA  do¿  *fec6f>W'W>pw$rfel,  jaftificadft  la  gtt^ 
<t¡tud  que  a  pulsar  en  su  alabahza  las 'Mierdas 
aplica  ya  liberales  las  niaftos ,  j$<  excitadora*  las 
•pimías^  J>wtie  *i  e*,^d^ 
•afc  ufano  ***ibttí  en  la*  V^ 
la<J'/,  que  allí  es  Fldts,  y  el  de  las  Cuerdas  de 
Ja  cyjhara  f   que  ahi  se  Hamaq  jídfcr  también ,  aquí 

lyras ,  cuy^a  G^^  atínow»*^talakaifc,  ipifc 


464  H  <   O^AéCÍOlf  TQV£tU  j    /.  '. 

lugar  glorips^Jaiv',. 07a  jcaHa  Theologica  nuestras 
que  entre  desengaños,  que  hoy  contempla,  halla 
impulsos  que .  la  -  aytrari  $  o  ya  epase:  mismo  apc* 
ItidQifa M  tm  k  aiUfÉd  njupriririma  ;  que>oomo 
ttt-elr  ¿eptlcfo  /doLPfÍDQÍpeí  ebriar  doquenoa  Rot 
máaa  j?w*^  d^lkíftdai^umaa,,  a*pá:  ¡oscri^u :  <X>* 
fas  ceñimos  di  Tuth*:{\)  otra  r&ukdar*  Z>*  Acr 
iágwtMJ^yMtfmm¿M**uk  pudiera? ; dar » segun- 
da wwa-pp»pa  *  ^ÉfLta^  «id 
difamo^  las  prendas  # !  en  i«mos;  :lar  memoria* 
que  si  dé. una  parte  las  solemníaa  tanto  cysne  coa 
sus  letras  ,:  7  de.  *trp  les  es  grande  esclarecido 
patrono  ¿Á  nombra^  gentroao<  a  quien  tocio  dar 
fajeros  /gloriosa  jjhaas^qiíé  jtircunstanáas  ca 
unión  tai  dkko*fe  do  te  autorizan  >  Esplendor 
fauvo  de  ser  boy  de  loa  lotos  de  tu  túmulo  esta 
combinación,  que  dÍM¡*o*  esta  que  da,  a  honores 
tuyo*  olgua  salgo  deialwion.deLque  dieron ofe 
-otaos  un  Capitán.,  y  jw*  Iited^aíaLmKSSobcrar 
too  entierro,  Dciode  escuchemos  que  un  Nicoder 
&<*,  Eru&to  prefissor  de  ias  JetrM  >  (t)acogipa- 
íaa  uü  Jf^pb.'^üAiitniat^  y-C*pkám  de  U 
m&cki.Jíi.  btoy  ^tm  fuaírefib  aflmniado!  .íeif  un  té* 
«omltffe  yf<¿  otro.,  .)bí  ^ejetdbí¿on;de  lo  Ztfnr- 
4fe*  voz  general  dé;  1q  Estudioso  9%t  ¡ye  repartido 
¿n  muchos,  porque  fhoy  Inzgan.ea  manos  del  nu«. 
¿»ero ;0o; lo% *n*bto*d«te f «xrípta rtaotís  donona- 
itadk)ató  dfcl  JfaetK»fufoi:  mungas**  1  tanto  eto« 

•-..     ..:  *'V.^  :  .i      .   .-/.v  ,u.,.    1  ¡.j  ;.   >  .    .>.  .  gan»i 

*  *.        '  '  íííi   :         '..'** 

(1)    Üth*  cintrúm.  Urna  lacrymarúm  amicorum.  Pantal. 

'de  Terra' sanftas  (tf'íMoJeUtiT  Mágtfaífc  ísréMAo^  U 

úsepfi  &:j¡^asÍ4tnlmUtfit>i£toutí*yMKd  tf. ;  -  <  -«.  ; 
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■gantes  aciertos,  unto  bien  cantado  llanto,  tanto 
tptgraphe  ingenioso ,  tanto  bien  endechado  epi- 
cedio; de  otra  el  nombre  de  Capitán  lo  halle 
4a  memoria  en  uno;  que  si  derivación  gloriosa 
de  aquel,  que  agregando  al  de  Capitán  el  atri- 
buto de  Grande  9  entre  ilustres  antonomasias  pos- 
aeyá  "  tanjo  renombre ;  hoy  en  la  protección  dé 
tus  letras  *  que  prodigo  favorece  ,  texió  coro- 
nas de  do&a  oliva  reciente  entre  la  ancianidad 
de  sus  lauros  militares.  Esse  pues  funeral  es- 
plendor f  que  armas  y  letras  altamente  te  com- 
ponen ;  que  en  duplicadas  liberalidades  hoy  tus 
cenizas  reciben ;  sea  grato  don  de  la  tierra,  que 
cortés  cubriéndote  leve  ,  sirva  decente  engaste  al 
cadáver  f  cuyo  espíritu  sublime  nos  dejo  sospe- 
chas alegres  de  dulces  eternidades  ,  que  espe- 
rándolas cssc  cuerpo  en  blanda  quietud  repo- 
se. Quédate  en  ella  *  o  prodigio  amable  f  o 
monstruosidad  apacible  ,  o  prodigalidad  de  la 
naturaleza  ,  o  inundación  de  la  fama ,  que  en 
mejorados  atributos ,  con  que  enriqueces  la  tuya* 
a  un  mundo  que  encareció  todas  bondades  so- 
lo con  darles  tu  nombre ,  le  instruyen  a  bon- 
dad mas  excelsa  ,  en  generosa ,  no  breve  par- 
te dechados  de  tus  costumbres,  Elias  quiera  el 
délo  compensen  lo  que  en  la  postrimera  ba- 
lanza del  tribunal  mas  terrible  extremecen  a 
desusados  temores ,  examinadas  severamente  hu- 
manas fragilidades.  Ellas  sean  los  aparatos  que 
mas  dignos  a  tu  túmulo  9  sirvan  en  sagrados 
elogios  venerados  epitaphios.  Ellas  el  solo  gran- 
de eloquente  orador  de  tus  exequias  ,  el  estam- 
*  Temé  XIX.  Nnn  pa- 
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pado  en  Tiras  lamina*  alto  Sermón  de  tus  hon- 
ras;  el  luto  mas  decoroso  a  tus  urnas ,  el  bron- 
ce mas  eterno  a  tu"  estatua.  Ellas  como  te  fue- 
ron velas  felices  a  navegación  transitoria,  te  ofrez- 
can penetrada  ya  esta  barra  postrera ,  puerto  se- 
reno de  perdurables  bonanzas.  Y  como  .  te  las 
conduxo  la  gradare,  lafc  galardone  la  gloria* 


0ffk 
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ORACIÓN  FÚNEBRE 

EN  LA   MUERTE 

DE  LOPE  DE  VEGA, 

INGENIO  LAUREADO  DÉLAS  MUSAS, 
prodigiosa  maravilla  de  España ,  eterna  admi- 
ración de  las  edades: 

AL  EXCELENTÍSIMO  SEÑOR 

Duque  de  Sessa  ,  Conde  de  Cabra, 

y  gran  Almirante  de  Ñapóles ¿&cc 

EL  DR.  FERNANDO  CARDOSO 

DEDICA  ,  CONSAGRA  ,   OFRECE. 
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AL  EXCELENTÍSIMO  SEÑOR  '. 

DQN  LUIS  FERNANDEZ 

.        '        !  •  ■   ■> 

DE v  CÓRDOBA ,  CARDONA  Y  ARAGÓN, 

DUQUE  DE  SESSA, 

de  Vaenay  de  Soma  ,    Conde  de 
Cabra  }  gran  Almirante  de  Ñapóles,, 
Comendador  se  Bejlmar  /del    i.» 
Orden  db  Santiago  >  &c.    ' 

i 

*f  A  protección  ,  con  que  V.  E.  ilustró 
JLÁ  al  honor  de-  los  ingerós  Epañoles 
Lope  de.  Vega  Carpió  ,  hija  fue  de  su 
grandeza ,  y  compañera  será  de  su 
eternidad ,  beneficio  que  en  memorias 
pagarán  'las  edades.  En  un  ingenio  hon- 
ró V.  E.  a  todos  ,  porque  todos  raes- 
sen  deudores  de  un  Principe,  que  con 
liberal  agrado  se  hizo  amparo  de  las 
letras.  Alientos  de  V.  E.  fertilizaron 
aquella  vega  tanto,  que  comenzando 
i .,  lus- 


lustre  <le  ^España  a,  acabó,  „  prodigio,  del 
mundo.  Phetár  murió  "para  renacer*  en 
*us  obras.  ¿  O  quánto  mas  eterniza  a  Mcr 
ceñas  honrar'  estudiosos  ,~  q'iie   descen- 
der de   Reyes  Toscanos  !   Labró  Phi- 
dias    la  maravillosa  estatua   de  Miner- 
Vá  de  tal    suerte  ,    que"  escribiendo  en 
eUa  s«t  nombro    fro? -se  \podia  borrar 
sin    deshacerla ,    indicando   claramente 
el   0XQelentg¿^ariftic&>  Generoso  Phídias 
fue  V..J&  fiesta  ¡raHátgecr  isparlol,  que 
como   hechura  de  tan    gran    maestro, 
no  podia  inmortalizar»'  sin  «1  nombre 
dé  un  Duque-  <de  iSkssjü  que;  le  anima- 
ba. Sus    alabanzas    loores    ion   de  V. 
E.  y  sus  progressos    gratitudes  de  sus 
favores.  Destinados  su  elogios  lai  gran- 
de   del    hoñrador  ;  y>lo->  dichoso  det 
premiado  ,  cumple:  ahora  el  sentimiento 
con  Lope  ,  y  lai :  veneración .  con  V.  E. 
que   como  assunta"  ftiayor'se    trastada 
mas  al  entendimiento  >  que  a  la  pluma, 
quedando  cortas  siempre   en  los  Cor- 
-.  ;í  do- 


•dobas  ilustres  ',.  familia  qüc-  adjudicó  a 
sus  Masones.  *el  ,  nombre  de,  Gran  Ca- 
ptan en  los  passados  >  y  el  de  gran  pro- 
tector ciiv  ¿V.rE.  General- ha  sido,  en  to- 
dos 1£;  pena  ¿en/!  k  vfalta.deste : xarón  in- 
signe >  y¡  tan  particular  eníV.<E¿  que  si 
le  honró  xómotPrincipé.,-le  Hoío  cómo 
amigo ,  passandabl  patroáaíoá  .familia* 
rielad.  Afiaraadáf  su'  reputáíidn  ■■  ea  tan* 
ta. .  grandeza  y  le  debe  igualmente  los"  au? 
memos  y  los  aplausos.  Vivo  y  muerto 
ga2^cju^stoBrJsindrj86)Tde(Ti£.  mas  si 
en  su  vida  salia  al  desempeño  su  agra- 
decimiento ,  sale  en  su  muerte  la  acla- 
mación en  ofrenda  >  estampando  el  nom- 
bre de  V.  E.  en  la  inmortalidad.  Esta 
Oración  que  escribí  agradecido  ,  y  dedi- 
co afectuoso  >  c0«í4ga$$va  la  certidum- 
bre de  parecer  bien  a  V.  E.  siendo  un 
Panegyrico  de  su  ahijado  >  y  breves  ex- 
celencias de  Lope.  Obligación  es  debida 
dirigir  a  la  causa  los  lucimientos  del 
efeáo :  y  sino  lograre  el  intento  de  la 

em- 
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empresa  y  suplirá  la  estimación  la  facun- 
dia :  quede  cumplida  la  cortedad  >  y  agra- 
decido el  animo  ;  cederé  a  otros  la  eru- 
dición y  mas  no  el  afecto.  /Oyente  me 
prestó  atenciones ,  y  ahora  le  funesto 
lagrimas  ,  admirado  de  un  sujeto  ,  que 
ha  de  ser  en  todos  tiempos  honra  nues- 
tra y  admiración  de  las!  naciones  cstra- 
ñas*  Guarde  Dios  a  V.  E.  para  exemplo 
de  los  Principes ,  y  gloria  de  las  letras. 

:    El  Docto*  FeutandoCamxíío. 
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EN  LA  MUERTE 

DÉ  LOPE  DE  VEGA.' 

\  73í  flfTUrió  Lope  de  Vega  !  Baste  solo   este 
JuvJL  nombre  a  la  admiración  y  al  sentimien- 
to. ¡  Faltaron  las  delicias  de  las  Musas !  sin  tríucn- 
pho  queda  el  laurel  >  y  sin  gloria  la  hiedra.  I  Ser 
cose  la  fértil  vega ,  que  inundaba  en  frutos  y  ea 
flores  !  derrámese   la  tristeza  en  lagrimas ,  y  el 
dolor  en  quejas!  Oren  otros  afe&uosos  f  y  ende-: 
chen  la  muerte  deste  prodigio  de  España ,  qué  yo 
sobre  afe&uoso  obligado  debo  a  sus  últimos  pas- 
osos las   primeras  aclamaciones.   Orador  humilde 
me  atendió  cuidadoso  en  las  excelencias  del  cora- 
zón humano ;    recompense  ahora    sus  atenciones 
postreras  con  elogios  mejor  sentidos  que  explica- 
dos entre  tantos  cysnes ,  que  a  sus   exequias  se 
previenen  canoros.  En  assunto  que  retira  toda  li- , 
sonja  9  y  donde  los  méritos  exceden  las  alaban- 
zas ,  mueren  atrevimientos  desvanecidos  los  que 
comenzaron  deseos   aficionados j  mas  también  el 
silencio  suele  acompañarse  de  ingratitud,  quando 
no  estriva  en  la  humildad  de  su  conocimiento  $  y 
será  menor  mal  con  ruda  eloquencia  no  aspirar 
a  empeños  grandes ,  que  con  vil  enmudeámiento 
olvidar  obligaciones  forzesas. 

Muerto  vemos  el  lucero  de  la  Poesía,  el  pa- .' 
Jomo  XIX.  Ooo  dre 
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dre  del  theatro ,  el  symbolo  de  la  fecundidad  ,  y 
el  honor  de  la  eloquencia,  a  quien  debe  cantos 
títulos  la  E'^pañola ,  que  en  él  se  vio  dorada  de 
conceptos ,  ilustre  de  sentencias  t  y  vestida  de  ador- 
nos. Fueron  siempre  los  Poetas  los  mejores  the- 
soros  para  enriquecer  sus  lenguas;  dígalo  uno  y 
otro  Principe  del  yefso  Latino  y  Griego.  Usan 
las  mejores  voces ,  inventan  las  mas  proprias ,  y 
passandolas  de  números- oratorios  a  Poéticas  con- 
sonadas, engendran  suavidad  y  gentileza  en  sus 
oraciones.  Balbuciente  la  lengua  Castellana  co- 
menzó a  desatarse  desde  los  Reyes  Catholicos 
expulsos  los  que  corrompían  su  pureza  y  nues- 
tras costumbres.  Ilustróla  Garcilasso  mejor  que 
al gu n  orador  famoso  de  su  tiempo :  fuese  culti- 
vando en  otros ,  y  perfícionando  después  en  dos 
ilustres  Poetas  ,  un  Cordovés  famoso ,  y  un  Man- 
tflano  insigne ;  aunque  opuestos  en  el  estilo ,  uni- 
dos en  la  sentencia.  Estendieron  dichosamente  la 
locución ,  vistiéronla  de  phrases  nuevas  »  y  la  fe- 
cundaron de  figuras  gallardas.  Mas  nuestra  Vega 
tan  copiosa  se  mostró  en  el  fruto,  tan  luciente 
en  las  ñores ,  que  siempre  en  él  se  juntaron  la 
suavidad  y  la  erudición  ;  la  dulzura  y  la  do&rina. 
Cuidado  pareció  de  las  Musas  sembrar  en  dos  ve- 
gas toda  la  amenidad  de  España  ;  un  Garcilasso 
de  la  Vega  muerto  en  su  juventud  *  porque  guar- 
daba a  un  Lovb  de  Vega  los  progressos  desea* 
dos  ,  y  que  madurasse  sazonado  lo  que  él  florecía 
vistoso.  Ponderación  sea  también  del  nombre,  que. 
*  en  las  cosas  grandes  semejantes  alusiones  mucha 
tienen  de  jnysterio,  dos  varones  del  nombre  Fé- 
lix 
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Ur  h r  les  mayorazgos  de  nuestra  facundia  ,  un 
HortensioFblíx,  a  quien  su  Rherorica  ,  dejando 
aparte  su  divino  pensar ,  aventajo  3  los  Horten- 
«ios  Romanos  en  oraciones  evangélicas ,  y  un 
Lopb  FBUtf,que  excediendo  a^tfs  antecessores* 
se  hizo  único  en  obras  singulares.  ¡O  felice*  inT 
genios  ,  luminares  entrambos  de  la  oratoria  y 
Poética !  Aun  mas  que  a  los  oradores  se  debe  a 
los  Poetas  la  extensión  de  su  lengua»  que  mai 
dilatada  se  vid  la  Griega  en  las  naciones  estra- 
das con  la  elegancia  de  Homero ,  que  con  la  de 
Demosthenes ,  ocasionada  excelencia  del  mayor  do 
leyte  que  induce  el  verso. 

Aprendió  en  sus  primeros  años  las  letras  bu* 
manas ;  empeñóse  en  la  Philosophia  ,  g radiándose 
«1  ella ,  que  lauro  havia  de  gozar  de  Philosopho 
quien  lo  pretendía  de  Poeta-  Edifico  sobre  la. 
ciencia  el  edificio  del  metro ,  con  que  alentan- 
do su  espíritu,  hizo  un  hermoso  compuesto  de 
naturaleza  y  arte.  ¡Con  que  dulzura  se  entran, 
por  los  oídos  sus  conceptos !  \  con  que  suavidad 
penetran  el  alma  sus  discursos !  ¡  con  qué  genti- 
leza suspenden  las  potencias  sus  melodías !  Har- 
modoso  ruiseñor ,  que  quando  deleyta  admira  ,  y 
deleyta  quando  caitf*.  Cysne  no  de  Caistro  t  de- 
mas  ufanos  raudales  de  Manzanares ,  del  Tajo» 
-cuyos  crystale?  tantas  veces  atendieron  su  música, 
crecidos  ahora  con  la  inundación  de  su  llanto.  ¡O 
sujeto  prodigioso !  Principe  fie  los  Corqicos  te 
respetarán*  las  edades  mejor  que  a  Eurípides  Gre- 
da, ni  qu£  a  Terenrio  Roma ;  y  no  solo  Prin- 
cipe ,  mas  padre »  qu£  tan  .incultas,  estaban  en  Ep- 

O002  pa- 
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paña  estas  noticias,  Pusiste  la  ultima  mano  en  el 
arte*  Desaliñado  zueco   calzaba  el  theatro,  basta 
que  tu  asseo  le  pulió  mejor  cothurno.  Cantaste  to- 
do genero  de  Poemas  ,  Épicos ,  Lyricos ,  TragH 
<rosf  y  Cómicos  f    fixando  en    estos  las  columnas 
del  Non  plus  ultra    a  la  posteridad   agradecida 
eternamente  al  Colon   desté  descubrimiento.  In- 
digne fuiste  en    lo  Lyrico ,  pulsando  dulcemente 
las  cuerdas  de  tu  lyra,  Orpheo  de   nuestros   cli- 
mas ,   y  Amphioñ   de   nuestros  mares,   a  cuyas 
consonancias   no   delpbines  brutos  ,   no  peñascos 
broncos ,  hombres  si  racionales  se  conducían  per- 
suadidos ,  modestamente  reservando  las    insignias 
de  lo   heroyco  para  algún  ingenio,  que   pudiera 
apuntar,    sino  despertara    emulaciones,   contento 
con  tantas  coronas ,  qu antas  te  grangeó  tu  traba- 
jo. Puedo  afirmar  sin  ofensa  ,  que  mas  pensamien- 
tos ,  masf  sutilezas  encierra  Lope  solo ,  que  todos 
los  Poetas   juntos  dé   la  antigüedad.  Pondérense 
desapasionadamente  sus  obras  ,  aun  aquella?   que 
la  omission  le  dejo  caer  de  las  manos ,  y  se  ve- 
rán antepuestos  sus  descuidos  a  los  mas  estudio- 
sos cuidados  de  otros* 

La  claridad  que  afeito  siempre,  la  pureza  cíe 
su  lenguaje  ,  quantó  causo  en  los  afe&ados  red- 
ro, engendro  en  los  sabios  estimación.  Las  tinie- 
blas proprias  son  de  la  ignorancia,  y  al  entendi- 
miento se  acomodan  los  esplendores.  Luz  del  in- 
genio ,  dicen  todos  vulgarmente»  Barbara  turba  de 
intrusos  cultos  hace  de  la  virtud  vicio :  hijos  de 
la  noche  juzguen  solo  de  lo  obscuro  ,  no  de  lo 
luminoso;  y  examinen  a  las  obscuridades  las  lu- 
ces 
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ees  ,  que   lo  redo  9  dixo  el  Philosopho  ,  es  Jues 
suyo  y  de  lo  obliquo.  O  intención  perniciosa ,  que 
domine  el  odio,  porque  no  pudo  llegar  la  imi- 
tación ,  que  despierte  la  envidia  ,  porque  no  pudo 
igualar  el  deseo.Precepto  inviolable  es  de  losRhe* 
toricos  componer   la   locución    de   quatro    parees 
essenciales ,   pura,  clara,  elegante  y  propria.  £1 
que  peca  en  la  claridad  ,  se  desvia  de  la  orato- 
ria ;  y  no  sabrá  ser  orador  ni  Poeta    el  obscuro, 
que  passará  fácilmente  la  oración  a  enigma.  Apren- 
dan de  un  Cicerón  y  Quintiliano  f   y  adviertan 
estimada   de  los  mejores  críticos  la  gravedad  de 
Virgilio  por  clara  ,   y  condenada  la  de  Estado 
por   dura.  ¿Qué  assunto  a  la  risa  mas   proprio, 
que  ver  estos  sequaces  de  las  nieblas  anhelar  pe- 
riphrasis  ,    y   colocando  metaphoras  sobre  meta- 
phoras  ,  formar  alegorías ,  y  parar  Hieroglyphicos. 
Todo  su  ingenio  fundan  en  ásperos  hyperbatos  y 
construcciones  intrincadas  ,  que  si  el  Latín  tal  vez 
las  permite  ,  las  reprueba  el  Romance.  Tiene  ca- 
da lengua  su  proprio  diale&o  y  phtase  ,  y  en  su 
conservación  logra  su  estima.  Si  el  fin  del  orador 
es  persuadir ,  y  del  Poeta  deleytar $  lo  que  no  se 
entiende ,  ni  persuade ,  ni   deleyta.   No  baja  en 
Lope  la  oración  por  clara  a  humilde ,  mas  siem- 
pre asciende  a  grande ,  y  en  lo  recóndito  de  la 
do&rina ,   en  lo  apuntado   de  la  historia ,  en  lo 
delgado  del  pensamiento,  no  en  la  confusión  de 
las  palabras,  no  en  el  labyrintho  de  la  composi- 
ción ,  no  en  la  obscuridad  del  contexto  deja  que 
investigar  al  do&o ,  que  escudriñar  al  curioso  ,  y 
que  especular  al  atento.  Achaque  es  de  lo»  ojos 

no 


478  Oración  fukbral 

no  poder  mirar  al  6ol  ,  que  nunca  sus  rayos  per- 
dieron por  lucientes.  No&urnas  aves  lé  huyen* 
águilas  reales  le  siguen.  Engaño  es  grande  pen- 
6ar  que  la  majestad  reside  mas  en  lo  escondido, 
que  en  lo  patente.  Sobervia  hinchazón  oculta  bar- 
baros Principes  f  y  gravedad  afable  descubre  Em- 
peradores Romanos.  Lo  intratable  tiene  mas  de 
rustico  ,  que  de  culto.  Hypocritas  de  la  erudición 
algunos  exageran  lo  que  no  entienden  ,  y  solo 
alaban  lo  que  ignoran;  lo  hinchado  juzgan  con 
preñez  de  conceptos  ,  siendo  solo  de  ayre ,  que 
apretado  se  desvanece. 

La  copia  de  lo  escrito  en  este  varón  admira- 
ble passa  mas  allá  del  crédito  y  del  assombro. 
No  parece  que  tuvo  vida  mas  que  para  escribir: 
a  cinco  pliegos  le  caben  todos  los  dias  desde  su 
nacimiento  a  su  muerte :  A  cinco  pliegos  de  nú 
-vida  el  dia ,  confiessa  él  de  sí  mismo  en  un  verso. 
Al  Tostado  le  aplican  quatro  como  a  prodigio, 
y  vivió  poco  mas  de  quarenta  años ;  mirad  la  di- 
ferencia que  hay  a  setenta  y  tres/ ¡O  valiente 
honrad  o  r  de  España  !  tu  pluma  ocupará  todos  los 
anales  del  tiempo.  Déjanos  admirar  portento  tan- 
to ,  porque  remitidas  a  suspensiones  las  alaban* 
-zas ,  te  veneremos  singular  en  las  edades  !  Cele- 
bre la  antigüedad  a  un  Griego ,  que  escribid  se- 
tenta Comedias ,  y  a  otro  ciento  ;  que  Lope  dic- 
ta mil  y  quinientas ;  admiración  que  sino  tuviera 
-tan  cierta  la  evidencia  ,  ficción  pareciera  desati- 
nada. 

Autor  de  cinco  mil  versos  hace  la  Escritura  a 
Salomón,  que  aunque  se  entienda- por  cada  verso 

una 
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una  canción  de  muchas  estancias ,  que  es  lo  mas 
que  podemos  alargar  el  sentido ,  son  tantos  los  de 
Lope  solo  en  las  scenas  ,  que  exceden  todo  ei 
numero ,  y  desvanecen  todo  guarismo ;  excepto 
aquellos  que  en  veinte  y  tantos  libros ,  y  en  otras 
obras  sueltas  dio  a  la  estampa,  que  serán  poco 
menos.  Admira  lo  numeroso  y  lo  bueno,  no  cor- 
riendo poco  peligro  en  otros  la  bondad  con  la 
copia.  Grave  se  levanta,  sutil  discurre ,  elegante 
narra,  copioso  abunda,  florido  gallardea,  suave 
agrada.  Sus  pensamientos  sin  objeción  de  humil- 
des, sus  versos  sin  resabios  de  dureza,  desde  el 
mas  entendido  al  mas  ignorante  le  aclaman :  fu- 
ror divino  le  mueve  sin  duda  ,  excelso  espíritu  le 
impele,  que  menor  influencia  no  engendrará  uni- 
versal  satisfacción. 

Siguió  el  aplauso  en  vida  a  los  merecimientos 
del  Poeta ,  siendo  el  mayor  que  se  ha  visto  en 
nación  alguna.  No  aguardo  la  fama  a  las  cenizas, 
que  se  corría  de  ser  postuma  ,  quando  se  glo- 
riaba de  compañera }  s¡u  nombre  tomo  por  trom- 
pa ,  porque  resonasse  en  todo  el  orbe.  Levántese 
a  Virgilio  el  pueblo  Romano  recitando  sus  ver- 
sos en  el  theatro ,  y  reverente  le  ofrezca  las  mis- 
taaÁ  honras  que  al  Cesar ,  que  Lope  llega  en  es- 
ta Monarchia  a  merecer  la  antonomasia  de  ex- 
celente, calificando  lo  bueno  por  de  Lope,  <  Quán- 
tas  aclamaciones  llevo  del  pueblo  ,  del  Senado, 
de  los  Principes ,  de  los  Monarchas  i  ¡  O  si  cor- 
respondieran a  los  agrados  los  aumentos!  que  no 
era  la  vez  primera  que  a  sumos  honores  ascendie- 
ron los  Principes  a  los  Poetas ,  por  ventura  con 

me- 
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méritos  menores ,  o  con  mayor  dicha.  A   Esta- 
do honra  Domiciano  con  magnifico  convite ,  coa 
corona  insigne,  y  con  dadivas  ricas;  y  el  mis- 
mo a  Silio  Itálico  hizo  tres  veces  Cónsul  ,  pree- 
minencia que  también  concedió  Graciano  a  Au- 
sonio.  A  Comelio  Galo  hizo  Prefe&o  Augusto, 
y  a   Prudencio  Theodosio.  A   Claudiano  erigió 
estatua   Arcadio  y  Honorio:    Horacio  Tribuno, 
Marcial  Pretor,  Questor  Lucano,  y  recebido  en» 
el  colegio  nobilissimo  de  los  Agoreros ,  fueron  ge- 
neroso lucimiento  del  arte,  j  Qué  dignidades  al- 
canzaras ,  Lope  ,  qué  premios ,  si  acontecieras  en 
aquellas  eras  antiguas !  Mas  quédate  en  la  esphe-, 
ra  de  tu  cortedad,  que  no  hay  premio  condigno 
a. tanto  merecer.  Pregunten  antes  las  gentes,   co- 
mo por   sí  dixo  Catón,  por  qué  no   levantaron- 
estatuas  a  Lope  ,  que  por  qué  se  las  levantaron: 
que   en  lo  uno   se  acredita  el  merecimiento,  y* 
en  lo  otro  se  exercita  la  envidia.  Sea  tu  premio 
la  veneración ,  y  mírate  superior  a  la  dicha ,  por- 
que no  tenga  riesgos  de  mudanza ,  donde  fcuvia 
de  permanecer  con  ancoras  de  firmeza.  No  sola 
de  las  ultimas  tierras  de  España  como  a  Tito  L¡~ 
vio ,  mas  de   Francia ,  de   Italia ,   de  Alemania, 
de  Europa  toda  venian  los  deseos  ardientes  he- 
chos lynces  buscando  la  vista  de  Lope  por  mon- 
tes ,  por  ños ,  por  mares ;  y  cumpliendo  los  de 
un  mundo  antiguo ,  hasta  los  de  un  nuevo  mun- 
do le  solicitan  cuidadosos;  que  era  justo  que  dos 
mundos  pagassen  en  respetos  lo  que  le  debían  en 
admiraciones»  Por  infelicidad  tuviera ,   sino  cono- 
ciera hombre  tan  grande*  Nunca  la  írequencia  de 

ver- 
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verle  disminuya  la  estimación  ;  proprtedad  de  lot 
sujetos  admirable*  t  que  traben  vinculada  la  ateo-e 
cioncon  lat  vista.  Todas  las  veces  que  le  viamosj 
le  venerábamos,  y  le  deseábamos  ver  todas  las 
veces.  En  su  misma  patria  le  salían  a  ver  como 
a. milagro;  que -nó  es' poco  concederse  a.  condei- 
mientoa  debidos*  ya  que  se  niega  a  obligaciones  ji» 
tas*  Mas  sak  al  desempeño  común  un  'generoso 
Córdoba ,  un  Principe  magnánimo ,  que  animan- 
do sus  desalientos,  le  ofrece  tabla  piadosa,  al  nau- 
fragio de  su  fortuna.  L*»:  contrarios  vientos  y 
las  tormentas,  le  llevaban  a  pique ,  uno  serenara 
las  tempestades  esta  saludable  estrella.  Des  favores 
cido  muere  Cakobs  ,  el  mayor  de  los  heroycos 
Poetas  Españoles  hasta  el  tiempo  presente,  a  fal- 
ta de  prote&ot ;  ma$  nuestro  Poeta  con  los  favo- 
res de  padrino  liberal  vence  las  calamidades  de 
ventura  miserable.  ¿  Quánto  debes ,  Madrid  ,  a  tu 
hijo?  ¿  quinto  v o  corteja  tu  cortesano?  Deseado 
éc  anas  provincias,  pretendida  de  otros  Reynos» 
quiere  antes  morir  en  tí  pobre ,  que  vivir  en  otras» 
partes  rico,  despreciando  dones  grandes  por  co- 
modidades cortas ;  constante  en  tu  amor ,  ni  le 
retiraron  los  ceños,  ni  le  apartaron  los  desdenes. 
Roma  le  quisó  gozar  triui^ptante ,  y  toda  Italia 
coronarle.de  laurel  y  de  hiedra ;  convocado  da 
Principes  de  la  Iglesia  elige  la  humildad  de  Man- 
zanares ,  y  desecha  la  sobervia  del  Tibre.  El 
sagrado  ¿pastor ,  Urbano  ,  t  urbana  dignamente  al 
aookbredene  pasmo1  df  Ja  n^Wralwa  .*  le  cru^a 
el  pecho  con  la  insignia  miUur  de  San  JufS, 
realzando  candor  divino  a  su,  caqdidez  humana, 
Tmo  XIX.  Ppp  Pa- 
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Pagúese  de  tanca  urbanidad  Poética  tanta  urba- 
nidad Pontificia,  que  imitando,  a  los  Dámasos  y 
Gregorios  ,  es  juntamente  pastor  y  músico,  por- 
que alegres  sus  ovejas  las  gobierne  el  báculo,  y 
las  endulze  la  lyra. 

Con  tanta  modestia  recebia  loe  aplausos  ,  que 
te  retiraba  de  los  concursos ,  por  huir  de  las  ala- 
banzas. En  los  caminos  ocultaba  su  nombre  por 
evitar  la  curiosidad  tal  vez  prolixa  de  quantos 
le  siguian.  Vergonzoso  se  corría  de  ser  embara- 
zo-a la  suspensión  (general,  y  confessaba  Ingenua- 
mente ,  que  not  sabia  nada  ,  verdadero  imitador 
de  Sócrates  >  que  con  la  misma  confession  fiíe  re- 
putado por  el  mas  sabio.  ¡  Que  exemplo  este  en 
la  vejez  prudente  a  la  juventud  sobervia,  que  me* 
rarrtente  lega  en  los  estudios  ,  le  parece  que  nada 
ignora ,  fingiéndose  siempre  envidiada  ,  quanto  mas 
le  tienen  lastima  que  envidia !  No  se  dedigna 
Lope  de  aprenderlo  repasar,  aun  estando  mas 
aplaudido ,  pues  de  veinte  y  quatro  años ,  bavien^ 
do  ya'  escuchado  todos  los  ecos  dilatados  de  su 
fama,  aprende  cada  dia  tres  lecciones  juntas  de 
Philosophia,  Mathemarica  y  armas,  no  perdona 
al  trabajo ,  quando  se  siente  con  mas  gloria  ,  que 
quiere  mas  ser<  do&o ,  que  parecerlo.  Siendo  ya 
consumados  en  la  ciencia  peregrinan  a  Egypto 
Pythagoras  y  Platón ,  y  los  que  eran  de  Italianos 
y  Griegos  maestros  aclamados,  quieren  ser  discí- 
pulos humildes  de  los  hgypcios.  El  mismo  inten- 
to ccmduxo  al  grande  Apolomov  exponiéndose 
al  peligro  de  tan  largas  peregrinaciones,  solo  por 
aprender  de  Sacerdotes  Egypcios »  de  Gbaldeos» 

As- 
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Assyrios ,  de  Magos  Persas ,  y  de  Indios  Bracma- 
nes.  Aprovecho  tanto  en  la  do&rina  f  que  se  hi- 
zo Poeta  excelentissimo ,  siendo  universal  en  to- 
do ,  como  sus  obras  testifican  ♦  hermosas  con  la 
variedad ,  y  graves  con  la  erudición*  Ya  le  veréis 
Mathematico  enarrar  los  movimientos  de  las  es- 
trellas ;  ya  Philosopho  natural  describir  la  natura- 
leza de  lo  criado ;  ya  Moral  persuadiendo  a  U 
tranquilidad  de  la  vida  entre  lo  templado  de  la» 
virtudes;  ya  Metaphysico  abstrahesse  de  lo  corpó- 
reo ,  y  contemplar  las  inteligencias ;  ya  Theolo- 
go  discursar  sobre  los  atributos  divinos  y  myste- 
ríos  soberanos  ;  ya  Medico  conociendo  las  pro-> 
priedades  de  los  simples  ,  y  pintando  la*  artificio- 
sa fabrica  del  hombre ;  ya  Jurista  disponiendo  la 
justicia  conmutativa  y  distributiva ,  entendido  en 
la  difusión  de  las  leyes.  Noticioso  florece  en  la» 
letras  humanas.  Estudioso  se  dedica  a  la  leccioa 
de  los  Historiadores  y  Poetas.  Entregase  al  concn 
cimiento  délas  lenguas  por  descubrirlos  tbesoro» 
de  sus  minas.  Perito  en  la  Latina  9  y  en  las  vul- 
gares Italiana ,  Francesa  y  Portuguesa :  en  la  suya 
Castellana  tan  proprio,  tan  suave,  que  como  la 
gentilidad  decía  que  si  hablara  Júpiter  Griego  f  ha- 
blara como  Platón ;  y  si  las  Musas  Latín ,.  oonao 
Plauto;  a  pronunciar  Español ,  hablaran  como  Lopq. 
Cuidadoso  fue  de  la  pintura ,  sabiendo  que  era 
Poesía  muda ,  y  la  Poesía  una  pintura  que  habla, 
hermanándose  justamente  lo  liberal  destas  artes*  / 
Fueron  sus  Comedias  un  exemplar  de  las  eos* 
tumbres,  un  espejo  de  la  vida  *  un. desengaño  del 
tiempo  ,    y  una    persuasión  ,  >de  la  .vktudy  ¿  Qtui 

Ppp  2  im- 
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importa  que   los  Lacedemonios  severos  no  con- 
sientan Poetas ,  y  déstierren  a  Archiloco ,  por  que- 
rer avecindarse  en  sus  muros  ;  que  no  los  permi- 
ta  Platón  en   su  República,  quando  mas  atento 
Aristóteles  no  solo  no  los  excluye ,  mas  les  ordena 
preceptos  para  salir  eminentes  ?  Y  en  el  pueblo  de 
Dios  la  mayor  sabiduría ,  la  penitencia  mas    hu- 
milde, la  paciencia  mas  sufrida,  en  Versos  nume- 
rosos describen  las  maravillas  dé  naturaleza  y  la 
soberanía  de   su   autor»  La  Monarchia  Griega  y 
Romana ,  que    tanta  política  presumieron  en   el 
mundo,  admitieron  los  cómicos  y  trágicos  ,  fabri- 
cando tbeatros  opulentos,  a  que  muchas  veces  as- 
uena la  grandeza  de  Augusto  y  de   otros  Em- 
peradores ;  no  siendo  descrédito  de  la  majestad 
honrar  estos  puestos  ,  antes  cariño  agradable  ale- 
grar con  assistencia  Regia  el  contento  popular.  En 
ellas  se  describen  las  passiones  humanas ,  porque 
nos  templemos  en  sus  demasías.  Ver  en  el  thea- 
tw  ks  scctoiies  del -furioso,  del  inobediente ,  del 
avaro,  del  lascivo, ¿que  es  otra  cosa  sino  docu- 
mentos1 exemplares  al  retiro  destas  culpas ,  y  una 
viva  representación  de   los-  fines  miserables    que 
conducen  ?  pofqud  cautelosas  >nosi  desviemos  del 
vicio  r  que1  al  pabso   qué  deleyta ,  lastima*  Ver 
premiada    la    fortaleza  ,  vencedora  la    templan- 
za, gloriosa  la  castidad',  y  subida  la  prudencia, 
estímulos;  son  bizarros  que  líos  alienten   a > obras 
virtuosas;    qué    más  nbs; mirare  lo  representado, 
que  lo  escrito.  Una  estatua  de  Alejandro  mueve  a 
Cesar  a  imitarle  el  valor ,  y  un  sepulcro  de  Achí- 
tes  intinía  Ja  -Alexaodro  a   envidiarle  la  ventura. 
-..»¿  1  ]  ^  l  La 
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La   expfeasion  de  los  afe&os  en  Lope   es    per- 
suasiva mas  decente ,  es  valerosa  mas  honesta.  Re- 
presenta las  virtudes  para  seguirlas ,  los  vicios  pa- 
ra condenarlos  ,  que  aun  desta  parte  no   se  qui- 
sieron eximir  las  historias  sagradas,  por  no  encu- 
brir defe&os ,  que  explicados  señalan  mas  tedio  y 
repugnancia,    y  callados   dieran  a  la  curiosidad 
motivos  de  averiguaciones  vanas.  Fue  el   blanco 
de  nuestro  Poeta  deleytar  con  dulzura  ,  y  apro- 
vechar con  do&rina;  como  Christiano,  coma  fiel, 
como  moral  dirigía  las  empresas  a  lo  mas  digno 
y  a  lo  mas  justo.  La  acción  principal  del  Poema 
inclinaba  a  la  bondad  y  al  honor ,  no  perturban- 
do textdós  episodios  lo  acertado  del  intento.  Núes-» 
tra  enseñanza  le  movia.  ¡O  quánto  la    represen- 
tación enseña  en  los  males  ágenos  escarmiento ,  y 
en  los  bienes  imitación  !  La  crueldad  retratada  de 
un  Caligula ,  de  un  Nerón ,  de  un    Domiciano 
aborrecemos  con  horror ,  la  piedad  de  un  Cesar, 
de  un  Antonio  ,  de  un  Aurelio  abrazamos  con 
gusto.  Cicerón  aprendía  de  Roscio  ,   famoso  re- 
presentante ,  las  acciones  para  su  orar ;  y  suele  evi- 
tar este  honesto  entretenimiento  daños  considerables 
en  la  juventud.  No  es  defe&o  de  la  Comedia ,  que 
sus  pinturas  nos  indinen  a  lo  peor ,  culpa  sí  de 
nuestro  natural ,  que  no  distingue  la   rosa   de  la 
espina,   o  ya  que  la  separe,   elige  lo   mas  da- 
fioso.  De  la  misma  flor  hace  ■  la  abeja  miel ,  y  la 
araña   veneno  ;  que  no   hay    acción  tan   loable, 
que  o  no  la  dañe  la  intención ,  o  no  la  deslustre 
el  modo. 

De  Isocrates,  de  Sophocles*,  de  Platón,   de. 

Ge- 
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Gerónimo  dixo  Volaterrano  v  que  hasta  la  extre- 
ma seite&ud   escribieron  ,   y   laboriosos    fenecie- 
ron su  vida  con  la  pluma.  Lopb  en  todo  el  dis- 
curso della  trabaja,  medita  ,  escribe ,  y  los  desve- 
los de  su  entendimiento  tiene  por  descanso;  los 
exercícíos  de  sus  estudios  por  gloria.  Vivió  largas 
edades  para  maravilla  de  su  patria ,  y  para  assom- 
bro  de  las  estrañas.  Los  hijos  de  Adán ,  djee  José- 
pho ,  que  vivieron  largos  siglos  por  los  estudios  que 
profesaron  de  la  Astrologia  y  Geometría.  Flore- 
cid  en  años  cumplidos  este  sujeto  memorable ,  por- 
que fuesse  honor  de  las  artes ,  y  lustre  del  idioma 
Castellano.  A  ser  mas  breve  su  termino ,  hallara 
la  emulación  dissimulos  en  sus  obras  ,  achacando- 
las  o  de  pocas ,  o  de  verdes:  mas  sean  copiosas 
y  maduras  f  para  que  juntando  la  perfección  con 
la  multitud,  se  enmudezca  la  envidia  ,  y  se  desa- 
te en  elogios  la  alabanza*  Canto  los  últimos  acen- 
tos en  una  Égloga  tan  bien  modulada  ,  como  afec- 
tuosa a  la  excelente  Musa  Lusitana  Doña  Bernar- 
da Ferreyra ,  que  noble  y  discreta  sabrá  recompen- 
sar  lo  bien  cantado  con  lo  bien  sentido  f    ende- 
chando a  penas  pastoriles  trágicas  Elegías.  En  el 
Tajo  comienzan  las  Musas  deste  Apolo  Castella- 
no, y  en  el  Tajo  acaban.  A  Portugal  remite  las 
voces  ultimas  como  el  primero  en  sentir  su  fal- 
ta, y  en  aclamar  su  nombre;  deuda  en  que  po- 
ne sus  ingenios,  reconocida  solo,  y  no  pagada  en 
fúnebres  lamentos. 

Mas  ponderemos  su  muerte ,  que  también  co- 
mo su  vida  fue  misteriosa.  El  dia  de  San  Bar- 
tholomé ,  en  que  mi  humildad  pudo  merecer  lu- 
cí- 
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cimientos  en  conclusiones  de  quatro  dias ,  de  una 
y  otra  ciencia,  fue  como  "ilustre  oyente  a  honrar- 
me en  el  gravissimo  auditorio  de  erudición  y 
grandeza  $  o  por  ver  decidir  dificultades  un  cor- 
to ingenio ,  ó  por  orar  sobre  el  Principado  del 
corazón  un  caudal  pobre ,  que  a  tan  hermoso  con- 
curso ,  a  tan  noble  7  a  tan  do&o  pudiera  imitar 
a  Demosthenes ,  sino  en  lo  hablado  ante  el  Se- 
nado de  Athenas ,  en  lo  mudo  delante  de  Phi- 
lipo ,  quando ,  o  por  los  olores  de  la  Iglesia  ,  o 
por  la  estrechez  de  la  gente ,  se  desmaya  el  va- 
ron  insigne ,  y  llevado  a  su  casa  ,  se  muere  al  ter- 
cer dia.  A  ¿los  de  letras  le  llevan  la  atención  pos- 
trera ,  y  las  palestras  discursivas  los  passos  últi- 
mos }  obligación  que  siempre  deberé  a  su  memo- 
ria. Una  dissimulada  destilación  que  le  acompa- 
ñaba ,  y  corriendo  después  impetuosa  al  pecho  le 
mata  brevemente,  aunque  fue  la  mayor  enferme- 
dad setenta  y  tres  años  y  tres  meses ,  en  cuyos 
las  mas  seguras  ephimeras  son  murtales.  Murió  vie- 
jo, ma$  temprano;  que  lo  que  se  desea1, aunque 
falte  á  largos  siglos,  siempre  es  anticipada  su  per- 
dida. A  vista  de  Principes  comienza  su  enferme- 
dad ,  ya  vista  de  sabios  9  porque  comienze  en 
todos  el  dolor  de  perderle.  La  misma  noche  que 
muere,  se  eclipsa  la  luna;  tanta  sombra  pudo  ha- 
cer cuerpo  tanto.  Eclipsada  la  Poesía  Española  en 
aquella  obscuridad  se  presenta,  y  la  eloquencia 
en  aquellas  tinieblas  se  enluta.  Sienten  nuestras 
provincias  la  maravilla  que  perdieron ,  y  las  estra- 
ñas  la  que  admiraron ,  honra  universal  de  los  in- 
genios ,  y  repetido  nombre  en  la  común  memoria. 

Mu- 
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Murió   con  demostraciones  grandes  de  contrito, 
encomendando  ei  alma  a  su  criador  f  exhortando 
a  sus  hijos  con  documentos  devotos ;  ¡  qué  mucho 
sea  do&a  la  muerte ,  quando  lo  ha  sido  la  vidal 
correspondiéndose  de  ordinario  entrambas.  Lleno  de 
dias  y  de  aplausos  muere  igualmente  viejo  y  sen- 
tido. Testigo  es   su  entierro  majestuoso,  donde 
compitiendo  con   la  nobleza  la  multitud,  y  cqn 
entrambas  la  cultura ,  fue  tanta  la  gente ,  que  sin 
ser  llamada  concuma  al  general  dolor ,  que  ape- 
nas convocada  la  pudiera  juntar  el  mayor  cuida- 
do. La  grandeza  le  acompaña  9  la  sabiduría  le  si- 
gue :  y  mostrando   lo  generoso   de  su  animo  el 
Excelentísimo  Duque  de  Sessa  ,   heredando,  con 
el  valor  las .  virtudes  de  sus  excelsos  ascendientes, 
cen  honras    suntuosas  venera  el  monumento  no- 
ble ,  qual  Alexandro  ,  que  a  su  Ephestjou, erige  se- 
pulcro njysterioso ,  Mecenas  en  ,su  vida  y  en  su 
,  muerte ,  y,  que  en  esta  acción  sola  de  ^patrocinio, 
quando  las ¡otras  todas  hijas  son.de  sus  aciertos, 
n*$re<;id.  todos  Iqs  afeaos  de   los  sabjos*.  7  todas 
las*  perpetuidades  de  las  plumas*  Prosigue  la  ge- 
nerosidad de  su  pecho ,  intentando  dar  sepultura 
%  §u6.  hogssfts  en  el   entierro  ilustre  y  Mauspleo 
triupiph^^e  A8<  few  ttíay^res  eqi  Baena  >:  coma  ya 
un  Scipion  Afrkaiv?  en  su  mismo  sepulcro  emier- 
ra  ai  P<??ta  Etfnio,  verdadero  amigo.,  que  passan 
sus.,  fayorqs,  m^s  allá  de  la  vida,. siendo  felicidad 
fam&W.QipV»*  U   compañía  ;d$t:U»_  grm 
Poeta,  CfichQsa  eduque  go$?a  un  Principe  un 
cW.ot  que  $e  dedica  único  amparo  de  las  lloras, 
c<Píiociendp  9  que    los  alientos  y  estimaciones  le- 
.    L  van- 
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yantan  milagrosos  espiritas  a  empresas  sublimes. 
~  Lastimadas  las  Gracias  por  su  alumno ,  que 
taú  tiernamente  alimentaron  f  el  myrtho  alegre  con- 
vierten en  lúgubre  cypres  f  y  quantos  hymnos  ya 
le  modularon  deliciosas ,  le  endechan  ahora  tier- 
nos condolidas.  Lagrimosas  las  Musas  al  ahijado 
querido  >  que  a  su  ne&ar  sustentando  era  columna 
de  sus  esperanzas  floridas ,  entonan  dolor  ,  lo  que 
soliciraron  festejo*  La  vida  irrevocable  lamentan» 
que  como  singular  pudieran  reservar  las  Parcas 
exenta,  déla  cuchilla  universal.  £1  Tajo  no  tan 
fico  pojr  sus  arenas  de  oro  ,  como  por  los  pre- 
ciosos conceptos  que  gozaba  suyos ,  en  sus  ala-» 
mos  escribe  sentimientos  y  memorias ,  que  junta- 
mente  le  esparza  y  le  tribute ;  pues  si  el  destino 
}p  muestra  evidencias  de  perderle  f  el  conodmien-* 
fq  le?  excite  gratitudes  de  venerarle.  Manzanares, 
que  ya  suspenso ,  fue  cuidadoso  oyente  de  su  ly* 
ra  desvanecido  sobre  el  Tibre ,  sobre  el  Euphra* 
les  v  sobre  el  Nüo  y  sobre  quantos  con  su  gran~ 
efees*  burlaban  su  cortedad ,  si  a  todos  se  aventa- 
jaba ufano ,  ahora  a  todos  sobrepuja  crecido  :  fal- 
to la  causa  de  su  vanidad,  y  sobro  la  de  su 
llanto.  Lopp  se  lee  en  los  arboles ,.  donde  cele- 
bró lo  arpepo  de  su  soto,  Lopb  en  Jas  plantas* 
donde  pintQ  lo  agradable  de  sus  flores.  LoPE.'^n, 
las  arenas,  donde  estampó  lo  respetoso  de  sus 
pisadas.  Toda  la  ribera  se  matiza  de  epigramas, 
y  Epitaphios.  En  las  hojas  de  algunas  plantas  se 
Jee:  Aqui  canto  los  amores  de  AngiHty  :  aquí 
las  temaras  de  Arcadia :  aqui  las*  astucias  cavilo- 
sas de  Circe;  aqw  Us  quejas  repe$ida$;4?  Fhiffhi 
.  Tqfno  XIX*  Qqq  fW- 
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mena.  Allí  se  descubren  ardimientos  de  Dragón* 
tea ,  Tríump/iof  de  Jerusalen.  Alli  se  mira  un  Pe* 
regrmo  retratado  y  un  Isidro  agradecido.  En  las 
violetas  se  estampan  los  dolores  de  las  Rimas  hu- 
manas ,  y  en  las  azucenas  los  contentos  de  las 
Divinas.  La  corona  de  Rey  encierra  quantas  his- 
torias de  coronas  cantó  con  dulzura ;  y  el  cypres 
quantas  tragedias  de  héroes  lloro  con  desengaño. 
El  olmo  retrata  el  conjugal  abrazo  de  la  vid.  La 
palma  el  glorioso  vencimiento  de  la  virtud.  Otras 
publican:  Aqui  disfrazado  pulso  las  cuerdas  de 
varios  instrumentos  en  Canciones  graves,  y  en 
Églogas  pastoriles.  El  agua  y  el  ayre  ,  ya  que  fue- 
ron inútil  instrumento  a  la  Escritura ,  no  lo  son  de 
su  recuerdo ,  aclamando  su  nombre  en  ecos  y 
en  murmurios ,  que  llevados  a  mares  estraños  y  a 
provincias  remotas  ,  nuncios  infelices  son  de  su 
ruina ,  quando  otras  veces  trompas  fueron  sono- 
ras de  su  fama.  Mas  nuestro  Poeta  conducido  a 
Mas  puros  crystales  ,  los  respeta  humilde,  los  ve- 
nera atento  ,  y  los  modula  alegre.  Transferido  de 
lo  caduco  a  lo  incorruptible ,  los  resabios  desnu- 
da de  humano ,  y  se  viste  adornos  de  divino. 

Vive ,  o  tú  pues ,  prodigio  de  los  ingenios ,  en 
k  extendida  esphera  de  tu  fama,  que  una  eterni- 
dad te  espera  para  ilustrarte.  Vive  en  tus  memo- 
rias mejor  que  el  pajaro  de  Arabia  en  sus  ceni- 
zas ,  o  tú  que  suave ,  único  y  numeroso  comen- 
taste ruyseñor  ,  proseguirte  phenix  f  y  acabaste 
cysne."  Tus  copiosos  escritos  sean  el  verdadero 
simulacro  a  la  veneración.  La  parte  superior  tras- 
ladada a  los  coros  celestiales ,  iluminada  ahora  de 

me- 
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mejor  luz  y  suavidad ,  de  mejor  voz  resplandez- 
ca luminosa  estrella  ,  y  harmonize  cythara  divina* 
-.    La  porción  mortal ,  que  en  urna  breve  se  es* 
conde  ,  majestuosa  pyranüde  la  encierre ,  elevado 
obelisco  la  goze ,  y  maravilla  sea  gloriosa  de  la 
posteridad*    Cerquen   esse  túmulo    generoso  sus 
obras   como  tropheos  pendientes,  que   acuerden 
las  hazañas  de  tanto  héroe.  Corónenle  guirnaldas 
del  laurel  sacro ,  que  acostumbradas  están ,  y  des- 
vanecidas ~en  hermosear  tus  sienes.  Musas  do&as, 
Gracias  festivas ,  no  de  mortal  cypres  adornéis  el 
sepulcro ,  inmortal  amaranto  le  ceñid ,  que  no  muer 
re  vuestro  Poeta ,  pues  se  eterniza  en  los  termir 
nos  de  dos  mundos.  Tus  émulos ,  sujeto  raro ,  se 
vuelven  aclamadores  tuyos,   y  su  mismo  desen- 
gaño intentará  imitar  lo  pensado  de  tus  conceptos, 
y   lo  logrado  de  tus  discursos.  Incomparable  en 
el  'cotejo  ,  fuente  será    perene  tu  pluma  de  los 
raudales  dichosos  que  han  de  beber  de  tu  pure- 
za ,  siendo  el   mayor  acierto  de  todos  el  imitar- 
te. ¡  O  campion  valeroso  del  theatro !  que  si  do- 
loroso siente  tu  falta ,  consolado  se  mira  en  los 
sucessores  sabios  hijos  tuyos  ,  debidamente  agra- 
decidos ,  en  que  ha  de  renacer  tu  copia  para  fe- 
cundar sus  espíritus  ardientes.  Peregrino  en  todas 
las  edades  te  admire  el  orbe ,  en  la  facundia  te 
siga  ,   en  el   pensamiento  te  honre.  Cédante    los 
Piamos  y  Terencios    Latinos ,   los    Eurípides  y 
Sophocles  Griegos ,  gozosos  de   que  en  tí  vieron 
mejoradas  sus  sales ,  y  lucidas  sus  flores.  Celebren 
el   dia  de  tu   nacimiento  los  Cómicos  y   Trági- 
cos ,  como  ya  Sitio  Itálico  festejaba  el  de  Virgi- 

Qqq*  lio. 
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lío.  Phenfc  de  España  te  aclame  la  inmortalidad, 
que  en  tí  mueren  lo  méritos  de  primero ,  y  las 
esperanzas  de  segundo.  Vega  abundante,  donde 
compitió  lo  ftu&ifero  con  lo  florido ,  lo  sazonado 
con  lo  vistoso :  Félix  en  el  genio ,  que  tanto  su- 
po merecer;  y  en  la  melodía  t  que  tanto  pudo  re- 
sonar ,  felicitado  ahora  con  glorias ,  que  no  puede 
deslustrar  la  fortuna.  Descansa  en  essos  zaphjros 
celestes ,  que  España  te  dedica  culto  reverente ,  el 
mundo  elogios  merecidos ,  la  fama  trompas  cano- 
ras f  los  Principes  porphydos  inmortales  f  los  inge- 
nios inscripciones  eternas ,  y  los  cielos  esplendo- 
res sagrados. 


A  LA  FAMA   INMORTAL 

DEL  PHENK  DE  EUROPA, 

FMEY  1L0PE  FÉLIX 

BE  VEGA  GARFIO, 

DEL  HABITO  DE  SAN   JUAN, 

NATURA!.    DB    MADRID. 

ÉGLOGA  ELEGIACA. 

DEDÍCALA 

EL     DOCTOR     JUAN     ANTONIO 
de  la  Peíía  ,  Abogado  de  los  Reales 
Consejos  ,  al  exemplo  de  verdadera 
amistad  y  D.  Jacinto  Issola  ,  caba- 
llero en  la  Serenissima  Repúbli- 
ca de  Genova. 
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ENtre  las  singulares  virtudes  morales  coa 
que  resplandeció  el  buen  nombre  de 
LOPE  DE  VEGA ;  fue  la  mas  principal  la 
estimación  que  hacia  de  otros  ingenios, 
alentándolos  a  los  buenos  estudios  *  tal  vez 
con  la  alabanza  digna  de  sus  escritos ,  y  tal 
con  la  enseñanza  de  su  superior  pluma  *,  a 
quien  es  fuerza  reconozcan  y  confiessen  to- 
dos por  la  mas  excelente:  que  vio  el  mun- 
do i  en  todo  genero  de  tas  tfes  Póesias^ 
Heroyca,  Lyrica  y  Cómica,  de  que  dio 
testimonio  en  rmas  de  *juá'renta  libros ,  mil 
y  seiscientas  (Comedias;,  xsitt  otra  infinidad 
dé  papeles  sueltos.;  éoff'e^e-ctMibcirñiéntb 
pfoprio  suyo,  haviendole  enviado  v.  m. 
un  pequeño ,  grande  en  la  calidad ,  libro  de 
sus  versos ,  con  que  ha  querido  honrar 
nuestra  lengua  Castellana-,  le  feStirno^n  tan- 
to ,  que  le  escribió  un  papel  lleno  de  elo- 
gios bien  merecidos  de  la  virtud  y  estu- 
dios de  v.  m.  Esto  dio  principio  a  la  co- 
municación y  amistad:  y  assi  haviendo  fal- 
tado este  sol  Español,  me  pareció  que  ha- 
cia a  v.  m.  discreta  lisonja,  dando  a  su 
protección  y  amparo  estos  pocos  números 
de  mi  corto  ingenio ,  que  también  le  son 

de- 
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debidos  como  a  mi  único  Mecenas  i  y  por- 
que v.  m-  ¿ene  la  ultima  Égloga  que  dio 
¿OPE  a  la  estampa ,  en  que  introduce  dos 
pastores  «Sitara  y  Efyso,  lamentándose  este 
de  su  desdicha,  versos  .que!  le  previnieron 
a  su  muerte,  quise,  ya  que  en  ellos  murió 
.cantando  como  el  cysne ,  tomar  sus  últimos 
acentos,  y  hacer  esta  J%fo£<*  a  su  muerte; 
los. versos, -,m  ;pien;  $af  los  condonantes  son 
forzados,  tienen  niucho^.voiunfad^en  4 
afecto ,  con  que  lo«  escribí ,  debido  a  tan 
grande  ingenio.  Y.  .nviecipa  .«stfc  .humilde 
dadiva ,  que.  será  tgratwJe .,  en  ¿  sus  imános, 
Guarde  Dios.»  a  >y¿,  m>  los  .años  que  sus  am> 
gos  .  deseamos* 


Ei  Doctor  Juan  Aktonio  di  la  Pb&u 
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AL   LECTOR. 

Y  -OPE  DE  VEGA  fiíc  varón  tan  insigne  en 
**■-*  nuestros  tiempos ,  que  dejando  atrás  a 
los. que  en  los  siglos  passados  fueron  assonv 
bro  de  otras  .  naciones  ,  ocasiono  los  ma- 
yores-aplausos  y  admiración  que  de  humano 
ingenio  se  ha  visto.  Nació  en  la  Imperial 
Villa  de  Madrid  en  la  Parroquia  de  San 
Miguel.de  los  Ótoes , daño  de  M.  D.  LXII. 
Desde  su  cierna  infancia  mostró  vivo  y  des- 
pierto ingenio ,  y  en  pocos  años  supo  aven- 
tajarse a  otros  en  la  primera  puerta  de  las: 
ciencias  y  siendo  excelente  en  la-  lengua  La- 
tina. Dióse  a  la  Poesia  y  letras  humanas,  y 
fue  tan  único  en  los  yersos,  que  de  doce 
años  los  hacia  con,  admiración  de  todos :  .po- 
so la  parte  de  la  Poesia  Cómica  en  el  buen- 
lustre  que  hoy  tiene,  y  ennobleció  la Ly ri- 
ca con  muchos  escritos  dignos  de  inmortal 
alabanza.  En  lo  Heroyco  escribió'  algunos.) 
libros  muy  aventajados':  ganó'premioea  co- 
das las  ocasiones  de  concurso  de  letras :  su 
estilo  fue  naturalmente  elegante,  y  muy  pro- 
prio  de, nuestra  lengua  CasocÜana  s  lleno  de 
'  Tmo  XIX.  Rrc  fio- 
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flores  y  conceptos  que  se  dejen  dulcemen- 
te conocer  de  todos.  En  sus  escritos  resplan- 
deció no  solo  en  la  parte  Poética ,  de  hu- 
manidad ,  Rhccorica ,  noticia  de  rábulas  y'  mo- 
dos de  hablar,  pero  en  todas  ciencias,  por- 
que quien  con  atención  leyere  sus  obras ,  le 
hallará  gran  Philosopho  «nías  materias  que 
tratan  de  Philosophia,  agricultor,  Astrólo- 
go ,  político :  y  sobre  todo  en  los  escritos 
divinos  muy  Theologo  ,assi  Escolástico ,  co- 
mo positivo  v  de  suerte ,  ^¿e<  no  le-  faltó 
requisito  alguno  para  el  mayor  Poeta  que 
ha  reconocido  el  mundo.  Las  naciones  es- 
trangeras  le  amaron  y.  admiraron  ,  y  en 
la<  shya ,  si  bien  no  se  e&aisó  del  contagio 
de  .la.  envidia ,  fue  comunmente  querido  de 
todos.  Era  cortés  con'  urbanidad,  y  discreto 
sin  (molestia ,  honrador  de  los  demás ,  y  muy 
apacible  en  su  comunicación.  Fue  casado  y 
tuvo  hijos  en  'su  matrimonio  ,  en  lo  ultimo 
de  su  edad  dio  grande  exemplo  al  mundo 
escribiendo  muchos  desengaños  llenos  de  es- 
píritu y  devoción.'  Ordenóse-  xle  Sacerdote^ 
y  en  este  estado  fue  exemplar ,  y  muy  mi- 
sericordioso con  los  pobres,  de  que  dio  ra- 
ro&exemplps:,  pecdodador  de  injurias.,  y  muy 
••    .  .*.'"  *  ■'     •  de- 
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denoto*  en  celebrar  el  santo  sacrificio  déla 
fyíi^sa;  Enfermo  de  un  grave  accidente  que. 
le  dio  día,  -de.  San  Barcholomé,  assistiendo 
a  anas  conclusiones  de  Medicina  ,  que  se 
tuvieron  en  el  Hospital  de  los  Escoceses, 
Murió  a  XXVH.  t  de  Agosto , ..  víspera  del 
gran  Doctor  de  la  Iglesia  San  Agustín ,  a  las 
cinco  de  la  carde.  Fue  su  muerte  muy  sen* 
tida  de  ¿todos a  dispuso  su  entierro  el  Esos* 
lentissimo-  Señor- DUQUE  DE  SESSA,que 
fue  siempre  su  único  Mecenas.  El  cortear* 
so  de  gente  que  acudió  a  su  casa  a  verle  y 
al  -encierro', .  fue  el  mayor  que  se  ha  visco, 
las  calles  llenas  de  gente ,  la  Iglesia  de  San 
Sebastian  con  ¿numerables  personas,  depo- 
sitaron su  cuerpo  debajo  del  alear  mayor, 
hasta  que  se  le  dé  lugar  debido  a  la  emir 
riencia  de  su  raro  ingenio.  Hizosele  nove- 
nario por  la  Capilla  Real,  y  honras  muy 
iluscres.  En  las  que  hicieron  los  Señores  Sa- 
cerdoces  desta  Villa ,  predicó  el  (Doftor  Quin- 
tana un  Sermón  digno  de  su  ingenio  y  le- 
tras :  en  las  del  DUQUE  DE  SESSA  el  Padre 
Fray  Ignacio  de  Vitoria  ,  con  el  mayor  concur- 
so que  se  ha  visto.  En  otras  que  se  le  hi- 
cieron el  dia  siguiente  echó  el  sello  el  <Pa- 
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dte  Peralta,  de  la  Orden  de  Santo  Domin- 
go; Este  fin.  tuvo  este,  glande. hombre,  y 
no  es  la  menor  de  sus  excelencias ,  que  sien- 
do sus  Comedias  mas  de  mil  y  seiscientas, 
los  Autos  Sacramentales  mas  de  docicntos, 
los  libros  mas  de  quirenra ,  los.'  papeles  suel- 
tos sin  numero ,  en  todos  ellos ,  siempre  se 
mostró  fiel  Catholico ,  sin  que  su  doctrina 
tuviesse  necessidad  de  corrección  ni  emien- 
da;,, ai  se  le  borro  proposición  que  escri- 
biesse ,  que  es  rara  alabanza  para  quien  tan- 
to escribió.  Esta  es  una  breve  suma  de  lo 
que  yo  he  podido  saber  de  su  vida ,  otros 
mayores  ingenias  darán  mejor  noticia  en  mas 
volumen.^ Ahora,  le&or  amigo ,  sirvate  este 
pequeño  escrito  de  un  poco  de  satisfacción 
a  tu  niucho  desea  Vale. :    .[  : 
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EGLOÓA  ELEGIACA-  ; 

BE  R  SkQ>*1^  $I.<m  i.fc  mcj 

^RlSEI/O^FLOüll*.      ,  ■  /; 

TF  Lorosas  ¿oírte  úandidas>íta*jft&K   ii  .nj-iO'j 
JLé  las  Musa^trisw  Wtorse ;c«¿f^^r  ^  -      r '. 

y  entre  jupa»  ,  mastranros  y  verbenas.  1  .\L 
Los  humildes  créalas  discurrían-  -.  -  .  T  t 

de  Manzanales  po*  un  vende :|m^bf£rui  ti  A 

que  dtehftttiqpB  dickai^ifttfytf^irr^  -S  ^{J  .,'.;> 
Bajaba  de  la  á*xndt£pcdsd&,\   \^  :!   '-vu  :-í:>; 

besando -el  pie  al  palacio,  honor  de  EspaMa¿ 

quande,cn  puros  crptúfadtsaiado,^  :  • 
Lkgafe^  dó  Bclardo  a  \dLsaBaáa^r\  .ií  •  r  /  y 

donde  un  yerto  cadáver  se  aposenta 4  )  1  \>v /\ 

y  otro, que, en  él  se  anilina» ie  acompaña  ±  ; 
Con  las  honrosas  canas  mas  se  argenta 

el  lauro,  merecido  de  m  frente;  >     .; . 

en  quien  ra  misma  fonia  ¿e  ¡atiwMtd*    >l  v 
Llega  el  sol*  de  sa  ingepio  al  Occidente  +  • .!.     > 

y  triste  le  assaltó  la  noche  9  qtumdo    i 

Risblo  humilde  le  lloraba  ausente . 
Florissu  amigo  a  la  sawn  bajando  *'  -■< 

por  la  sierra*  que onira  fi  $$i&  farixo*ttf> 

donde  se  eteá  la  vxúvMUatApdo, 
Antes  que  el  rubio.  Apolo  se  remonte,    . 

ove- 
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ovejas  y  corderos  esparcía 
entre  la  (f^«^lpOTdeAaqü|fl  T^aQT* 

pafa  reiydir  tributo  su  ganado, 

mendigando £rej^¿4$s  el /&*,  .    ..">...     . 
Entonces  el  pastor  mas  lastimado 

toca  su  mal$  fisfrWéikiJ&zMiáíaíL 

que  a  otro  horizonte  Phebo  havia  passado . 
Ya  no  se  ve  deiLoBBjtv^ .¿¿grifo 

acordemente  la  sonora  lyra, 

porque  la  B*§cmtÁ*fáÁÍBidesdtS&.  t^wioJ   "] 
Solo  cadavep\4^taonttnplá  f\mir*<     ^'   ¿;-!  i  ■ .. 

del  Patnnassa  «i  /aliento**  úqí  alienta^        i  . 

phenix ,  que  a  su  ceniza  sé  retir* 
A  la  fama,  dejando !  $i\  instrumento +<  .  \     V.  V> 

que  blandamerMé,ea^ir:rei»iiibnJ;jbi$A  -v 

aumentará  la  glorié. *ie  &ü  &cnta  -i  ob  fxj  S 
A  pesar  dalas  aguas  deL  okpido\ ■;  ■    c .    ut^\ 

pues  no  «sé  desvanece  ;ep  soanbr^  aw«w:      ::^ 

quien  aun  mufiehdb^L  híjaibrtt.ad  h¿»  pendido* 
Rinda  C^MOiai^pdwma  Zwií4»ry v  r:u  «A.-icb 

y  «Use  la  arrogancia 'Porti/guesa,':  ^  .o     >  v 

donde  es  Lora  la  Musa  Castellón*.  \  < 
Hoy  con  su  mp&ftetoéa  e¿wridía,«Lcx*f     -  : 

y  lo  H*roycouy  db íLyiiooraisa  jpfo»*    >  *.!j 

confiesan  eii  sá>d3^Wípí^;!^lw<3ÍMJ-,  !;      *:.T 
¿Quién  hay  tan'  atrevido:,  que  presuma 

comparación  con  Lope  » ¡qué  no  admite    . 

en  sus  elogios  abreviada  jwi»fc^.-;.v  ?„  /.;  .-r_ r^ 
Este  esjudcbte  sol^  que*:m>  permite  \  : 

opuesta  nubeVpoe^^u  ingenio  ^/^ro-      . 

para  Helícona  es  lympha  deAmpJutrite. 

De 
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De  nuestra  lengua  es  un  4acttnte  pharo  f 
pues  dice  como  quiere  lo  que  ¿púirt  < 
con  dulce  natural  /  y*  sin  rtparq  ; ■!  r,  *    -  >* 

Mantua  mi  dulcen  "patsia *kgiret¿x/f¿f *y  s-üjuir \¡ 
que  honores,  quesea  «vinlierte  comenzaron, 
se  aumentará»,  pues  LotfcuiuM&ifojridrr ™  f 

Apenas  estos  ebos  *t**ttehh$rM4  v  ;  ^v  ■  >■,  ,  > 
quando  hcurtodiva  tBfckfdo  les  fxstotejy  t 
montes  y  múdas^lt»  aáBhmVom.c^n^  07    / 

No  te  ofiw^^mispveí^  ^10 

Plauto  Espaftoi ',  ¿s$¿nibra  »ckP  iítftwo v     ,' 
que  halló  el  panal  tendré'  diversas  ¡flwes%    ' 
pues  solo  tú,  «Bakrrdo  ,<&&%,  Jivbéo  .u*  i^h  rl\,-j 

Risefo,  ^fidcÍBÜejdepy  cli£<i*JtffcíJ  v  ¡>  u  <j-j  vir>; 
buscar  9  errando  el  valtej  a  sil  alveario, 
la  hierba  venenosa  de  aquel  pradt  h 

•  "•-'     Ri  s¿i¿*ipuni  1-    i'ü-.'ii  7 

Fuera  el  apacentarle  destutiói 
quando  crece  mi  pena  m  mh*ert'>fiff  •"*  "- 
ni  él  puede  ser  ganado ,  siendo-tino,.  ^ 

Arrástrenle  hacia  el  lobo  sus  antojos  f 
que  solo  ¿ahora  legiré  mispétkiSfy  ;  -■ 
pues  se  exhalan  en  lagrimas'  lte*/dft¿ 

Si  las  abejas  dejan  sus  colmenas  y  *  <".    :  .  -» <  . 
mal  mis  ovejas  vivirá*  seguras  % 
pues  aun  dentro  c^  mí  respiro  afknafj     * 

Siempre  Koran  'JUmI*, ¡  ^xwmfttfSfcr^  í    ví!  { 
^  quando  te  ha  de  mirar '  alegre  el  cielo 
con  los  dos  ojos  de  sub  luces  purasl 

Ri- 
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Si  fueran  los  diamanteé  de  su  wfo 

safaos  a  impresswnto  peregrinas  t  <JJk  ., 
enlutara  s^4^zimi  ^^«wiíqfo^:.,  >  ,v:  /tf  ^ 

tvMW*  :    »j  mvjíKjLvO  Bltteup  fr/^ifi*),!    v  t: 

A  sombra  idestasniraatiftui  cttcinof* 
cuyo  verdor  resista,  el  tierso  kehuk>% 
puqaiia*  c*¿>f*é  etéi^jfifo*Mfittmttf  .;.:*.(.  •  • 

Y  yo  tengo. a^aviustA  aft;#4aáAttr   7  r,r;  >rrt 
que  past^  w\tt^uc4rpK»ttcvq^irrtí(^   >     ; 
de  l<^ccjmtitesí»ber  víerde  teom&ht   I    ,•     *  - 

Cuéntame  ai\  pwafv  y  *t  efundido 


Tu- 


ertas acaso,  ctóv  togeats»,  ¿Uhánti, \  «r 


*Lr 


t 


que  tanto  beneficio  j  día  al^/zaVo, 
¿Qué  es  lo  que  ti«tae**.du  RMfofrfÚMfia?     f' 

R  I  Sfi  LO. 

Acercóse,  a  ,Bdardo$uj^fMiáif..  >  . 
y  resistir  su  mucr«ejfiaaraJw  twjio. 

^fcs(frB^4,i?fcSi¿:):)r  ':'•  í'->   :. .     H 
Parece  que.y¿ YÍrtgocij*d&    ; 

con  su  prettfici*>;ayec  »da£  la  aldea. . 

t  u>U    •'•  RlISBL  O.  ;  ...    v  * 

La  hiedra  cqn\«*<oktoo  ^a'-.fttf*rfflk¿  r  V .  ; ;;.. 
Pero  por  ma6  qyel  eimaridage*  /Mr    \ 

aquel  bello  veedor *<\v¿  $$  compone 

de  corymbos  qge  el  álamo  de&4ft 
Llega  Ut>Q4^e«K;y:*4fb^I^j»:-ó  *.::„  c.;  ¿ 
-  su  pomposo  verdQfe  mQopefinttkndo , 

y  hace  qufr*l  ^fcno^sr  í»;*  £«Wtt&  vi    .i-  ' 
Estanse  et  ojnfcp  y  h2«dfa  aomf#ti&do>   /. 

quando  eji  :ace^o^fl  humilló  vefasidk*     ,;  -.  . 

la  fuerza  de  su  glope  conociendo . 

-;  *A  Era 
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Era  Belardo  un  álamo  florido* 

árbol  de  Alcides,  que  regd  Helicona* 
y  boy  .está  de  la  Parta  dividido . 

Ya  la  hiedra  inmortal  no  le  corona  9 
ya  palpitando  el  pecho  está  anhelante  # 
y  apenas  los  alientos  perficiona. 

Ya  el  telóse  de  la  vida  da  al  volante 
la  cuerda  apresurada ,  y  por  el  viento 
fulmina  el  rayo  Júpiter  tronante . 

Ya  está  el  entendimiento  solo  atento 
a  -aquella  desunión  de  cuerpo  y  forma : 
ya  llora  su  paseado  atrevimiento.  .    -  > 

Ya  la  vida  en  cadáver  se  transforma  9 
y  el  phenix  Español  juntando jfor¿r 
pyra  y  sepulcro  de  sus  flores  forma . 

Ya  le  lloran  del  Tajo  los  pastores /f 
ya  se  ven  los  corderos  macilentos , 
ya  en  el  theatro  faltarán  amores . 

Ya  corrieron  contrarios  los  dos  vientos  f 
y  el  de  la  muerte  origino  el  granizo 
que  se  llevo  racimos  y  sarmientos  • 

Ya  la  estatua  de  barro  se  deshizo  i 

pero  la  muerte  entre  sus  mismas  penas 
la  fama  de  Belardo  inmortal  hizo  < 
Floris. 

Cosas  me  dices  que  las  creo  apenas  : 
¿cómo?  que  ya  es  cadáver ,  y  sin  alma 
sus  potencias  están  de  vida  agenas} 
que  aquel  valiente  ingenio  se  desalmad 

,  Risblo. 

Si  Floris ,  porque  muere ,  quando  nace  , 
triumpha  la  muerte,  y  llevase  la  palma* 
Tomo  XIX.  Sss  Quan- 
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Quando  el  vinculo  estrecho  se  deshace, 
que  solo  espera  aquel  divino  imperio 
del  que  en  su  sangre  culpas  satisface  • 

Aqui  sí  que  se  llora  el  adulterio , 
teme  la  quema  el  que  vivió  tyrano, 
pues  va  a  la  libertad,  9  al  cautiverio. 

I  Qué  Latino ,  qué  Griego »  o  qué  Romano 
no  temerá  ,  que  en  él  se  txemplijiquen 
estas  miserias  del  figmento  humanal 

Las  togas  y  tiaras  testifiquen 

de  k:  muerte  el  rigor  >  que  me  acobardo , 
de  ver  que  assi  sus  fuerzas  multipliquen. 
Floris. 

^No  viste  el  otro  día,  que  Ros  ardo 
casi  murió  en  el  thalamo  de  esposo , 
con  ser  tan  juvenil  y  tan  gallar dol 
Risblo.  - 

^  Dudo  yo  que  sea  el  hado  riguroso  ? 
pues  veo  morir  las  pequeñuelas  crias, 
pastando  en  aquel  bosque  Nemoroso : 

Y  otras  en  .essas  verdes  praderías, 

vi  a  Carlos  que  murió  gallardo  Infante 
en  el  termino  breve  de  seis  dios . 
Vi  a  Lucinda  discreta  y  elegante 
hecha  de  rosicler,  y  nieve  /wr¿, 
alma  de  hielo  en  corazón  diamante  i 

Y  vi  que  toda  aquella  compostura  , 
abeja  muerta  en  túmulo  de  cera , 
vino  a  parar  en  una  piedra  dura*. 

^No  sé  yo  que  la  Parca  en  todo  esjiera, 
y  que  roba  la  oveja  y  el  cordero, 
siega  la  mies, y  llevase  la  heral 

Na- 
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Nació  la  muerte  del  error  p rimero  f 
y  assi  en  la  misma  culpa  disculpada 
en  su  fiereza  atroz  la  considero . 

Mas  aquella  memoria  regalada 

de  Belardo,  que  honraba  nuestro  rio  $¡  •   - 
ausente  me  atormenta  imaginada  .  "    r 

Era  Belardo  muy  amigo  mío, 

y  assi, mi  amado  Flor  ¡s,  no  te  assombre, 
que  llore  de  la  muerte  tal  desvio  9\  > 

Ya  sé  que ,  aunque  murió,  vive  su  nombre :  ' ' 
en  sus  escritos  renacer  le  he  w/of    « 
rejuvenece  en  el  ingenio  el  hombre. 

Del  mar  del  Sur  al  polo  de  Calixto  < 

lauro  su  eterna  fama  le  ofreciera,  k  r> 

mas  diósele  primero  el  ser  bien  quisto . 

Juzgué  yo ,  que  la  Parca  con  él  fuera 
a  tanto  merecer  menos  ingrata  i 
mas  la  estambre  cortada  considera , 

Que  nuestra  humana  tela  se  dilata 
hasta  el  ultimo  hilo  de  aquel  día, 
que  cobra  en  lino  lo  que  el  tiempo  en  plata. 

Como,  en  años  Belardo  mas  crecía , 
iba  creciendo  en  el  vivir  honesto , 
y  era  en  él  la  virtud  Philosophia . 

¿  Qué  deiícia  no  aprendió  tan  bien  dispuesto  i 
que  en  él  lo  natural  con  mayor  arte 
hacían  un  científico  compuesto  . 

Fue  cortés,  generoso  en  toda  parte  i 

galán ,  discreto ,  de  gallardo  brío  9  ' 

sin  que  al  melindre  el  natural  se  aparte. 

Era  exemplo  su  ple&ro  al  verso  m  10  , 
estilo  natural ,  no  duro  escollo , 

Sss  2  don- 
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donde  peligra  el  critico  navio . 
Era  un  clavel  traspuesto  dé  cogollo  , 
que  a  su  naturaleza  siempre  mira, 
y  la  flor  corresponde  a  su  pimpollo  # 
Venció  la  envidia,  sujetó  la  ira, 
y  quanto  humilde  Manzanares  batía  $ 
por  su  pastor  Belardo  ya  suspira . 
Cerro, el  zaphyr  eterno  la  pestaña,       N 
cuyo  parpado  abierto  forma  el  dia% 
Mercurio  olvida  la  sonora  cofia  j 
Y  Apolo  con  su  lyra  se  dormía: 
la  diosa ,  cuyo  pie  produce  rosa$ 
lloraba  su  perdida  Monarchia. 
La  pluma  que  atrevida ,  o  envidiosa 
juzgaba  su  talento  por  pequeño  % 
le  adoraba  en  espbera  luminosa. 
Era  Belardo  de  las  Musas  dueño , 
dióle  Mercurio  su  divina  vara: 
nunca  el  Parnasso  le  miró  con  ceño9 
Ni  a  la  dificultad  huyó  la  cara . 
Comenzó  la  palestra  muy  temprano , 
ganado  el  palio,  aun  de  correr  no  para  « 
Fue  Belardq  de  ingenio  soberano , 

y  reynaba  su  amor  en  nuestros  pechos  , 
imperio  dulce  quanto  mas  humano .  ' 
No  se  miran  del  llanto  satisfechos  f 
faltándonos]  Belardo  9  nuestros  ojos  , 
que  solo  ^  tanta  pena  fueron  hechos* 
Crecen  las  ppnas1,  crecen  los  enojos , 
viendo  que  tanta  vida  no  perdona 
la  que  no  se  templó  con  desenojos. 


Ri- 
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RlSELO. 

Ya  del  laurel  la  muerte  le  corona, 
y  los  mas  envidiosos  son  los  Jueces , 
su  ingrata  patria  ya  le  galardona. 

Setenta  y  tres  caminos  hizo  en  veces 
el  rojo  sol  ( si  un  año  es  un  camine  ) 
del  termino  del  Aries  a  los  Peces  > 

Quando  acabo  Belardo  su  destino: 
assaltóle  la  muerte  en  una  fiesta  , 
que  hizo  a  Galeno  el  mayoral  Felino  : 

Estaba  la  materia  bien  dispuesta  y 

y  assi  en  las  conclusiones  de  aquel  dia 
hallo  su  vida  conclusión  honesta  ♦ 

FlORIS. 

Toda  ciencia  Belardo  conocía, 

eran  las  facultades  las  doncellas, 

a  quien  él  en  su  aliño  componía  . 
Como  ingenioso  hablaba  en  todas  ellas, 

guardando  a  cada  qual  el  fiel  decoro  1 

si  quieres,  en  sus  libros  puedes  vellos . 

R  I  SE  LO* 

Bien  sé  yo  s  que  a  su  acento  tan  sonoro 
suspendiera  mejor  el  pie  Athalanta, 
que  en  la  ambición  de  las  manzanas  de  oro. 

No  fue  deOrpheo,  no, dulzura  tanta, 
ni  tocaba  la  prima  o  la  tercera, 
como  este  cysne,  que  muriendo  canta . 

Otro  segundo  Lope  haver  pidiera 
nacido,  de  un  castissimo  hymeneo, 
si  Mantua  ingrata  se  le  mereciera  » 
Floris. 

Con  él  la  envidia  fue  un  dragón  Lermo  t 

no 
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no  le  mostró  fortuna  buena  cara , 

porque  nunca  los  sabios  son  su  empico. 
Rublo. 
^  O  lo  qué  puede  una  ambición  avara, 

que  entre  sus  presunciones  atrevida  y 

ni  en  la  justicia,  ni  rerdad  reparal 
Ya  censura  la  pluma ,  ya  la  vida, 

ya  el  modo  de  hablar ,  y  ya  el  conecto  9 

sin  que  el  común  aplauso  se  lo  impida. 
Oculta  su  veneno  en  lo  secreto , 

y  fiada  en  su  vana  confianza , 

muestra  la  causa  vil  en  el  ejeto. 
Floris, 
Nunca  Belardo  conoció  mudanza, 

que  era  en  constancia  aquel  que  ser  solía ; 

mostró  siempre  en  la  injuria  gran  templanza} 
Pues  solo  perdonarla  proponía  . 

Qualquier  escrito  de  otro  le  agradaba: 

por  inferior  a  todos  se  tenia. 
Risblo. 
Quando  en  la  aldea,  o  en  el  prado  atufaba , 

su  fama ,  su  opinión  sin  duda  alguna 

en  su  mayor  aplauso  le  adornaba . 
Nunca  a  su  vega  se  eclipsó  la  luna, 

ni  sintió  los  rigores  de  los  cielos 

en  estéril  cosecha  o  importuna* 
Ageno  ¿plauso  no  le  dio  desvelos; 

porque  los  hombres  grandes  es  engaito 

decir  que  en  honra  agena  tienen  zelos. 
Floris. 
Ya  todos  han  tocado  el  desengaño , 

y  en  lo  funesto  de  su  ocaso  triste 

no 
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no  le  juzga  su  patria  por  estraño. 

Su  humilde  huerto  flores  no  se  viste , 
antes  mas  agostado  sospechoso 
ni  al  sol  se  opone ,  ni  al  calor  resiste. 

Del  honor  de  su  dueño  mas  zeloso 
deja  perder  la  vegetable  vida 
del  cierzo  en  la  venganza  temeroso . 

)  O  quánto  ingratitud  es  fementida  , 
y  mas  quando  el  honor  se  confiaba , 
de  tigre  que  de  oreja  está  vestida  \ 

R I  IELO. 

Ayer ,  Floris  amigo»  quando  araba* 
a  las  primeras  vueltas,  o  segundas 9 
vi  que  la  tierra  mal  dispuesta  estaba. 

La  reja  y  la  ahijada  mal  profundas 
culpaban  el  cansancio  de  los  bueyes  , 
seca  la  tierra ,  y  flojas  las  coyundas : 

Mas  nunca  los  palacios  de  los  Reyes 
envidió  la  quietud  de  mi  cabana9. 
por  no  perder  mi  paz,  huyo  las  leyes . 
Floris. 

Pareceme,  Riselo,  cosa  es t raña , 
que  tú  quieras  passar  vida  tan  triste . 

Riselo; 
Mas  triste  está  quien  no  se  desengaña » 

No  de  lisonjas  la  humildad  se  viste , 

ni  la  humana  ambición ,  o  Floris ,  suele 
estar  sin  la  zozobra  que  la  assiste . 

¿Qué  me  importa  que  el  mundo  se  rebele, 
sino  vive  ambicioso  el  pensamiento , 
ni  hay  sala  o  tribunal  a  quien  apele  i 

Solo  temo  al  voraz  lobo  sangriento , 

que 
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que  atrevido  en  la  escarcha  y  las  heladas 

hace  en  la  remajada  su  aposento . 
Mas  vuelvo  a  aquellas  luces  eclipsadas 

de  nuestro  buen  Belardo  que  en  sus  penas , 

aunque  fueron  por  él  tan  bien  lloradas  t 
No  hallar  satisfacción ,  le  helo  las  venas  . 
Floris. 

¿  Tan  mal  su  amada  Phylis  respondí*  i 
Riselo. 

En  abrojos  troco  las  azucenas, 
.Volvió  en  amargo  Uanto  la  alegría. 
Floris. 

La  ingratitud  de  su  rigor  contieno} 

essa  parece  a  la  desdicha  mía. 
Ayer  gozaba  alegre  un  prado  ameno  9 

dopde  una  fuentecilla  hacia  labores , 

quando  a  la  tempestad  de  solo  un  truene 
Cayo  tanto  granizo,  que  las  flores 

besaron  de  los  alamos  las  plantas, 

confusas  en  su  forma  y  sus  colores  « 
Risblo. 
¡O  soledades  dignamente  santas  9 

donde  vive  la  paz  sin  el  recelo 

¡o  quántas  veces  os  envidio!  \qudntas 
Me  acuerdo  yo ,  quando  el  rigor  del  hielo 

en  los  ásperos  montes  me  cogía  9 

y  era  cama  decampo  el  duro  suelo  l 
Ya  la  ñudosa  encina  me  cubría , 

ya  en  maridage  de  la  hiedra  ingrata 

el  olmo,  que  en  su  daño  la  seguía. 
Alegrábame  el  ver  como  desata 

el  luminar  jnayor  lazos  que  hicieron 
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a  filetes  de  crystal  grillos  de  plata. 

FlORIS. 

Dime  ,  Riselo  amigo,  <•  compusieron 
el  túmulo  a  Belardo  con  cuidado  ? 

Riselo* 
Antes  en  esto  poco  le  tuvieron. 

Siempre  juzgo  el  laurel  por  muy  pesado  , 
que  fue  discreto ,  y  tuvo  al  lauro  miedo  \ 
mas  ya  de  honrarle  el  orbe  se  ha  encargado : 

Y  él  lleva  por  blasón  ,  Laurearme  puedo  f 
mas  en  esto  Belardo ,  ¿  qué  llevara , 
sino  para  la  envidia  un  nuevo  enredo  \ 

\  Qué  poco  la  malicia  perdonar  a\ 

\  quál  saliera  el  mordaz  atrevimiento  , 
si  en  el  túmulo  el  lauro  se  dejara  l 

Fue  muy  Christiano  y  cuerdo  sentimiento  f 
que  a  quien  en  su  morir  fue  vigilante  9 
no  el  túmulo  le  hiciesse  desatento  i 

Porque  si  aqui  no  hay  rayo  que  le  espante , 
quien  le  diera  laurel ,  no  le  pagara 
la  confianza  que  le  dio  lo  amante . 
Floris. 

No  entendí  9  que  la  muerte  saqueara 
aquel  imitador  del  Africano 
ingenio  de  Agustín  ,  o  que  llegara 

A  llevar  la  hermosura  del  manzano  9 
que  sazono  con  frutos  el  Otoño  , 
si  antes  con  flores  se  miraba  ufano . 
Ris  el  o.    . 

I  Nunca  viste  al  herizo  en  el  madroño 
bajar  la  (ruta ,  solo  al  robo  atento ; 
o  insolente  en  el  saco  al  mas  visoño 
Tomo  XIX.  Ttt  Au- 
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Aumentar  en  el  robo  el  sentimiento  i 
i  viste  el  desprecio  de  la  Reyna  Dido$ 
violado  su  palacio  y  aposento  ? 
¿  Viste  que  de  Joseph  mancho  el  vestido 
la  envidia,  y  que  a  la  fama  del  Troyano 
passd  el  estrago  en  un  perpetuo  olvido  i 
Tal  de  la  Parca  el  brazo  mas  tyrano 
se  mostró  con  Belardo  no  piadoso f 
pues  juntó  lo  cruel  con  lo  villano . 
Floris. 
¡  O  fuerza  de  su  acero  poderoso , 
pues  del  hado  9  o  fortuna  conducida  > 
suele  robar  su  thalamo  al  esposol 
Quanto  su  furia  está  mas  conocida , 
tanto  corre  la  vida  riesgo  en  ella  i 
mas  de  la  fama  quedará  vencida : 
Que  aunque  el  morir  parece  que  atropello 
en  modo  igual  al  necio  y  al  discreto , 
la  vida  deste  sabe  bien  vendetta : 
Pues  muriendo  eterniza  su  sujeto , 
y  en  vuelo  de  su  pluma  no  cansado 
se  hace  inmortal  en  el  común  dejeto  . 
Risblo. 
Pyramide  a  Belardo  han  levantado* 
puso  mi  patria  Mantua  el  fundamento  9 
porque  en  ella  vivió  libre  y  casado . 
¿  Mas  sabes  lo  que  lloro  y  lo  que  siento  ? 
que  haya  en  la  aldea  ingenio ,  que  es  tan  vano 
que  se  atreve  a  Belardo  en  pensamiento . 
Floris. 
Esse  será  tan  necio  como  Allano , 
pues  fingiendo  amistad  y  sympatiai 

.  \\  .        '.de 
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de  ingratitud  ha  sido  monstro  humano . 

R  ISEL  O* 

Como  essa  falsedad  hay  cada  dia. 
Floris. 

Mi  cabana ,  que  a  nadie  no  se  cierra  , 

ni  sé  tener  en  ella  cosa  rma  , 
En  opinión  de  Albano  siempre  yerra : 

teníale  yo  por  un  amigo  firme , 

mas  toda  su  opinión  ya  vino  a  tierra  • 
Risblo. 
Esso  es  porque  de  necio  se  confirme  f 
.   en  su  corto  talento  mal  seguro . 
Floris. 

No  pudiera  ,  Rícelo,  persuadirme. 
Que  arrimado  a  tu  peña  como  a  muro , 

donde  se  vid  amparado  y  defendido  » 

a  tanta  obligación  fuera  perjuro. 
R 1  s  £  l  o  • 
Dejemos  esse  agravio  por  dormido , 

porque  la  injuria  no  llego  a  mi  puerta » 

pues  no  es  de  agena  pluma  mi  vestido . 
Mas  quisiera  en  Belardo  ver  incierta 

la  tuerza  de  la  muerte»  y  que  vencida 

se  viera»  castigada  y  descubierta 
La  injuria»  que  en  su  agravio  prevenida 

perdió  a  su  cabañuela  el  fiel  decoro » 

ultima  pena  de  su  heroyca  vida. 
Floris. 
Como  essas  sinrazones  causa  el  oro, 

y  el  ciego  amor ,  pues  por  robar  a  Europa 

Júpiter  imito  forma  de  toro . 
Siempre  se  agravia  al  sabio » viento  en  popa: 

Tas  si 
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si  famoso  le  miras,  luego  infieres 
que  con  su  fama  toda  injuria  topa. 
¡  Qué  de  daños  vinieron  por  mugeresl 
son  del  honor  perjudicial  encanto. 

RlSBLO. 

No  todo  lo  que  agravian  me  refieres. 

La  injuria  de  Belardo  siento  qaanto 
puede  llorarse  pena*  tan  estraña  , 
porque  su  muerte  no  la  siento  tanto  i 

Que  como  eterna  vive  en  su  cabana 
la  gloria,  que  a  su  pluma  se  le  debe  f 
me  entretiene  en  lo  escrito  ,  y  aun  me  engaña. 

Porque  de  suerte  su  dulzura  mueve , 
que  parece  que  vivo  le  tenia^ 
aun  quando  estaba  helado  como  nieve . 

En  la  noche  su  fama  amanecía , 
y  su  opinión  en  las  tinieblas  bella 
dio  a  su  renombre  un  dilatados/Vi. 

Otros  gozaron  de  mejor  estrella  t 

mas  6U  virtud ,  que  siempre  le  dictaba, 
le  á\6  la  eternidad  solo  por  ella . 

F  LORIS. 

Yo  de  sus  libros  el  primor  tomaba , 
que  sino  es  imitando  sus  concetos9 
parece  que  en  los  mios  no  acertaba  . 

Eran  sus  versos  claros  y  discretos  , 
y  en  lengua  Castellana  producían 
para  la  admiración  dulces  ejetos  • 

En  Italia  mi  patria  le  tenían 

por  único  ,  no  haciendo  diferencia 
del   a  los  que  en  la  fama  ya  vivían . 

Fue  de  noble  y  igual  correspondencia , 

oh 
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olvidadizo  de  su  mismo  agravio , 
costóle  su  saber  su  diligencia  * 

En  las  letras  humanas  era  sabio  , 
la  Academia  Romana  ya  le  llora  1 
tuvo  un  dulce  panal  en  cada  labio* 
Risiio. 
.  Quanto  circunda  el  mar  y  Phebo  dora, 
le  reconoce  phenix ,  y  tan  solo , 
que  puede  dar  envidias  a  la  Aurora . 

Desde  el  opuesto  clima  a  nuestro  polo 
el  ingenio  en  sus  obras  desvelado 
siempre  le  confesso   por  nuevo  Afolo  . 

Su  escribir  Ríe  un  descuido  con  cuidado , 
y  en  tierna  edad  ingenio  no  pequeño 
mostró  a  la  selva ,  al  monte ,  al  valle ,  al  prado. 

Mas  de  dos  veces  me  quitaba  el  sueño 

su  libro  y  que  a  sus  versos  siempre  agravia 
quien  les  aplica  efe  ¿los  del  beleño . 

Su  pluma  universal  era  tan  sabia , 
que  por  Feliz  a  alguno  le  parece 
mas  que  feliz  el  phenix  del  Arabia . 

¥  L  ORIS. 

Si  todo  esso  es  verdad,  ¿como  padece 
eclipse  este  lucero  del  Aurorad 

RlSELO. 

Porque  aun  le  tiene  el  soltquando  anochece: 
Y  aunque  en  la  nube  mas  forzosa  ahora 

ocultada  su  luz  estoy  mirando , 

ha  de  vencer  la  noche  mas  traidora . 
F  Loáis* 
Ya,  Riselo,  Pbaethon  nos  va  dejando , 

ya  se  entregan  las  aves  a  su  nido , 
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y  ya  el  autillo  triste  está  chillando  9 
Ya  es  mayor  atención  la  del  oído. 
Risblo. 
Rato  ha  que  vi  yo  ai  dia  que  espiral* 
en  sus  mortajas  lúgubres  vestido  • 
La  obscuridad  parece  se  criaba 

entre  la,  opacidad  de  aquella  huerta  $ 
donde  un  álamo  apenas  se  juzgaba  . 

FtORI  S, 

Ya  no  se  nos  divisa  senda  rírrtó, 
y  la  sombra ,  que  aquel  monte  tenia, 
de  otra  sombra  mayor  está  encubierta  • 

Rato  ha  que  el  prado  a  mí  me  parecí* 
estar  de  su  hermosura  ya  desnudo. 

RlSELO, 

Quien  fia  del  verdor  t  de  poco  fia. 
El  cierzo  de  la  muerte  siempre  pudo 

marchitar  lo  gallardo ,  aunque  mas  fuesse . 

¡  O  lo  que  enseña  aquel  silencio  mudo ! 
Floris. 
¡  Qué  en  Belardo  tan  fértil  concurriesse 

el  Parnasso  y  las  Musas  sus  amigas, 

y  que  el  pobre  pastor  tai  fin  tuviesse ! 
¡  Qué  no  se  diesse  premio  a  susfatigasl 

¡  Qué  huviesse  quien  el  verso  le  culpasse ! 
Risblo. 

Floris  amigo  ,  tente  ,  no  prosigas . 
Que  no  es  possible  a  todos  engañarse  $ 

mas  el  que  de  su  envidia  está  doliente  f 

sintió  que  el  lauro  y  palma  le  Ikvasse : 
La  malicia  ,  que  culpa  al  inocente  9 

en  sí  la  causa  del  rigor  tenia  t 

no 
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60  en  el  que  vive  de  su  engaño  ausente  \ 
Siempre  le  respetó  la  pluma  núa , 
la  juventud  le  debe  su  crianza : 

Floris,  * 
¡  Hai  del  máestio  que  de  mozos  fia  \ 
Ri  s  BLO. 
No  es  boy  quanto  se  escribe  semejanza 
de  lo  que  él  en  sus  libros  ha  compuesto^ 
luego  la  misma*  envidia  es  su  venganza  . 
Floris. 
Ya  su  retrato  en  publico  se  ha  puesto  % 
y  ya  entre  las  tristezas  de  aquel  luto 
en  marmol  le  verá  la  fama  presto . 
Ya  áe  sus  libros  mas  se  estima  el  fruto , 
pues  se  halla  en  «líos  quanto  se  desea*. 
ya  los  ingenios  le  darán  tributo. 
No  solo  será  eterno  en  nuestra  aldea , 
•   mas  en  quanto  concibe  ti  pensamiento 
a  pesar  de  la  envidia  vieja  y  fea. 

R 1  SE  LO. 

-Que  haya  mala  intención ,  es  lo  que  siento , 
porque  Belardo  nunca  fue  ofendido , 
pues  con  gloria  probó  siempre  su  intento  . 

En  un  barrio  los  dos  hemos  nacido, 
y  assi ,  mi  amigo  Floris ,  quiero  verte 
del  afe&o  que  yo ,  siempre  vestido . 

Ninguno  como  yo  sabrá  quererte , 

porque  es  mi  sangre  muy  agradecida , 
y  asá  será  impossible  aborrecerte  • 
Floris. 

Nunca ,  Riselo ,  tú  fuiste  homicida 

de  honor,  ni  de  amistad,  que  tanto  precio f 

y 
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•y  assi  nunca  mi  amor  de  tí  se  o/w<¿*  # 
Njmca  pie  rige  la  intención  del  necio  i 
de  voluntades  candidas  rae  obligo . 

F  JR  1  s  11  o. 
Luego!  sí  al  ingrato  das  desprecios 
l para  qué  quiero,  y  o  mayor  castigo^  ♦ 


FIN. 


• 

ERRATAS. 


Pag.  16.  Krt.  14*  dice  mereciaras  léase  merecieras,  pag.  j*. 
lin.  7.  ¿¿  muerden  si  muerden,  pag.  207.  lin.  3.  ¿atizada 
gaticida.  pag.  224.  lin.  6.  oyera  la  oyera,  pag.  142.  lin.  27. 
procuraba  provocaba,  pag.  223.  lin.  3.  Tevejos  Trevejos.  pag. 
253.  lin/  ultima  sobra  el  «o.  pag.  273.  Un.  11.  de  media  * 
media,  pag.  477.  lin.  17.  y  parar  y  parar  en.  pag.  347.  lía, 
2.  qudara  quedara,  pag.  369.   Un.  20.  Ilemarsc  llamarse. 


Thjs  book  should  be  returned  to 
the  L.brary  on  or  before  the  last  date 
stamped  below. 

A  fine  is  incurred  by  retainine  it 
beyond  the  specified  time. 
Please  return  promptly. 


y 


w 


á 


